


Lietuvos Metrika -  Lietuvos Didžiosios Kunigaikštystės 
kanceliarijoje X V -X V III a. parengtų dokumentų kopijų knygos. 
Lietuvos Metrikos knygose įrašyti patys įvairiausi dokumentai, 
kaip antai: valdovo privilegijos bajorams dėl žemių dovanojimo, 
skyrimai į  įvairias pareigas, privilegijos miestams ir miesteliams, 
testamentai, įvairių teismų sprendimai, centrinių institucijų 
raštai vietos pareigūnams, valstybės iždo dokumentai, 
diplomatinis susirašinėjimas ir kt.

Lietuvos Metrikos Užrašymų knygą N r 22 sudaro Lietuvos 
didžiojo kunigaikščio Žygimanto Augusto nurodymu 1547m. 
atlikta Volumes žemės žemvaldžių privilegijų, suteikiančių 
teisę privačiose valdose rinkti įvairius muitus, revizija. Knygoje 
įrašyti iš viso 79 dokumentai, apimantys daugiau nei šimto 
metų laikotarpį (1426-1542 m.). Joje yra Lietuvos didžiųjų 
kunigaikščių Vytauto, Švitrigailos, Kazimiero Jogailaičio, 
Aleksandro Jogailaičio, Žygimanto I, taip pat Bonos Sforzos 
privilegijų ir kitų dokumentų. Ši knyga -  reikšmingas šaltinis 
Voluinės žemės, iki 1569 m. Liublino unijos įėjusios į  Lietuvos 
Didžiosios Kunigaikštystės sudėtį, ponijos (didikų) latifundijų 
formavimuisi, taip pat privačių muitų tinklui pažinti.

Ši knyga -  Ukrainos ir Lietuvos istorikų bendradarbiavimo 
publikuojant Lietuvos Metriką rezultatas.





LIETUVOS

METRIKA
(1547)



LITHUANIAN

METRICA
Book No. 22 

Book of Inscriptions 22

(1547)
------------- ------------  I — --------------

ЛИТОВСЬКА

МЕТРИКА
Книга 22

Книга записів 22



Lietuvos istorijos institutas
Institute of History of Ukraine, National Academy of Sciences o f Ukraine

LIETUVOS

METRIKA
Knyga Nr. 22

(1547)
Užrašymų knyga 22

-------------------------- I --- ----------------------

Parengė

ANDRII BLANUTSA, DMYTRO VASHCHUK 
DARIUS ANTANAVIČIUS

VILNIUS З к ї Ж  2010



UDK 930.2(474.5) 
ІЛ301

Knygos rengimą parėmė

LIETUVOS RESPUBLIKOS UŽSIENIO REIKALŲ MINISTERIJA
LIETUVOS VYSTOMASIS BENDRADARBIAVIMAS

Knygos leidimą parėmė

LIETUVOS MOKSLO TARYBA
NACIONALINĖ LITUANISTIKOS PLĖTROS 2009-2015 METŲ PROGRAMA

ISBN 978-9955-847-33-5 (22 knyga) 
ISBN 5-420-01071-2 (bendras)

O Lietuvos istorijos institutas, 2010



ĮVADAS
Spaudai parengtas Lietuvos Metrikos Užrašymų knygos Nr. 221 rankraštis saugomas Rusijos 

valstybinio senųjų aktų archyvo 389 fonde (aprašas 1, saugojimo vienetas Nr. 22). S. Ptašickio 
(Ptaszycki) apyraše knyga pažymėta 22 numeriu ir pavadinta ,,Volumes žemės valdų ir muitų 
privilegijų, 1547 m. pateiktų Vilniaus vaivadai, Lietuvos kancleriui Jonui Jurgevičiui Hlebavičiui, 
rinkinys“ 2. Rankraščio ir vandenženklių analizė byloja, kad knyga -  ne originalas, о XVI a. 
pabaigos perrašąs. Lietuvos Metrikos 22 knygos publikacija parengta iš mikrofilmo, o galutinis 
tekstas sutikrintas su archyvo rankraščiu.

Rankraščio išorės požymiai. Įrišimo kietviršiai platesni už knygos bloką ir padaryti iš kar
tono, aptraukto tamsiai rusvos spalvos oda. Pirmasis (viršutinis) kietviršis papuoštas geometriniu 
ornamentu ir piešiniais (žmonių atvaizdai, po kuriais yra įrašai aparvi, defiv, eooia, dataė). Ant 
antrojo kietviršio -  geometrinis ir puošybinis ornamentas. Kietviršių matmenys -  31,5x19,5 cm. 
Nugarėlės storis per knygos vidurį -  2,7 cm (viršutinėje dalyje -  2,5 cm, o apatinėje -  3 cm). 
Knygos nugarėlė šiek tiek ryškesnės spalvos už kietviršius, bet išblukusi. Ant nugarėlės užrašas 
ACTA /  MAG. /  DUC. LITV. /  ANNO /  1547. Apačioje juodu rašalu parašyta 22. Lapų dydis -  
18,5x30,5 ir 19,5x30,5 cm. Visi knygos lapai perverti šviesiai raudona šilkine virvele, kurios galai 
surišti mazgeliu po 112v esančiame lape ir sutvirtinti Valdančiojo senato 3 departamento 1 skyriaus 
raudono lako antspaudu. XVIII a. pabaigoje prie vidinės pirmojo kietviršio pusės buvo priklijuo
tas 21,5x16,5 cm dydžio papildomas lapas su spausdintu lotynišku tekstu. Jis taip pat skelbiamas 
knygos publikacijoje.

Tolesni lapai sunumeruoti romėniškais skaitmenimis. Pirmas lapas -  tuščias, tik jo apačioje 
per vidurį pieštuku įrašyta Ф. 389 № 22. Antras lapas -  taip pat tuščias, o jo  viršuje per vidurį 
lenkiškas įrašas Konfrontowana. Trečias ir ketvirtas lapai -  tušti. Nuo penkto lapo prasideda bylų 
rejestras lenkų kalba. Šio puslapio viršuje kairėje pusėje yra įrašas habet. Lapas 5v pažymėtas 
romėnišku skaitmeniu /  su prierašu об., lapas 6v -  II об., 7v -  III об., 8v -  IV  об., 9v -  V об., 
lOv -  VI об., l lv  -  VII об. Lapas 12v nepažymėtas, paliktas tuščias ir perbrauktas kryžmai.

Knygoje iš viso yra 112 lapų (be minėtų pirmųjų 4, kurie tušti, ir 8 dokumentų rejestro lapų). 
Teksto lapai turi dvi paginacijas. Pirmoji -  kirilicos raidėmis, žymėta rašalu nuo knygos dokumentų 
pradžios, prie skaičių pridėta po žodį листъ (lapas), ji tęsiasi iki 112 lapo. Ši paginacija padaryta 
XVI a. pabaigoje, perrašant knygą. Jos vieta -  visų lapų viršuje, dešinėje pusėje. Antroji pagina
cija atlikta XX a. 6 dešimtmetyje Rusijos valstybiniame senųjų aktų archyve ir iš esmės kartoja 
pirmąją arabiškais skaitmenimis: lapų recto ir verso pusės (pavyzdžiui, 25 об.) pažymėtos pieštuku.

1 Šių dienų ukrainiečių tyrinėtojas V. Poliščukas siūlo priskirti šią knygą prie vadinamųjų Surašymų knygų grupės 
(žr. В. П о л и щ y k , Ревизия волынских мыт и особенности документального состава книг Литовской Метрики 
№ 22 (1547 r.), Istorijos šaltinių tyrimai. 2 [knyga], sudarė A. Dubonis, Vilnius, 2010, p. 133.

2 C. П т а ш и ц к и й ,  Описание книг и актов Литовской Метрики, Спб., 1887, p. 84.
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Antroji paginacija yra truputį aukščiau ir labiau į dešinę negu pirmoji. Tuo pat metu romėniškais 
skaitmenimis buvo sunumeruoti dokumentų rejestro lapai. Pastarosios paginacijos vieta -  lapo 
viršuje, dešinėje pusėje, verso lape -  viršutiniame kairiajame kampe. Atlikus antrąją paginaciją, 
visi knygos lapai tapo sunumeruoti -  ši knygos numeracija ir nurodoma šioje publikacijoje, ja 
remiamasi pastabose ir kituose paaiškinimuose.

Vandenžekliai buvo identifikuoti remiantis dviem leidiniais:
1. І. Каманін, А. Вітвіцька, Водяні знаки на папері українських документів XVI і XVII в.в. 

(1566-1651), Киів, 1923.

Vandenženklio eilės Nr. Metai LM 22 knygos lapai
261 1593-1595 37-373B.

275 1594
12-12v, 2 1 -2 Iv, 28-28v, 30-30v, 3 1 -3 Iv, 
47^-7v, 52-52v, 54-54v, 57-57v, 75-75v

277 1595

14-14v, 23-23v, 32-32v, 35-35v, 45-45v, 
46-46v, 48-48v, 49-49v, 55-55v, 7 1 -7 Iv, 

73-73v
278 1595 2-2v, 19-19v, 61-6ІѴ

279 1595

5-5v, 6 -6v, 8-8v, 9-9v, 15-15v, 34-34v, 

4(M 0v, 62-62v, 63-63v, 68-68v, 70-70v, 

72-72v, 79-79v
282 1597 17-17v

2. E. Laucevičius, Popierius Lietuvoje ХѴ-ХѴІІІ а., t. 1-2, Vilnius, 1967.

Vandenženklio eilės Nr. Metai LM 22 knygos lapai

1705 1596

81 -8 Iv, 84-84v, 86-86v, 87-87v, 9 1 -9 Iv, 

92-92v, 95-95v, 96-96v, 100-100v, 102- 

102v, 103-103v, 104-104v, 105-105v, 

109-109V, 110-110v, 1 1 1 -lllv
1855 1596-1597 77-77v

Knygos struktūra. 1. Spausdinta lotyniška XVIII a. paskutinio ketvirčio Lietuvos Metrikos 
knygų antraštė. 2. To paties laikotarpio knygos dokumentų originalių antraščių rejestras lotyniškais 
rašmenimis (1. І-ХІІ, pirmieji 4 lapai tušti); dokumentų tekstai ir jų  antraštės oficialia LDK kalba 
(1.1-112), išskyrus dokumentus Nr. 2.4 ir 5.2, kurie surašyti lotyniškai. Lape vidutiniškai yra po 
24-25 eilutes, bet pasitaiko ir po 22-23, ir 27-28 eilutes. Dokumentų tekstai surašyti aiškiai, nau
dojant dviejų spalvų rašalą -  šviesiai ir tamsiai rusvą. Pastarąjį naudojo kitas rašovas, rašydamas 
dokumentų tekstus ir kai kurias dokumentų antraštes. Inicialas (kai kuriais atvejais -  ir antroji 
raidė) visada išskiriamas, kai kur pagražintas ornamentu. Paraštėse retkarčiais pasitaiko pieštuku 
parašytų datų ir paaiškinimų lenkų kalba. Šie įrašai susiję daugiausia su abejotinu arba klaidingu 
rašovo pateiktu dokumentų datavimu.

Knygos turinys. Knyga šiek tiek skiriasi nuo kitų Lietuvos Metrikos Užrašymų knygų, nes 
buvo sudaryta Lietuvos didžiojo kunigaikščio Žygimanto Augusto nurodymu. Iš knygos antraštės 
sužinome, kad jis davė nurodymą Volumes žemės kunigaikščiams ir ponams pateikti Vilniaus vai
vadai, LDK kancleriui Jonui Jurgevičiui Hlebavičiui savo privilegijas ir raštus, įrodančius, „kokia
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teise remdamiesi renka muitą, taip pat kurie [jų] už savo valdas turi atlikti pilių [statymo] prievolę.“ 
Pareigūnas turėjo susisteminti visą medžiagą ir, „peržiūrėjęs jų  privilegijas ir raštus, kiekvieną raštą 
įrašyti į jo malonybės [valdovo] kanceliarijos knygas.“ Šis darbas buvo baigtas Vilniuje 1547 m. 
spalio 27 d. Tad į knygą buvo įrašyti Volumes žemės kunigaikščių ir ponų raštai ir privilegijos 
pagal jų  teisę rinkti muitus ir pilių statybos prievolę. Atitinkamai ir dokumentai asmenų principu 
suskirstyti į 9 grupes.

Nr. 1. Čia išdėstytas knygos sudarymo tikslas, t. y. Žygimanto Augusto duotas nurodymas.
Nr. 2. „Kijevo vaivada kunigaikštis Fridrichas Hlebavičius Pronskis pateikė privilegijas tų savo 

valdų, kurias turi Volumes žemėje iš savo žmonos, žemės iždininko, maršalo ir raštininko pono 
Bogušo Bogovitinovičiaus dukters.“ Iš viso 4 dokumentai.

Nr. 3. „Ponas Fiodoras Myška pateikė dvi privilegijas dėl savo Cholynevo ir Varkovičių val
dų.“ Iš viso 2 dokumentai.

Nr. 4. „Kunigaikštis Aleksandras Poreckis pateikė ir parodė toliau įrašytąją privilegiją.“ Iš 
viso 1 dokumentas.

Nr. 5. „Kunigaikštis Aleksandras Fiodorovičius Čartoriskis pats savo ir savo brolio kunigaikščio 
Ivano [Fiodorovičiaus Čartoriskio] vardu pateikė raštus.“ Iš viso 12 dokumentų.

Nr. 6. „Valdovo raštininko pono Michailo Sviniuskio sūnus Michailas pateikė savo valdų 
privilegijas.“ Iš viso 28 dokumentai.

Nr. 7. „Krasnoje Selo ir Galičanų laikytojas ponas Vasilijus Jenkovičius pareiškė, kad savo 
Serkizovo (Serkizivo) valdose renka užtvankos muitą taip, kaip parašyta valdovo rašte, kuris žodis 
žodin įrašytas toliau.“ Iš viso 1 dokumentas.

Nr. 8. „Olechna Grigorjevičius Kozinskis pareiškė, kad savo valdose muito niekur nerenka. 
Pateikė ištarnauto kaimo Lucko rakte raštus, kurie žodis žodin įrašyti toliau.“ Iš viso 5 dokumen
tai.

Nr. 9. „Valdovo maršalas kunigaikštis Aleksandras Andrėjavičius Sanguškavičius pateikė tris 
privilegijas, įrodančias jo teisę į Peremilio valdą, kurioje renka muitą. Šios jo privilegijos įrašytos 
toliau.“ Iš viso 26 dokumentai.

Dokumentų chronologinės ribos -  1426/1428-1542 m. Knygoje yra šių Lietuvos didžiųjų 
kunigaikščių raštų ir privilegijų: Vytauto (Nr. 4.1), Švitrigailos (Nr. 5.4, 5.5, 9.21), Kazimiero 
Jogailaičio (Nr. 3.1, 6.28), Aleksandro Jogailaičio (Nr. 2.3, 3.2, 5.6, 5.7, 9.20, 9.23, 9.24), Žygi
manto I (Nr. 2.1, 2.2, 5.1, 5.8-5.10, 6.1, 6.2, 6.4, 6.6, 6.8, 6.10, 6.12, 6.15, 6.17, 6.18, 6.24-6.26,
6.28, 7, 8.1-8.5, 9.1, 9.10, 9.11, 9.14-9.19, 9.25, 9.26), karalienės Bonos Sforzos (Nr. 6.20, 6.22, 
6.27). Visi kiti dokumentai duoti įvairių Volumes bajorijos atstovų vardu.

Publikavimo principai. Knygos tekstas parengtas taip.
1) Remiantis šiuolaikine ortografija, tekstas suskirstytas sakiniais, pastraipomis ir skyrybos 

ženklais. Lapo pabaiga žymima dviem vertikaliais brūkšneliais (||), eilutės pabaiga nežymima.
2) Lapų numeracija atitinka Rusijos valstybinio senųjų aktų archyvo darbuotojų XX a. 6 de

šimtmetyje atliktą paginaciją.
3) Visur išlaikytos nebevartojamos kirilicos raidės НЬ, а , іа, со, 8. Vadinamasis pajerikas (iš- 

keltinė „i“) nuosekliai perteikiamas kaip „й“ ir kursyvinamas. Iškeltinės raidės taip pat kursyvi- 
namos. Visi titlai išskleisti lenktiniuose skliaustuose. Praleisti ar pažeisti žodžiai, kurie numanomi 
iš konteksto, įrašomi laužtiniuose skliaustuose.

4) Skaitmenys rašomi arabiškai.
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5) Visi dokumentai suskirstyti į 9 grupes pagal knygos turinį. Prieš kiekvieną dokumentą 
nurodomas jo eilės numeris ir data.

6) Visos teksto skirtybės, variantai ir patikslinimai pateikiami pastabose.
Knygos rengimo istorija. XX a. paskutinį dešimtmetį Lietuvos Metrikos 22 knygą spaudai 

pradėjo rengti Lietuvos Metrikos tyrinėtojai ukrainiečiai3, Kijevo istorikai ir archyvistai Genadijus 
Boriakas, Natalija Jakovenko, Liudmila Demčenko, Vladimiras Kravčenka, Viktoras Straško ir 
Kirilas Vislobokovas, bet sumanymas nebuvo įgyvendintas ir knyga nebuvo išleista. XXI a. pra
džioje, atsižvelgiant į šio paminklo svarbą Vidurio ir Rytų Europos šalių istorijai, jo publikavimas 
vėl pasidarė aktualus. Sėkmingas įgyvendinimas tapo įmanomas dėl darnaus Ukrainos ir Lietuvos 
istorikų bendradarbiavimo tiriant ir publikuojant Lietuvos Metrikos knygas. Knygos rengimą rėmė 
Lietuvos Respublikos Užsienio reikalų ministerijos koordinuojama Lietuvos vystomojo bendra
darbiavimo programa. Knyga išleista Lietuvos mokslo tarybos Nacionalinei lituanistikos plėtros 
2009-2015 m. programai parėmus.

Lietuvos Metrikos 22 knygos publikacija bus naudinga istorikams, teisės istorikams, archy- 
vistams, genealogams, lingvistams, paleografijos, šaltinotyros, istorinės geografijos, onomastikos, 
diplomatikos specialistams.

Knygą spaudai parengė A. Blanuca ir D. Vaščukas. Lotyniškus dokumentus padėjo parengti 
D. Virskis ir D. Antanavičius. Dokumentų aprašus lietuvių kalba parengė D. Antanavičius.

Andrii Blanutsa, Dmytro Vashchuk 

Išvertė Darius Antanavičius

3 Руська (Волинська) метрика. Реґести документів Коронної канцелярії для українських земель (Волинське, 
Київське, Брацлавське, Чернігівське воєводства) 1569-1673, передмова Патриції Кеннеді Ґрімстед, упорядники 
Г. Боряк, Г. Вайс, К. Вислобоков та ін., Киів, 2002, р. 21-22.
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ВСТУП
Рукопис 22 Книги записів Литовської Метрики (далі -  ЛМ 22)\ який підготовлений до 

друку, зберігається в Російському державному архіві давніх актів (далі -  РДАДА): Ф. № 389: 
Литовська Метрика. -  On. 1. -  Од. зб. 22. У реєстрі С. Пташицького вона помічена під номером 
22/36 із заголовком: “Сборник привилегий на имения и мыта в земле Волынской, предьяв- 
ленных в 1547 году воеводе виленскому канцлеру литовскому Яну Юрьевичу Глебовичу”2. 
Археографічний аналіз книги та філіграней свідчить про те, що ця книга не є оригінальною, 
а була переписаною в кінці XVI ст. Підготовка публікації ЛМ 22 здійснювалась спочатку за 
мікрофільмованою копією РДАДА, а потім остаточно звірялася з текстом в архіві.

Зовнішні прикмети рукопису. Кришки оправи виступають за блок й вироблені з картону, 
які обтягнені шкірою темно-коричневого кольору. Лицева частина обкладинки оздоблена гео
метричним й візерунковим орнаментом та малюнками (портрети людей з надписами aparvi, 
defiv, eooia, datae -  це надписи під портретами людей). На задній частині -  геометричний 
та візерунковий орнамент. Розмір кришок 31,5x19,5 см. Товщина корінця у центральній 
частині книги 2,7 см (у верхній частині -  2,5 см, у нижній -  3 см). Колір корінця книги дещо 
світліший від кольору обкладинки та потертий. На ньому зберігся напис: ACTA /  MAG. / DUC. 
LITV. /  ANNO /  1547. Нижче чорним чорнилом написано 22. Розмір аркушів -  18,5x30,5 см 
та 19,5x30,5 см. Усі аркуші книги перетягнуто світло-червоним шовковим шнурком, два кінці 
якого зав’язані вузлом на аркуші, наступному після 112 об. і скріплені накладною печаткою 
з червоного сургучу І Відділення III Департаменту Урядового Сенату. До внутрішнього боку 
верхньої кришки приклеєний аркуш (21,5x16,5 см) із заголовком латиною, який зроблений 
друкарським способом в останній чверті XVIII ст.

Далі аркуші пронумеровано римськими цифрами. З них арк. І чистий, лише в нижній 
його частині по центру зроблено напис олівцем Ф. 389 № 22. Арк. II також чистий, проте у 
верхній частині по центру написано польською мовою Konfrontowana. Арк. III та IV чисті. З 
арк. V починається реєстр справ польською мовою. У верхній частині цього ж арк. ліворуч 
є напис habet. Зворот арк. V позначений римською цифрою І з додаванням примітки “об.”, 
зворот арк. VI -  II об., зворот арк. VII -  III об., зворот арк. VIII -  IV об., зворот арк. IX -  
V об., зворот арк. X -  VI об., зворот арк. XI -  VII об., зворот арк. XII не пронумерований, 
а чистий й закреслений навхрест.

У книзі всього 112 аркушів (без вказаних перших чотирьох чистих аркушів та аркушів 
реєстру -  всього 12 арк.). Аркуші 1-112 -  першопочаткові. Аркуші тексту мають дві пагінації.

1 Сучасний український дослідник В. Поліщук пропонує класифікувати цю книгу як Книгу переписів ( П о 
л и  щ у к В. Ревизия волынских мыт и особенности документального состава книг Литовской Метрики № 22 
(1547 r.) Istorijos šaltinių tyrimai. 2 [knyga], sudarė A. Dubonis, Vilnius, 2010, p. 133.

2 П т а ш и ц к и й С .  Описание книг и актов Литовской Метрики, Спб., 1887, с. 84.
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Перша -  літерна під титлами (кирилична, усе -  чорнилом) починається з тексту книги з 
додаванням до кожної нумерації слова “листь” і продовжується до 112-го аркуша. Ця пагінація 
виконана наприкінці XVI ст., під час перепису книги. Місце розташування пагінації -  на 
верхньому полі в правому куті кожного аркуша.

Друга пагінація зроблена у 50-х роках XX ст. у РДАДА та фактично дублює першу 
арабським цифрами: аркуші та їх зворотна сторона (“об.” , наприклад, 25 об. (зв.)) 
пронумеровані олівцем. Вона розташована трохи вище й правіше від першої. Одночасно 
римськими літерами було пронумеровано аркуші реєстру. їх розміщення -  верхнє праве 
поле аркуша, на звороті -  у верхньому лівому куті. В результаті здійснення другої пагінації 
тексти книги отримали повну нумерацію. Нею позначені аркуші рукопису цього тому, на неї 
посилаємося у заувагах та інших коментарях.

Ідентифікацію філіграней здійснено за двома виданнями:
1) Каманін І., Вітвіцька А. Водяні знаки на папері українських документів XVI і XVII в.в. 

(1566-1651). - К . ,  1923.

Порядковий номер Датування
Аркуші, на яких міститься 

філігрань
261 1593-1595 37-373B.

275 1594 р.
12-123В., 21-2ІЗВ., 28-28зв., 30-30зв., 
31-3 Ізв., 47^і7зв., 52-523В., 54-54зв., 
57-573В., 75-753В.

277 1595 р.
14-14зв., 23-23зв., 32-32зв., 35-35зв., 
45^і5зв., 46-463В., 48^і8зв., 49^і9зв., 
55-553В., 71-7Ізв., 73-73зв.

278 1595 р. 2-2зв., 19-193В., 61-6Ізв.

279 1595 р.
5-5зв., 6-6зв., 8-8зв., 9-9зв., 15-15зв., 
34-34зв., 40-403В., 62-62зв., 63-63зв., 
68-683В., 70-703В., 72-72зв., 79-79зв.

282 1597 р. 17-173В.

2) E. Laucevičius, Popierius Lietuvoje XV-XVIII a., t. 1-2, Vilnius, 1967.

Порядковий номер Датування
Аркуші, на яких міститься 

філігрань

1705 1596 р.

-81-8 Ізв., 84-843В., 86-86зв., 87-87зв., 
91-9ІЗВ., 92-923В., 95-95зв., 96-96зв., 
ЮО-ІООзв., 102-1023В., 103-103зв., 
104-1043В., 105-1053В., 109-109зв., 
110-ПОзв., 111-11 Ізв.

1855 1596-1597 р. 77-773В.

Структура ЛМ 22 така: 1) заголовок до книги-копії останньої чверті XVIII ст. латиною, 
зроблений друкарським способом; 2) транслітерований латинським алфавітом реєстр книги 
цього ж часу з першими чотирма чистими аркушами (арк. I—XII); 3) тексти документів 
офіційною мовою ВКЛ (виняток становлять документи №№ 2.4 та 5.2, написані латиною) з 
їхніми заголовками (арк. 1-112). На аркуші в середньому 24-25 рядків, проте трапляються й 
22-23 та 27-28. Тексти документів написані виразно, з використанням двох типів чорнила:
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світло-коричневого та темно-коричневого. Останній тип застосовувався іншим писарем при 
написанні документів та деяких заголовків. Перша літера (в деяких випадках і друга) завжди 
виділена і збільшена, подекуди прикрашена орнаментом. Іноді на полях зустрічаються написи 
з датами та деякі пояснення польською мовою, виконані олівцем. Це стосується переважно 
найбільш сумнівного або помилкового датування документів писарем.

Зміст книги. Ця книга дещо відрізняється від інших Книг записів, оскільки була сфор
мована за наказом великого князя литовського Сигізмунда II Августа. На початку книги 
дізнаємося про те, що він видав розпорядження князям і панам Волинської землі пред’явити 
особисті привілеї та листи воєводі віленському, канцлеру Великого князівства Литовського 
(далі -  ВКЛ) Яну Юрійовичу Глєбовичу, “за которымъ правомъ мыто бєр8ть и тєжь которые 
замокъ з ыменей своихъ робити повинъни”. Урядник мав це все систематизувати та “привильевъ 
и листов ихъ соглєдавши, кождаїй листь до книгъ канцліарєи єго м(и)л(о)сти Вписати”. Цей 
процес повністю завершився 27 жовтня 1547 р. у м. Вільно. Отже, до книги увійшли листи 
та привілеї князів та панів Волинської землі стосовно права на стягнення мита та будівництва 
замків. Відповідно і документи класифіковано за поіменним принципом на 9 груп:

№ 1. Тут вказано мету укладання книги, тобто вже зазначене розпорядж ення 
Сигізмунда II Августа.

№ 2. “Кн(я)зь Фрєдрихь Глєбовичь Пронский, воєвода києвский, покладалъ привияА на 
имєньа свои, которьіє маєть в земли Волынской по малжоньцє своєй, дочцє пана Бог8ша 
Боговитиновича, подскарбєго зємьского, ма/?шалъка и писара”. Всього 4 документи.

№ 3. “Панъ Фєдор Мышка покладалъ два привильА на имєньа свои Холынев а Ва/жо- 
вичи”. Всього 2 документи.

№ 4. “Кн(я)зь Александро Порег/кий покладалъ и оказывалъ привилєй, который нижєй 
написанъ”. Всього 1 документ.

№ 5. “Кн(я)зь Алєксаньдро Федорович Чє/тгорьіский покладалъ листы самъ сот себе и 
сот брата своєго кн(я)за  Ивана”. Всього 12 документів.

№ 6. “Сынъ писара г(о)с(по)д(а)ръского пана Михайла Свинуского Михайло покладалъ 
ПрИВИЛЬА на ИМЄНА свои”. Всього 28 документів.

№ 7. “Державъца красносєлский и галичанский панъ Василєй Еньковичъ соповєдаль, иж 
в ьімєни своемъ Серъкизове на ставу мыто берет по тому, іако в листе г(о)с(по)д(а)ръскомъ 
ему сописано, который листь нижей слово отъ слова вписанъ”. Всього 1 документ.

№ 8. “СОлєхьно Грыгоревичъ Козиньский оповедалъ, ижъ в ыйменыахъ своихъ мыта 
нигьде не береть. На выслугу села ключа Луцького листы покладалъ, которые нижей слово 
оть слова вписаны”. Всього 5 документів.

№ 9. “Ма^шалокъ г(о)с(по)д(а)ръский кназ Александро Анъдреевичъ Санъкгушковича 
покладалъ три привильА на именье своє Пєремил, в которомъ именью мыто береть звечное. 
Тые привильА его нижей описаны”. Всього 26 документів.

Хронологія документів обмежується часовим проміжком від 1426-1428 рр. до 1542 рр. У 
книзі є особисті листи та привілеї великих князів литовських Вітовта (№ 4.1); Свидригайла 
(№№ 5.4, 5.5, 9.21); Казимира Ягеллончика (№№ 3.1, 6.28); Олександра Ягеллончика (№№ 2.3,
3.2, 5.6-5.7, 9.20, 9.23-9.24); Сигізмунда І Старого (№№ 2.1-2.2, 5.1, 5.8-5.10, 6.1-6.2, 6.4,
6.6, 6.8, 6.10, 6.12, 6.15, 6.17-6.18, 6.24-6.26, 6.28, 7, 8.1-8.5, 9.1, 9.10-9.11, 9.14-9.19, 9.25, 
9.26); та королеви Бони (№№ 6.20, 6.22, 6.27). Всі інші документи видані від імені різних 
представників волинської шляхти.

Принципи публікації. Підготовка тексту книги здійснювалась таким чином:
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Відповідно до сучасного правопису текст поділено на речення, абзаци та проставлено 
пунктуаційні знаки. Кінець аркуша позначено двома вертикальними рисками ||, а кінець 
стрічки не позначався.

Нумерація аркушів відповідає нумерації проставленій працівниками РДАДА у 50-х роках 
XX ст.

Повністю збережено передачу тих літер кирилиці, які вийшли з ужитку: %  а , іа, со, 8. 
Передачу паєрика уніфіковано через курсивну літеру й. Надрядкові літери також передано 
курсивом. Всі титла розкрито через вписування літер у круглі дужки. Слова, які пропущені 
або пошкоджені, але читаються з контексту, вписувались у квадратних дужках.

Дати позначено арабськими цифрами.
Усі документи розподілено на 9 груп відповідно до змісту книги. На початку кожного 

документа вказано його порядковий номер та дату.
Усі розходження, різночитання та уточнення подаються у посторінкових примітках.
Підготовка книги. Робота з підготовки до друку ЛМ 22 розпочалась у 90-х роках XX ст. 

українськими «метрикантами»3 із групи київських істориків-архівістів у складі Геннадія 
Боряка, Наталі Яковенко, Людмили Демченко, Володимира Кравченка, Віктора Страшко 
та Кирила Вислобокова. Проте проект не був завершений і книга не була надрукована. На 
початку XXI ст., враховуючи цінність цієї пам’ятки для історії країн Центрально-Східної 
Європи, питання про її публікацію знову вийшло на порядок денний. Успішна реалізація цього 
проекту стала можливою завдяки злагодженій співпраці між українськими та литовськими 
істориками щодо вивчення та публікації книг Литовської Метрики в рамках програми Lithu
anian Development Cooperation.

Видання ЛМ 22 буде корисним історикам, правознавцям, архівістам, генеалогам, 
документознавцям, мовознавцям, фахівцям з палеографії, джерелознавства, історичної 
географії, ономастики, дипломатики тощо.

Повну підготовку книги до публікації здійснили Андрій Блануца та Дмитро Ващук. 
Допомогу в роботі з латинськими документами надали Дмитро Вирський та Даріус 
Антанавічюс.

Андрій Блануца, Дмитро Ващук

3 Руська (Волинська) метрика. Реґести документів Коронної канцелярії для українських земель (Волинське, 
Київське, Брацлавське, Чернігівське воєводства) 1569-1673, передмова Патриції Кеннеді Ґрімстед, упорядники 
Г. Боряк, Г. Вайс, К. Вислобоков та ін., Киів, 2002, р. 21-22.
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INTRODUCTION
The publication of the present Book of Inscriptions no 22 o f the Lithuanian Metrica is based on 
the manuscript kept in the Russian State Archive of Early Acts (fond 389, op. 1, storage unit 22).1 2 
In the Ptaszycki Inventory it is assigned number 22 and is entitled The Collection o f the Privil
eges o f Volhynian Land Holdings and Customs, Presented to the Palatine o f Vilnius Chancellor 
o f Lithuania Jonas Jurgevičius Hlebavičius (Ian Iur ’evich Glebovich) in 1547? The analysis of 
the manuscript and its watermarks shows that this Book is not an original, instead it is a copy of 
the late sixteenth century. Its publication was prepared on the basis of the manuscript, and finally 
the text was collated with the copy of the archive.

External Features of the Manuscript Hard covers of the copy are slightly wider than the 
block of the Book and are made of cardboard covered with dark reddish leather. The first (front) 
cover is decorated with geometrical ornaments and drawings (human figures with inscriptions un
derneath: aparvi, defiv, eooia, datae). The other cover has geometrical ornaments. The size of the 
covers is 31.5x19.5 cm. The width of the spine varies -  2.5 cm at the top, 2.5 cm in the middle 
and 3.0 cm at the bottom. Its colour is slightly brighter than that of the covers, but it is faded. 
The spine bears the inscription ACTA /  MAG. /  DUC. LITV. /  ANNO /  1547. At the bottom there 
is a number 22 written in black ink. The sizes of the folios is 18.5x30.5 cm and 19.5x30.5 cm. All 
folios are threaded together with a light red silk binding cord and its ends are tied under folio 112v 
and affixed with a red seal of the First Section of the Third Department o f the Ruling Senate. At 
the end of the eighteenth century an additional folio (the size 21.5x16.5 cm) was attached to the 
inside of the first cover containing a printed Latin text which is presented in this publication.

Further pages are numbered with Roman numerals. The first folio is empty, only at the bottom 
in the middle there is a note written in pencil Ф. 389 № 22. The second folio is also empty except 
the Polish word Konfrontowana at the top in the middle of the page. The third and fourth folios 
are empty. The Polish register of the files begins on the fifth folio. At its top in the left hand side 
there is a word habet. Folio 5v is marked with the Roman numeral I and об., folio 6v -  II об., 
7v -  III об., 8v -  IV  об., 9v -  V об., Юѵ -  VI об., l lv  -  VII об. Folio 12v is unmarked, empty 
and crossed diagonally.

In the Book there are 112 folios in addition to the first four empty and eight document regis
ter folios. The folios have two paginations. The first is Cyrillic, made in ink, from the beginning 
to folio 112; each number is followed by the word листъ (folio). This pagination, in the upper 
right-hand comer of each folio, was added copying the Book late in the sixteenth century. The 
second pagination appeared in the 1950s in the Russian State Archive of Early Acts and actually

1 The Ukrainian researcher Volodymyr Polishchuk attributes this Book to the Books o f  Inscriptions, see 
В . П о л и щ у к ,  Ревизия волынских мыт и особенности документального состава книг Литовской Метрики № 22 
(1547 г.), Istorijos šaltinių tyrimai. 2 [knyga], comp. A. Dubonis (Vilnius, 2010), p. 133.

2 C. П т а ш и ц к и й ,  Описание книг и актов Литовской Метрики (St Petersburg, 1887), p. 84.
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repeats the first in Arabic numerals. The recto /  verso sides of the folios (e.g. 25 об.) are marked 
in pencil. The second pagination is inserted slightly higher and more to the right of the first. At 
the same time the folios of the document register were made in Roman numerals. They were 
written in the upper right-hand comer of the folio and in the verso folio -  in the upper left-hand 
comer. After the introduction of the second pagination the Book acquired its full numeration of 
the folios. It is also used in this publication, in its notes and commentaries.

The watermarks were identified on the basis of two publications.
1. І. Каманін, А. Вітвіцька, Водяні знаки на папері українських документів XVI і XVII в.в. 

(1566-1651) (Kiev, 1923).

No. of the Watermark Years Folios of Book LM 22
261 1593-1595 37-373B.

275 1594
12-12v, 21-21v, 28-28v, 30-30v, 31-31v, 

47-47v, 52-52v, 54-54v, 57-57v, 75-75v

277 1595

14-14v, 23-23v, 32-32v, 35-35v, 45^15v, 

46^16v, 48^18v, 49^19v, 55-55v, 71-7ІѴ, 

73-73v
278 1595 2-2v, 19-19v, 61-6ІѴ

279 1595

5-5v, 6 -6v, 8-8v, 9-9v, 15-15v, 34-34v, 

40-40v, 62-62v, 63-63v, 68-68v, 70-70v, 
72-72v, 79-79v

282 1597 17-17v

2. E. Laucevičius, Popierius Lietuvoje XV-XVIII a., t. 1-2, Vilnius, 1967.

No. of the Watermark Years Folios of Book LM 22

1705 1596

81-81v, 84-84v, 86-86v, 87-87v, 91-91v, 

92-92v, 95-95v, 96-96v, 100-100v, 102- 

102v, 103-103v, 104-104v, 105-105v, 

109-109v, 110-110v, 1 1 1 -lllv
1855 1596-1597 77-77v

The Structure of the Book 1. A printed Latin title of the books of the Lithuanian Metrica 
of the last quarter of the eighteenth century. 2. A register tn Roman characters of the original 
titles of documents of the Book of the same period (fos. I-XII, the first four folios empty); the 
texts of the documents and their titles are in the official language of the GDL (fos. 1-112) except 
documents nos. 2.0 and 5.2, written in Latin. A folio consists of 24-25 lines on the average, in 
some cases 22-23 and 27-28 lines. The texts of the documents are written clearly using the ink 
of two colours -  light and dark brown. The latter was used by another scribe for the texts of the 
documents and some titles of documents. The initial (and sometimes also the second) letter was 
always distinguished and sometimes decorated. In the margins there are dates and some explan
ations in Polish, written in pencil. As a mle, these notes are related to a doubtful or erroneous 
dating done by the scribe.

The Contents of the Book This Book somewhat differs from other inscription books of the 
Lithuanian Metrica, since it was produced under the instmctions of the grand duke of Lithuania 
Sigismund Augustus. The title of the Book shows that he demanded that the dukes and lords of
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the Volhynian lands should present the palatine of Vilnius and chancellor of the GDL Hlebavičius 
their privileges and documents substantiating ‘their right to collect customs duties and also which 
of them were under obligation to build castles’. The officer had to organize the materials and 
‘after the revision of the privileges and documents to record each of them in the books of his 
Majesty’s chancery’. This work was be done by 27 October 1547 in Vilnius. Thus, the documents 
and privileges of the dukes and lords of the Volhynian lands relating to collecting customs and 
building castles were introduced into the Book. They are divided into nine groups according to 
persons concerned.

No. 1. The aim of the compilation of the Book, i.e. Sigismund Augustus’ instruction.
No. 2. ‘The voivode of Kiev duke Fridrikh Glebovich Pronskii presented the privileges of 

those possessions which he had in the land of Volhynia on the side of his wife, the daughter of 
lord Bogush Bogovitinovich, land treasurer, marshal and notary’; altogether four documents.

No. 3. ‘Lord Fiodor Myška presented two privileges relating to his possessions in Kholynev 
and Varkovychi’; two documents altogether.

No. 4. ‘Duke Aleksandr Poreckii presented the below recorded privilege’; one document.
No. 5. ‘Duke Aleksandr Fiodorovich Chortoryskii presented documents on behalf o f his own 

name and on that of his brother duke Ivan [Fiodorovich Chortoryskii]’; altogether twelve docu
ments.

No. 6. ‘The son Mikhailo of lord Mikhailo Svinuskii, the royal notary, presented privileges 
of his possessions’; 28 documents altogether.

No. 7. ‘The holder of Krasnoe Selo and Galychany lord Vasilii Enkovich declared that in his 
Serkyziv holdings he collected the dam customs as it was indicated in the ruler’s deed which was 
word for word recorded below’; one document.

No. 8. ‘Olechno Grigor’evich Kozinskii declared that he did not collect any customs in his 
possessions. He presented the letters of his service village in Lutsk kliuch) which are recorded 
verbatim below’; altogether five documents.

No. 9. ‘The sovereign’s marshal duke Aleksandr Andreevich Sangushkovich presented three 
privileges, substantiating his right to the possession of Peremyl’, from which he collects customs 
duties. These privileges are recorded below’; altogether 26 documents.

The documents date back to the period between 1426/1428 and 1542. The Book comprises the 
documents and privileges of the following grand dukes of Lithuania: Vytautas (no. 4.1), Švitrigaila 
(nos. 5.4, 5.5, 9.21), Kazimieras Jogailaitis (nos. 3.1, 6.28), Aleksandras Jogailaitis (nos. 2.3, 3.2,
5.6, 5.7, 9.20, 9.23, 9.24), Žygimantas I (nos. 2.1, 2.2, 5.1, 5.8-5.10, 6.1, 6.2, 6.4, 6.6, 6.8, 6.10,
6.12, 6.15, 6.17, 6.18, 6.24-6.26, 6.28, 7, 8.1-8.5, 9.1, 9.10, 9.11, 9.14-9.19, 9.25, 9.26), queen 
Bona Sforza (nos. 6.20, 6.22, 6.27). All other documents are issued on behalf o f various repre
sentatives of the gentry of Volhynia.

The Principles of the Preparation for Publication The text of the Book is edited as fol
lows:

1. The text is divided into sentences and paragraphs on the basis of modem orthography and 
punctuation. The end of the folio is indicated by two vertical strokes (DD); the end of the line 
is not indicated.

2. The pagination corresponds to that made in the Russian State Archive of Early Acts in 
the 1950s.

3. The no more used Cyrillic characters e, u, z, j, у  are preserved. The raised ‘i ’ is regularly 
presented as italicized й. The raised letters are also italicized. All tildes are disclosed in parentheses. 
Omitted or misspelt words, inferred from the context, are given in square brackets.

4. Arabic numerals are used.
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5. All documents are divided into five groups according to their contents. Each document is 
preceded by its number and date.

6. All peculiarities of the text, its variants and corrections are presented in the notes.
The Story of Editing In the last decade of the twentieth century work on the preparation 

of Book 22 for publication was started by the Ukrainian investigators of the Lithuanian Metrica,3 
Kievan historians and archivists Gennadii Boriak, Nataliia Iakovenko, Liudmila Demchenko, Vo- 
lodymyr Kravchenka, Viktor Strashko and Kyryl Vislobokov. However, their endeavours were not 
implemented, and the book was not published. Early in the twenty-first century, taking into account 
the importance of this source for the history of the countries of Central and Eastern Europe, its 
publication became urgent again. Its successful realization became possible through a joint effort 
of the Ukrainian and Lithuanian researchers of the Metrica books.

The research and preparation of the Book for publication was supported by the Lithuanian 
Ministry of Foreign Affairs in the framework of the programme of the Lithuanian Development 
Cooperation. Its publication was financed by the Research Council of Lithuania as part of the 
2009-2015 National Programme of Lithuanian Studies.

Book 22 of the Lithuanian Metrica will be useful to historians, law researchers, archivists, 
genealogists, linguists, specialists o f archaeography, source research, historical geography, ono
mastics, diplomatics, etc.

The Book was prepared for publication by Andrii Blanutsa and Dmytro Vashchuk. Dmytro Virs’kii 
and Darius Antanavičius cooperated in editing Latin documents. The Lithuanian inventory of the 
documents was made by Darius Antanavičius.

Andrii Blanutsa, Dmytro Vashchuk 

Translation: Alfonsas Laučka

3 Руська (Волинська) метрика. Реґести документів Коронної канцелярії для українських земель (Волинське, 
Київське, Брацлавське, Чернігівське воєводства) 1569-1673, передмова Патриції Кеннеді Ґрімстед, упорядники 
П Боряк, Г. Вайс, К. Вислобоков etc. (Kiev, 2002), рр. 21-22.
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[I] REGESTR KSIĘGI 
KRÓLA ZYGMUNTA I 

ROKU 1547 Z ROŻNYCH 
LAT PRZYWILEJÓW

2.1. Potwerżenie panu Bohuszu Bohowitynowiczu za korola jeho miłosti Zyg
munta na dwór Żukowo so wsimi prynaleznostiami na Wołyniu w Łuckom
powete wiecznostiu. [1]
2.2. Potwerżenie tomu ż Bohuszu na imienie na Wołyni Beresteyco od pani wo-
jewodynoje Wilenskoje jemu zapisanoje testamentom jeje wecznostiu. [3]
2.3. Potwerżenie horodniczomu Łuckomu Petruszku Muszatyczu na seło Swinaryno
w Łuckom у Wołodymierskom powetech wiecznostiu. [3]
2.4. Przywiley panu Bohuszu Bohowicinowiczu marszałkowi, sekretarzewi etc. na 
imienie Jarosławiczy ze wsiami Podlescami у Horodniczą w powiecie Lidzkim po
Niemirze Tołpyszynskim na JKM spadło wiecznym prawom. [4]
3. Pan Fedor Myszka pokładał dwa prywiłeja na imienia swoje Chołyniec a War- 
kowiczy, w tych jmieniach swoich w kozdom imieni na dwuch hreblach myta 
beret od woza, kotory dwiema końmi, -  hrosz, a który woz odnym koniem, -  od 
takowoho poł hrosza, a koli sol idet, -  od woza || [Iv] po trydcaty hołowaz. Tyje 
prywijeja jeho niżey napisanyje. [5]
3.1. Prywiley Mysczeycu Petru na imienia Chulew, Choliuniewiec, Salisczeowa,
Horodyscze у Becze w Peremyslskom powete wieczno. [5]
3.2. Potwerżenie zemaninu wołynskomu Bohdanu Myszczyczu Chołoniewskomu
na imienie Warkowiczy wiecznym prawom. [6]
4.1. Prywiley pa[nu] liii Wiaczkowiczu na seło Porycko, Druhoje Porycko, Hry- 
kowiczy, Trubki w Wołodymierskom powete, na Woroczyczyn, Trysten, Styden w
Łuckom powete wiecznym prawom. [7]
5. Kniaź Alexandra Fedorowicz Czortoryski pokładał listy sam od siebie у od bra
ta swojeho kniazia Iwana у powedył, iż myta beret w imieni swoim Czertorysku 
zwieczystoje od kom[i]achy po ósmi hroszey, у jeśli z ryboju kom[i]aha, -  po 
troje ryb małych z kom[i]ahy, po piatdesiat hołowiazan soli z kom[i]ahy, a jeśli z 
horszcziki -  z tako woje kom[i]ahy po horszczku, a od woza nakładnoho po dwa 
hroszy. To sut tyje listy, kotoryje pokładali niżej napisani, a innych listów kupczych 
у menownych na imienia swoi nie pokładali, hde myt nie berut. [7]
5.1. Prywiley kniaziu Fedoru Michayłowiczu Czortoryskomu || [II] na mesto Lito wiz 
so wsimi prynaleznostiami w Wołodymierskom p[owe]te za korola jeho miłosti
Zygmunta wiecznym prawom. [7]
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5.2. Confirmacya miastu Litowizskiemu na prawo maydeburskie od wielkiego x[ę]-
cia lite[w]skiego Swidrygaiła nadane. [9]
5.3. List kniaziu Fedoru Michayłowiczu Czortoryskomu, dany od Stepana Kuna- 
chowieża Huscza na imienie Kolniatyczy, odnu czast darownym obyczajem, a dwu
czasty prodażnym zapisanoie. [10]
5.4. List kniaziu Michailu Wasilewiczu na jmienie w Łuckom powete w Żuko
wie, seło Aliszow na rece na Stuble, Derewianoie na Rudce, Reków na Stuble ż,
Suchows, dworyscze werch Radochowki, monastyr sw. Nikoły na Klewani etc. 
wiecznostiu. [11]
5.5. Prywiley kniaziu Michayłu Wasilewiczu na seło Chołopy w Łuckom powete
wiecznostiu. [12]
5.6. List do starosty Łuckoho etc. kniazia Semena Juriewicza na monastyr Preczystoie
Bohomatery na Peresopnicy knehini Michayłowoy Czortoryskoy knehini Maryi. [12]
5.7. List kniaziu Fiedoru Michayłowiczu Czortoryskomu na monastyr Peresopnicu
w jeho podawanie wiecznie. [13]
5.8. Potwerżenie kniaziu Fedoru Michayłowiczu Czortoryskomu na monastyr Pere
sopnicu w podawanie na imienie Susko, kuplenoie u kniazia Jwana Koreckoho у 
żony jeho na tretuiu || [IIv] czast imienia Koniatycz u żony jeho, na tretuiu czast
jmienia Koniatycz, darowanoho od Stepana Huszcza wiecznym prawom. [14]
5.9. List tomu ż kniaziu Fiedoru Czartoryskomu etc. na dozwolenie w zamku jeho
Bełohorody torh w czetworh, korczmy у jarmarok odyn w hod ustanowity wieczno. [15]
5.10. Prywiley kniaziu Fiedorowi ż Czortoryskemu na ludy у dworysczcza w po
wete Nowhorodskom. [16]
5.11. List kniaziu Fedoru Czortoryskomu od kniazia Jwana Koreckoho у żony jeho
prodaży imienia Suska na wiecznost. [17]
5.12. List Sasina Waskowicza Hawsowicza, dany kniaziem Alexandru, Jwanu 
Czortoryskim na zapisanie im treteie czasti jmeney w Turowie wieczno, a dwu
czastey onoho ż imienie w summie penezey. [18]
6. Syn pisara hospodarskoho pa[na] Michayła Swiniuskoho Michayło pokładał pry-
wileja na imienia swoi. W Koczkarewcy na stawu po poł hroszu beret, a z imienia
Błudowa у Bubnowa w Łucku zamok у most mbit, a z druhich imeney, to iest
Zaieczycz, z Wolkowicz, z Kozłowa w Wołodymiery zamok robity. Tyi prywileja
jeho niżey napisani. —  [19]
6.1. Prywiley pa[nu] Michayłu Wasilewiczu na seło Swiniuchi || [III] w Wołody-
mierskom powete wiecznostiu. [19]
6.2. Potwerżenie pa[nu] Michayłu Wasilewiczu, pisaru hospodarskomu, ohranicze-
nia imienia jeho Swinuskoho czerez starostu wołodymierskoho kniazia Andrėj a 
Sanguszkowicza. [20]
6.3. List prodażny Jana Jackowicza Tesłuhowskoho imienia Tesłuhowa у selisczca
Boratyn w Peremylskim p[owe]te na rece na Plateszy wiecznostiu panu Matfeiu 
Mitkowiczu Uhrynowskomu. [22]
6.4. Potwerżenie Matfeiu Mitkowiczu Uhrynowskomu na imienie Tesłuhow у 
selisczcze Boratyn w Peremylskom powete u Jana Jackowicza Tesłuhowskoho
kuplenoie wiecznie. [23]
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6.5. List panu Michayłu Wasilewiczu, pisaru hospodarskomu, dany od Prokopa
Matfeiewicza Uhrynowskoho, żony у detey joho na prodażu imienia Tesłuhow z
cerkowiu у selisczcami Boratyn etc. wiecznostiu. [24]
6.6. Potwerżenie tomu ż pisaru hospodarskomu pa[nu] Michayłu Wasilewiczu na 
toie ż jmienie Tesłuhow so wsim у z selisczcami w zemli Wołynskoy rupkenoie
u Uhrynowskoho у żony jeho na wiecznost. [26]
6.7. List Jwana Belikowicza Swisczcowskoho prodażny, dany pisaru hospodarskomu 
pa[nu] Michayłu Wasilewiczu || [IIIv] na imienie Kozłowo w Wołodymierskom
p[owe]te wieczno. [30]
6.8. Potwerżenie panu Michayłu Wasilewiczu na toie ż imienie Kozłowo, kuplenoje
u Jwana Belikowicza Swisczcowskoho na wiecznost. [32]
6.9. List Jwana Waskowicza Belikowicza Swisczcowskoho pisaru hospodarskomu 
panu Michayłu Wasilewiczu na imienie Kokorowsczcynu, czast prodażoiu wiecznie,
a 2 czasti zastawoju zapisanyie. [34]
6.10 Potwerżenie tomu ż pa[nu] Michayłu Wasilewiczu, pisaru hospodarskomu, 
na odnu czast prodażoiu, a 2 czasti zastawoju imienia Kokorowsczyny od Jwana 
Swisczcowskoho zapisanyie. [35]
6.11. List pisaru hospodarskomu panu Michayłu Wasilewiczu od kniazia Sasina
Michayłowicza Sanguszkowicza Kowelskoho prodaży imienia Wolkowiczy у Za
leczy cu w Wołodymierskom powete. [37]
6.12. Potwerżenie panu Michayłu ż Wasilewiczu na toie ż imienie w Wołodymier
skom powete Wolkowiczy у Zaieczycu od kniazia Kowelskoho prodanoie. [38]
6.13. List Jwana Chlebowicza Korsakowicza у żony prodania dworu w meste
Wilenskom panu Dachnu Wasilewiczu, namiestniku ostroskomu. [39]
6.14. List, pisany Dachnowoje Wasilewicza, starostynoie kremianieckoie, || [IV] 
prodafnia dworu Januszowskoho w meste Wilenskom panu Michayłu Wasilewiczu,
pisaru hospodarskomu, wodłuh postanowienia muża jeie z nim o to uczynenoho. [41]
6.15. Potwerżenie panu Michayłu Wasilewiczu, pisaru, na tot że dwór Januszkow- 
ski w meste Wilenskom kupleju u Dachnowoy Wasilewicza Nastasyi у detey jeje
wodłuh zmowy niebożczyka muża jeje. [43]
6.16. List prodażny Ołechna Skoruty z Mołodiatycz pisaru hospodarskomu pa[nu]
Michayłu Wasilewiczu na imienie Wieczyny у folwarok Koczkarowiec u p[owe]te
Łuckom, tak też dwór w zamku Łuckom wiecznostiu. [46]
6.17. Potwerżenie pa[nu] Michayłu Wasilewiczu, pisaru hospodarskomu, na folwark 
Koczkarowiec pod mestom Łuckim z mytom, na dwór w zamku Łuckom u pa[na]
Ołechna Skoruty na wiecznost kuplenyie, na dworysczca na Krasnom pod Łuckom 
Jarkowskye, na Czemczyczoch, Seliwonowskoje, a Jsaiewskoie, na ostrow pole
podle dwora Krasnosielsko.ho wiecznostiu. [47]
6.18. Potwerżenie podkomoromu Chołmskomu pa[nu] Ołechnu Skonite na imie
nia w Wołodymierskom powete Myszowo у z stawom, у z podworem w zamku 
Wołodymierskom, w Łuckom powete Weczyny у z podworem w zamku Łuckom 
II [IVv] okolnem, у też folwarok Koczkarowiec z stawom у z młynom od paneje 
Fedorowoie Januszewicza, sestry jeho, testamentom jemu zapisanoie. [48]
6.19. List menowny Żdany Fedorowny z mużom jeie Michayłom Bubnowskim panu 
Michayłu Wasilewiczu, pisaru hospodarskomu, na imienie Bubnowo frymarkom za
imienie Weczyny im danoie. [49]
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6.20. List pa[nu] Michayłu Wasilewiczu, pisaru hospodarskomu, jeje korolewskoje 
miłosti Bony darowania jemu summy penezey piatsot kop hroszey, kotoruju jey 
korole[w]skaja miłost Żdana Fedorowna z mużom swoim na imieniach ich Weczyny
у Wojsieczu zapisali po żywote swoim, onoie prawo ich na nieho wtraczyła. [50]
6.21. List Żdany Fedorowny у z mużom jeje korolewoy jey miłosti Bony na summu
penezey piatsot kop hroszey, pozyczonuju na imieniach Bubnowie у Woysieczu, 
zapisanuju po żywotech ich, у na 3 czast tych że imenej jey k[o]rolewskoy miłosti 
darowanaja wiecznostiu. [52]
6.22. List korolewoie jeje miłosti Bony panu Michayłu Wasilewiczu, pisaru hospo
darskomu, uczynienia potownanie meży nim a Żdanowoju Bubnowskoju w czastach 
ich imienia jey Bubno[w]skomu z imienia jeho || [V] Swiniuch menoju imieniami, 
to iest za jeje imienie Bubnow od nieho jey Żdanowoy imienie Weczyny z sumoiu 
penezey uczynenoju у pryniatia prawa, kotoroie meła jeho korolewskaja miłost od
toje Żdanowoje na Bubnowie użo na imieniu Wieczynie po żywote у muża jeje. [53]
6.23. List prodażny Bohdana M artynowicza Chrebtowicza korolewoy jey  miłosti
Bonie na imienie Błudowo w powete Łuckom у wiezd dubrowu Swinuskuju 
wiecznostiu. [56]
6.24. Potwerżenie korolewoy jey miłosti Bonie na imienie Błudowo w powete 
Łuckom wjezdom u dubrowu Swinuskuju u Bohdana Martynowicza Chrebtowicza
kuplenoie wieczno. [59]
6.25. Potwerżenie panu Michayłu Wasilewiczu, pisaru JKMci, na imienie Błudowo
w p[owe]te Łuckom y na wiezd w dubrowu Swinuskuju od korolewoje jeje miłosti ,
Bony kuplenuju, nabytoie wiecznostiu. [63]
6.26. Potwerżenie ludey z ich płaty у służbami у myto starodawnoie wodle re
jestrą ku imieniu Błudowskomu, tak też hranicy у Wroczysczca, jako Bohdan 
Chrebrowicz у kommisary ku rozmereniu zemli Błudowskoje wysłanyie kapcy
zakopali wecznostiu. [67]
6.27. List prodażny korolewoie jeje miłosti Bony na imienie Błudowo so wsim w
powete Łuckom pa[nu] Michayłu Wasilewiczu, pisaru hospodarskomu, na wiecznost. [71]
6.28. Prywiley kniaziu Michayłu Kostentynowiczu na imienia || [Vv] w Buremli 
у w Nowosielcoch, a Korsow у Stratyn pod Peremylskim powetom pod Wołody-
mierom, dworec Nowosielcy wiecznostiu. '  '  [73]
7. Prywiley Wasiliu Enkiewiczu na myto w imieniu Serkizowie. [74]
8.1. List zemeninu wołynskomu Ołechnu Kozinskomu do starosty łuckoho na seło
w powete Łuckom Ohawczycz. [74]
8.2. Prywiley tomu ż Ołechnu Hryhoriewiczu Kozinskomu na seło Ohawczycz w
p[owe]te Łuckom wiecznym prawom. [75]
8.3. List do starosty Łuckoho Ołechnu Kozinskomu na dworysczca w powete
Łuckom w Zaboroli Tymoszewskoie z ludmi у Kozinskoie pustoie. [76]
8.4. Prywiley Ołechnu Kozinskomu na dworysczca tyie ż Tymoszewskoie z ludmi
у Kozinskoie pustoie w powete Łuckom w Zaboroli wiecznostiu. [76]
8.5. Potwerżenie tomu ż Ołechnu Kozinskomu na uhoł haju Zaborolskoho od
starosty łuckoho jemu zawedenoho у ohraniczoho. [77]
9.1. Prywiley kniaziu Alexandru Andrėjewiczu Koszyrskomu listu kniazia Jwana 
Michayłowicza Wiszniewieckoho meny meży nemi połowicy zamku Peremylskoho
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z mestom Woytostwom, z seły y so wsimi do nieie należnostiami za 3 czast imienia 
Dereczyna, dwory Brodnoie y na czary so wsim na wiecznost uczynenoie.
9.2. List, dany kniaziu Andrejų Michayłowiczu Koszerskomu od Jakowa Jwaszko- 
wicza Jakowickoho prodania czasti jeho materystoie w Mirkowie у w Czemiczoch 
od braty jeho oddelenoie na wiecznost.
9.3. List Hawryła Jwaszkowieża Jakowickoho kniaziu Andrejų Michayłowiczu Ko
szerskomu na czast materyzny w Mirkowie у w Czemiczoch od nieho na wiecznost 
jemu prodanuju.
9.4. List od Michayła Powłowicza Wazgirda, żony у detey jeho na prodanie czasti 
tak że w Mirkowie у w Czemiczoch na wiecznost kniaziu Andrejų Sanguszkowicza 
od Hrycka Jakowickoho nabytyja.
9.5. List kniaziu Andrejų ż Sanguszkowicza Koszyrskomu od Fenny Semenowoy 
Krajewskoy prodaży też czasti swoieie w Mirkowi у w Czemczyczoch na wecznost.
9.6. List od Niemira Nosonowicza a Tychna Semenowicza Porwanieckich panu 
Andrejų Michayłowiczu Koszyrskomu na połowicu Mirkowa, otczyzny ich wiecz- 
nostiu prodanuju.
9.7. List Uliany Juchnowny z detmi jeje na czast ich materyznu w Mirkowie у w 
Czemczyczoch kniaziu Andrejų Koszerskomu prodanuiu na wiecznost.
9.8. List Pachna Jakowickoho kniaziu Andrejų Koszerskomu || [VIv] na imienie 
materyznoie jeho у czasti po brate jeho Hrycka na nieho spałuiu w Mirkowie у 
w Czemczyczoch na wiecznost prodażoju pusczconyie.
9.9. List Juchna Jwaszkowicza Jakowieckoho kniaziu Andrejų Michayłowiczu Koszer
skomu prodażny czasti materyznoie w Mirkowie у w Czemczyczoch wiecznostiu.
9.10. Potwerżenie kniaziu Andrejų Michayłowiczu Sanguszkowicza na imienia 
Werbiczno, Koniuchy, Zaszczytów у Bełoie Pole, kuplu niebosczyka Wasilia 
Chrebtowieża, testia jeho, po żonie jeho wziatie wiecznostiu.
9.11. Potwerżenie ziemianom wołyńskim Tomku a Bohuszu Saczkowiczom Koy- 
lenskim na imienia Koiln, Uzdiatyczy у Swoyczewo na wiecznost.
9.12. List ziemian wołyńskich Zenka Borsukowicza a Fedka Fedkowicza Selickoho 
z żonami jih panu Marku Wasilewiczu wyręczenia się wiecznie z imienia Żorawnik, 
bliskosti żon swoich, za dosit uczynieniem im od nieho.
9.13. List prodażny Fedki Kudynowny Drywinskoie || [VII] panu Jenku Fedoro
wiczu, podstarostemu wołodymierskomu, na czast imienia otczyznoho w Drywinie 
wiecznostiu.
9.14. Potwerżenie panu Wasiliu Jwanowiczu Bokieju na imienie Peczychwosty na 
Wołyni w powete Łuckom wiecznostiu.
9.15. Potwerżenie ż Wasiliu ż Jwanowiczu Bokieju na imienie Matowo, kuplenoie 
u Bohdana Bohowitynowicza na wiecznost.
9.16. List kniaziom Wasiliu a Bohdanu Widynickim dozwolenia w imieniu ich 
Lubeczy torh, jarmarok, korczmy [mie]ty у mostowe derżaty.
9.17. Potwerżenie kniaziu Petru Michayłowiczu na try dworysczca w Łuckom po
wete na Krasnom, Demianowskoje, Daszmanowskoje у Żukowskoje, y na folwarok 
w Łucku na Czemiczoch, Hrynieski, wymeneny u Waska Belikowicza wiecznostiu.
9.18. List Kostiuszku Tołmahu na myto w imieniu jeho Chobołtowie do woli ho- 
spodarskoie.

[79] II [VI]

[83]

[84]

[85]

[86]

[87]

[88]

[89]

[90]

[91]

[92]

[93]

[97]

[98]

[99] 

[99]

[100]

[101]
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R E G I S T R A S

9.19. Potwerżenie horodniczomu wołodymierskomu Jesku Seniutyczu na selisczca w
Kremianeckom powete у w Łuckom y na imienie Olszenicu, kuplenoie u Martyna 
Zaniewicza Pruskoho na wiecznost. [102] || [VIIv]
9.20. Potwerżenie tomu ż Jesku Seniutyczu na dworysczca z ludmi Bołochowo у
Stankowo w Wołodymierskom powete w sele Chmielewie wieczno. [103]
9.21. Prywiley sestrenicu pana Niemiry, starosty łuckoho, pani Kostiuszkowoy
Fetymi na seło Żaskowieży w Wołodymierskom powete wiecznostiu. [104]
9.22. List Masi Wasiłewny Wochnowicza kniaziu Fedoru Andrejewiczu Sangusz-
kowicza prodaży imienia Beliczy w Wołodymierskom powete na wiecznost. [105]
9.23. Potwerżenie Manku Kałusowskiemu na seła Winniki, Kałusów у Werbiczno
w Wołodymierskom powete wiecznostiu. [106]
9.24. Potwerżenie tomu ż Manku Kałusowskiemu na tyje ż seła Winniki, Kałusów
у Werbiczno w powete Wołodymierskom wiecznostiu. [107]
9.25. Potwerżenie knehini Fiedorowoy Michayłowicza Wiszniewieckoy kniehini 
Nastasyi zapisania od niebosczyka muża jeje wena na protywku wniesienia jeje 
na tretey czasti, wyłuczywszy na braty swojey na selech około Berezyni summy 
penezey, ku tomu wysłuhu połowiny zamku Peremila у tretuju czast stada pere-
milskoho, tak też ręczy ruchomyie || [VIII] na wiecznost. [108]
10. Potwerżenie kniazium Fedoru у Jwanu Michayłowiczom Wiszniewieckim na
mesteczko w powete Łuckom Peremyl so wsimi do nieho prynależnostiami wiecznie. [111]

KONIEC
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і. [1] Г(о)с(по)д(а)ръ корол гго м(и)л(о)сть и великим кназ Ж икгимонтъ Августъ ранилъ 
припозвати кнАжатъ и панАтъ земли Волымское со покладанье листов и привилеев на 
ИМ£НЬА и* длш частыхъ мытъ, которые сони в ыменьгахъ своихъ на себе беретъ, хотечи 
ведат и, которые с ни* за листы або за которымъ правомъ мыто беретъ и тежъ которые 
замокъ з ыменем своихъ робити повинъни. И казалъ его м(и)л(о)стъ таковые привилъА 
и листы покладати и соказывати кождомЪ? с ни* перед в£лможнымъ паномъ І“Аномъ 
Юревичомъ Глебовича, воеводою вилемскимъ, канъцлеромъ Великого кн(я)зьства 
Литояского. А которые бы привилъев не мели, казалъ его м(и)л(о)сть причину соповедать, 
га ко ихъ позбыли. ІАкожь за росказанъемъ г(о)с(по)д(а)ръскимъ его м(и)л(о)сть панъ 
воевода вилемским и канъцлер, привилъевъ и листов ихъ югледаяши, кождым листъ 
до книгъ камцлгареи его м(и)л(о)сти вписати казалъ. А которые листом и привильев на 
именъА не мели, тые в тыхъ же книга* нижем написаны.
Дєшлоса S Вилни лета Боз/сего нароженьА тисеча пга/ясотъ сорокъ семого годъ? м(е)с(я)ца 
соктАбра двадцать семого дна, имдикта шостого.



2. К(я)зь Фрєдрихь Глебовичъ Прояс- 
кіїй, воєвода києвский, покладалъ привияА 
на имєньа свои, которьіє маєть в зємли 
Волынской по малжоньцє своєй, дочцє 
пана Богота Боговитиновича, подскарбєго 
зємьского, маршалъка и писара:

2.1. 1516 11 20

[1 v] Потвєржєньє панЪ? БогЪ?шЪ?а Бого- 
витиновичу etc за королл єго м(и)л(о)сти 
Ж икгимонта на двор ЖЪ?ково зо всими 
приналєжностАми на Волыню в Луцкомъ 
повєтє вєчностью.

Bo има Ъожг станьсА.
КЪ? вечъной рєчи памА/яной, коли дєла 

людскиє с часомъ пєрємєньностью ПЄрЄХОДАТЬ 

и борздо с памєти выходать, высокое рады 
мЪ?дрихъ людей то знашли, штобы писмомъ и 
моцъностью листовъ и годностью сведецъствъ 
на давъность и потомъ б у ч и м ъ  знаемость 
пришли бы. А про то мы, Жыкгимонтъ, 
з ласки Божеи король польский, великий 
КНАЗ литовский, рЪ?ский, кн(я)жа прЪ?ское, 
жомоитъский и иныхъ пан и дедичъ, чинимъ 
знаменито симъ нашимъ листомъ, хто на 
нег(о) посмотритъ або чтЪ?чи его въслышить, 
нинешнимъ и на потомъ б у ч и м ъ , комЪ? 
будетъ потребъ того ведати.

Билъ нам чоломъ маршалокь и писаръ 
нашъ, наместьникъ довкговъский пан БогЪ?ш 
Боговитиновичъ со томъ, што дали есмо емЪ? 
двор нашъ на Волыни в Луцкомъ повете 
на има Жуково с приселъки з Белевомъ а з 
Новымъ Ставомъ, т  Гуменники и со въсимъ 
с тымъ, какъ на насъ было держано, абыхъмо 
то емЪ? потвердили на вечъность.

Ино мы, впамтговавъши на верЪ? предковъ 
его, а к томъ? въбачивши верные заслуги его, 
которые сонъ чинилъ 6parf н(а)шомЪ? славной 
паметикоролюивеликомЪ?кн(я)зюАлексанъдрЪ? 
и еже намъ за нашо панованье, же не только 
накладовъ на слЪ?жъбы наши и земъские 
наложити не жаловалъ, але и горъла своего 
на слЪ?ж*бах нашихъ напротивкЪ? неприАтелей 
нашихъ втратити не лютовалъ, а к томъ? 
працы великие в справахъ нашихъ поднимая, 
заховываючи са || [2] стале а цнотливе Ъ? 
вери намъ, панЪ? своемЪ? прирожономЪ?, што 
жъ завъжды въчиякомъ пополъналъ, мы 
тые вси его послуги в бачъности маючи и 
на его покоръное чоломъбитье, бЪ?дЪ?чи к 
немЪ?ь ласкою нашою порЪ?шони, а хотачи его 
сосмотрети и пожаловати, и сохотнейшого а 
поспешнейшего наперед кЪ? службамъ нашимъ 
вделати, з особливое ласки нашое дали есмо и 
вечне даровали, записямъ и вечъне записали 
тымъ то нашимъ привилеемъ тотъ двор нашъ

2.1. а У ркп. літера «о» у  другому складі втравлена на «Я». ъ У ркп. словосполучення «к нємЯ» написане
двічі.
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1512,1516 Nr. 2.1-2.2

в Луцкомъ повете на има Жуково с челедю 
неволною и с приселъки з Белевомъ, и з 
Новымъ Ставомъ а з Пїменники панЪ? БогЪ?шЪ? 
БоговитиновичЪ? и єго панє, и єго детемъ, и на 
потомъ б у ч и м ъ  ихъ щадкомъ, и ближнимъ 
ихъ з слогами потными и со въсими людми 
данными И ТАГЪЛЫМИ, И 3 конюхи и со всими 
ихъ зємлами и тежъ дворъными, пашными и 
борътными, И 3 боры И Л£СЫ, и дубровами, И 3 

гаи, и з дубники, и с форосты, и с пастовъники, 
И 3 ЛОВЫ ЗВ£рИННЫМИ и пташими, 3 ЛАДЫ, И 3 

с£ножатьми, и з болоты, и з р£ками и р£чъками, 
и з гоны бобровыми, и з ставы, и з ставищи, 
И 3 млыны и ихъ вымелками, И С 03£рЫ, И 3 
данми грошовыми и медовыми, и бобровыми, 
И КЪ?НИЧНЫМИ, И ЖИТЪНЫМИ, И 3 мытомъ и 
зо зсими платы и податъки, и пожитъки, 
которымъ кольвскъ именемъ могутъ названы 
або пом£Н£ны быти, и зо въсимъ правомъ, 
панствомъ и въласностью, как са стародавъна 
и тыми разы тотъ двор соб£ масть и какъ 
на насъ былъ держанъ, ничого сотътоль на 
насъ и на наши наследки нс выймЪ?ючи. И 
потвержаемъ то симъ нашимъ привилеемъ 
вечъно и навски непорушно £МЪ? самомъ? И £Г0
Ж£Н£, И ИХЪ Д£Т£МЪ, И ПОТОМЪКОМЪ, бЪ?ДЪ?ЩИМЪ
их щадкомъ, и близкимъ их. Воленъ пан 
Богушъ и его пани и дети, и на потомъ бЪ?дЪ?чие 
ихъ щадки, и близкие ихъ тотъ дворъ сотъдати, 
продати, заменити и тамъ место садити, и торгъ 
мети, и замокъ тамъ збЪ?довати, и села людми 
сосаживати, и розширАти, и прибавълАти, 
И КЪ СВО£МЪ? Л£ПЫН£МЪ? II [2 ѵ] и вжиточномЪ? 
соборочати, какъ сами налепей розЪ?меючи.

А ДЛА леншого СВ£ДОМЪА и большее 
твердости тыхъ всихъ вышей писаныхъ речей 
и печать нашЪ? казали есмо привесити к семЪ? 
нашомЪ? привилею.

При томъ были: існаз Войтехъ, бискЪ?пъ 
виленский, воевода виленский, канцлеръ панъ 
Миколай Миколаевича Радивиловича, панъ 
виленский, ге/нманъ навышъший, староста 
луцький, маршалокъ Волынское земъли кназ 
Костентин Ивановичъ (Эстрозский, воевода 
троцъкий, маршалокъ дворъный пан Григорей

Станиславовичъ СЭстиковича, пан трог/кий, 
староста жомойтъекий пан Станиславъ 
Ановичъ, маршалокъ земъекий, державца 
слонимъский панъ Анъ Миколаевичъ, подча- 
ший, староста городенский пан Юри Мико- 
лаевич Радивиловичи, воевода новъгородский 
панъ танъ шновичъ Заберезенский, староста 
бересътейский и лидский, маршалокъ пан 
Юри Ивановичъ Ильинича и иные Панове 
Рады Великого кнАзства Литовъского.

Писан Я Вильни лета Божъего тисеча 
патьсотъ шостогонадцать м(е)с(я)ца ноа6ъ - 
(ря) двадцатый, индикта паты й .

Подпис королА его м(и)л(о)сти в тог(о) 
листъ?.

Копоть Васкович, писар, нам(естник) 
перевальский

2.2. 1512 10 04

Потвгрженье тому ж  панЪ? Богушѣ 
на именье на Волыни Берестейцо, сот  
пани воеводиное виленское ему записаное 
тестаменътомъ ее, вечностью.

Самъ Жикгимонт, Божью м(и)л(о)стью 
корол полский, великий к н а з  литовъекий, 
рЪ?ский и кн(я)жа прЪ?ское, жомойтъеких и 
иных.

Чинимъ знаменито симъ нашимъ 
листомъ, хто на нег(о) посмотрит || [3] або 
чтЪ?чи его Ъ?слышить, нинешнимъ и на потомъ 
бЪ?ДЪ?ЩИМЪ, КОМЪ? бЪ?деть потребъ того ведати.

Билъ намъ чоломъ маршалокъ и писаръ 
нашъ, наместъникъ довъкгозский пан БогЪ?пгь 
Боговитиновичъ со томъ, што жъ воеводинаА 
виленскаА пани МиколаеваА Радивиловича, 
небожъчица пани ЗофеА, сотъходачи сего 
света, сотъписала емЪ? в тестаменъте своемъ 
именье сотъчизное властъное свое на Волыни 
на има Берестейцо на вечъность, которымъ 
же именемъ сотецъ ей, небожъчикъ пан 
Рогатиньскийа, даровалъ ей, и тестаментъ ее 
тотъ перед нами Ъ/казывалъ, в которомъ же тое 
имене емЪ? на вечность записала. И сонъ билъ

2.2. а У ркп. словосполучення «пан Рогаптньскш» підкреслене.
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Nr. 2.2-2.3 1501, 1512

намъ чоломъ, абыхъмо емі на тое именье дали 
нашъ листъ и потвердили быхмо то емі ли
стомъ нашимъ на вечъность.

Ино мы, высліхавъши того тестамеята 
небожчицы п(а)нея Зофеи, ижъ емі со въсимъ 
тоє имеяе сотьписала, и з особливое ла
ски нашое на его чоломъбитье то вчинили. 
Тое именье на Волыни на яма  Берестейцо с 
приселъкиа и со въсими любми пильными и
ТАГЪЛЫМИ, И З селищи ПУСТЫМИ, И З ЗЄМЛАМИ
пашными и бортными, и з сеножатьми, и з 
реками, и з речъками, и з бобровыми гоны, и з 
боры и лесы и дубровами, и з гаи, и з пасеками, 
и з мытомъ, которое здавна тамъ есть, и з млы- 
ны и ихъ вымелъками, и з ловы зверияными и 
пташъими, и з даньми и податъки того имєяа, 
и з Іходы и со въсими платы и пожитъки, 
которымъ кольвекъ именемъ могіть назва
ны або менены быти, и какъ са то имеяе съ 
стародавъна въ границахъ и в обыходехъ сво
ихъ мело и нине маеть, и какъ небожъчица 
пани ЗофеА держала, потвержаемъ симъ на
шимъ листомъ вечно и навеки непорушно емі 
самомі и его жоне, и ихъ детемъ, и на потомъ 
б у ч и м ъ  щабкомъ ихъ. И воленъ сонъ тое 
имеяе любми сосадити и розширити, и приба
вити, и къ своемі вжиточномі ооберніти, какъ 
самъ налепей розімеючи. || [3 ѵ]

А на твердость того и печать наші казали 
есмо привесити к семі нашому листі.

Писан І Кракове лета Боз/в(его) 1512 м(е)- 
с(я)ца соктАб(ря) 4 д н а , индиктъ 1.

При т(ом ) б(ы)ля воев(ода) киев(ский), 
побч(аший), нам(естник) мерег/(кий) и мо- 
зыр(ский) пан Юр(ий) Мыг/(кович), пан Ста- 
нис(лав) Бартош(евич).

К опот Васковичъ, писар, нал/(естник) 
жю/с(морский).

2.3. 1501 03 19

Потверженье городничомі л іц к ом і 
П етріш кі МІшатичу на село Свинарино 
в Луцкомъ и Володимерскомъ поветехъ 
вечностью.

Самъ Алексанъдер, Бозяло м(и)л(о)стью 
великий КНАЗ литовъский, ріский, жомоятъ- 
ский и иныхъ

Чинимъ знаменито симъ нашимъ ли
стомъ, хто на него посмотрить альбо чтічи его 
Услышитъ, комі бідеть потреб того ведати.

Билъ намъ чоломъ городничий луцкий 
Петрішько МІшатичъ, што есмо дали емі 
село з любми на нма Свинарино, а первей того 
села половина слушала к ЛІцъкомІ поветі, а 
дрІгаА половина слушала к ВолодимерскомІ 
поветі. И билъ намъ чоломъ, абыхмо тое село 
Свинарино потвердили емі нашимъ листомъ 
на вечность. И мы, Ібачивши его сліжбі к 
намъ вернеш, и з ласки нашое то есмо вчини
ли и тое село Свинарино з любми, собебве тыи 
половины ЛІг/кого повета и Володимерского, 
потвержаемъ симъ нашимъ листомъ вечъно 
и непорушно емі самомЯ и его жене, и ихъ 
детемъ, и на потомъ б у ч и м ъ  ихъ щабкомъ и 
3 ЗеМЪЛАМИ пашными И бортными, И 3 лесы II 
[4] и з дубровами, и з гаи, и з болоты, и з форо- 
сты, и з ловы, и з ловищи, и з сеножатьми, и з 
реками, и з речъками, и з бобровыми гоны, и з 
криницами, и з потоки, и з ставы, и з ставищи, 
и з млыны, и з даями, и з полазнымиа зємлами, 
и з цьшши и со въсими платы и доходы, и по- 
датъми, и со въсимъ по томі, што здавъна к 
томі селі слішало и намъ са в границахъ сво
ихъ мело. Волея сонъ тое село сотъдати и прода
ти, и заменити, и прибавити, и розширити и кі 
своемі лепшомі и въжиточномі ооберніти, как 
самъ налепей розімеючи.

А на твердость того и печать наші казали 
есмо привесити к семі нашомі листі.

Писая І Троцехъ в летоь 1500е м(е)с(я)ца 
мар(та) 19 дея, иядиктъ 4.

Правил воевода трог/кий, м арш алок 
земъекий пая Ая Юрьевичъ.

2.2. а У ркп. словосполучення «Берестейцо с приселъки» підкреслене.
2.3. а Так у  ркп., потрібно читати «полезными». ь На правому полі поряд зі словом олівцем написана 

дата -1501 .  с У даті помилка писаря. У відповідності з індиктом має бути 1501 р.
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1519 Nr. 2.4-3

2.4. 1519 04 17

Przywilej panu Bohuszowi Bohowicino- 
wiczowi marszałkowi, sekretarzowi etc. na 
imienie Jarosławiczi ze wsiami Podlescami i 
Horodniczą w powiecie łuckim, po Niemirie 
Tołpyszińskim na KJM spadłe, wiecznym  
prawem.

In nomine Domini, amen. Ad perpetuam 
rei memoriam. Nos, Sigismundus Dei gratia 
rex Poloniae, magnus dux Lituaniae, Russiae, 
Prussiae Samogitiaeque dominus et haeres, 
significamus tenore praesentium quibus expedit 
universis praesentibus et futuris praesentium 
literarum notitiam habituris, quia supplicavit 
nobis generosus Bohussius Bohovitinowicz 
marschalcus et secretarius Magni Ducatus 
nostri Lituaniae ac tenutarius Camenecensis, 
cui quemadmodum prioribus nostris literis 
donaveramus || [4v] et dederamus bona post 
deffectum nobilis olim Niemirae Tolpyszinsky et 
puerorum ipsius viliam Jarosławiczi et cum aliis 
villis ad illam pertinentibus, videlicet Podlesczi 
z Horodniczeiu, et cum curia Kniahinino in 
districtu Luceoriensi sitis, quae dictus Niemira a 
nobilibus Crzemianiezczi et Vszabokricki coram 
nobis iure mediante obtinuerat et possiderat et 
quae fuerant sibi suisque pueris nostro privilegio 
in perpetuum confirmata, deficiente vero illo et 
pueris ipsius eadem ipsa bona ad nos propterea 
sunt devoluta, quod in privilegio ipsi Niemirę per 
nos concesso post defectum ipsius propinqui eius 
non fuerunt denominati ac descripti, petiitque nos 
humiliter dictus Bogussius, ut illi super eadem 
ipsa bona literas nostras dare et privilegio nostro 
confirmare in perpetuum dignaremur.

Nos itaque memoria repetentes ipsius fidelia 
ac benivola servitia nobis per eum praestita 
eiusque supplicationibus ac illustris domini 
Constantini Iwanowicz ducis Ostroviensis, 
castellani Vilnensis et marschalci Volinensis 
exercituumque Magni Ducatus nostri Lituaniae 
generalis ac Luceoriensis, Braslaviensis et

Vinicensis capitanei sincere nobis dilecti 
nobis pro ipso factis annuentes, ipsi Bogussio 
bona antedicta Jarosławiczi cum Podlesczi et 
Horodniczeiu et cum curia Kniahinino darnus, 
confirmamus et eodem nostro privilegio perpetuo 
attribuimus per ipsum et eius uxorem ac pueros 
successoresque ipsorum legittimos cum dictorum 
bonorum hominibus daciariis et servilibus 
alias s putnemi, terris agricultori[i]s alias s 
paszniami у zachodnymi ac terris eiusdem curiae 
Kniahinino et agricultori[i]s, mellificiis, pratis, 
datiis grossorum et mellis ac mardurum, daciis 
frumentariis alias dziakły siliginis et avenae, 
borris, gaiis, mericis, indaginibus, rubetis, 
paludibus, fluminibus, fluviis, venationibus 
castorum, || [5] piscinis, alveariis alias stawisczi, 
molendinis et eorum emolumentis, stagnis ita 
late, longe et circumferentialiter, prout ipsa bona 
in suis metis et graniciis continentur et prout ilia 
praedictus Niemira possidebat, tenenda, habenda, 
utifruenda, dilatanda, adaugenda pacificeque 
et quiete possidenda, vendenda, alienanda, 
convertenda ac in suos usus beneplacitos, prout 
ipsis et eorum posteris melius et utilius videbitur 
expedire, convertenda.

In quorum omnium lidem, robur ac 
testimonium praesentibus sigillum nostrum est 
subappensum.

Actum et datum Cracoviae dominica 
Palmarum anno Domini millesimo quingentesimo 
decimo nono.

Sigismundus rex.

3. Панъ Фєдор Мышка покладалъ два 
привилъл на именьа свои Холынея а Валко
вими. В тыхъ именыяхъ своихъ в кождомъ 
именьи на дв^хъ грсбльахъ мыта бєрєть сот 
воза, который двЕма конъми, грошъ, а ко
торый воз содньш конемъ, -  сот  такового 
полгроша, а коли соль идетъ -  сот  воза 
соли по тридцати головая. Тые привильА 
его нижей написаныЕ:
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Nr. З Л -3.2 1452, 1502

3.1. 1452 01 03

Привилей Петрі МышчичУ на именьл 
Х І Л £ < ? ,  Х 0 Л Ю Н £ В £ / ( ,  Салищово Городищ£ и 
Б£Ч£ І  Пр£МЫЛЬСК(Ш П О В £ Т £  В £ Ч Н О .

Казимир, Божью м(и)л(о)стью  корол 
ПОЛСКИЙ, великий КНАЗ литовъский и ріский, 
и жомойтъский, и иныхъ.

Чинимъ знаменито и даемъ ведати 
кожъдомі добромі снм нашимъ листомъ, 
нинешнимъ и на потомъ б у ч и м ъ , хто на// 
Узритъ или чтічи Услышитъ, комі жъ то его 
потребизна бідеть ведати.

Видезши есмо сліжъбі намъ вернеш а 
николи неюмешьканію пана Петра Мышчича 
и подімавъши есмо з нашими кназми и Паны 
з нашою верною Радою, дали есмо пані 
Петрі МышъчичІ У Перемыльскомъ повете 
тыа имєньа на има Халевъ а Холюневецъ, а 
Салищово Городище, а Бѣче со въсимъ, што 
К ТЫМЪ ИМЄЯАМВ II [5 ѵ] присліхаеть, з лесы, 
з дубровами, с польми, сътавы и ставищи, с 
криницами, с потоки, и з мыты, з болоты и 
сеножатьми, и з бортными зємьлами, з ловы, 
и з гаи, и з бобровыми гоны, ничого на себе 
не выменАга . А можетъ собе тага имєяа 
полеяшивати и розширивати, и на новомъ 
корени посадити. А такъ имєяа верхі писанаА 
дали есмо пані Петрі МышчичІ и записали 
вечъно и непорушно и его жоне, и его детемъ, 
и его близкимъ, и его счебкомъ.

А при томъ были сведоки Рада наша: 
соте// нашъ кназ Матей, бискіпъ вилеяский, 
КНАЗ Андрей Володимировичъ, КНАЗ Юрей 
Семеновичъ, воевода вилеяский, панъ Кгаш- 
толътъ, воевода троцъкий, панъ Монивис), 
воевода новъгоробский, маршалокъ земъский, 
панъ Петръ Моятыкгирдовичъ, пая вилеяский, 
пая СІдивои, пая тро//кий, пая Па//, пая 
СОндрей Немировичъ, пая СОядрей Саковичъ, 
пая Радивилъ СОстиковичъ, панъ ООлехно 
Довойновичъ, староста берестейский, панъ 
Ивашко Кгойцевичъ, наместъникъ витебъский, 
пая Лалюший, наместъникъ городеяский, и 
юный наши кн(я)зи и п(а)нове.

А на потвержеяє вышей писаныхъ речей 
и печать наші к сємі листі привесили есмо.

А данъ У Вильни в лето 6960 м(е)с(я)ца 
ген(варя) 3, аиядиктъ 15.

3.2. 1502 11 29

П о Т В £ р Ж £ Н Ь £  ЗЄМШНИНІ В О Л Ь Ш С К О М у

Б огдан і М ы ш чичу Х олоневском у на 
именье Варковичи вечньш правое.

Самъ Алексанъдер, Божью м(и)л(о)стью 
КОрОЛ ПОЛСКИЙ, ВеЛИКИЙ КНАЗ литовъский, 
р іский , кн(я)жа пріское, жомоия/ский и 
иных.

Чинимъ знаменито симъ нашимъ ли
стомъ, хто на него посмотрить або чтічи его 
Іслышить, нинешьшш и на потсш бідічим, 
комі У [6] бідеть потреб того ведати.

Билъ намъ чоломъ зємания волыяский 
Богданъ Мышъчичъ Холонезский ш томъ, 
што есмо перво сего допістили его по близ- 
кости жоны его К ПОЛОВИЦЫ ИМЄЯА на ИМА 
Варковичъ, к дельницы (Юлехна Хидеревича, 
которого жъ братъ его робный Романъ забилъ 
до смерти, а потомъ дрігію  половиці того 
имєяа Варковичъ, Романі дельниці взали 
есмо на насъ за тотъ выстіпъ его, што юя брата 
своего робного забилъ до смерти, и дали есмо 
з ласки нашое емі жъ. И на то юя наши листы, 
первшію данині наші, переб нами вказывалъ 
и билъ намъ ч(о)лом, абыхъмо емі тое именье 
Варковичи, близкость жоны его, потвердили 
нашимъ листомъ на вечность. Ино мы з ласки 
нашое, Іпаметазши его кі ютъці нашомі, ко
ролю его м(и)л(о)сти, и намъ вернію сліжъбі, 
на то дали емі сесь нашъ листъ и потвержаемъ 
то симъ нашимъ листомъ вечъно емі и его 
жоне, и ихъ детемъ, и на потомъ бідічимъ 
ихъ счабкомъ. Нехай юнъ тое вышей писаное 
имеяе Варковичи держить со въеими людь
ми ТОГО ИМЄЯА И СО ВЪСИМИ ИХЪ ЗЄМЬЛАМИ
пашными, бортными, и з лесы, и з боры, и з 
дібровами, и з гаи, и з сеножатми, и з юзеры, 
и з реками, и з речъками, и з бобровыми гоны,

3.1. а На лівому полі перед словом олівцем написана дата -  1452.
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1502, 1426-1428 Nr. 3.2-4.1

и c перевесиемъ, и з ставы и ставищиа и млы- 
ны и з ихъ Ъ!житъки, и з мытомъ, и з даями 
грошовыми и медовыми, и бобровыми15, и 
КЪ!нИЧЪНЫМИ, И ВСАКИМИ иными поплатъки и 
податьми, которымъ кольве именемъ могутъ 
названы або менены быти, и со въсим правомъ 
и пожитъкомъ, ничого не составълАЮчи на на с  
и на наши наследки, такъ широко и долъго по 
томъ?, какъ ca тое имеяе в собе маетъ.

А на твердость того печать нашъ! казали 
есмо привесити к семъ! нашомЪ? листъ?.

Писан Ъ? Вильни в лето 7015е, м(е)с(я)ца 
н о А б ( р я )  29, индиктъ 6.

Правилъ воев(ода) вил(енский), каяц- 
лир пан Мик(олай) Радя(вил). При том 
был(и) мар(шалок) двор(ный), нам(естник) 
мер(ецкий) и Ъ?(пи)/и(ский), кн(я)з Мих(айло) 
Лвоз(ич) Глин(ский) а конюш(ий) двор(ный), 
нам(естник) жол(довский) пан Мартин 
Хребтович.

4. [6 ѵ] Кн(я)зь Алексаядро Поре^кий 
покладалъ и (оказывалъ привилея, кото
рый нижея написанъ:

4.1. 1426 -  1428 05 20

Привилен пану Илъи Вшчъковичу на 
село Пори*<ко, ДрЪ?гое Порш<ко, Грикови- 
чи, Трубки въ Володимерскомъ повете, на 
Ворочичия, Трыстея, Стыдея в Луцкомъ 
повете вечнымъ правомъ.

М(и)л(о)стью Божго м ы , к н а з  великий 
Вито вт.

Чинимъ знаменито и даемъ ведати 
симъ нашимъ листомъ кожъдомЪ? добромъ!, 
нинешнимъ и потомъ бЪ?дЪ?чимъ, хто нан 
Ъ?зрыть или чтЪ?чи ВЪСЛЫШИТЬ, КОМЪ? его бЪ?деть 
потребно.

Видев есмо знаменитою слОжъбЪ? намъ 
верънОю, николи нешмешканОю н(а)шого

верного пана Ильи В Ачъковича, и мы порадили 
з нашою верною Радою, со кн(я)зми и п(а)- 
ны, даемъ и дали есмо предречономЪ? панЪ? 
Ильи ВАчъкевичО за его вернОю слОжъбО село 
Влодимерскомъ повете Порицъко и ДрОгое 
Порицъко, Гриковичи, ТрОбъки, а въ ЛОг/комъ 
повете Ворочичинъ, Трыстен, Стыден. Дали 
есмо таА села со въеими доходы и приходы, 
з данми, з мыты, ничого на себе не в ь ім є н а щ  

с пашнАми, зъ сеножатьми, з лесы, з лОги, з 
дОбровами, и з бортными з є м в л а м и , з ловы, 
И 3 ловищи, и з бобровыми гоны, с осерыа, 
з реками, и с  криницами, с потоки, ставы и 
со въеими пожитъки и податьми, што к тымъ 
селомъ слЪ?шало и т а г л о , и  такожъ што может 
собе примышлити и розширити, на новомъ 
корени посадити. И далиь есмо таА села панъ! 
Ильи ВАчкевичЪ! вечно и непорушно емЪ! и его 
жоне, и его детемъ, и близкимъ, и счебкомъ. 
Вольно во въсехъ имеяАхъ комъ! сотьдати и 
продати, и заменити, и под(ав)ши сотьдати 
пая И /za II [7] и его близки'Ь, по немъ бЪ?дЪ!чие.

А ещо з нашой ласки д л а  его веръной 
слЪЬ/сбы (ОТЪПЪ?СТИЛИ есмо воловъщинЪ? И АМЪ 
вечъно панЪ? Ильи и его близкимъ.

А въ тыхъ и м є я а х ь  следЪ? не гонити, комъ! 
шкода -  за своимъ пойди, а пана Ильинымъ 
людемъ следЪ? не брати, а и роспЪ?стокъ вл(а)- 
б(ы)цы не давати.

А хто соль везеть -  сотъ воза грошъ мыта, 
а коли сомынеть -  гроша два, еда через его 
земълю -  двадцать грошей промыты сотъ 
воза.

А при том были светъки Рада наша: 
воевода вилеяский пая Дидикголдъ, панъ 
Ю стикъ, пая БЪ?трымъ, панъ Кгезкгалъ.

П(и)сая Ъ? Вильни в лета c6[9]23d, май 20
Д ея.

А д л а  твердости вышей писаныхъ речей к 
семъ! листъ? приложили печать нашЪ?.

3.2. а У ркп. словосполучення «и ставищи» вписане над рядком. ъ У ркп. словосполучення «и бобровими» 
вписане над рядком. с У даті помилка писаря. У відповідності з індиктом має бути 1502 р.

4.1. а Так у  ркп., потрібно читати «озеры». ь У ркп. слово вписане над рядком. с На лівому полі олівцем 
написана дата -  6925 vėl 6935. d На правому полі олівцем написана дата -  1417 vėl 1427.
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Nr. 5-5.1 1511

5. Кн(я)зь Алексанъдро Федорович 
Черторыский покладалъ листы самъ (от 
себе и сот брата своего кн(я)за Ивана и 
повадилъ, ижъ мыто беруть в ымгньи 
своемъ Черторыску ЗВЕЧИСТОЕ (От КОМАГИ 
по сосми грошей, и естли з рыбою КОМАГа -  
по троЕ рыбъ малых С КОМАГИ, естли зъ 
солю -  ПО ПАЯІДЕСШТЪ ГОЛОВШЖЕЛ соли с 
комаги, а естли з горщъки -  с таковое 
комаги по горщкѣ, а сот воза наклайного 
по два гроши. То суть тые листы, которие 
покладали, нижей написаны. А иныхъ ли
стовъ КУПЧИХ И МЕНОвНЫХЪ на ИМЕНА свои 
не покладали, где мыт не бгрЯть.

5.1. 1511 06 15

ПривилЕЙ кн(я)зю Федорѣ Михайловичу 
Чорторызскому на место Л итовижь зо вси- 
МИ ПрИНаЛЕ«Ж*НОСТАМИ въ ВолодимЕрскомъ 
повете за королА его м(и)л(о)сти Жикги- 
монта вечнымъ правомъ.

Во има Божье амен.
Кгды бы вчинки людские, который

Ж  С ПрИрОЖ ЕНА СВОЕГО КОНЧаЮТЬСА, ЧЕрЕЗ 

ТВЕРДОСТИ ЛИСТОВЪ кѢ ВЕЧНОСТИ НЕ ПРИВЕДЕНЫ

слѣшьнымъ свед£г/ствома, кѣ пришлого часѣ 
ведомости не были бы докончаны, скази- 
ла бы всакие р£чи с часомъ старость, а дла  
того смысльностью рады вставно есть, абы 
безрАдъетвомъ I I  [7 ѵ] а невставичъностью 
р£чи, которыЕ ж  ca имѣть на ПОТОМЪ ДЕАТИ 
ШКОДЫ НЕ было, Про ТО кѢ ВЕКѢ И С ТОЕ ТОЕ-ТО 
р£ЧИ ПаМАТИ.

Мы, Жикгимон/и, з ласки Божьи король 
ПОЛЬСКИЙ, ВЕЛИКИЙ КНАЗ литовьский, рѣский, 
кн(я)же ПрѢсКОЕ, жомоитьский и иныхъ пан и 
ДЕДИЧЪ, ЧИНИМЪ ЗНаМЕНИТО сим нашимъ ли
стомъ, хто на него посмотритъ або чтѣчи его 
ВЪСЛЫШИТЪ, НИНЕЙШИМЪ и потомъ б у ч и м ъ ,  
комѣ бѣдеть потрЕбъ того в'ѣдати. Ижъ вба- 
ЧИВЪШИ ЕСМО верънѣю и справедливѣй), и 
накладнѣю завъжды, николи немешканѣю 
слѣжъбѣ кн(я)за  ФЕдора Михайловича Чор-

торызского, ижъ сон з особливыхъ завъжъды 
ЦНОТЪ СВОИХЪ НЕ былъ ВМЕШКаНЪ слѣжъбъ 
нашихъ И ЗЕМЪСКИХЪ ПрОТИвкѢ НЕПрИАТЕЛЕЙ 
нашихъ, всакою повольностъю и накла
домъ, статъ тм  своимъ, не лютуючи горла 
своего, сохотне намъ заслѣговалъ, мы, маючи 
възглаЭ со заплатЕ працы его и хотачи его на
ПОТОМЪ СОХОТНЕЙШОГО И ПИЛЬНЕЙШОГО МЕТИ В
болыних слѣжъбахъ нашихъ, шко то кѢ пану 
его дедичъномѣ, и дла  того з особливой ла- 
ски н(а)шои пожаловали есмо его: дали емѣ 
Ѣ Володимерскомъ повете место нашо на 
има  Литовижъ зъ войтовъетвомъ и мана- 
стыр св(я)того Николы и съ селы и людми 
манастырскими, и СЕлища Зчарки со въеими 
люЭми, зъ земълами пашъными и бортными, 
И 3 боры, И 3 ЛЕСЫ, и з дубровами, И 3 ЛОВЫ 
звЕринными и пташими, и з гаи и СЕножатьми, 
и з лады  и ставы, и ставищи, и з млыны и их 
вымелки, и с озвры, и з рЕками, и з рЕчъками 
И ПОТОКИ, И КОЛОДЕЗИ, и з данми грошовыми 
И МЕДОВЫМИ, и бобъровыми, и кѣничъными, и 
службами, и с корчмами в томъ месте, и со 
въеими поплатъки и податьми, и доходы, и 
пожитьки, которымъ КОЛЬВ£К ИМЄНЄМ могѣть 
названы або менены быти, со въеимъ пра
вомъ и панствомъ, и пожитъкомъ, ничого на 
насъ не составълАЮчи и на наши наследки. А 
дали ЕСМО ЕмѢ тое место Литовижъ 3 войтов- 
СТОМ ЛИТОВИЖСКИМ I I  [8] и со всими доходы 
войтовскими, што к томѣ войтовъетвѣ здавна 
прислѣхало, и манастыр светого Николы, и 
села, и люди манастырскии, и селища Зчарки 
со въеимъ, какъ са съ стародав въ своихъ гра
ницахъ маютъ и какъ на насъ держано.

Такъ же да гм  и дозволшемъ емѣ в томъ 
месте в Литовижи два юрмаръки мети в кожъ- 
дый rod: первый Армарокъ на ден ПеренесенъА 
мощемъ светого Николы, а другий ярмарокъ Ѣ 
в осень на день светого Николы жъ, а торгъь в 
кождыйс тыйден во въторокъ. И потвержаемъ 
то симъ нашимъ листомъ вечно кн(я)зю 
Федорѣ Михайловичѣ ЧоръторызскомѢ и его 
кн(я)г(и)ни, И ИХ ДЕТАМЪ, и на потомъ бѣдѣчимъ

5.1. а У ркп. слово вписане над рядком. ь У ркп. слово дописане. с У ркп. слово дописане.
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ихъ щадъкомъ. Маєть сон и єго наслєдки тоє 
мєсто Литовижъ з войтовъствомъ литовю/с- 
СКИМЪ, И 3 доходы всими войтовъскими, и 
манастыръ св(я)того Николы и съ сглы и 
любми манастырскими, и сєлища Значки, и 
съ с тыми вы шей мєнєньїми двєма А^маръки 
и с торъгомъ держати и въживати вечъно 
и непорушно со въеимъ какъ, как вышей в 
семъ нашом листе выписано. И воленъ сон 
то сотъдати и продати, заменити и розширы- 
ти, и люди садити, къ своем^ ^житочномЪ? и 
лепъшом^ соберн^ти, какъ са єм  ̂и его жоне и 
ихъ наслєбкож налепей Увидитъ.

А на твердость того печать напгё казали 
есмо привесити к сем^ нашом^ лист^.

При томъ были: велебный и ^рожоный 
КНАЗ Войтехъ, биск^пъ вилєнский, воевода 
вилєнский, канцлер нашъ пан Миколай 
Миколаевичъ Радивиловича, воевода троцъ- 
кий, маршалокъ дворный пан Григорей 
Станиславовичъ (Юстиковича, гетьман, старо
ста луцький и браславъский, и вєнш/кий, мар
шалокъ Волынское земъли кназ Костентинъ 
Ивановичъ СЭстрозский, панъ трог/кий01, 
староста жомоитъекий панъ Станиславъ 
І-Ановичъ, воевода полоцький пан Станиславъ 
Глебовичъ, староста городенский пан Ста
ниславъ Петровичъ, воевода новъгородъекий 
панъ Ан У [8 ѵ] ЬАновичъ Заберезенский и 
инын Панове Рада наша.

СталосА и дано S Берестьи лета Божъего 
тисеча пштъсотъ первогонадесАтъ м(е)- 
с(я)ца июнь пАтыйнадесАтъ ден, индикта 
четвертогонадесАтъ.

5.2. 1501 06 23

Konfirmacyja miastu Litowiźskiemu na 
prawo majdemburskie od wielkiego książęcia 
litewskiego Świdrigajła nadane.

In nomine sanctae et individuae Trinitatis, 
amen. Ne actus hominum, qui sub tempore 
fiunt, e memoria mortalium evaneseant et in 
oblivionem deducantur, acta regum et principium 
consilia invenerunt literis et testibus fidedignis

huiusmodi perhennare. Proinde ad perpetuam 
rei memoriam nos, Alexander Dei gratia rex 
Poloniae, magnus dux Lituaniae necnon terrarum 
Samogitiae, Russiae, Kioviae etc. dominus et 
haeres, significamus tenore praesentium universis 
et singulis quibus expedit praesentibus et futuris 
praesentium notitiam habituris, quomodo ad 
praesentiam nostram venientes consules oppidi 
Litoviez nomine et consensu totius communitatis 
nobis humiliter supplicaverunt, ut ipsis 
privilegia donationis iuris Maideboriensis per 
illustrissimum principem Swydrigaiło magnum 
ducem Lituaniae etc. ipsis per incursum et 
vastationem Tatarorum recepta de novo literis et 
sigillis nostris approbaremus et confirmaremus, 
cuius privilegii nobis copias praesentaverunt. 
Nos supplicationibus ipsorum annuentes et copias 
huiusmodi privilegiorum ammissorum diligenter 
revidentes ex gratia nostra pro commodo melliori 
ipsius civitatis et iuris observatione volumus ipsis 
huiusmodi privilegia renovare et confirmare. || 
[9] Et praesentibus innovamus et confirmamus 
secundum copiam priorum literarum, quarum 
tenor sequitur in haec verba.

In nomine Domini, amen. Ad perpetuam 
rei memoriam. Quia tunc multis errorum et 
dubiorum incommodis prudenter occuremus [s], 
dum gesta aetatis nostrae literarum apicibus et 
testium annotatione perhennamus. Proinde nos, 
Swydrigal Dei gratia magnus dux Lituaniae etc., 
significamus tenore praesentium quibus expedit 
universis praesentibus et futuris praesentium 
notitiam habituris, quomodo animadvertentes 
fidele servitium strenui Niemiere capitanei 
Luceoriensis necnon heredis Lutoviensis, 
cupientes ipsius civitatis Lutowiez conditionem 
facere meliorem et earn gratiarum nostrarum 
prosequi favoribus ipsam omnibus iuribus, 
modis et consuetudinibus, quibus civitas 
Rubiezow potitur, perfrui volumus et gaudere 
eamque in omnibus confirmavimus iura omnia 
eiusdem civitatis Rubiezow ita, ut frater noster 
bonae memoriae Wladislaus rex Poloniae dedit 
et donavit, tribuit, eadem iura civitati Lutowiez

5.1. d У ркп. словосполучення «пан троцкий» вписане над рядком.
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donamus,damusettribuimusperpetuistemporibus 
duraturis. Quam quidem civitatem Luto wieź de 
iure Lituanico et Rutenico in ius Teutonicum, 
quod Maideburiense dicitur, transtulimus et 
tenore praesentium transferimus perpetuo et in 
aevum removen[tes] ibidem omnia iura Lituanica, 
Rutenica, modos et consuetudines universas, 
quae ipsum ius Teutonicum plerumque perturbare 
consuevemnt. Eximimus insuper, absolvimus et 
perpetuo liberamus advocatum, consules, cives 
et quosvis incolas praedictae civitatis Litowisz 
ab omni iurisditione et potestate omni Ducatus 
nostri castellanorum, palatinomm, capitaneorum, 
iudicum, subiudicum caeterorumque officialium 
et ministerialium eorundem, ut coram ipsis vel 
ipsorum aliquo pro causis tam magnis quam 
parvis, puta sanguinis, furti, homicidii, incendii || 
[9v] ac membrorum mutillationis et quibusvis aliis 
enormibus excessibus cittati minime respondeant 
nee penas aliquas solvere tenebuntur, sed cives 
et incolae dictae civitatis Litoviz tantum coram 
suo advocato, advocatus vero coram nobis aut 
nostris successoribus seu nostro iudicio generali, 
et hoc dum per literas nostras sigillo nostro 
sigillatas evocatus fuerit, tunc non aliter quam 
iure suo Teutonico Maideburiensi praedicto 
omnibus de se quaerulantibus respondere sint 
astrictia. In causis vero criminalibus superius 
expressis advocato memoratae civitatis Litoviz 
iudicandi, sententiandi, condemnandi, cor[r] 
igendi et puniendi pienam darnus et concedimus 
omnimodam potestatem, prout hoc ipsum 
ius Teutonicum Maideburiense in omnibus 
suis clausulis, punctis, sententiis, articulis et 
conditionibus postulat et requirit, nihil penitus 
excipiendo. Et iste tenor literarum expraessi 
ducis Swydrigal sic fuit.

Ut autem huiusmodi nostra invocation] 
literarum, approbatio et roboratio robur perpetuae 
firmitatis habeat, praesentibus huiusmodi Uteris 
sigillum nostrum iussimus subappendi.

Actum et datum Vilnae feria quarta in vigilia 
sancti Iohannis Babtistae anno bDomini millesimo 
quingentesimo primo, praesentibus ibidem 
magnificis, generosis et nobilibus Alexandro

Juriewicz capitaneo Grodensi et Castellano 
Vilnensi, Iohanne de Zabrzezie palatino Trocensi 
et marschalco Magni Ducatus Lituaniae, Stanislao 
Janowicz capitaneo Samogitiensi et castellano 
Trocensi, Nicolao Mikolaiowicz subpincema 
Ducatus nostri et capitaneo Bielscensi, Michaele 
ducin] Hlinensi, marschalco curiae nostrae, 
Georgio II [10] Paczovicz, Stanislao Zabrzezinski 
dapifero et capitaneo Braslaviensi, Petro 
Olechnowicz magistro coquinae nostrae, Nicolao 
Gingylowicz magistro coquinae ducis nostrae, 
Fiedko Chreptowicz vicetesaurario nostro et aliis 
quam plurimis fidedignis.

Per manus honorabilis Stanislai Veneti notarii 
Ducatus, qui praesentia habuit in commissis.

5.3. 1524 09 29

[10 v] Листъ кн(ш)зю Федорі Михай
ловичу Чорторыскому, даный сот  Степана 
Къ!наховича ГЪ?ща на именье Колънгатичи, 
соднъ! часть даровнымъ собычаелі, а две 
части продажнымъ записаног.

ІА, Степан Къ!нахович Гъ!ща, вызнаваю 
самъ на себе симъ моимъ листомъ кожъдомЪ! 
добромъ!, ком^ потреб того ведати або чтЪ?чи 
слышати.

Которое имewe, сотъчина и дедина моа  
на г/MA Колнттичи, было в заставе ъ! п(а)на 
ВасильА Семашъковича в чотырнадъцати 
копахъ грошей, ино к н а з  Федор его м(и)- 
л(о)сти Михайловичъ Чоръторызский, 
староста луцький, тое мое имеяе в п(а)на 
ВасильА выкупилъ з моей воли. Ино а , ВИДЮ- 
чи ласкъ! и призреяе кн(я)за  его м(и)л(о)сти на 
себе, далъ есми его м(и)л(о)сти з моее доброе 
воли третюю часть того имешк, сотъчизны 
моее Кольнатичъ , а тые две части того имєяа, 
на которомъ есми мелъ самъ жити, запродалъ 
есми его м(и)л(о)сти за патьдєсать копъ 
гроши, ожъромъ тых п(е)н(я)зей, што его м(и)- 
л(о)сть далъ за тое иыене мое панъ! Василью 
СемашъковичЪ!, -  чотырнадьцать копъ гроши,

5.2. а Так у  ркп., потрібно читати «sit astr ictus». b На лівому полі перед словом олівцем написана дата -
1501.
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то вже с тыми чотырънадцьма копами за 
шєстьдєсать копъ и за чотыррыа копы гроши.

Ино а , Степая КѢнаховичъ ГѢща, вышей 
писаный, записью кн(я)зю Федорѣ его м(и)- 
л(о)сти Михайловичѣ ЧорторыйскомѢ, ста
росте лѣцъкомѣ, тѣю третюю часть оотъчизны 
имєяа моего, которѣю есми его м(и)л(о)сти 
з моее доброе воли далъ, акъ в семъ моемъ 
листѣ вышшей выписано, и тыи две части 
ТОГО ЖЪ ИМЄЯА моего Колънатичъ, за што 
ми его м(и)л(о)сть далъ ШЄСТЬДЄСАТЬ коп и 
чотыры копы грошей. То вже все тое имеяе 
МОЄЬ КоЛЪНАТИЧИ, АКЪ CA СаМО I I  [11] в собе 
маеть, вечъно и непорѣшно его м(и)л(о)сти и 
кн(я)г(и)ни его м(и)л(о)сти, и их м(и)л(о)сти
ДеТАМЪ.

При томъ былъ: его м(и)л(о)сть г(о)с(по)- 
д(и)нъ сотецъ нашъ, владыка лѣцкий, 
сосътрозский Кирилъ, а кназ Петръ его м(и)- 
л(о)сть Михайловичъ, городничий троцъкий, 
кназ Василей его м(и)л(о)сть Четьвертеяский, 
кназ Федор его м(и)л(о)сть Федоровичъ 
Четьвертенъский же.

А ДЛА ЛЄ/7ШОЄ тверъдости того моего листа 
щ  Степая ГѢща, билъ есми чолож г(о)с(по)- 
д(и)нѣ владыце его м(и)л(о)сти и кн(я)зем, и 
паномъ ихъ м(и)л(о)сти, которыя в семъ моемъ 
листѣ выписаны, ажъ бы их м(и)л(о)сть печати 
свои приложили к семѣ моемѣ листѣ. И их м(и)- 
л(о)сть на мое чоломъбитье то вчинили, печати 
свои приложили к семѣ моемѣ листѣ.

П(и)сая Ѣ ЛѢцъкѢ м(е)с(я)ца сеятАбра 29 
дея, иядиктъ 13.

5.4. 1446 12 29

Листъ кн(я)зю Михайлу Васильевичу 
на именье в ЛѢцкомъ повете, Ѣ ЖѢкове, 
село Алышов на рєцє на Стубле, Деревлное 
на РѢдъце, Деков на Стѣбле ж , СѢховсь, 
дворищ е Верхъ Радоховки, манасты р  
светого Николы на Клевани ж и далей 
вечностью.

М (и )л (о )с тью  Бож*ю м ы, великий  
к н а з  А лексаядро, инако Ш вишрикгайло 
GO л ькгиръ д овичъ.

Чинимъ знаменито и даемъ ведати 
симъ нашимъ листомъ кажъдомѣ добромѣ, 
нинешнимъ и потомъ бѣдѣчимъ, коли тм ѣ его  
потребно ведати, хто нань возрыш или чтѣчи 
его Ѣслышит, иже:

видевъ есми знаменитѣю слѣжъбѣ 
намъ, никгды несомешъканѣю, верного н(а)- 
шого кн(я)за  Михайла Васильевича, и мы, 
порадисшисА с нашими кн(я)зи иа паны и с 
нашею веръною Радою, даемъ и дали есмо 
емѣ имеяе в ЛѢцъкомъ повете, Ѣ ЖѢкове, село 
Алышов У [11 ѵ] на реце на Стѣбле, а к томѣ 
ДеревАное на РѢбце, а Деков на Стѣбле жъ, 
а СѢховъсь, дворище Верхъ Радоховъки, а 
манастыр светог(о) Николы на Клевани над 
Стѣбълемъ же, и с церковънымъ дворищомъ, 
и с Плескачовъскимъ, а Чарѣковець на реце на 
Полонои и со въеими пожитъки и платы, какъ 
здавъна и з века к тымъ селомъ прислѣшало, 
и слѣшаеть и къ томѣ манастыррѣь и с поли, и 
с пашънАми, и з гаи, и з дѣбровами, и з боры, 
и з борътными земълАми, и з даями, и з лесы, 
и с пасеками, и з ловы, и з ловищи, и сычемъ, 
и сеножатьми, и з болоты, и с крыницами, и 
з рѣдами, и с потоки водными и со мълыны, 
и з реками, и с озеры и ставы, и ставищи, и з 
мыты, и з бобровыми гоны, и з зеремАны, ьако 
жъ то здавна сокрѣжено и сограничоно. А дали 
есмо наперед речеяномѣ кн(я)зю МихайлѢ 
Васильевичѣ ѢверхѢ выписанаш села вечъно 
и непорѣшно емѣ самомѣ, кн(я)зю МихайлѢ, и 
его детАм, и его близкимъ, и его щадкомъ. А 
волея и сотъдати, и продати, и заменити, коли 
хота, и по дѣши сотъдати, а можетъ собе Ѣ тых 
имєяахь полепъшати и ширити, и на новомъ 
корени садити.

А при томъ были: владыка лѣцъкий 
Ефремей, а кнАз Иванъ Василевичъ, а 
кнАз Иванъ Четьверътеяский, а панъ Каза- 
рия Разановияс Разановичъ, а пая НемирА 
Разановичъ, староста лѣцъкий, а кназ Алекъ- 
саядро Саякгѣшковичъ, а панъ Петрашъко

5.3. а Так у  ркп., потрібно читати «чотыры». ь У ркп. слово вписане над рядком.
5.4. а У ркп. сполучник «и» вписано над рядком. ъ Так у  ркп. с У ркп. слово закреслене.
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Мыльский, маршалокъ земъский, а панъ 
Федко, канцлер нашъ, а пан Федко Хомич, 
крайчий.

А про лепынѣю сведомость и твердость 
и печать н(а)шѣ казали есмо привесити к семѣ 
нашомѣ листѣ.

П(и)сан листъ Ѣ ЛѢцъкѢ дек(абря) 29 ден, 
индиктъ 10 под летъ Рожества Исѣс(а) Х р и 
стова 1000 летъ и 400 и ПАтдесАтъ 8d.

Приказ п(а)на Федков, крайчого. || [12]

5.5. 1451 12 29

П р и ви л ей  к н (я )зю  М ихайлѣ В а 
сильевичу на село Холопы в Луцкомъ 
повете вечностью.

М(и)л(о)стью Божью МЫ, КНАз великий 
(Юлексачдро, инако Ш витригайло СОлкгир- 
дович.

Чинимъ знаменито и даемъ ведати 
симъ нашимъ листомъ коз/сдомѣ добромѣ, 
нинешнимъ И ПОТОМЪ бѢдѢчИМЪ, коли комѣ его 
потребно будетъ, хто нан возрыть или чтѣчи 
его вслышить, иже то:

видевъ есмо знаменитою слѣжъбѣ намъ, 
никгды не сомешканѣю, веръного нашого кн(я)- 
ЗА Михайла Васильевича, и мы, порадисшисА 
с нашими кн(я)зи и паны и с нашею веръною 
Радою, даемъ и дали есмо емѣ 0 ЛѢцъкомъ 
повете село Холопы на Слѣчи, што Вагановичъ 
держалъ, и со въсими пожитъки и с платы, 
какъ здавна и звека к томѣ селѣ прислѣшало и 
слѣшаеть, и с поли, и з гаи, и з дѣбровами, и 
з боры, и з борътными ЗеМЪЛАМИ, и з данми, 
и з лесы, и с пасеками и сычомъ, и з ловы, 
и з ловищи и сеножатьми, и з болоты, и с 
криницами, и з рѣдами, и с потоки водными, 
и со млины, и ставы, и ставищи, и з реками, 
и с озеры, И 3 мыты, и з  бобровыми гоны, и 
зеремАны, гако жъ то здавъна сокрѣжено и 
(ограничено. А дали есмо наперед реченомѣ 
кн(я)зю Михайлѣ Васильевичѣ ѢверхѢ писаное 
село вечъно и непорѣшно емѣ самомѣ, кн(я)-

зю Михаилѣ, и его дєтал*, и его близкимъ, и 
его щадкомъ. А воленъ сотъдати и заменити, 
и продати, коли хота, и по дѣши штъдати, а 
можетъ собе в том У [12 ѵ] имгню полегшати 
и ширити, и на новоа корени садити.

А при томъ были: владыка лѣцъкий 
Ефремеи, а кнАз Иванъ Васильевичъ, а кназ 
Иванъ Четьвертенский, а панъ Козарьш 
Резановичъ, а пая НемирА Резановичъ, 
староста лѣцъкий, а кназ Алекъсанъдро 
Сонкгѣшковичъ, а пая Петрашъко Мылский, 
маршалокъ земъский, а пан Пашъко Дохнович, 
староста володимерский, а панъ Федко.

А про лепъшѣю сведомость и твердость 
и печать нашѣ казали есмо привесити к семѣ 
н(а)шемѣ листѣ.

П(и)сач листъ Ѣ ЛѢцъкѢ м(е)с(я)ца де
кабря) 29 деи под летъ Рожества Исѣсъ 
Хрыстова 1000 летъ и 400 и патьдєсать 2ь, 
ичдиктъ 15.

Приказ пана Федковъ.

5.6. 1504 09 12

Листъ до старосты лѣцкого etc. кн(я)за 
Семена Юревича на манастыр Пречистое 
Богоматери на Пересопницы кн(я)гини Ми
хайловой Чорторызской, кн(я)гини Мари.

Алексачдер, Божью м(и)л(о)стью корол 
полский, великий КНАЗ литовъский, рѣский, 
кн(я)же прѣское, жомойтъский и иных.

Старосте лѣцъкомѣ и каменецъкомѣ, 
маршалъкѣ Вольшское земъли кн(я)зю Семенѣ 
Юрьевичѣ.

Дали есмо манастыръ Пречистой Бого
матери на Пересопъницы кн(а )г(и)ни Михай
ловой Васильевича Чорторызскои кн(я)г(и)ни 
Марьи, а ѢвАзаты ее в тотъ манастыръ велели 
есмо дворенинѣ нашомѣ ФедкѢ КѢлневѢ.

П(и)сач Ѣ Кракове сея(тября) 12 ден, 
иадиктъ 8. У [13]

5.4. d У даті помилка писаря. У відповідності з індиктом має бути 1446 р.
5.5. а Так у  ркп., потрібно читати «новом». ь У даті помилка писаря. У відповідності з індиктом має 

бути 1451 р.

20



1505, 1526 Nr. 5.7-5.8

5.7. 1505 03 05

Листъ кн(я)зю ФедорЪ? Михайловичу 
Чорторыскому на манастыръ ПересопннцЪ? 
въ его подаванье вечне.

Александер, Божью м(и)л(о)стью корол 
ПОЛСКИЙ, ВЄЛИКИЙ КНАЗ литовъский, рЪ?ский, 
прЪ?ский, жомойтъский и иныхъ.

Чинимъ знаменито симъ нашимъ ли
стомъ, хто на него посмотритъ або чтЪ?чи его 
вслышить, нинешънимъ и потом бЪ?дЪ?чіш, 
комъ? будетъ потреб того ведати.

Билъ намъ чоломъ кназ Федоръ Михай
ловичъ Чорторыйский со томъ, што перво 
сего дали есмо матъце его манастыр нашъ 
ПересопъницЪ? до ее живота, и просилъ насъ, 
абыхъмо его пожаловали, дали тотъ манастыр 
въ его подане.

Ино мы з ласки нашои за его к намъ вернЪ?ю 
слЪ?жьбЪ? тымъ манастыромъ есмо его пожало
вали. Маетъ кназ Федор и его кн(я)г(и)ни, 
и ихъ дети тотъ манастыр Ъ? своемъ поданъи 
мети, его подавати вечно со въсими селы, и з 
людми всими того манастыра, и з зємьлами 
пашъными и бортъными, съ сеножатьми и со 
сеймъ с тымъ, што з века к томъ? манастыръ? 
прислЪ?хаеть.

А старосте лЪ?цъкомЪ? нинешнемЪ? и по 
немъ б у ч и м ъ  в тотъ манастыръ и во въеи его 
села, и въ люди, и въ земъли, и въ подане того 
манастырА не надобе въстЪ?патисА.

А на твердость того и печать нашЪ? казали 
есмо привесити к семъ? ЛИСТЪ?.

П(и)сан Ъ? Берестьи в лето 7013 м(е)с(я)ца 
мар(та) 5 ден, индиктъ 8.

Правили м (а)р(ш алок) дв(о )р (н ы й ), 
нам(естник) бел(ьский) к н а з  Мюс(айло) 
И в о н (и ч ) Г л и н (с к и й ) , а м а р (ш а л о к )  
канъ(целярии) королевое, нал/(естник) 
брлс(лавский) и жш/с(морский) п(а)н Иван 
Сопег(а). || [13 ѵ]

5.8. 1526 02 18

Потверженье кн(ш)зю ФедорЪ? Михай
ловичъ? Чорторыскому etc. на манастыр 
ПересопницЪ? в подаваньг, на именье Су- 
ско, кЪ?плено£ Ъ? кн(я)зга Ивана Коре^кого 
и жоны его, на третюю часть именьд 
Колнатич, дарованую сот  Степана ГЪ?ща, 
вечнымъ правом.

Жикгимонт, Божью м(и)л(о)стью корол 
ПОЛСКИЙ, великий КНАЗ литовъский, рЪ?ский, 
прЪ?ский, жомошиский, мазовег/кий и иных.

Чинимъ знаменито симъ нашимъ ли
стомъ, хто на него посмотри/н або чтЪ?чи его 
вслышить, нинешнимъ и потомъ бЪ?дЪ?чимъ, 
комъ? бЪ?деть потребъ того ведати.

Билъ намъ чоломъ староста лЪ?цъкий 
кн(я)з Федор Михайловичъ Чорторыский и 
покладалъ перед нами привилей брата нашого 
Алекъсанъдра, королж его м(и)л(о)сти, в кото
ромъ же стоить, што жъ его м(и)л(о)сть матъце 
его м(и)л(о)сти далъ манастыръ свой на има  
Пересопъницю до ее живота, а потомъ тотъ 
манастыр дал его м(и)л(о)сть самомъ? кн(я)зю 
ФедорЪ? въ его подаване со въсими селы, и з 
людми всими того манастыра, и з зємьлами  
пашъными и бортными, и с сеножатьми и со 
въеимъ с тымъ, што з векЪ? к томъ? манастыръ? 
прислЪ?хало. А старосты лЪ?цъкие в тотъ 
манастыръ и въ люди, и земъли, и въ подаване 
того манастыра не маютьца Ъ?стЪ?повати. И то 
его м(и)л(о)сть братъ нашъ привильемъ своимъ 
кн(я)зю ФедорЪ? на вечъность потвердилъ.

А к томъ? поведилъ перед нами кн(я)з ста
роста, ижъ кн(я)з Иван Ивановичъ Корецъкий с 
кн(я)г(и)нею своею Федкою и з детьми своими 
продали его м(и)л(о)сти имене свое ютъчизное 
II [14] на има СЪ?ско, оотъделеное ютъ матьки и 
юто всее братьи своее, зъ зємлами пашъными и 
бортными, и с сеножатьми, и з лесы, и з боры, 
и з дЪ?бровами, и з реками, и з бобъровыми 
гоны, и с озеры Ъ?стЪ?пъными, и з засЪ?шъными, 
и со въсими въходы и пожитъки, какъ СА тое 
имене з вековъ в собе маетъ, ничого на себе не 
юставълАючи, за полътретАдцать копъ грошей
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полЪ?грЪ?шковъа. А другий ЗЄМАНИШ> вольінский 
Стефан КЪ?наховичъ ГЪ?ща далъ и записалъ емЪ? 
по своей доброй воли третюю часть имєньа 
своего сотьчизного Колнатичъ со въсимъ, какъ 
ca таАь третАШ часть здавна в собе маеть. И 
на тое имене СЪ?ско листь кЪ?пъчий кн(я)за 
Ивана Корецького, а на третюю часть имєна 
Колънатичъ листь записный Степана ГЪ?щин 
кн(я)з староста его м(и)л(о)сть переЭ нами 
вказывалъ и билъ намъ чоломъ, абыхмо емЪ? 
на то дали нашъ листъ и потвердили то емЪ? 
нашимъ листомъ.

Ино мы з ласки нашое на его чоломъбитье 
то вчинитис и на то дали его м(и)л(о)сти сесъ 
нашъ листъ, и тотъ манастыр Пересоиницю 
поЭле привилА брата нашог(о) въ его и потомъ- 
комъ его в подаване, и тежъ тое имене СЪ?ско и 
Колнатичи, третюю часть, потвержаемъ симъ 
нашимъ листомъ вечъно и на веки непорушно 
самому? кн(я)зю Федорюсі и его кн(я)гини, 
и ихъ дет(я)мъ, и на потомъ бЪ?дЪ?чимъ щад- 
комъ ихъ с пашнАми дверными и со въеими 
люЭми тыхъ именей потными, и данными, и 
ТАГЪ л ыми, и з зємьлами всими и пашъными, 
и бортными, и съ сеножатьми, и з гаи, и лесы, 
и боры, и дубровами, и з ловы зверынными и 
пъташими, и с озеры, и з реками, зъ езы, и з 
речъками, и с криницами, и болоты, и ставы, 
и з млыны и ихъ вымелъки, и з бобровыми 
гоны, и слЪ?жъбами, || [14 ѵ] и въходы всими 
тых людей и земль, и з данми грошовыми и 
медовыми, и бобъровыми, и кЪ?ничъными, 
И 3 ДАКЪЛЫ и ржаными, И СОВЪСАНЫМИ, и со 
въеими иными платы и доходы, и пожитки, 
которымъ кольвекъ именемъ могЪ?ть названы 
або менены бытие, и со въсимъ с тымъ, што к 
томъ? манастрю здавна прислЪ?хало и как тежъ 
тые именА вышей реченые стародавъна сами 
в собе и въ границахъ са своихъ мають, подле 
кЪ?пъли его и листовъ кЪ?пъчого и записного. 
И маеть кн(я)зь Федоръ и его потомъки тотъ 
манастыръ в подавани и въ моцы своей мети, 
а старосты лЪ?г/кии в тотъ манастыр не ма

ють са ничимъ въстЪ?повати подпе данины и 
привильА брата нашого Александра^ королА 
его м(и)л(о)сти. И въ тыхъ именАхъ воль- 
ни тежъ сони прибавити и розширыти, и къ 
своемЪ? лепъшомЪ? пожиточъномЪ? соберънЪ?ти, 
какъ сами налепей розЪ?меючи.

А на твердость того и печать нашЪ? казали 
есмо привесити к семЪ? нашомЪ? листъ?.

П(и)сан Ъ? Неполоницахъ, под летъ 
Бож*(его) нароженА 1526 м(е)с(я)ца февърал(я) 
18 ден, индиктъ 14.

Копоть Васкович, маръшалок и писаръ.

5.9. 1529 11 18

Листъ тому ж  кн(я)зю Федоръ? Чорто- 
рыскому etc. на дозволенье в замъкЪ? его 
Белогородьи торгъ в четвергъ, корчмы и 
шрмарокъ одинъ в rod Ъ?становити вечно.

Ж икгимонт, Бозяло м(и)л(о)ш ю  корол 
ПОЛСКИЙ, великий КНАЗ литовский, рЪ?ский, 
прЪ?ский, жомои/иский, мазовег/кий и иных.

Чинимъ знаменито симъ нашимъ листомъ, 
хто на него У [15] посмотрит або чтЪ?чи его 
Ъ?слышить, нинешънимъ и потомъ бЪ?дЪ?чимъ, 
комъ? бЪ?деть потребъ того ведати.

Билъ намъ чоломъ староста лЪ?цъкий кназ 
Федоръ Михайловичъ Чорторыский и просил 
насъ, абыхъмо дозволили емЪ? в замъкЪ? его в 
БелегороЭи торъгъ встановити в четьверъгъ и 
корчмы держати, а к томъ? шрмарокъ содин на 
годъ? на ден Рожества Пречистое казали быхъ- 
мо емЪ? мети, ш чомъ же и воевода виленский, 
канцлеръ нашъ, староста бельский и мо
зырский панъ Юльбрахъть Марътиновичъ 
Кгаштолътъ нас за нимъ жадалъ.

Ино мы з ласки нашое на жедане пана 
воеводы его м(и)л(о)сти и на его чоломъбите 
то въчинили, дозволили есмо емЪ? в томъ замъкЪ? 
его Белегороди в тотъ ден в четвергъ торъгъ 
Ъ?становити и корчмы держати, и Аръмарокъ 
содин в годъ? на ден Рожества Пречистое мети. 
И на то есмо емЪ? дали сесь нашъ листъ. Маеть

5.8. а Так у  ркп., потрібно читати «полугрошков». ъ У ркп. слово вписане над рядком. с Так у  ркп., 
потрібно читати «вчинили». d Так у  ркп., потрібно читати «Федору». 6 У ркп. слово вписане над рядком, 
f  У ркп. слово вписане над рядком.
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соя тотъ торгъ и корчмы, и Армарокъ В томъ 
ИМЄЯЮ СВО£МЪ держати, И ПОЖИ7ЯКИ собе 
мети без шкоды нашихъ торговъ г(о)с(по)- 
д(а)ръских, которьш же торгъ и Аръмарокь, и 
коръчмы потвержаемъ симъ нашимъ листол/ 
вечъно и навеки непорушно кн(я)зю Федорѣ 
самом^ и его кн(я)г(и)ни, и ихъ детемъ, и на 
потомъ б у ч и м ъ  их щадкомъ.

На твердость того печать наш^ казали 
есмо привесити к семъ! нашемъ! листъ!.

При томъ были Панове Рада: кназ 
Ань, бискЪ!пъ вилеяский, воевода трог/кий, 
гетьмая навышъший, староста брАСлавъский 
И веницъкий КНАЗ Костаятинъ Ивановичъ 
(Юстрозский, воевода вилеяский, каяцлеръ 
Великого кнАзства пая Юльбрахъть его 
м(и)л(о)сть, его м(и)л(о)сть пая вилеяский, 
староста городенъский, маршалок дворъ- 
ный, державъца лидский и белицкий панъ 
Юрей Миколаевич || [15 ѵ] Радивиловича, 
маршалокъ земъский, воевода новгородский, 
державца мерецъкий и довъкговский пая А я 
Ановичъ Заберезеяский и иные Панове Рада 
Великого кнАзства Литовъского.

Писая Ъ? МелникЪ! под леты Божъего 
нароженьА тисеча патьсотъ двадцать дєватьій 
м(е)с(я)ца ноебърА сосмыйнадцать день, ия- 
диктъ третий.

5.10. 1514 12 17

Привилей кн(я)зю Федорови ж  Чор- 
торыскому на люди иа дворища в повете 
Новгородскомъ.

Жикгимоятя, Боз/оо м(и)л(о)стью корол 
ПОЛСКИЙ, великий КНАЗ литовъекий, ръ!ский, 
кн(я)же пръ!ск0е, ЖОМОИ7ЯСКИЙ и иных.

Билъ намъ чоломъ кн(я)з Федоръ Ми
хайловичъ Чоръторыский и просилъ в насъ 
людей и дворищъ в Новогородскомъ пе- 
вете: слЪ!г пЪ!тъныхъ на яма Меленевича а 
Михалковича, а Малышевича, а Ходоровича, а 
Горбачевича, а въ Кореличахъ Новъгородского 
жъ стагЪ! шести слЪ!жебъ дворищъ татарс
кихъ, Юхна Мосыревича, а Болота Кожича, а

5.10. а У ркп. сполучник «и» вписано над рядком.

РозлЪ!ковичовъ, а ТЪ?латовичовъ, а Величъко- 
вичовъ, а Шиломановичовъ, а трех дворищъ 
Садовънит/кихъ з людми Тереховичовъ, а 
Кокоречичовъ, а Медведевичов.

Ино мы з ласки нашое дла его к намъ 
веръное а справедливое, накладное и николи 
неоомешканоеслЪ?жъбы тыиверхЪ!мененые || [16] 
дворища з людми, слЪ!гъ пЪ!тъныхъ Меленевича 
а Михалковича, а Малышевича, а Ходоровича, 
а Горбачевича, и въ Кореличахъ дворища 
татаръекие Юхна Мосыревича, а Болота 
Кожича, а РозлЪ!ковичовъ, а Тъ!латовичовъ, 
а Велечковичовъ, а Шиломановичовъ, а три 
дворища Садовъницъкие, Тереховичовъ, а 
Кокоречичовъ, а Медведевичовъ, з людми 
емЪ! есмо дали со въеимъ с тымъ, какъ са тыи 
люди и дворища з давъныхъ часовъ в собе ма
ютъ и какъ на насъ были деръжаны к замък^ 
нашому Новъгородском^. Нижъли которые 
татарове на тыхъ дворищахъ сєдать, если бы 
сони хотели, на тыхъ зємлахь своихъ б^д^чи, 
ем̂ ! служити, и сони нехай кн(я)зю Федора 
сложатъ добровольно, а если не въхотать емЯ 

СЛУЖИТИ, а ВЪСХОТАТЬ ли с тыхъ земъль сой
ти прочь, тогъды сонъ маетъ их с тыхъ земъль 
спустити, не гамуючи ничимъ.

Писая S Вильни декабр(я) 17 дея, иядикта 
третего.

При томъ былъ: воевода вилеяский, 
каяцлеръ панъ Миколай Миколаевичъ Ра- 
дивилъ, пая вилеяский, гетмая, староста 
луцький и брАСлавъский и веницъкий, мар
шалокъ Волыяское земъли КНАЗЪ Костаньтия 
Ивановичъ Юстрозский, воевода трот/кий, 
маршалок дворный панъ Григорей Станис
лавовичъ Ю стикъ, пая трот/кий, староста 
жомоятъекий панъ Станиславъ шновичъ, 
воевода полоцький, староста бельский панъ 
СОльбрахть Марътиновичъ Кгаштолътъ и 
иные Панове Рада.

Ивашко Горъностай. || [16 ѵ]
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5.11. 1517 06 06

Листъ кн(я)зю Федорі Чорторыскомѣ 
сот  кн(я)за Ивана Коренного и жоны єго 
продажы имєньа Суска на вєчность.

Мы, кназ Иван Ивановну Корецъкий и 
своєю кн(я)г(и)нєю Федкою и з детм и свои
ми, вызнаваемъ симъ нашимъ листомъ сами 
на сєбє, комѣ бѣдеть потребъ того ведати або 
чтѣчи его слышати.

Продали есмо имене на има СѢско свое 
сотъчизъное властное, никомѣ не пенное, 
вделное сотъ матки моее кн(я)г(и)ни ее м(и)- 
л(о)сти и сотъ всей братьи моей, кн(я)- 
зю Федорѣ его м(и)л(о)сти Михайловичѣ 
Чорторыйскомѣ за полътретАдцать копъ гро
шей полѣгрошковыхъ вечъно и непорѣшно 
векъ на веки его м(и)л(о)сти и его м(и)л(о)сти 
кн(я)г(и)ни, и ихъ м(и)л(о)сти Д еТ А М Ъ , и ихъ 
м(и)л(о)сти близкимъ, и на потомъ бѣдѣчимъ 
ихъ м(и)л(о)сти щадкомъ со въеимъ с тымъ, 
какъ ca тое имене здавъна в собе маеть, ни- 
чого на себе не составълАЮчи, и з земълею 
пашнею, и з сеножатьми, и з деревомъ боръ- 
тнымъ, и з лесы, и з дѣбровами, и з боры, и з 
реками, и з бобъровыми гоны, и з зеремАны, 
и з озеры ѢстѢпъными, и з засѣшьными и со 
въеими ихъ доходы, какъ са тое имєнє з векѢ 
само в собе маеть.

А, кнАз Иванъ Корецъкий, продалъ есми 
тое имене его м(и)л(о)сгги вечъно и непорѣшно, 
какъ же ѢверъхѢ выписано, векъ на веки, 
никомѣ не пенное, не надобе || [17] в тое имене 
встѢпатисА ни мне, ни жоне моей, ни детшмъ 
моимъ, ани матъце моей, ани братьи моей, 
ани которымъ ближънимъ моимъ. А хто бы 
мелъ В тое именье ѢпираТИСА, ТОГДЫ А, КНАЗ 
Иванъ, маю с тымъ мовити и тое именье его 
м(и)л(о)сти сотищатиа, а кназ Федор его м(и)- 
л(о)сть маеть тое именье в целости держати, 
какъ же продал есми его м(и)л(о)сти вечъно и 
непорѣшьно. А если быхъ а , кназ Иванъ, або 
жона, або дети мои, або которые сотъ родкѣ 
моего тѣю кѣпълю его м(и)л(о)сти порѣшити 
мели, тотъ маеть г(о)с(по)д(а)рѢ королю его

5.11. а У ркп. слід читати «очищати».

м(и)л(о)сти вины дати сто копъ грошей, а 
кн(я)зю Федорѣ его м(и)л(о)сТИ ПА/адеСАТЪ  

копъ грошей, а на город ЛѢческъ тридцать 
копъ грошей.

А при том были люди добрые: панъ 
Михайло Полѣкнезевичъ, а панъ ОЭлехно 
Ленъковичъ Шпановъский, а панъ Михайло 
Григоревичъ Дрѣчанинъ, наместникъ кн(я)- 
ЗА Костентина его м(и)л(о)сти заборольский, 
а панъ М атф ей  Дахновичъ, боАринъ пана 
Петра его м(и)л(о)сти Станиславовича, а 
гакѣш, боюринъ к н (я ) з а  Петра его м(и)л(о)сти 
Михайловича с Чоръное, а к томѣ иныпихъ 
людей добрыхъ много было.

А на твердость сего моего листа ш, к н а з  

Иванъ, и печать есми приложилъ к семѣ моемѣ 
листѣ. А надто просилъ есми тыхъ людей до
брыхъ, верхѣ писаныхъ в семъ моимъ листе, 
ижъ бы ихъ м(и)л(о)сть печати свои приложи
ли к семѣ моемѣ листѣ. И ихъ м(и)л(о)сть то 
д д а  прозбы моее вчинили, печати свои при
клали.

А при томъ былъ и писалъ сесь мой 
листъ наместник пана Богѣша его м(и)- 
л(о)сти Боговитиновича, маршалъка и писара 
господарА королА его м(и)л(о)сти, жѣковъекий 
Васько.

Писанъ в лето семое т и с а ч и  25 Ѣ РѢбъчи 
на Горини м(е)с(я)ца июн(я) 6 дєн, индиктъ 5.
II [17 v]

5.12. 1542 02 13

Листъ Сасина Васковича Гавсовича, 
даный кн(я)земъ Алексанъдру, Иванѣ Чор- 
торыскимъ на записанье им  третєє части 
имены-а в ТѢдорове вєчно, а дву частей 
(ОНОГО ЖЪ ИМЄНЬА В СуМЄ п(е)н(я)3£Й.

ІА, Сасинъ Васковичъ Гавсовича, вы- 
знаваю самъ на себе симъ моимъ листомъ 
кожъдомѣ добромѣ, комѣ бѣдеть потребъ того 
ведати або чтѣчи его слышати.

Видшчи есми кѣ собе великѣю ласкѣ 
и добродейство ихъ м(и)л(о)сти к н (я ) з а  

Алекъсанъдра, а к н ( я ) з а  Ивана Федоровичовъ
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Чоръторыйскихъ, старостичовъ лѣцъкихъ, 
а бѣдѣчи ни в чомъ не принѣжонъ, которою 
четьвертѣю часть имєньа в ТѢдорове, 
СОТЪЧИЗНЫ МОЄЄ, НаМЪ ООТЬДЄЛЄНОЄ сотъ бра
тьи МО£И, Ш С ТО£ части МО££ записѣю третюю 
часть имєньа моего ихъ м(и)л(о)сти кн(я)зю 
Алексанъдрѣ, а кн(я)зю Иванѣ Федоровичомъ 
Чоръторьшскимъ на вечъность и на веіеи 
вечъные Ѣ дворе моемъ, и въ людехъ, и въ ихъ 
роботахъ, и платехъ, и дворищахъ пустыхъ, и 
земълыхъ пашъныхъ, в полыхъ и навозехъ, и 
въ роспашахъ, и въ сеножатехъ, и въ гаехъ, 
и въ дубровах, и въ садехъ, и з рекою РѢтою, 
и въ млынахъ, и въ мѣтьвищахъ, в попасехъ, 
и (огородахъ совощовыхъ. Во въеемъ томъ 
именьи части моей, ьако а  держалъ, записью 
ихъ м(и)л(о)сти третюю часть имєна моего 
Тодорова. Мають ихъ м(и)л(о)сть тѣю третюю 
часть имєньа держати и въживати вечъне на 
ВЄКИ вечъные II [18] и вольни ихъ м(и)л(о)сть 
тѣю третюю часть имєна моего продати и 
сотъдати, променАти, розширити и к своемѣ 
лепъшомѣ собернѣти.

А ш, Сасин, и жона моа Ю рына, и дети 
мои, братьА и сестры, ближнє мои не маемъ 
ca в тѣю третюю часть ѢстѢповати, ани со то 
зь их м(и)л(о)стью перед правомъ са право
ва™. Естли жъ быхъ а , Сасинъ, або жона моа 
Юрина, або дети мои, або близкие наши мели 
ю тѣю третюю часть кн(я)зеи ихъ м(и)л(о) 
сти позывати, або со акий  накладъ приводи
ти, тогъды мають ихъ м(и)л(о)сти сто копъ 
грошей сотъложити, а вины на замокъ г(о) 
с(по)д(а)ръский Новъгородокъ сто копъ 
грошей заплатити, тожъ со то зь ихъ м(и)- 
л(о)стью мовити, а ихъ м(и)л(о)сть пред 
сы  тѣю третюю часть мають на вечъность 
держати.

А потреба была мне п(е)н(я)зей, щ  
Сасинъ Васковичъ, и з жоною моею Ириною, 
заставилъ есми тыи две части имєна моего в 
ТѢдорове кн(я)земъ ихъ м(и)л(о)сти, кн(я)зю 
Алекьсанъдрѣ а кн(я)зю Иванѣ Федоровичомъ 
Чоръторьшскимъ, Ѣ семидесАтъ копахъ гро
шей литовъекое личъбы, ПО ДЄСАТИ п(е)н(я)-

зей Ѣ грошъ, СО ВЪСИМЪ С ТЫМЪ, ШКЪ СА тыи 
две части в собе мають и ako ш держалъ, не 
составѣючи на себе ничого, шко вышей в семъ 
листе моемъ выписано. Мають ихъ м(и)л(о)сть 
тыи две части имєна моего держати и вжива
ти в той сѣме п(е)н(я)зей, верхѣ писаной, до 
живота моего, а га, Сасин, и жона моа Юрына 
до живота нашого не маемъ Ѣ ихъ м(и)л(о)сти 
тыхъ двѣх частей выкѣпати, а братьА и сестры, 
и блшжние мое такъ же при животе нашомъ 
не маемъ Ѣ их м(и)л(о)сти тых двѣхъ частей 
вык^пати. А по животе моемъ въехочѣть ли 
дети, братА, сестры мои и ближьние наши тые 
две части Ѣ их м(и)л(о)сти || [18 ѵ] сокѣпити и за 
то п(е)н(я)зи сотъложити, верхѣ писанью сѣмѣ, 
тогды, што ихъ м(и)л(о)сть на тое имене на
ложить, выкѣпѣючи люди и зел* ли, и сеножати 
тыхъ двѣхъ частей моихъ, што еще ШТ£ЦЪ и 
маижа моа и га самъ позаставълАли, и што 
тежъ и ихъ м(и)л(о)сть наложатъ на двор, Ѣ 
бѣдованью и въ селю, в роспашехъ и на ставы, 
и мѣ/ивища, и люди мои сосаживаючи, тогъды 
первей мають ихъ м(и)л(о)сти тотъ вес наклад 
сотъложити, то жъ тѣю верхѣ писанью сѣмѣ 
п(е)н(я)зей семъдесАтъ копъ грошей заплатити 
литовъекое личбы, а тые две части кѣ рѣкамъ 
СВОИМЪ ВЗАТИ. А которое збожъе ихъ м(и)- 
л(о)сть в тых двѣхъ частей земъли засеАное 
бѣдѣть мети, ихъ м(и)л(о)сть по выкѣпленю 
тыхъ двѣх частей мають тое збожъе и з 
земъли зн а ти  и кѣ своимъ рѣкамъ в за т и , а 
земълю галовѣю имъ подати.

А дл а  лепъшого СВЄДОЛ/А и твердости сего 
моего листа билъ есми чоломъ его м(и)л(о)сти 
г(о)с(п)(о)д(и)нѢ сотъцѣ нашомѣ митрополитѣ 
киевъекомѣ и галиг/комѣ и въсеА РѢси кир, 
Макарею, а п(а)нѣ Иванѣ Кмите СтретовичѢ, 
а п(а)нѣ ГорАинѢ ТѢрчичѢ, подстаростемѣ 
новъгородскомѣ, панѣ Иванѣ Харитоновичѣ, 
войтѣ места Новъгородского, а панѣ Михнѣ 
ГричкевичѢ со приложене печатей. Ихъ м(и)- 
л(о)сти то дл а  чоломъбитьА моего вчинили, 
печати свое приложили к семѣ моемѣ листѣ.

Писанъ Ѣ Кореличохъ под леш(о) 
Божь(его) нарожъ(еня) 1542 м(е)с(я)ца 
февъ(раля) 13 день, индиктъ 1. || [19]

25



Nr. 6-6.1 1512

6. Сынъ писара г(о)с(по)д(а)ръского 
пана Михайла Свинѣского Михайло по
кладалъ привилъл на им£//а свои: мыта в 
Кочкаревцы на ставу по полъгрошу беретъ, 
а з ыменл Блудова и Бубнова в Лу^ку за
мокъ И МОСТЪ робить, а З ДРУГИХЪ ИМ£Н£Й, 
то £стъ Засниц, з Волъковыч, зъ Козлова Ѣ 
Володимгры замокъ робить. Тыг привильА 
£го ииж£й написаны.

6.1. 1512 03 23

Привил£й писарѣ панѣ Михайлѣ Ва
сильевичѣ на село Свинухи Ѣ Володи- 
M ą p C K O M b  ПОВ£Т£ вечностью.

Жикгимон/и, Божью м(и)л(о)стью корол 
полский, великий кназ литовский, рѣский, 
кн(я)жа прѣское, жомоитъекий и иныхъ.

Чинимъ знаменито симъ нашимъ ли
стомъ, хто на нєго посмотритъ або чтѣчи єго 
вслышить, нинешнимъ и потомъ бѣдѣчим, 
комѣ бѣдеть потребъ того ведати.

Билъ намъ чоломъ писар нашъ Михайло 
Васильевичъ со томъ, што первей сего дали 
есмо емѣ село в ЛѢцъкомъ повете на ш и  
Торговиці, и потомъ, какъ соя былъ на слѣжъбе 
нашой в посельстве в Оръде, и мы, без него тое 
село Торъговицѣ вземъши к нашимъ рѣкамъ, 
и (отъдали дворшнол^ нашимъ кн(я)зю Иванѣ 
а кн(я)зю Федорѣ Корецъкимъ, и сонъ какъ з 
слѣз/сбы нашое з Оръды приехалъ, билъ намъ 
чоломъ, абыхмо его напротивъкѣ того инымъ 
чимъ сосмотрели. А иа Панове Рада наша за 
ним насъ просили, ижъ быхъмо его чимъ по
жаловали. Мы на причинѣ Пановъ Pad нашихъ 
з ласки нашое напротивъкѣ того села || [19 ѵ] 
Торъговици дали есмо емѣ Ѣ Володимерскомъ 
повете село з людми на яма СвинѢхи и до 
старосты володимерского кн(я)за Андрею 
Александровича писали есмо, абы емѣ в то 
ѢвАзане далъ. И сон, дей, емѣ в то ѢвАзанА не 
хотелъ дати дла того, ижъ, дей, тые люди 
наши свинѣшане мають в себе нашъ листъ на 
то, што жъ не мели есмо ихъ сотъ замъкѣ на

шого сотъдавати. И тыми разы сон тые листы, 
перъвшѣю н(а)шѣ данинѢ, на то перед нами 
вказывалъ и билъ намъ чоломъ, абыхъмо тые 
люди емѣ дали и потвердили нашимъ листомъ 
на вечъность.

Мы, бачачи, ижъ листъ нашъ дали есмо 
тымъ людемъ нашимъ свинѣхомъ и хотачи 
листѣ нашомѣ досыть вчинити, которые в 
томъ селе слѣги пѣтные, в которыхъ нашъ 
листъ бѣдетьь, -  тых Михайлѣ не дали есмо: 
ВЪСХОТАТЬ ли сони по своей доброй воли 
емѣ слѣжити, и сони нехай емѣ слѣжать, а не 
ВЪСХОТАТЬ емѣ слѣжити, и сони земли свои 
составивъши и мають пойти проч, где хотачи, а 
Михайло собе тые земъли людми сосаживаеть 
прихожими. Нижъли которые ЛЮДИ ТАГЪЛЫ 
есть в томъ селе и листѣ нашого не маютъ, тые 
маютъ емѣ слѣжити, бо есмо дали емѣ тое село 
СвинѢхи. И потверъжаемъ то симъ нашимъ 
листомъ вечъно и на веки непорѣшно емѣ и 
его жоне, и ихъ детемъ, и на потомъ бѣдѣчимъ 
ихъ щадкомъ со въеими зємьлами тых слѣгъ 
пѣтных, и со въеими людми ТАГЪЛЫМИ того 
села, и с пѣстовъщинами, и со въеими земълш 
ми пашъными и бортными, и з ихъ входы, 
где сони бѣдѣть перед тымъ здавъна входы 
свои мевали, и боры, и лесы, и дѣбъровами, 
и гаи, II [20] и польми, и сеножатьми, и з 
ловы зверинными и пташими, и с озеры, и 
з реками, и ставы, и ставищи, и з млыны и 
ихъ вымелъки, и зъ болоты, и з бобровыми 
гоны, и з слѣжъбами тыхъ людей и со въеи
ми ихъ поплатки и податьки, и доходы, и со 
въеимъ с тымъ, как са тое вышей писаное 
село СвинѢхи и люди того села, и земъли ихъ 
стародавъна въ своиъ границахъ мають и какъ 
на насъ держаны к замкѣ нашомѣ ВолодимерѢ. 
И воленъ шнъ тамъ розширити, прибави
ти, людми сосадити, къ своемѣ вжиточъномѣ 
и лепъшомѣ шберънѣти, какъ са емѣ и его 
наследкомъ налепей Ѣвидить.

СталосА и дано въ Краковѣ лета Божъего 
тисеча пштьсотъ второго на десАтъ м(е)с(я)ца 
марта двадцать третий день, инъдикта патого 
надесАт.

6.1. а У ркп. сполучник «и» вписано над рядком. ь У ркп. слово вписане над рядком.
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При томъ были: воєвода витебъский, мар- 
шалокъ и секретарь нашъ пая Иванъ Сопега, 
а маршалокь, наместьникъ слонимъский 
панъ Анъ Миколаевичъ, а маръшалокъ, панъ 
Алекъсанъдро Ивановичъ Ходкевича, а мар- 
шалокъ и писаръ нашъ, наместьникъ довъ- 
кговъский панъ Богушъ Боговитиновичъ.

А на твердость того и печать нашѣ казали 
есмо привесити к семѣ нашому? листѣ.

Подпис рѣки королевское.

6.2. 1535 01 02

П отвєр ж ен ье панѣ МихайлѢ В а 
сильевичу, писарѣ г(о)с(по)д(а)ръскому, 
ограниченье именьл его Свинѣского через 
старостѣ володимерского кн(я)зга Анъдрел 
Санькгѣшковича. || [20 ѵ]

Ж икгимоят, Божью м(и)л(о)стью корол 
полския, великий КНАЗЪ литовъский, рѣский, 
прѣский, жомоитъский, мазовецъкий и иных.

Чинимъ знаменито симъ нашимъ ли
стомъ, хто на него посмотрига або чтѣчи его 
Услышитъ, нинешънимъ и на потомъ б у ч и м ъ , 
комѣ будетъ потребъ.

Билъ намъ чоломъ писаръ нашъ панъ 
Михайло Васильевичъ и поведилъ перед 
нами, ижъ за росказаяемъ и листомъ на
шимъ староста володимерский кназ Анъдрей 
Алекъсаядровичъ Сонъкгѣшъковича именье 
его Свинухи, которое сонъ за даниною на
шою держитъ, емѣ ограничилъ, на што жъ и 
листъ под печатью своею емѣ далъ, и границы 
и върочища ономѣ именью СвинюскомѢ по 
томѣ, шко то к замъкѣ Володимеръскомѣ было 
держано, меновите на листе своемъ описалъ. 
Где жъ онъ шко нашъ листъ до кн(я)за  
АнъдреА, старосты володимеръского, о  томъ 
писаный, за которьш тое именье его Свинухи 
ограничено, такъ тежъ и тотъ листъ его гра- 
ничъный перед нами покладалъ и билъ намъ 
чоломъ, абыхъмо на то дали емѣ нашъ листъ, 
и оные границы подлогъ листѣ его потвердили 
нашимъ листомъ на вечъность.

А такъ мы того листѣ нашого, кн(я)- 
ЗА старосты володимеръского граничъного 
огледавъши, казали ихъ слово отъ слова в

с е м ъ  н а ш о м ъ  л и с т е  в ы п и с а т и , к о т о р ы е  ж ъ  

т а к ъ  с  а  в  с о б е  м а ю тъ :

“Жикгимонтъ, Божью м(и)л(о)стью ко
роль ПОЛЬСКИЙ, великий КНАЗ литовъский, 
рѣский, кн(я)жа прѣское, жомоитъский и 
иныхъ.

НаместъникѢ володимерскомѣ кн(я)зю 
Аядрею АлекьсанъдровичѢ Сонъкгѣшъковича.

Присылалъ к намъ писаръ нашъ панъ 
Михайло Васильевичъ, жалуючи о  томъ, што 
жъ дей никоторые абапольные сѣграничъники 
его в земли звечистыи II [21] имєньа его 
Свинѣховъ ѢстѢпаютьсА, абыхъмо казали 
тобе тое именье его объехати и ограничити 
по томѣ, какъ тое именье держано к замъкѣ 
нашомѣ.

Про то жъ што бы еси тамъ выехалъ 
и земли того имєньа его емѣ отъехалъ и 
ограничилъ по томѣ, какъ тое именье держано 
было к замъкѣ нашомѣ Володимеръскомѣ.

Писанъ Ѣ Петрикове декабра четъвертый 
дея, инъдиктъ первый”.

А то другий листъ:
‘ТА, кназь Анъдрей Алекъсанъдровичъ, 

староста володимеръский, чиню швъно тымъ 
то моимъ листомъ, што г(о)с(по)д(а)ръ ко
роль его милость именье Свинухи, ЛОВЫ 
свои володимеръския, далъ панѣ МихайлѢ 
Василевичѣ, писарѣ его м(и)л(о)сти, и со 
въсимъ с тымъ, шкъ оное именье королА его 
м(и)л(о)сти к замъкѣ ВлодимеръскомѢ было 
держано, в которое жъ именье водле росказаньА 
г(о)с(по)д(а)ръского пана Михайла ѢвАзано и 
въ моц то его подано. Нижъли панъ Михайло 
потомъ королю его м(и)л(о)сти билъ чоломъ, 
абы его м(и)л(о)сть росказалъ тое именье емѣ 
ограничити, и король его м(и)л(о)сть писалъ 
о  томъ до мене, ажъ быхъ ш емѣ тое имеяе 
ограничилъ по томѣ, шко тое именье на за
мокъ Володимерский было держано. А такъ а  
водле росказаньА и листѣ г(о)с(по)д(а)ръско- 
го послалъ есми тамъ слѣжебниковъ сво
ихъ и казалъ имъ взати  съ собою некоторых 
людей добрыхъ, старыхъ земшнъ тамошъ- 
нихъ володимерскихъ, и велелъ имъ тое 
именье Свинѣхи, ловы г(о)с(по)д(а)ръские, 
дѣбровѣ Свинѣскѣю, ШКО СА в собе маеть,
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павгё Михайл^ ограничите по тымъ местцомъ 
И върочищомъ, ПОКОЛА ТОЄ ИМ£НЬ£ КОрОЛА 

его м(и)л(о)сти к замък^ Володимерском^! 
было держано, шко тежъ отецъ мой кназ 
Алекъсанъдер Сонъкт^шъковичъ, б ^ ч и  
старостою володимерскимъ, то деръжалъ, а 
потомъ тежъ пок^ла и ш самъ то на г(о)с(по)- 
д(а)рА его м(и)л(о)сти заве дал.

Напервей почовъши отъ Кримеша з до
лины, где криница вышла, дорогою Володи- 
меръскою по старые пола Воловицъкие а по 
Цевелиг/кие пола, а потомъ по Заечиг/кие и 
Волъковицъкие пола, далей тамъ || [21 ѵ] по 
Шельвовские старые пола, через Воиния, 
по ловы Л^цкого повет^ по Городег/кие и по 
Линевъские, и по Б^бъновъские ПОЛА, через 
рАЧВЫ по Витиньские и по Т&шчовъские, 
по Скварецъкие старые пола по Мытшшовъ, 
а отьтола по Бл^довъские старые пола и 
по Шстомытъ, мимо лесъ и поле Ttfpee по 
Слияск^ю границѣ и по пола Скиляские по 
дорогѣ Бориню, по ловы по Стыръские, а 
сотьтоль Великою дорогою, што идетъ сотъ 
Звиначєй берегъ ПОЛАТ^реГО,-ТО з Гороховомъ 
граница, а сотьтоль по Колъпытовъские и 
по Конюсские старые пола, а лижъ засА до 
Кримеша и къ граници Загоровъской, шко 
жъ по тымъ местъцомъ ловы того именьА, 
дОбровО СвинОскОю, и юные посланъцы мои 
с тыми земАны г(о)с(по)д(а)ръскими панО 
МихайлО югъраничили.

И а  на то емО далъ сесь мой листъ гра- 
ничъный под моею печатью.

П(и)сая 0 Володимери м(е)с(я)ца сенъ- 
тебра десАтый день”.

И з ласки нашо£а на чоломъбитье его то 
вчинили есмо: на то дали емО сесь нашъ листъ 
и тые границы и върочища, на семъ листе 
нашомъ воЭлОгъ листО кн(я)за Анъдреева 
сописаныи, певъными а вечъными границами 
именью его СвинОскомО чиним, и тымъ ли
стомъ нашимъ ихъ потвержаемъ емО самомО 
и его жоне, ихъ детемъ и на потомъ бОдОчимъ 
ихъ щадкомъ вечъно и на веки непорОшно.

А на твердость того и печать наш^ велели 
есмо привесити к сем^ нашом^ лист^.

При томъ были П(а)н(о)ве Рада наши: 
кназь Павелъ, биск^пъ ви(ле)ньский, КНАЗЬ 
Веяцлавъ, биск^пъ жомоятъский, воевода 
витебъский, маршалокъ нашъ, деръжавъца 
вольковыйский панъ Матей Войтеховичъ шно- 
вича.

Писанъ Я Вильни под леш(о) || [22] 
Божъего нарожеяА тисеча патьсотъ тридцать 
юсмогоь м(е)с(я)ца геявара вторый дея, ия- 
диктъ юсмый.

Ивая Горъностай, подскарбий зеж(ский), 
маръшалок и писаръ.

6.3. 1507 01 04

Листъ продажный І-Ана І-А^ковича 
Тесл^говского именьА Теслугова и селища 
Борлтия в Перемильскомъ повете на реце 
на Пльашеви вечнос/гаю пану Матъфею  
Митьковичу Угринояскому.

Под сведомомъ г(о)с(по)д(а)рА нашего, 
пана Федора шн^шевича, старосты луцького, 
маръшалъка Волыяское земъли.

ГА, ГАнъ ГАцъковичъ Тесл^гозский, вы- 
знаваю симъ моимъ листомъ самъ на себе 
кожъдомЪ? добром^, ком^ б^деть потребъ того 
ведати або чт^чи его слышати, нинешънимъ и 
потомъ б у ч и м ъ .

Продалъ есми имеяе свое сотъчизное 
на ямш Тесл^говъ и селище БорАтия в 
Перемыльскомъ повете на рещЬ на Плашєви 
пан^ Матъфею Митьковичу УгриновъскомЪ? и 
его паней, и его детемъ, и на потомъ 6tf д^щимъ 
ихъ шадкомъ вечъно и непорушно со въсимъ 
на въсех с польми, з дубровами, съ сеножатьми 
и ставы, и ставищи, с чияши, и з ыяшими по- 
платы, зо въсимъ с тымъ, какъ же есми самъ 
держал, на себе ничого не юставълАЮчи. А 
взалъ есми Я пана МатьфеА за тое имеяе за 
Тесл^говъ и за селище БорАтия трыста копъ 
грошей литовъскихъ пол^грошковъ.

6.2. а У ркп. слово написане двічі. ь У даті помилка писаря. У відповідності з індиктом має бути 
1535 р.
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А не надобє мне, Ь\нЪ! ІАцъквичЪ?, ани 
сєстрє моєи Кахне, ани близким ъ нашимъ, 
ани щадкомъ нашимъ, на потомъ по насъ 
бъ!дЪ?щимъ, в тоє c a  имене ъ!стЪ!пати У [22 v] 
ани єго вык^пати. Волей панъ Матьфей тоє 
имєнє продати и сотдати, и промєнити, и къ 
своєм^ добромъ! и въжиточъномЪ? соберънЪ?ти, 
какъ самъ налєпєй розЪ?мееть.

А при томъ были: г(о)с(по)д(и)нъ нашъ 
сотец и владыка лЪ?цъкий Кирилъ, а к н а зь  

Иван ГОт а т и ч ъ , староста перемилский, а панъ 
Петрушко Мъ!шатичъ, а панъ Зброх Гулевичъ, 
пан Дмитръ Холоневъский.

И билъ єсми чоломъ панЪ? Федоръ! ІАнЪ?ше- 
вичЪ! єго м(и)л(о)сти, старосте лЪ?цъкомЪ!, 
маръшалъкЪ? Вольшское земъли, а г(о)с(по)- 
д(и)нЪ! сотъцЪ? нашомЪ? владьїцє лЪ!цъкомЪ! 
КирилЪ!, а кн(я)зю Иванъ? Ш т а т и ч Ъ!, старосте 
перемильскомЪ!, а п(а)нЪ? ПетрЪ!шкЪ! Мъ!шатичЪ!, 
а панЪ? ЗброхЪ! ГУлевичЪ?, панЪ! ДмитрЪ! 
ХолоневъскомЪ?, абы ихъ м(и)л(о)сть печати 
свои привесили к семЪ? моем^ листъ!. И ихъ 
м(и)л(о)сть на мое чоломъбитье то вчинили, 
печати свои привесили к семъ! моемъ! листъ!. А 
на твердость тых речей веръхЪ! писаныхъ и га, 
ЬАн ІАцъковичъ, и своею печатью привесилъ 
есми к семъ! моемъ! листъ!.

П(и)сан Я Лъ!цъкЪ! в лето 8 ^ исачи Зь м(е)- 
(ся)ц(а) генварА 4 ден, индиктъ 10.

6.4. 1509 11 12

Потверженье М атъфею М итькови- 
чу Угринояскому на именье ТеслЪ?гоя и 
селище Борлтия ъ! Перемылсколі повете, 
Ъ? шна ьа^ковича ТеслЪ?говского копленое, 
вечне.

Самъ Жикгимони?, Бозяло м(и)л(о)стью 
корол ПОЛСКИЙ, великий KHA3 литовъский, ръ!ский, 
кн(я)жа прЪ!ское, жомойтъский и иных.

Билъ намъ чоломъ земАнинъ лЪ?цъкий 
Матьфей Миижович || [23] Угриносский, 
соповедилъ перед нами, што жъ купилъ на 
вечъность ъ! земАнина лЪ?цкого ІАна ІАцковича 
ТеслЪ!говъского имене его сотъчизное на и м а

ТеслЪ!говъ а селище БорАтин Я Перемилскомъ 
повете на реце на Ш аш єви , и листъ кЪ!пъчий 
съ привесистыми печатьми на то перед нами 
покладал. И билъ намъ чоломъ, абыхъмо емЪ! 
на то дали нашъ листъ и потверъдили быхмо 
то нашимъ листомъ.

Ино мы, выслЪ!хавъши того листа 
кЪ!пъчого, на то есмо емЪ! дали сес нашъ листъ 
и потвержаемъ то симъ нашимъ листомъ 
вечъно емЪ! самомъ! и его жоне, и ихъ детемъ, и 
на потомъ бЪ?дЪ?чимъ ихъ щадкомъ. Нехай сонъ 
тое имене и селище вышей писаное держить 
с польми и с сеножа/нми, и з дубровами, ста
вы и с чинши, и с ыншими платы со въсимъ 
с тымъ, какъ купилъ и што здавъна к томъ? 
именю и селищЪ? прислЪ?хаеть, и водле того ли
ста кЪ!пъчого.

А на твердость того и печать нашЪ? казали 
есмо приложите к семЪ? н(а)шомЪ? листъ?.

П(и)сан ъ!во Львове лета божъ(его) 1509 
м(еСА)ц(а) Н ОАбрА 12 ден, индиктъ 13.

При томъ были: маръшалокъ дворъный 
пан Григорей Юстиковичъ а маръшалокъ и 
секъретар пан Иванъ Сопега.

Подскарбий и писаръ БогЪ!шъ Бого- 
витинович. II [23 ѵ]

6.5. 1538 04 10

Листъ панЪ? Михаилъ! Васильевичъ!, 
писарЪ? г(о)с(по)д(а)ръсколі^ даный сот  

Прокопа Матьфеевича Угриновского, жоны 
и детей его на продажъ! именьл Теслуговъ с 
церковью и зъ селищами Борлтии и далей 
на вечность.

hA, Прокопъ Матьфеевичъ Угриносский 
спол з жоною моею Зофеею Ванковъною 
ІАковицъкого, и з нашими детьми, и сыны, и 
дочками, чинимъ швъно и вызнаваемъ симъ 
нашимъ листомъ, хто на него посмотритъ або 
чтЪ?чи его ъ!слышить, нинешънимъ и на по
томъ бъ!дЪ?чимъ, комъ! бЪ?деть потреба того 
ведати, што ж : которое именъе в земъли 
Волынской на има  Теслуговъ купилъ сотецъ 
мой Матьфей Угриносский в земАнина земъли

6.3. а На правому полі перед словом олівцем написана дата -  7003/1495. ь У даті помилка писаря.

29



Nr. 6.5 1538

Вольшское ІАна ІАцъковича Теслѣговъского 
со въсимъ, шкъ ca  соно в собє маеть, за триста 
копъ грошей литовъское монеты на вечность, 
шко жъ и листъ свой продажъный ІАн ТеслѢ- 
говъекий ютьцѣ моемѣ на то далъ. И г(о)с(по)- 
д(а)ръ королъ его м(и)л(о)сть, великий 
кназ Жикгимонш за чоломъбитьемъ ютьца 
моего привильемъ своимъ рачилъ тое имене 
Тесл^говъ, кѣплю его, такъже на вечъность 
потвердити, которого ЖЪ ИМЄНА Ѣ спокойномъ 
держачи и въживани есмо были.

А такъ мы, не маючи на себе жадно
го припѢженА а никоторое намовы, оодно 
сами по своей доброй воли вси посполитою 
рѣкою длА великое а пильное потребы нашое 
продали есмо тое || [24] имене Теслйговъ, 
кѣпълю ютьца нашого, панѣ МихайлѢ его 
м(и)л(о)сти Васильевичѣ, писарѣ г(о)с(по) 
д(а)рА королА его м(и)л(о)вти, державцы 
кревъекомѣ и медницъкомѣ, и его м(и)л(о)вти 
паней и детемъ, и на потомъ бѣдѣчимъ ихъ 
м(и)л(о)сти щадкомъ за шестьсотъ коп грошей 
литовъекое монеты на вечностъ, з дворомъ и 
с церковью, с польми пашъными, дверными. 
А к томѣ селища Борштинъ, Жабокрычъки, 
Добры Воды а Кольгово, такъже с по/ши и 
сеножатьми, гаи и лесы, боры и дѣбровами и 
въеими пожитьки и въходы ихъ стародавъны- 
ми, и со въеими слѣгами пѣтными и людми тш- 
гълыми соного вышей мененого имєньа и ихъ 
земълшми, с польми и сеножатьми, и деревомъ 
бортнымъ, гаи и лесы, боры и дѣбъровами, 
з ловы зверинъными и пташъими, з озеры, 
реками и речъками, болоты и ставы, и стави- 
щи, млыны и ихъ вымелъки, з городищи, И 3 

бобровыми гоны, съ слѣжъбами всими тыхъ 
людей, з даньми грошовыми и медовыми, бо
бровыми и кѣничъными, з дшклы ржаными и 
ювъешными, и со въеими иными платы, и до
ходы, и пожитьки, которые га КИМЪ кольвекъ 
именемъ могѣть названы або менены быти, 
и со въсимъ с тымъ, шкъ тое именье и юные 
селища сами в собе мають, и Ѣ границахъ и 
юбыходехъ своихъ мають, и што кольвекъ к 
немѣ прислѣхаеть, ничого на насъ ани на наши 
дети и потомъки, и блшкие не выймѣючи ани 
зоставѣючи. И въже насъ таА сѣма, шестьсотъ

копъ грошей литовское монеты, сполна ютъ 
п(а)на Михайла его м(и)л(о)сти, писара, до
шла.

А мы с того именА Теслѣгова и юныхъ 
селищъ и въеихъ пожитъковъ, к немѣ 
прислѣхаючихъ, вечъне са вырекаемъ, и 
юного дедиг/ства нашого || [24 ѵ] и въеего 
права, за чимъ ютецъ нашъ и мы сами то 
держали, ютъстѣпаемъ. И не маю ш самъ, 
Прокопъ Угриновский, и моА жона ЗофеА, 
и дети, и потомъки, и никоторые близкие 
наши в тое имене Теслѣгово и юные селища 
вышей мененые ничимъ са ѢстѢпати и нико
торымъ юбычаемъ под п(а)номъ Михайломъ 
и его м(и)л(о)стью панею, и детми, и по
томъки, и ближъними ихъ м(и)л(о)сти того 
поискивати, и тое продажи нашое рѣшати на 
вечъные часы. Лечъ маеть ж панъ Михайло, 
писаръ, и его м(и)л(о)вти пани, и дети, и по
томъки, и блю/вние ихъ м(и)л(о)сти спокойне 
то все держати и въживати вечъно и на веки 
непорѣшъно, шко властъное дедиг/ство свое. 
И вольны ихъ м(и)л(о)сть бѣдѣть тое именье 
свое Теслѣговъ и юные селища ютъ дати, про
дати и комѣ хота ихъ даровати и записати, 
и люди на сыромъ корени юсадити, и ставы 
справити, и там собе розширити, и прибави
ти, и къ своемѣ лепъшомѣ а пожиточномѣ то 
юбернѣти, шко сами налепей розѣмеючи. А 
если быхъмо мы або дети и потомъ бѣдѣчие 
щадки, и ближъние наши хотели того имєньа 
Теслѣгова и юныхъ селищъ вышей писаных 
под паномъ Михайломъ и потомъки его по- 
г/скивапГабо чимъ кольвекъ сесь нашъ листъ 
рѣшати, тотъ маеть г(о)с(по)д(а)рѢ королю его 
м(и)л(о)сти заплатити вины пштьсотъ копъ 
грошей, а п(а)нѣ Михайлѣ або потомъкомъ его 
м(и)л(о)сти дрѣгѣю пштьсотъ копъ грошей. 
И заплативъши тые заклады, пред са маеть 
панъ Михайло и его м(и)л(о)вти и потомъки 
тое именье Теслѣгов и юные селища твердо и 
неютъменъно, и непорѣшъно держати нине и 
на потомъные часы.

А што мелъ есми право || [25] из зєманьі 
вольшекими Жабокрыцъкими ю земълю 
Теслѣговскѣю ютъ Жабокрыкъ, ино сѣди мои 
всказали, ми тѣю земълю в держане и въ
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моцъ єє подали. Ино и тЪ?ю земълю маєть пан 
Михайло єго м(и)л(о)сть деръжати водлє съ!да 
съ!дей моихъ. А пакъ ли бы хто хотелъ зъ єго 
м(и)л(о)стью со тЪ!ю земълю мовити, тогъды 
єго м(и)л(о)ст будетъ моцъ мети в той рєчи 
пост^повати гако властъный сотъчичъ и дгдичъ
ТОГО ИМЄЯА.

А што ca дотьічєть листовъ тверъдостей, 
которьш єсмо на тоє имєяє в сєбє мєли, мы 
ТЬІЄ листы, гако кЪ!пъчий листь сотьца моєго 
и потъверженье г(о)с(по)д(а)ръское на то, 
и тєжь листъ садовый кн(я)за  Федоровъ 
єго м(и)л(о)сти, старосты луцького, што соя 
наа нас садилъ зъ Аномъ ІАцъковичомъ 
ТеслЪ!говъскимъ СО ТОЄ ИМЄЯЄ, и тєжь дру
гий листъ садовый сЪ?дей моих против Жабо- 
крыцъкихъ, п(а)нЪ! МихайлЪ? єго м(и)л(о)сти 
сотьдали, и иншыи листы, к ономъ! именью 
прислЪ?хаючие, маемъ єго м(и)л(о)сти 
посотъ давати.

При томъ были и томъ? добре свєдоми 
вельможъные кн(я)зи: кназ Федоръ єго м(и)- 
л(о)сть Андреевичъ СоякгЪ?шковича, мар- 
шалокъ Волынъское земъли, староста 
володимерский, а к н а з  Анъдрейь М ихайло
вичъ Кошеръский, маръшалокъ г(о)с(по)- 
д(а)ра королга єго м(и)л(о)сти, а панъ (Юлех- 
но Козияский, а пая Федоръ Гулевичъ, а тесть 
мой пая Ваяко ІАковицъкий.

ІАко жъ ихъ м(и)л(о)сть за челожби/яемъ 
нашимъ У [25 ѵ] и печать свои к семъ! нашомЪ? 
листъ! приложили. А при их м(и)л(о)сти и га 
свою печать приложилъ к семъ! моемъ! листъ? 
и п(а)нЪ? МихайлЪ! его м(и)л(о)сти его есми 
далъ.

П(и)сая Ъ? Кракове под летъ Божъ(его) 
нарожъ(еня) 1538 м(е)с(я)ца апрел(я) 10 дея, 
иядикта 11.

6.6. 1538 07 13

Потверженье тому ж  писарЪ? г(о)с(по)- 
д(а)ръскому панъ! Михаилъ! Васильевичу 
на тое ж  именье ТеслЪ!говъ зо всимъ и зъ 
селищами в земли Волынъской, кЪ?пленое Ъ? 
Угриновъского и жоны его на вечность.

Жикгимонтъ, Божто м(и)л(о)стью корол 
ПОЛСКИЙ, великий КНАЗ литовский, ръ!ский, 
прЪ!ский, жомоитъский, мазовег/кий и иных.

Чинимъ знаменито симъ нашимъ ли
стомъ, хто на него посмотритъ або чтЪ?чи его 
Ъ?слышить, нинешънимъ и потомъ бЪ?дЪ!чимъ, 
комъ! бъ?деть потреба того ведати.

Билъ нам чоломъ писаръ нашъ, деръ- 
жавъца кормАловъский и стоклиский панъ 
Михайло Васильевичъ и поведилъ перед нами, 
ижъ земАнинъ земъли Волыяское Прокопъ 
Матьфеевичъ Угриновский посполъ з жоною 
своею Зофеею Ваяковноюь, и з детьми ихъ, 
сыны и дочками, без жадного припЪ!женА а 
никоторое намовы, содно сами по своей до
брой воли вси посполитою рЪ!кою дл а  великое 
II [26] а пильное потребы своее продали емЪ? 
и его жоне, и дєтам ь , и потомъкомъ ихъ на 
вечъность имеяе в земъли Волынской, кЪ!пълю 
сотъца своего, на яма  ТеслЪ?говъ за шестьсотъ 
копъ грошей литовское монеты з дворомъ И 3 

церковью, с польми пашъными, дверными. 
А к томъ? селища БорАтинъ, Жабокрыцъкий, 
Добры Воды а Кольгово, такъже с польми и 
сеножатьми, гаи и лесы, боры и дубровами 
и въеими пожитъками и въходы их старо- 
давъными, и со въеими слогами пЪ!тъными и 
ЛК>дмИ ТАГЪЛЫМИ И ИХЪ 3£МЪЛАМИ, с польми 
и сеножатьми, и деревомъ борътънымъ, гаи и 
лесы, боры и дубровами, з ловы зверияными 
и пъташъими, с озеры, реками и речъками, 
болоты и ставы, и ставищи, з млыны и ихъ 
вымелъки, з городищи, з бобъровыми гоны 
и слЪ?жъбами всими тыхъ людей, з дань- 
ми грошовыми и медовыми, и бобровы
ми, и кЪ!ничными, з даклы  иръжаными и 
СОВЪСАНЫМИ, и со въеими платы, и доходы, и 
пожитъки, гакъ са  тое имеяе и соные селища 
сами в собе и въ границахъ своихъ мають, 
гако жъ и зароками нашими тЪ?ю продажъ! 
свою сони Ъ?моцънили. И которЪ?ю тежъ 
земълю ТеслЪ?говъскЪ?ю сотъ Жабокрыкъ соный 
Прокопъ Угриновъский ПОд ЗеМАНЫ  волынъ- 
скими Жабокрыцъкими правомъ зыскалъ, и 
тЪ?ю земълю п(а)нЪ? МихайлЪ! сонъ продалъ и

6.5 a У ркп. слово зареслене горизонтально рискою. ь У ркп. слово вписане над рядком.
6.6 а У ркп. слово вписане над рядком. ь У ркп. слово вписане над рядком.
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листъ свой, на паръкгамене писаный, || [26 ѵ] 
под сведомомъ и пєчатьми некоторых к н я 
зей и дворАн нашихъ и под своєю печатью на 
то на въсг емѣ далъ. И тотъ листъ єго писаръ 
нашъ пан Михайло пєрєд нами покладалъ и 
просилъ насъ, абыхъмо на то дали емѣ нашъ 
листъ, и оонѣю кѣплю єго имене Теслѣговъ, и 
сєлища вьішєй мєнєньїє потвердили емѣ ли
стомъ нашимъ на вечъность.

Такъ мы того листа Прокопа Матфеевича, 
п(а)нѣ МихайлѢ на то даного, согледавъши и 
выслѣхавъши, казали его слово сотъ слова в 
семъ листе нашомъ выписати, который жо 
такъ с а  в собе маетъ:

“Ь\,ПорокопъМатфеевичъУгриновъский 
посполъ з жоною моею Зофеею Ванковною 
ІАковицъкою, и з н(а)шими детьми, сыны и 
дочъками, чинимъ твъно и вызнаваемъ симъ 
нашимъ листомъ, хто на него посмотритъ або 
чтѣчи его Услышитъ, нинешънимъ и на потомъ 
б у ч и м ъ , комѣ будетъ потребъ того ведати, 
ижь: которое имєнє в земъли Вольшской на 
има Теслѣговъ купилъ сотецъ мой М атфей 
Угриносский Ѣ земАнина земъли Волынъское 
І“Ана Ацъковича Теслѣгосского со въсимъ, 
гакъ cm соно в собе маетъ, за триста кои грошей 
литовъское монеты на вечъность, т к о  жъ и 
листъ свой продажъный ІАнъ ТеслѢгосский 
сотъцѣ моемѣ на то далъ. Г(о)с(по)д(а)ръ король 
его м(и)л(о)сть, великий кназ Ж икгимонт за 
чоломъбитьемъ сотьца моего привильемъ сво- 
им II [27] рачилъ тое имене Теслѣговъ, кѣплю 
его, такъже на вечъность потверъдити, ко
торого ЖЪ ИМЄНА в Спокойномъ держаньи и 
въживаньи были есмо.

А такъ мы, не маючи на себе жадного 
припѢженьА а никоторое намовы, одно сами 
по своей доброй воли вси посполитою рѣкою 
дл а  великое а пильное потребы нашое прода
ли есмо тое имене Теслѣговъ, кѣпълю штъца 
нашого, п(а)нѣ МихайлѢ его м(и)л(о)сти 
Васильевичѣ, писарѣ г(о)с(по)д(а)рА королА 
его, деръжавъцы кревскомѣ и медницъкомѣ, 
и его м(и)л(о)сти п(а)неи и деттм, и на по
томъ бѣдѣчимъ ихъ м(и)л(о)сти счадкомъ за

6.6. с Так у  ркп.г потрібно читати «шестъсот».

шестькотъс копъ грошей литовъское монеты на 
вечъность, з дворомъ и с церковью, с польми 
пашными, дворъными. А к томѣ селища Борт- 
тин, Жабокрычъки, Добры Воды а Кольгово, 
такъже с польми и сеножатьми, гаи и лесы, 
боры и дѣбровами и въсими пожитками и 
въходы их стародавъными, со въсими слѣгами 
пѣтными и людми ттгълы м и соного вышей 
МЄНЄНОГО ИМЄНА и ихъ земълтми, с польми и 
сеножатьми, деревомъ борътнымъ, гаи и лесы, 
боры и дѣбровами, з ловы зверинными и пъта- 
шими, с озеры, реками и речъками, болоты, 
ставы и ставищи, з млыны и ихъ вымелъки, з 
городищи, з бобровыми гоны, съ слѣжъбами 
всихъ тыхъ людей, з данми грошовыми и 
медовыми, бобъровыми и кѣничъными, з д т  
клы ръжаными И СОВЪСАНЫМИ, и со въсими 
иными платы, и доходы, и пожитъки, которые 
ю кіш  кольвекъ именемъ могѣт названы або 
менены II [27 ѵ] быти, и со сеймъ тымъ, т к ъ  
тое имене и шные селища сами в собе и въ гра
ницахъ и в обыходехъ маютъ, и што кольвекъ 
к немѣ прислѣхаеть, ничого на насъ ани наши 
дети и потомъки и близкие не выймѣючи, ани 
зоставѣючи. И въжо нас т а т  сѣма шестьсотъ 
копъ грошей литовъское монеты сполъна сотъ 
п(а)на Михайла его м(и)л(о)сти писара до
шла.

А мы с того имєна Теслѣгова и соныхъ 
селищъ и въсихъ пожитъковъ, к немѣ при- 
слѣхаючих:, вечъне са вырекаемъ, и соного 
дедицъства нашого и въсего права, за 
чимъ сотецъ нашъ и мы сами то держали, 
сотъстѣпѣемъ. И не маю а  самъ, Прокопъ 
Угриновъский, и м о т  жона Зоф ет , и дети, 
и потомъки, и никоторые близкие наши в 
тое имене Теслѣгово и соные селища вышей 
мененыи ничимъ cm ѢстѢпати и никоторымъ 
обычаемъ под паномъ Михайломъ и его 
м(и)л(о)сти панею, и детьми, и потомъки, и 
б л и ж тім и  ихъ м(и)л(о)сти того поискива- 
ти, и тое продажи нашое рѣшати на вечъные 
часы. Лечъ м ает  пан Михайло, писаръ и 
его м(и)л(о)сти, п(а)ни, и дети, и потомъ
ки, и ближъние ихъ м(и)л(о)сти спокойно
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то все держати и въживати вечъно и на веки 
непорушно, шко властъное дедицъство свое. И 
вольни ихъ м(и)л(о)сть бъ?дЪ?ть тое именье свое 
ТеслЪ?говъ и соные селища сотъ дати, продати и 
комЪ? хота их даровати и записати, и люди на 
сыромъ корени сосадити, и ставы справити, и 
тамъ собе розъширити и прибавити, || [28] и кЪ? 
своєму? лепыпомЪ? а пожиточъномЪ? шберънЪ?ти, 
шко самъ налепей розЪ?меючи. А если быхмо 
мы и потомъ бЪ?дЪ?чие щаЭки, и ближние наши 
хотели того имєна ТеслЪ?гова и тыхъ вышей 
писаныхъ селищъ под паномъ Михайломъ и 
потомъки его поискивати або чимъ кольвекъ 
сесь нашъ листъ рЪ?шати, тотъ маетъ г(о)с(по)- 
д(а)рЪ? королю его м(и)л(о)сти заплатити вины 
П А Т ь со тъ  копъ грошей, а п(а)нЪ? МихайлЪ? або 
потомъкомъ его м(и)л(о)сти дрЪ?гЪ?ю ПАТЬСОТЪ 

копъ грошей. А заплативъши тыи заклады, 
преЭ сш маеть пан Михайло и его м(и)л(о)сти 
потомъки тое имене ТеслЪ?говъ и соные селища 
твердо, несотъменъно, и непорушно деръжати 
нине и на потомъные часы.

А што мелъ есми право из зєманьі 
вольшскими Жабокрыг/кими со земълю 
ТеслЪ?говъскЪ?ю сотъ Жабокрыкъ, ино сЪ?Эи мои 
всказали мне тЪ?ю земълю в держанье и въ 
моц ми ее подали. Ино тЪ?ю земълю маеть пан 
Михайло его м(и)л(о)сть деръжати водлЪ?гъ 
сЪ?да сЪ?дей моихъ. А пакъ ли бы хто хотелъ зъ 
его м(и)л(о)стью со тЪ?ю земълю мовити, тогъ- 
ды его м(и)л(о)сть будетъ модъ мети В той 
речи постЪ?повати га ко властъный сотъчичъ и 
дедичъ ТОГО ИМЄНА.

А што ca дотычеть листовъ твердостей, 
которые есмо на тое имене в себе мели, мы 
тые листы, шко кЪ?пъчий листъ сотъца моего и 
потверженье г(о)с(по)д(а)ръское на то, и тежъ 
листъ садовый кн(я)за  Федоровъ его м(и)л(о)- 
сти старосты луцького, што сонъ насъ сЪ?дил зь 
Аномъ ІАцъковичомъ ТеслЪ?говъскимъ со тое 
имене И тежъ II [28 ѵ] другий листъ садовый 
сЪ?дей моихъ противъ Жабокрыг/кш:, панЪ? 
Михайла? его м(и)л(о)сти сотъдали, и иныпие 
листы, к ономЪ? именю прислЪ?хаючие, маемъ 
его м(и)л(о)сти посотъдавати.

А при томъ были И ТОМЪ? добре сведоми 
вельможъные кн(я)зи: кназь Федоръ его

м(и)л(о)сть Андреевичъ СонъкгЪ?шковича, 
маръшалокъ Волынское земъли, староста 
володимеръский, а кназ Анъдрей Михай
ловичъ Коширъский, маръшалокъ г(о)с(по)- 
д(а)рьакоролА его м(и)л(о)оти, а пан Юлехъно 
Козиньский, а панъ Федоръ ГЪ?левич, а тесть 
мой пан Банко шковицъкий.

ІАкожъ ихъ м(и)л(о)сть за чолол/битьемъ 
нашимъ и печать свои к семъ? нашомЪ? листъ? 
приложили. А при ихъ м(и)л(о)сти и m печать 
свою приложилъ к своемЪ? моемъ? листъ? и п(а)- 
нЪ? МихайлЪ? его м(и)л(о)сти есми далъ.

Писан Ъ? Кракове под леты Божъего 
нароженА тисеча па /исотъ тридцать сосмого 
рокЪ? м(е)с(я)ца апрелА дєсатого д н а , индикь- 
та перъвогонадцатъ”.

И з ласки нашое на чоломъбитье писара 
нашого п(а)на Михайла Васильевича то есмо 
вчинили, сонЪ?ю кЪ?плю его именье ТеслЪ?говъ 
потвержаемъ симъ нашимъ привильемъ 
вечъно на веки непорЪ?шно самомЪ? п(а)нЪ? 
МихайлЪ? и его жоне, и дєтам ь , и на потомъ 
бЪ?дЪ?чимъ ихъ щадкомъ, и ближънимъ з дво
ромъ ТеслЪ?говъскимъ, и з церъковю, С ПОЛ- 
МИ пашъными, дверными, и селища вышей 
мененые БорАтин, Жабокрычкий, Добры 
Воды и Колгово, У [29] также с полми и 
сеножатьми, гаи и лесы, боры и дЪ?бровами 
и въеими пожитки и въходы ихъ стародавъ- 
ными, и со въеими слЪ?гами пЪ?тъными и тод- 
МИ ТАГЪЛЫМИ того вышей писаного ИМЄНА 
и ихъ земълшми, с полъми и сеножатьми, и 
деревомъ борътнымъ, гаи и лесы, боры и 
дЪ?бровами, з ловы зверынными и пъташими, 
с озеры, реками и речъками, болоты и ставы, 
и ставищи, зъ млыны и ихъ вымелъки, з го
родищи и бобровыми гоны, и з слЪ?жъбами 
всими тыхъ людей, з даньми грошовыми и 
медовыми, бобъровыми и кЪ?ничъными, 3 
дшклы ржаными и совъсшными и со въеими 
иными платы, доходы и пожитъки, которые 
шкимъ кольвекъ именемъ могЪ?т названы або 
менены быти, со въеимъ с тымъ, шкь сш 
тое имене ТеслЪ?говъ и соные селища сами в 
собе и въ границахъ и собыходехъ своихъ ма
ютъ и што кольвекъ к нимъ прислЪ?хаеть. А 
што сш дотычеть тое земъли ТеслЪ?говъское
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сотъ Жабокрыкъ, которою съ!/)и Прокопі 
УгриновъскомЪ? ^сказали и въ моцъ и деръжаяе 
подали, а Прокопъ то п(а)нЪ! МихайлЪ? продалъ, 
ино и тЪ!ю зетялю маеть па// Михайло спокойне 
деръжати водле С да соных Сдей и листъ? про- 
дажъного Прокопові.

В которое жъ имеяе ТеслЪ!говъ И СОНЫ£ 
селища вышей мененые, и въси въходы и по- 
житъки ихъ, и въ тЪ!ю земълю ТеслЪ!говъскЪ!к) 
со m Жабокрыкъ, т к о  есть вышей выписано, 
не маетъ тотъ Прокоя || [29 ѵ] Угриносский 
и его жона, и дети, и потомъки, и ближънии 
ихъ ничимъ cm Ъ?стЪ?повати и никоторымъ 
правомъ пос) паномъ Михайломъ и его жо
ною, и детьми, и потомъки, и ближъними ихъ 
пояскивати, соЭно маетъ панъ Михайло с по
томъки своими то все деръжати и въживати 
тк о  властные со/ячичи и дедичи ныне и на 
потомъные часы. Вольни бЪ?дЪ?ть то сотъдати, 
продати и комЪ? х о тт  записати и кЪ? своемЪ? 
лепыномЪ? а въжиточъномЪ? соберънЪ!ти, тк ъ  
сами налепей розЪ!меючи.

А на твердость того и печать нашъ! казали 
есмо привесити к семъ! нашомЪ? привилью.

Писая Ъ? Кракове noc) леты Божъего 
нароженьА тисеча па /ясотъ 38 рокъ! м(е)с(я)ца 
июл(я) 13 д н а , иядикта 11.

Иванъ Горъностай, подскарбий земъский, 
маръшалокъ и писаръ.

6.7. 1537 07 04

Листъ Ивана Беликовича Свищовско- 
го продажный, даный писарѣ г(о)с(по)д(а) 
ръскому панЪ? МихайлЪ! Васильевичу на 
именье Козлово Ъ? ВолодимерскомЪ! повете 
на вечность.

І"А, Ива// Васковичъ Беликовича Свищосс- 
кий, земенинъ земъли Вольшское, вызнаваю 
симъ моимъ листомъ, хто на него посмотрить
або ЧТЪ?ЧИ £ГО ^СЛЫШИТЪ, НИН£ШЪНИМЪ И ПОТОМ
бъ!дЪ!чимъ, комъ! будетъ потребъ того ведати || 
[ЗО] або чтЪ!чи его слышати, што жъ: которое 
имеяе на ш и  Козлово Ъ? Володимеръскомъ 
повете купилъ была штецъ мой Васко

Беликовичъ со въсимъ, што к немъ! прислЪ?хаеть, 
Ъ? кн(я)за  Федора Четверътенъского за сто 
копъ грошей литовъское монеты на вечъность, 
а кнАз Федоръ такъжо тое имеяе Козлово 
купилъ былъь в небожъчика п(а)на СкорЪ!ты 
з М олодттия за певънЪ?ю сЪ?мЪ! п(е)н(я)зей, 
на што ж и листъ п(а)на Скоротанъ в себе 
мелъ, листъ его и тежъ листъ свой продажъ- 
ный кнАз Федоръ Четвертенъский сотъцЪ? 
моем^ на то далъ. ІАко жъ г(о)с(по)д(а)ръ 
королъ его м(и)л(о)сть за чоломъби/яемъ 
штъца моего тЪ?ю кЪ?плю его, имеяе Козлово, 
со сеймъ привильемъ своимъ на вечъность 
рачилъ потверъдити. Которого жъ и м еят за 
кЪ?пълею своею и потверъженьемъ г(о)с(по)- 
д(а)ръскимъ сотецъ мой Васко в Спокойномъ 
деръжаньи и поживаяи былъ ажъ до живо
та своего, и по немъ m самъ тое имеяе такъ
жо спокойне к рѣкамъ своимъ деръжалъ. 
Нижъли почалъ мене со тое имеяе Козлово 
листы господарчими къ! правъ! позывати пая 
Михайло его м(и)л(о)сть Васильевичъ, пи
саръ г(о)с(по)д(а)рт королА его м(и)л(о)сти, 
деръжавъца месницький и кресский, менЪ!ючи 
то близкостью панее своее. Ино m, ачъкольве/с 
достаточъные права и твердости на тое имеяє 
Козловъ в себе мелъ, за которыми его кназ 
Федоръ Четвертеяский ъ! п(а)на (Юлехна 
СкорЪ!ты купилъ и певънЪ?ю сЪ?мЪ? п(е)н(я)- 
зей за то емЪ! далъ, и т к о  тежъ кназ Федоръ 
оотъцЪ! моемъ! то предалъ, || [30 ѵ] и меновите 
татсЪ!ма, сто копъ грошей, на листе его есть 
шписана, а к томъ! г(о)с(по)д(а)ръ королъ его 
м(и)л(о)сть при той вышей менованой кЪ!пъли 
штъца моего зоставилъ и привильемъ сво
имъ то емЪ! на вечъность потверъдилъ, лечъ 
хоттчи есми панъ! МихайлЪ! его м(и)л(о)сти ъ! 
томъ cm заховати и приАзни его м(и)л(о)сти на 
пришлый часъ вживати, принтлъ  есми коло 
того зъ его м(и)л(о)стью ъ!годЪ! ш тое имеяє 
вышей писаное Козловъ: спустилъ и продалъ 
за тЪ!ю съ!мъ!, за которою сотецъ мой небоз/счикъ 
Васко Беликовичъ ъ! кн(я)за  Федора Четъверъ- 
тенъекого кЪ!пил, то есть за сто копъ грошей 
литовъское монеты, вечъно и на веки

6.7. а Уркп. слово вписане над рядком. ь Уркп. слово вписане над рядком.
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непорѣпгьно п(а)нѣ Михайла? єго м(и)л(о)сти 
Васильевичѣ, писарѣ г(о)с(по)д(а)ръскомѢ, и 
єго м(и)л(о)сти п(а)ней, и детемъ, и на потомъ 
бѣдѣчіш щадкомъ ихъ м(и)л(о)сти з дворомъ 
тамошнимъ, который єсть в томъ имєнью 
Козлове справен, с пашьнюми дворъными и 
зо всими люЭми И ЗЄМЬЛАМИ, и з сеножатьми, 
з болоты, гаи, лесы и дѣбровами, с озеры и 
реками, и речъками, ставы и ставищи, з млы- 
ны, ихъ вымелъки, слѣжъбами тыхъ людей, и 
со всими платы, доходы и пожитъки, которые 
3 нихъ приходАт, И СО ВЪСИМЪ С ТЫМЪ, ЮКЪ СА 
тое преречєное имене Козлово само в собе и 
в границахъ, и в обыходехъ своихъ маеть, и 
што здавъна к немѣ прислѣхаеть. И въжо таю 
сѣма, сто копъ грошей литовъскихъ, сполъна 
мене сотъ п(а)на Михайла его м(и)л(о)сти || 
[31] дошъла, и зѣполънаю заплата в томъ ми 
ca сотъ его м(и)л(о)сти стала. И маютъ ихъ 
м(и)л(о)сть сами, и дети, и потомъки ихъ 
тое именє Козлово деръжати и въживати юко 
влостное дедицъство своє на вечъные часы, и 
вольни его сотъдати, продати, заменити, роз
ширити, прибавити и къ своемѣ лепъшомѣ а 
въжиточъномѣ соберънѣти, юкъ сами налепей 
розѣмеючи.

А которые листы и твердости, юкъ п(а)- 
на Юлехна Скорѣтинъ листъ, такъ кн(я)за  
Федора Четьвертенъского, за чимъ сотецъ мой в 
него то кѣпилъ, привилей-потвержене г(о)с(по)- 
д(а)ръское на тое имене в себе есми мелъ, тые вси 
листы панѣ МихайлѢ, писарѣ, штъдалъ, и соное 
имене Козлово Ѣ моцы его м(и)л(о)сти здаю и 
спѣщаю, и з него сю вечъне вырекамъ.

И въжо не маю ю самъ ани мою жона и 
дети, и потомъки, и никоторые близкие наши 
в тое ИМЄНЄ ничимъ сювстѣпати, и никоторы
ми причинами под паномъ Михайломъ и его 
м(и)л(о)сти детьми, и потомъки ихъ того по- 
искивати.

И на то далъ п(а)нѣ МихайлѢ его м(и)- 
л(о)сти сесь мой листъ з моею печатю.

При томъ были: писаръ г(о)с(по)д(а)- 
рА королю его м(и)л(о)сти пан Венцлав 
Миколаевичъ а войский берестейский, писаръ 
п(а)на воеводы его м(и)л(о)сти виленского

пан Марътинъ ТѢръ, а дворюне г(о)с(по)- 
д(а)ръские пан Федоръ Богдановичъ Мышка 
Холоневъский, пан Валах ООлексиевич, пан 
Михно ІАкѢбовичъ, пан Василей Фалелевичъ.

И просилъ есми тых панов со их м(и)л(о)сти 
печати. И сони на мою прозбѣ то вчинили и 
печати свои привесили к семѣ моемѣ листѣ.

П(и)сан У [31 ѵ] Ѣ Кракове под летъ 
Боз/с(его) нароз/с(еня) 1537 м(е)с(я)ца июль 4 
день, индиктъ 10.

6.8. 1537 12 14

Потверженье панѣ Михайлу Василевичу 
на тое ж  именье Козлово, кѣпленое Ѣ Ивана 
Беликовича Свищовского, вечностью.

Ж икгимонт, Бозяло м(и)л(о)стью корол 
ПОЛСКИЙ, великий КНАЗ литовский, рѣский, 
прѣский, жомошиский, мазовег/кий и иных.

Чинимъ знаменито симъ нашимъ ли
стомъ, хто на него посмотрыть або чтѣчи его 
Ѣслышить, нинешънимъ и на потомъ бѣдѣчимъ, 
комѣ бѣдеть потребъ того ведати.

Билъ намъ чоломъ писаръ нашъ, дер- 
жавъца кревский и месницький пан Михайло 
Василевичъ и поведилъ переС нами, што жъ 
земюнинъ земъли Волынское Иван Васковичъ 
Беликовича Свищовский спѣстилъ и продалъ 
емѣ вгодою имене свое властное Козлово 
в повете Володимеръскомъ за сто копъ 
грошей литовъское монеты вечъно и навеки 
непорѣшъно емѣ самомѣ и его п(а)ней, и 
детемъ, и на потомъ бѣдѣчимъ их щаСкомъ з 
дворомъ тамошънимъ, который есть в томъ 
именю Козлове справен, с пашънюми дворъ
ными и со въсими люСми и ихъ земълюми, и 
съ сеножатьми, гаи и болоты, || [32] и лесы из 
дѣбровами, с озеры, реками и речками, съ ставы 
и ставищи, з млыны, ихъ вымелки и со въсимъ 
с тымъ, юкъ сю соное имене преречоное само 
в собе и въ границахъ и в обыходехъ своих 
маеть, што здавъна к немѣ прислѣхаеть, ничо- 
го на себе и на потомъки свои не зоставѣючи. 
И никоторый листы тверъдости, на соное 
имене прислѣхаючи, сон в себе мелъ, сон тыи 
всиа листы емѣ сотъдалъ, и листъ свой запис-

6.8. а У ркп. слово вписане над рядком.
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ный, писаный на паркгамене, под сведомомъ 
и печатьми некоторыхъ людей добрыхъ, п(а)- 
нЪ? Михайла, которые же сон перед нами по
кладалъ. И билъ намъ чоломъ, абыхмо на 
то дали емЪ? нашъ листъ, и тотъ листъ соного 
Свшцозского продажный слово сотъ слова в 
сесь нашъ листъ велели, и то привильемъ на
шимъ на вечъность емЪ? потвердили.

А такъ мы, соного листъ? того Ивана 
Беликовича согледавъши, казали его слово сотъ 
слова в сесь нашъ листъ вписати, который жа 
такъ с а в собе маетъ:

“ІА, Ива н Васковичъ Беликовича
Свищовъский, земюнинъ зежли Вольшское, 
вызнаваю симъ нашимъ листомъ, хто на 
него посмотритъ або чтъ!чи его Услышитъ, 
нинешънимъ и потомъ бЪ?дЪ?чимъ, комЪ? будетъ 
потребъ того ведати, што жъ: которое имече 
на ммш Козлово Ъ? Володимеръскомъ повете 
купилъ былъ сотецъ мой Васко Беликовичъ 
со въсимъ, што к немъ! прислЪ!хаеть, Ъ? кн(я)за  
Федора Четьверътечского за сто копъ грошей 
литовъское монеты на вечъность, а кназ 
Федор такъже тое имече Козлово купилъ Ъ? 
небожъчика пана Юлехна СкорЪ?ты з Молодю- 
тичъ за певънЪ!ю сЪ?мЪ! п(е)н(я)зей, на што ж 
и листъ п(а)на Скоротанъ в себе мелъ, и тотъ 
листъ его, и теж* свой продажный3 || [32 ѵ] 
кназ Федоръ Четьверътечский, сотъцЪ! моем^ 
на то далъ. ІАко жъ г(о)с(по)д(а)ръ король его 
м(и)л(о)сть за чоломъбитьемъ оотъца моего 
тЪ!ю кЪ?пълю его, имече Козлово, зо въсимъ 
привильемъ своимъ на вечъность рачилъ 
потверъдити. Которого ж  имечю за кЪ?пълею 
своею и потверженьемъ г(о)с(по)д(а)ръскимъ 
сотецъ мой Васко в Спокойномъ держаньи 
и въ поживали былъ ажъ до живота своего, 
и по немъ ю самъ тое имече та/сже спокойне 
к рЪ?камъ своимъ держалъ. Нижъли почалъ 
мене со тое имече Козлово листы г(о)с(по)- 
д(а)ръскими къ! правъ! позывати пач Михайло 
его м(и)л(о)сть Васильевичъ, писар г(о)с(по)- 
д(а)рю королю его м(и)л(о)сти, деръжавъца 
медниг/кий и кресский, менЪ!ючи то близко- 
стью панее своее. Ино ачъкольве ю достаточ

ный права и твердости на тое имече Козловъ 
в себе мелъ, за которыми его м(и)л(о)сть КНАЗ 
Федор Четьвертечский Ъ? п(а)на Юлехъна 
СкорЪ!ты Спилъ и певънЪ!ю сЪ!мЪ! п(е)н(я)зей за 
то емЪ! далъ, и юко тежъ кназ Федоръ сотъцЪ! 
моемъ! то продалъ, и меновите таю сЪ!ма сто 
копъ грошей на листе его есть сописана. А к 
томъ! г(о)с(по)д(а)ръ король его м(и)л(о)сть 
при той вышей меьгкнойь кЪ?пъли сотъца моего 
зо ставилъ и привильемъ своимъ то емЪ! на 
вечъность потвердилъ, лечъ хотечи есми панЪ? 
МихайлЪ! его м(и)л(о)сти в томъ са заховати и 
приюзни его м(и)л(о)сти на пришълые часы 
вживати, принюл есми коло того и з его м(и)- 
л(о)стью вгодЪ!: тое имече вышей писаное 
II [33] Козлово спустилъ и продалъ за тЪ!ю 
жъ сЪ?мЪ?, за которою сотецъ мой небожъчикъ 
Васко Беликовичъ Ъ? кн(я)зю Федора 
Четъвертенъского Спилъ, то есть за сто копъ 
грошей литовъское монеты, вечъно и навеки 
непорЪ!шъно панъ! МихайлЪ? Васильевичъ!, пи
сарю г(о)с(по)д(а)ръскомЪ!, и его м(и)л(о)сти 
п(а)неи, детемъ и на потомъ бъ!дЪ?чимъ щад- 
комъ ихъ м(и)л(о)сти з дворомъ тамошънимъ, 
который есть в томъ имечю Козлове справеч, 
и с пашьнюми дворъными, и со ссими люд- 
ми, и з ихъ земълюми, съ сеножатьми и боло- 
ты, гаи, лесы и дубровами, с озеры и реками, 
и речъками, съ ставы и ставищи, з млыны и 
ихъ вымелъки, и с слЪ?жъбами тыхъ людей, 
и со въсими платы, и доходы, и пожитъки, 
которые з нихъ приходють, И СО ВЪСІШ С ТЫМЪ, 
юкъ сю тое преречоное имече Козлово само 
в собе и въ границахъ и обыходехъ своихъ 
маетъ, и што здавъна к немЪ? прислЪ!хаеть. И 
вжо таю сЪ?ма, сто копъ грошей литовъскихъ, 
сполъна мене сотъ п(а)на Михайла его м(и)- 
л(о)сти дошъла, и Сполънаю запълата в томъ 
ми са сотъ его м(и)л(о)сти стала. И мають 
ихъ м(и)л(о)сть сами, и дети, и потомъки ихъ 
тое имече Козлово держати и въживати юко 
властъное дедицъство свое на вечъные часы, 
и вольни его сотъдати, продати, заменити и 
розширити, прибавити и къ своемЪ? лепъшомЪ! 
а въжиточъномЪ? соберънЪ?ти, ю къ налепей 
розЪ?меючи.

6.8. ъ У ркп. слово виходить за межі крайньої правої лінії документа. с У ркп. слово заплямоване.
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А который листь и твердости, гакъ п(а)на 
(ЗЭлехъна Скоротаны листы и тежъ кн(я)зга 
Федора Четьвертенъского, за чимъ сотецъ мой 
в него то купилъ и привильемъ потверъжене 
г(о)с(по)д(а)ръское на тое имеяє в себе есми 
мелъ, тыи вси листы панЪ? МихайлЪ?, писарѣ, 
сотъдалъ, и соное имеяе Козлово в модъ его 
м(и)л(о)сти здаю и спЪ?щаю, и з него era веѵне 
вырекамъ.

И въжо не маю га самъ ани мога || [33 ѵ] 
жона и дети, и потомъки, и никоторые близкие 
наши в тое имеяе ничимъ era вступати, и нико
торыми причинами под паномъ Михайломъ и 
его м(и)л(о)сти детьми, и потомъки ихъ того 
поискивати.

И на то далъ есми панЪ? МихайлЪ? его м(и)- 
л(о)сти сесь мой ли cm з моею печатью.

При томъ были: писаръ г(о)с(по)д(а)- 
рга королга его м(и)л(о)сти пт  Веяцславъ 
Миколаевичъ а войский берестейский, писар 
п(а)на воеводы его м(и)л(о)сти вилеяского пая 
Марътинъ ТЪ?р, а дворане г(о)с(по)д(а)ръские 
пая Федоръ Богъдановичъ Мышка Холоневский, 
пая Валах Шлекьсиевичъ, пая Михъно 
ГАкЪ?бовичъ, пая Василей Фалилиевичъ.

А длга лепъшое твердости просилъ есми 
тых пановъ ихъ со печати. И сони на прозбЪ? 
мою то вчинили и печати свои привесили к 
семъ? моемъ? ЛИСТЪ?.

Писанъ Ъ? Кракове под летъ Божъ(его) 
нарожеяга тисгача пгатьсотъ тридцать семого 
годъ? м(е)с(я)ца июлга четвертого д н а , иядикта 
десгатого”.

И з ласки нашое на его чоломъбитье 
то есмо вчинили, на то дали емЪ? сесь нашъ 
листъ, и тое имеяе вышей писаное Козлово 
потвержаемъ симъ нашимъ листомъ п(а)нЪ? 
МихайлЪ? самомЪ? и его жоне, их детемъ и на 
потомъ бЪ?дЪ?чимъ их щадкомъ вечъно и навеки 
непорЪ?шъно. Маютъ сони тое имеяе Козлово 
з дворомъ тамошънимъ, который0 в томъ 
имеяи Козлове есть справея, и с пашънгами 
дверными, и со въеими людми и з их земълга- 
ми, зъ сеножатьми и болоты, гаи и лесы, и 
з дЪ?бъровами, с озеры, реками и речъками,

ставы и ставищи, з млыны, ихъ вымелъки, и 
з слЪ?жъбами тых людей и со въеими платы и 
додые, и пожитьки, которые С НИХ ПрИХОДАТЬ, 

и со вспм II [34] с тымъ, гакъ era соное имеяе 
преречоноє Козлово само в собе и в грани- 
цах, и въ в обыходехъ era своихъ маетъ, и 
што зъдавъна к немЪ? прислЪ?хаеть, деръжати 
и въживати га ко властъное дедицъство свое 
на вечъныи часы водле листъ? eoHorof Ивана 
Беликовича. И вольни сони тое имеяе сотъдати 
и продати, заменити, розширити, прибави
ти и къ своемЪ? лепъшомЪ? и въжиточъномЪ? 
соберънЪ?ти, гако сами налепей розЪ?меючи.

А тотъ Ивая Свищозский самъ и его жона, 
и дети, и потомъки, и никоторые близкие ихъ 
в тое имеяе ничимъ Ъ?стЪ?пати и никоторы
ми причинами под паномъ Михайломъ и его 
панею, и детьми, и потомъки ихъ того пояс- 
кивати.

А на тверъдость того и печать нашЪ? каза
ли есмо привесити к семЪ? н(а)шомЪ? листъ?.

Писая Ъ? Кракове под летъ Божъ(его) 
нарожъ(еня) 1537 м(е)с(я)ца дек(абря) И д ея , 
иядиктъ 11.

Ивая Горностай, подскарбий зе^(ский), 
маршалокъ и писаръ.

6.9. 1538 06 30

Листъ Ивана Васковича Беликовича 
Свищояского писаръ? г(о)с(по)д(а)ръскомЪ? 
панЪ? Михаилъ? Васильевичу на именье 
КокоровщинЪ?, часть продажею вечне, а две 
части заставою записаные etc.

Под сведомомъ г(о)с(по)д(и)на сотьца 
владыки его м(и)л(о)сти володимерского и 
берестейского Игнадьга.

ГА, Ивая Васковичъ Беликовича Сви- 
щовъекий, вызнаваю самъ на себе симъ мо
имъ листомъ кожъдомЪ? добромъ?, II [34 ѵ] КОМЪ? 

бЪ?деть потребъ того ведати або чтЪ?чи его слы- 
шати, нинешънимъ, и на потомъ бЪ?дЪ?чимъ.

6.8. d У ркп. слово написане двічі. е Так у  ркп., слід читати «доходы», f  У ркп. слово написане двічі.
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Продалъ есми писарю г(о)с(по)д(а)ръс- 
комѣ панѣ Михайлѣ Васильевичѣ третюю часть 
и м еяя  своего сотъчизного, ничимъ никомѣ 
не пеяного, Кокоровъщины за шестьдесятъ 
копъ грошей литовъское личъбы, а две части 
того и м еяя  Кокоровщины заставилъ есми 
его м(и)л(о)сти за полътораста копъ грошей 
литовъское монеты его м(и)л(о)сти самомѣ 
и его м(и)л(о)сти паней, и их м(и)л(о)вти 
детемъ, и на потомъ бѣдѣчимъ ихъ щаЭкомъ 
з люЭми того им еяя, и с платы ихъ, и робо
тами, и з земълями пашъными, с польми и 
сеножатьми, зъ гаи, з дѣбровами, ставы и ста- 
вищи, зъ млыны и ихъ вымелки, с потоки, и 
з ловы зверияными и пъташъими, И 3 ыяши- 
ми всими пожитъки, яки м  кольвекъ именемъ 
могѣть менены або названы быти, зо вежі c 
тымъ, я к о  с я  тое имеяе Кокоровъщина сама 
в собе Ѣ своих границахъ и в обыходехъ маетъ, 
я к  сотецъ мой и я  тежъ держалъ, ничого на 
себе и на жонѣ, и на дети, и потомъки свои не 
составъляючи.

И еже не маю я  самъ, и жона, и дети, 
и потомъки, и близкия наши того им еяя 
Кокоровъщины под паномъ Михайлом его 
м(и)л(о)стью и поб) его м(и)л(о)стию панею и 
детьми пояскивати ани с я  со то впоминати.

А если бых я  або жона и дети, и щаЭки, 
и бълизкие наши хотели того им еяя  под па
номъ Михайломъ его м(и)л(о)стью або поб) 
ее м(и)л(о)бггью п(а)нею, або потомъки тог(о) 
им еяя пояскивати, тотъ м ает г(о)с(по)д(а)рю 
королю его м(и)л(о)сти заплатити триста копъ 
грошей, У [35] а панѣ Михайлѣ его м(и)л(о)сти 
и панеи его м(и)л(о)сти, и детемъ, и щаЭкомъ 
дрѣгѣю триста копъ грошей. А заплативъ- 
ши тотъ заклаЭ, преЭ с я  тѣю кѣпълю свою и 
листъ кѣпъчий пая Михайло и пани, и дети их 
м(и)л(о)сти маютъ моцъно а несотъмеяно на 
вечъные часы держати.

А при томъ были и томѣ добре сведомы: 
кнАз Аядрей Михайловичъ Козека а пая Тихно 
Кесиль, а пая Аядреясъ ІАнъчинъский, пая 
Ваяко ІАковицъкий, пая Федоръ Ворыцбтякий, 
а наместъникъ володимеръекий панъ Енко 
Федоровичъ.

И билъ есми чоломъ г(о)с(по)д(и)нѢ сотъцѣ 
владыце его м(и)л(о)сти володимеръекомѣ и 
берестейскомѣ Генадию и кн(я)зе^и, и паномъ 
ихъ м(и)л(о)сти веръхѣ писанымъ со печати, 
абы ихъ м(и)л(о)сть печати свои приложили к 
семѣ моемѣ листѣ. И я  тежъ печать свою при
ложилъ к семѣ моемѣ листѣ.

Писая Ѣ Володимери под летъ Божъ(его) 
нарожъ(еня) 1538 м(е)с(я)ца июя(я) 30 дея, 
иядиктъ 11.

6.10. 1540 08 01

Потверженье тому ж  панѣ Михайлѣ 
Василевичу, писарѣ г(о)с(по)д(а)ръскому, 
на соднѣ часть продажею, а две части за
ставою имєньа Кокоровщины, сот  Ивана 
Свищовъского записаные.

Жикгимоя/я, Божто м(и)л(о)стью корол 
ПОЛСКИЙ, великий КНАЗ литовский, рѣский, 
прѣский, ж ом оитъекий, м азовецъкий и 
иных.

Чинимъ знаменито симъ нашимъ ли
стомъ, хто на него посмотритъ або чтѣчи его 
Ѣслышить, нинешънимъ II [35 ѵ] и на потомъ 
бѣдѣчимъ, комѣ потребъ того ведати.

Билъ намъ чоломъ писаръ нашъ, 
деръжавъца Ѣпитьский пая Михайло 
Васильевичъ и поведилъ переб) нами, ижъ 
зем яния земъли Волыяское Ивая Васковичъ 
Беликовича Свищовъский продалъ емѣ на 
вечъность третюю часть имєньа своего 
сотьчизного, никомѣ ничимъ не пеяного, 
КокоровъщинѢ за шестьдесятъ копъ грошей 
литовъское монеты, а две части того жъ 
им еяя  Кокоровъщины заставилъ емѣ Ѣ полъ
тораста копъ грошей такъже литовъское 
личъбы з люЭми того им еяя  и ихъ платы, 
слѣжъбами и земълями пашъными, поль
ми, сеножатьми, з гаи и дѣбровами, ставы, 
ставищи, з млыны, их вымелъки и со въея- 
кими пожитъки, я к о  с я  соноє имєяє здавъ- 
на в собе маеть. На што жъ панѣ Михайлѣ и 
листъ свой записный, на паркгамене писа
ный, поб) сведомомъ и печатью вл(а)д(ы)ки 
володимеръекого и берестейского Генадия и
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инших людей добрыхъ далъ. Который же соя 
перед нами покладалъ и билъ намъ чоломъ, 
абыхмо на то дали емѣ нашъ листъ и юное 
имєяє КокоровыцинѢ потвердили емѣ нашимъ 
листомъ на вечность.

А такъ мы юного листѣ его кѣпъчого 
югледавъши, казали его слово ютъ слова на 
семъ листе нашемъ выписати, который жо 
такъ cm в собе маетъ:

Подъ сведомомъ г(о)с(по)д(и)на ютъца 
владыки володимеръского и берестейского 
Генадит.

“ІА, Иванъ Васковичъ Беликовича Сви- 
щовъский, вызнаваю самъ на себе симъ мо
имъ листомъ кожъдомѣ добъромѣ, комѣ будетъ 
потреб того ведати або чтѣчи его слышати, 
нинешънимъ и на потомъ бѣдѣчимъ.

Продалъ есми писарѣ г(о)с(по)д(а)ръс- 
комѣ У [36] п(а)нѣ Михайлѣ Васильевичѣ 
третюю часть имєньа своего ютъчшного, ни- 
чимъ никомѣ не печного, Кокоровъщины за 
шестьдесАтъ копъ грошей литовъское личъбы, 
а две части того жъ имєньа Кокоровъщины 
заставилъ есми его м(и)л(о)сти за полътора- 
ста копъ грошей литовъское монеты его м(и)- 
л(о)сти самомѣ и его м(и)л(о)сти панея, и ихъ 
м(и)л(о)сти дєтам ь, и на потомъ бѣдѣчимъ 
ихъ щадкомъ з людми того имєньа , и с  платы 
и ихъ роботами, и з земълАми пашъными, с 
польми и сеножатьми, и з гаи, з дѣбровами, 
ставы и ставищи, з млыны и ихъ вымелъки, 
с потоки, з ловы зверияными и пъташьи- 
МИ, И 3 ынъшими всими пожитъки, тким ъ 
кольвекъ именемъ могѣть менены або назва
ны быти, зо въсимъ с тымъ, тк ъ  са тое именье 
Кокоровъщина сама в собе Ѣ своихъ границахъ 
и в обыходехъ маетъ, гакъ ютецъ мой и m тежъ 
деръжалъ, ничого на себе и на жонѣ, и на дети, 
и потомъки свои не юставълАючи.

Вже не маю m самъ и жона, и дети, 
и потомки, и близкие- наши того имєньа 
Кокоровъщины под паномъ Михайломъ его 
м(и)л(о)стью и под его м(и)л(о)стью панею и 
детьми пояскивати ани cm ю то впоминати.

А естли быхъ а  або жона и дети, и щад- 
ки, и близкие наши хотели того имєньа под 
паномъ Михайломъ его м(и)л(о)стью або под

его м(и)л(о)стью панею, або потомъки того 
и м є н ь а  пояскивати, тотъ маеть г(о)с(по)д(а)- 
рю королю его м(и)л(о)сти заплатити триста 
копъ грошей, а п(а)нѣ Михайлѣ его м(и)л(о)сти 
и панея его м(и)л(о)сти, и детемъ, и щадкомъ 
дрѣгѣю триста копъ грошей. А заплативъши 
тотъ закладъ, пред с а  тѣю кѣпълю с во ю  и  

листъ кѣпъчий, панъ Михайло и пани, и дети 
ихъ м(и)л(о)сти мають моцъно а неютъменъно 
на вечъные часы держати.

При томъ были и томѣ добре сведоми: к н а з  

Анъдрей Михайловичъ Козека, а панъ Тихъно 
Кесиль а панъ АнъдреАСъ ІАньчинъский, 
пан У [36 ѵ] Ваяко ІАковицъкий, пая Федоръ 
Ворыцсткий, а наместъникъ володимерский 
панъ Енько Федоровичъ.

И б и л ъ  е с м и  ч о л о м ъ  г о с п о д и н ѣ  ю тъцѣ  

в л а д ы ц е  е г о  м ( и ) л ( о ) с т и  в о л о д и м е р с к о м ѣ  и  

б е р е с т е й с к о м ѣ  Г е н а д и ю  и  к н (я )з е м ъ , и  п а н о м ъ  

и х ъ  м ( и ) л ( о ) с т и  в ер ъ х ѣ  п и с а н ы м ъ  ю п е ч а т и ,  

а б ы  и х ъ  м ( и ) л ( о ) с т и  п е ч а т и  с в о и  п р и л о ж и л и  

к сем ѣ  м о е м ѣ  л и ст ѣ . И и х ъ  м ( и ) л ( о ) с т ь  н а  м о е  

ч о л о м ъ б и т ь е  т о  в ч и н и л и , и  п е ч а т и  с в о и  п р и 

л о ж и л и  к сем ѣ  м о е м ѣ  л и ст ѣ . И а  т е ж ъ  п е ч а т ь  

с в о ю  п р и л о ж и /z к  сем ѣ  м о е м ѣ  л и ст ѣ .

П(и)санъ Ѣ Володимери под леты Божъего 
нароженА тысеча п а т ь с о т ъ  тридцать юсмого 
м(е)с(я)ца и ю н а  тридцатый дея, инъдикта 
перъвогонадъцать”.

И з ласки нашое на чоломъбитье пана 
Михайлово то есмо Ѣчинили, на то дали емѣ 
сесь нашъ листъ и юнѣю третюю часть и м є н ь а  

своего Кокоровъщины, што юнъ емѣ продалъ, 
потверъжаемъ симъ нашимъ листомъ емѣ 
самомѣ и его жоне, и ихъ детемъ, и на по
томъ бѣдѣчимъ ихъ щадкомъ вечъно и навеки 
непорѣшно. А што с а  дотычеть тыхъ двѣхъ 
частей, который юный Иванъ Беликовича в 
сѣме п(е)н(я)зей емѣ заставилъ, тогъды маеть 
панъ Михайло и его жона, и дети, и потомъки 
ихъ юные две части на себе держати и въжи- 
вати до тыхъ часовъ, поки спольна юнаА сѣма 
водле листѣ его записного панѣ МихайлѢ або 
потомъкомъ его бѣдеть ютъложена. И воленъ 
панъ Михайло и его потомъки юнѣю третѣю 
часть и м є н ь а  Кокоровъщины ютъдати, про
дати, заменити, розширити, прибавити и къ
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своєм^ лепъшом^ и въжиточъномЪ? обернути, 
т к ь  самъ налепей роз^меючи, а тые тєжь две 
части В ТОМЪ Ж£ ИМЄНЬЮ ВОЛЬНО £М^ КОМ̂  ХОТА
зоставити У [37] або самом^ держати во^л^гь 
лист^ єго записного.

А на твердость того и печать шшЯ казали 
есмо привесити к сем ї̂ нашом^ лист^ї.

П(и)сан Я Вильни под лет(а) Боз/с(его) 
нароз/е(еня) 1540 м(е)с(я)ца ввг^ст(а)а 1 ден, 
инъдиктъ 13.

Йван Горъностай, подскарбий земъский, 
маръшалокъ и писар.

6.11. 1533 01 19

Листъ пи сар і г(о)с(по)д(а)ръском^  
панЯ Михайлу Васильевичу сот кн(я)зш  
Василька Михайловича Санъгушковича 
Ковельского продажы именьш Волъковичи 
и Заечиц^ Я Володимерскомъ повете.

ІА, кназ Василей Михайловичъ Сон- 
кг^шъковича Ковелский с кн(я)г(и)нею моею 
Ганною и з нашими детьми.

Чиню твъно тымъ-то моимъ листомъ, хто 
на него посмотрить або чт^чи его вслышить, 
нинешънимъ и потомъ б у ч и м ъ , ком^ б^деть 
потребъ тог(о) ведати.

Которое именье нашо влостъное отъчиз- 
ное в повете Володимерскомъ мели есмо Я 
с^сеЭстве с писаремъ г(о)с(по)д(а)ръскимъ, 
державъцою медницъкимъ паномъ Михайл омъ 
Васильевичомъ на има В олъковичи а Заєчицї, 
ино тко то Я с^сеЭстве с тыхъ именей н(а)шихъ 
межи людми и поддаными нашими завъжды 
кривъды и грабежи, и зачепъки великие са 
дєали , и дл а  того есмо с паномъ Михайлом/ 
незгоды приймовали.

Где а , не хоттчи того ведати, абы про 
таковые речи мели большей того которые 
розницы и зашстьА межи нами cm плоди
ти, а подданые наши с об^ сторонъ || [37 ѵ] в 
трудности приходити, в томъ есми с писаремъ 
г(о)с(по)д(а)ръскимъ паномъ Михайломъ 
собъмовивъши, и тое именье нашо сотьчизное 
Волъковичи и Заечиц^ его м(и)л(о)сти

спустилъ и продалъ, и его панеи, и детемъ, 
и на потомъ б^д^чимъ ихъ щаЭкомъ за три
ста копъ грошей монеты Великого кнАзства 
Литовъского по дєсати п(е)н(я)зей Я трога 
на вечъность з дворомъ моимъ, и с пашънею 
дворъною, и со въсими слогами потными и 
люЭми ттгълыми, и з ихъ земълтми пашны- 
ми и бортными, съ сеножатьми, и з гаи, и з 
водами и сл^жъбами всими тыхъ людей, и з 
даньми грошовыми и медовыми, и з дткълы  
ръжаными И СОВЪСАНЫМИ, и со въсими инь- 
шими платы, и доходы, и пожитъки, которые 
m кимъ кольве именемъ мог^ть названы або 
менены быти, и со въсимъ с тымъ, тк ъ  СА тое 
имене наше Волъковичи и Заечица, и люди, 
и земъли сами в собе и въ границахъ, и в 
обыходехъ са своихъ мають, ничого на себе 
и на дети, и на потомъки наши не выйм^ючи 
ани зостав^ючи, такъ долго и широко, т к о  а  
самъ тое именье мое на себе держалъ. А тЯю 
сЯмЯ триста копъ грошей сполъна есми соть 
п(а)на Михайла взалъ .

И маеть вжо панъ Михайло самъ и его 
дети, и потомъки ихъ тое именье Волъковичи и 
Заечиц^ на себе держати и того вживати тко  
властъный отьчичъ и дедичъ того имєньа на 
вечъные часы. И волни они тое именье люЭми 
осадити, и его отъдати, и продати, даровати, 
заменити и на церковь записати, и к^ своем^ 
лепшом^ и въжиточном^? обернути такъ, m 
ко сами налепей роз^меючи. И m вже, кназ 
Василей самъ, и моа кн(я)г(и)н а , и дети, и 
ближьние, и потомъки наши не маемъ через 
то в тое именье ничимъ cm ^ст^повати || [38] и 
под паномъ Михайломъ и его панею, и детьми, 
и потомъкии ихъ того иментпоискивати нине 
и на потомъные часы.

И на то есми пан^ Михайла? и его панеи, и 
детемъ далъ сес мой листъ з моею печатью.

А при томъ были: кназ Тимофей Фили- 
повичъ Крошинский а панъ Семен Кмитичъ, а 
пан Петръ Богъдановичъ Загорозский, а панъ 
Давьк) тг/ковичъ.

А д л т  лепъшеи твердости проси/z есми 
тых пановъ о  печати. И ихъ м(и)л(о)сть на

6.10. а Так у  ркп., потрібно читати «августа».
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мою прозб ?̂ то вчинили, печати свои прило
жили K СЄМ̂Ї моемъ? ЛИСТЪ?.

П(и)сая Ъ? ПетъриковНк под летъ Божъ(его) 
нарожъ(еня) 1533 м(е)с(я)ца геявар(я) 19 дея, 
иадиктъ 6.

6.12. 1536 10 10

П отверженье пану М ихайлу ж  
ВаСИЛЬ£ВИЧу на ТО£ Ж  ИМ£НЬ£ Ъ? Воло- 
димерскомъ пов£Т£ Волковичи и ЗаечицЯ, 
сот кн(я)за Ков£лского проданое.

Жикгимо«т, Боз/сю м(и)л(о)стью корол 
ПОЛСКИЙ, великий КНАЗ литовский, р^ский, 
пр^ский, жомоитъский, мазовег/кий и иных.

Чинимъ знаменито симъ нашимъ ли
стомъ, хто на него посмотритъ або чтЪ?чи его 
Ъ?слышить, нинешънимъ и на потомъ бЪ?дЪ?чимъ, 
комЪ? бЪ?деть потребъ того ведати.

Билъ намъ ч(о)лом писаръ нашъ, 
деръжавъца медницъкий naw Михайло Ва
силевичъ и повидилъ перед нами, ижъ cow 
кЪ?пилъ Ъ? кн(я)за  Васильга Михайловича 
С^кгЪ?шьковича Ковельского HM ew(e) его 
сотьчизноє II [38 ѵ] Ъ? Володимеръскомъ повете 
на г/мга Волковичи и ЗаечицЪ? за /?евънЪ?ю сЪ?мЪ?, 
триста копъ грошей литовъское монеты, на 
вечъность с пашьнгами двойными и со въси- 
ми слЪ?гами пЪ?тъными, и людми тгагълыми, 
ихъ земългами пашъными, и сеножатьми, з 
гаи, лесы и боры, и дЪ?бъровами, и зарослгами, 
с озеры и реками, и речками, съ ставы и ста- 
вищи, з млыны и ихъ вымелъки, з бобровый3 
гоны, и з слЪ?жъбами всими тыхъ людей, И 3 
даньми грошовыми и медовыми, и з дгакълы 
ржаными и совъсгаными, и со въсими иными 
платы, доходы и пожитъки, гакъ era тое HMewe 

Волъковичи и Заечица здавъна в собе само и 
въ границахъ, и в обыходех era своихъ маеть, 
и што кольве к немЪ? прислЪ?хаеть. На што жъ 
кнгаз Ковельский и листъ свой под сведомомъ 
и печатми людей добрых и под своею печатью 
емЪ? подавалъ. И тые листы его писаръ нашъ 
naw Михайло перед нами покладалъ и про

6.12. а Так у  ркп., потрібно читати «бобровыми».

силъ нас, абыхъмо тЪ?ю кЪ?пълю его емЪ? и по- 
томъкомъ его листомъ нашимъ на вечъность 
потвердили.

А такъ мы листовъ кн(я)зга Васильевихъ 
Ковельского, который cow перед нами вказы- 
валъ, согледавъши и выслЪ?хавъши, з ласки 
нашое на чоломъбитье его то вчинили, на то 
дали емЪ? сесь нашъ листъ, и сонЪ?ю к^пълю его 
вышей мененйо, HMewe Волковичи и ЗаечицЪ, 
потвержаемъ симъ нашимъ листомъ вечъно и 
навеки непорушно пан ?̂ Михайл^ и его жоне, 
и детемъ, и на потомъ б^д^чим ихъ щадкомъ 
с пашънгами дворъными того имєньа , || [39] 
и с слогами п^тъными и людми тгагълыми, 
и ихъ земългами пашными и борътными, съ 
сеножатьми, зъ гаи и лесы, боры и дубровами, 
з ловы звертны м и  и пъташъими, с озеры, 
реками и речъками, съ ставы и ставищи, з млы
ны и их вымелъки, и з бобъровыми гоны, и с 
сл^жъбами всими тых людей, и з дawми грошо
выми и медовыми, бобъровыми и к^ничъними, 
и зъ дгаклы иржаными и швегаными, и со 
въсими иными платы, доходы и пожитки, 
которые гакимъ кольвекъ именемъ мог^ть на
званы або менены быти, и со въеимъ с тымъ, 
гакъ era соное HMewe Волковичи а Заечица само 
в собе и въ границах, и в обыходехъ era сво
ихъ маеть. И воленъ naw Михайло и его дети, 
и потомъки тое HMewe пререченое Волъковичи 
а ЗаечицЪ штъдати и продати, заменити, роз
ширити, прибавити и къ своемъ? лепъшом^ а 
въжиточъномЪ? шберн^ти, гакъ самъ налепей 
розЪ?меючи.

А на тверъдость того и печать напгё каза
ли есмо привесити к сем̂ ? нашому? лист^?.

П(и)сач 'і Вильни под ле/w Божъ(его) 
нарожъ(еня) 1536 м(е)с(я)ца соктгабръ 10 дew, 
иwдиктъ 10.

Hteaw Горностай, подскарбий земъекий, 
маршалокъ и писар.
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6.13. [15291105]

Листъ Ивана Глебовича Корсовича
И  Ж О Н Ы  £ Г О  П р О Д а Н Ь А  Д В О р Ѣ  ИХ В  М Є С Т Є

Виленскомъ пану ДахнѢ Васильевичу, 
нам£стнику островскому etc. II [39 ѵ]

Под сведомомъ г(о)с(по)д(и)на сотъца на
шого пресосвещенного архиепископа Юсихва, 
митрополита киевъского и галиг/кого, всега 
РѢси.

ЬА, Йван Глебовичъ Корсоковича з жо
ною моєю, з дєтми нашими, вызнаваемъ 
сами на сєбє симъ нашим листомъ, кожъдомѣ 
добъромѣ, комѣ будетъ потребъ того ведати а 
чтѣчи его слышати, нинешънимъ и на потомъ 
б у ч и м ъ .

Продалъ есми посполитою рѣкою двор 
свой в месте Виленскомъ, который же двор 
дала и даровала мне сотъ братьи и сотъ 
сестръ моихъ матька мою п(а)ни Глебовага 
СЭстафъевича пани Наста era Васильевъна 
Коръсаковича, кѣпълю свою, которою купила 
в панее Федоровое ганѣшевича, Старостиной 
володимеръскои, панѣ ДахнѢ Васильевичѣ, 
наместьникѣ сострозскомѣ, впитъскомѣ и 
козелишскомѣ кн(я)згаКостгантиновѢ его м(и)- 
л(о)сти Ивановича Юстрозского, воеводы 
трог/кого, за полътораста копъ грошей 
литовъское монеты Ѣ грошъ по десгати п(е)- 
н(я)зей собель вечъно и навеки непорѣшьно, 
зъ земълею того двора, и з бѣдованемъ 
мѣрованымъ, и з деревганымъ, и з огородомъ 
и въсимъ тымъ, што к томѣ дворѣ прислѣхаеть, 
гакъ era здавна в собе м ает. Который листъ 
панеи Федоровой ІАнѢшевича кѣпъчий на 
тотъ дворъ матька мої-а в себе мела ее м(и)- 
л(о)сти, за тымъ мне того листа не дала, ижъ 
era его недопекала. Какъ же ее м(и)л(о)сть на тот 
дворъ листъ г(о)с(по)д(а)ръский потверженый 
и л и ст  свой звлащоный || [40] дала: естли бы 
братьга або сестры мои тотъ листъ кѣичий 
на тотъ двор знашли, мне озтъдати мели, где 
жъ тотъ л и ст  кѣпъчий не знайден. А такъ га, 
Иванъ, листъ г(о)с(по)д(а)ръский потвержене 
матъце моей на тотъ двор, и листъ матъки 
моей, которымъ ее м(и)л(о)сть мне тотъ 
двор сотъписала, и тежъ листъ г(о)с(по)-

д(а)ръский мне вжо потверженый, панѣ ДахнѢ 
Васильевичѣ далъ и симъ моимъ листомъ то 
собъгавългамъ, ижъ:

ЬА самъ и дети, и блшжние наши того 
двора под паномъ Дахномъ и под жоною, и 
детми, и потомъки ихъ не маютъ поискива- 
ти, а ничимъ era в то не встѣповати, бо га тотъ 
мой дворъ панѣ ДахнѢ Васильевичѣ продалъ 
собель вечъне и навеки непорѣшъно. Волей его 
м(и)л(о)сть то т  двор продати и комѣ хотгачи 
сотъдати, къ своемѣ пожиточномѣ соберънѣти, 
а га ани потомъки мои тотъ двор ничгш era 
ѢстѢповати, ани того под ними поискивати не 
маемъ.

При томъ были и томѣ добре сведоми: 
писар г(о)с(по)д(а)ръский, ключъникъ ви- 
ленский, деръжавъца красносельский панъ 
Григорей Исаевичъ Громыка, панъ Глебъ 
Есмановичъ, па н Василей Ботвиневичъ, 
панъ Томашъ Нестолтовичъ, а кѣпецъ места 
Виленског(о) пан Стефан Андреевичъ Велке- 
вича, а пан Тиша Семеновичъ.

И дла  лепъшое твердости сего моего ли
ста билъ есми чоломъ г(о)с(по)д(и)нѢ сотъцѣ 
нашомѣ архиепископѣ киръ (ЮсихвѢ и их м(и)- 
л(о)сти вышей мененымъ паномъ ш печати. 
Ихъ м(и)л(о)сть на мое чоломъбитье вчинили 
и печати свои приложили к семѣ моемѣ листѣ. 
И га тежъ, Иван Глебовичъ, свою печать к 
семѣ моемѣ листѣ II [40 ѵ] приложилъ и рѣкѣ 
свою подписалъ.

П(и)сан Ѣ Вильни под л е т  Божъ(его) 
нарожъ(еня) 1529 м(е)с(я)ца ногабъръ 5 ден, 
индиктъ 3.

6.14. 1540 07 18

Л и с т ъ  Настасьи Дахновое Васильевича, 
старостиное кремгане^кое, проданьл дворѣ 
ІАнѢшовского в месте Виленскомъ пану 
Михайлу Васильевичу, писарѣ г(о)с(по)д(а)- 
ръекомѣ etc, водлугъ постановеньА мужа ее, 
3 нимъ со то Ѣчиненого.

ЬА, Настасга Дахновага Васильевича, 
старостинага кремганег/кага, восполокъ з 
детьми моими Васильемъ и Гарасимомъ, под
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сведомомъ велможъныхъ пановъ ихъ м(и)- 
л(о)сти (опекуновъ моихъ, кн(я)зт Федора 
Андреевича СанкгЪ!пгьковича, маръшалка Во- 
льшское земъли, старосты володиме/?ского, 
а п(а)на Ивана Горъностат, подскарбего 
земъского, ма/?шалъка и писара г(о)с(по)- 
д (а)рт королш его м(и)л(о)сти, старосты 
слонимъского, мстибоговъского, деркавъцы 
до/?сЪ?нишьского, биръштанског(о), зельвенс- 
кого, и инъшихъ приттелей моих.

Чиню твъно  тымъ листомъ моимъ, комЪ? 
будетъ потребъ того ведати а чтЪ?чи его слыша- 
ти, нинешънимъ и на потомъ б у ч и м ъ , што 
жъ: небожъчикъ мЪ?жь мой пан Дахно вчинилъ 
змовЪ? с паномъ Михаиломъ его м(и)л(о)стью 
Василье вичомъ, писаромъ г(о)с(по)д(а)ркР 
королш его м(и)л(о)сти, || [41] державъцою 
Ъ!пшискимъ, спустилъ емЪ? дворъ пана ІАнЪ!- 
шовъский Ъ? месте Виленскомъ, близкости его 
и жоне его, который сон самъ бы/z купилъ за 
певънЪ?ю сЪ?мЪ? п(е)н(я)зей, то есть за п о л т о 
раста копъ грошей. На што жъ панъ Михайло 
и листъ змовъный небожъчика п(а)на моего 
в себе маетъ, через который сон тотъ двор Ъ? 
модъ и в опекЪ? емЪ? подалъ, и хоромы къ! воли 
и любости свее бЪ?довати казал. За который 
же двор мЪ?жъ мой заплатѣ сотъ пана Михайла 
мел, нижъли на то листъ! продажъного его 
м(и)л(о)сти былъ не далъ. А потомъ, кгды 
мЪ!жа моего с того света Богъ собралъ, тогъ- 
ды тежъ панъ Михайло соное змовы, которою 
з небожъчико/w паномъ моимъ Очинилъ, не 
сотъстЪ?повалъ, а хотелъ соный двор водле змо
вы к рѣкамъ своимъ мети. Где m по животе 
мЪ!жа своег(о) и свой листъ панЪ? МихайлЪ? дала, 
и соный двор в моц и в опекЪ? его м(и)л(о)сти 
поступила, а его м(и)л(о)сть за тымъ листомъ 
соный дворъ Ъ? модъ свою взшлъ. Нижъли есми 
за писанемъ его м(и)л(о)сти тые п(е)н(я)зи, 
которые были мЪ?жа моего за то сотъ него дошъ- 
ли, до панеи его сото слала. И потомъ есми на 
той ъ!мове пана своег(о) перестати и за тЪ?ю 
сЪ?мЪ? п(е)н(я)зей соного двора емЪ? поступити не 
хотела, бо тежъ листъ! продажъного на то есми 
емъ! по животе пана своего еще была не дала

ани хотела дати. Што жъ мене пан Михайло 
хотелъ перед королш его м(и)л(о)сти позывати 
и со мъною со то право мети. Ино ш, не хотшчи 
Споромъ свовольне Я томъ поступова™ и без 
воли, порады У [41 ѵ] сопекЪ!ноз моихъ ничого 
чинити и тЪ?ю есми речъ на пановъ опекуновъ 
моихъ Изложила, абы ихъ м(и)л(о)сть в томъ 
мене навъчили и порадЪ! дали, шко быхъ мела 
в томъ cm справовати. Ихъ м(и)л(о)сть панове 
сопекЪ!нове мои, розЪ?меючи правъ! и бачачи 
справедливость пана Михайловъ? напротивъкЪ? 
мене и детей моихъ, змовЪ? и листъ змовъный 
небожъчика п(а)на моего, ачъкольве бых ш 
зъ его м(и)л(о)стью Ъ? право со то ъ!стЪ?пила, 
тогъды его м(и)л(о)сть водле соное змовы при 
томъ дворе состалъ, а m быхъ одно прозтене 
его м(и)л(о)сти Ъ? пришзни собе нарушила, 
длш чого мне панове радили, абых m на той 
Ъ?мове пана своего перестала и томъ? противъна 
не была.

А такъ ш, видшчи в томъ болыний пожи- 
токъ сама в собе и детемъ своимъ, и бачачи то, 
ижъ мне воли мЪ?жа своего нельзеь cm спро
тивити, а злаща сособъливе пометаючи ласкъ? 
и добродейство великое его м(и)л(о)сти пана 
Михайлово, которое сонъ небожъчикЪ? панЪ? 
моемъ! многокроть чинилъ, з волею пановъ 
опекуновъ моихъ, тежъ сама добровольне з 
детьми своими тотъ дворъ S месте Виленско/и 
такъ долъго и широко, тко  cm сон Ъ? собе маетъ, 
его м(и)л(о)сти п(а)нЪ? МихайлЪ! и панеи, и 
детемъ его, и потомъкомъ его водлес змовы 
п(а)на своего вечъне спускаю. Нижъли есми з 
детими своими его м(и)л(о)сти просила, абы 
сон рачилъ над сонЪ!ю сЪ!мЪ! полътораста копъ 
грошей и што пан мой зъ его м(и)л(о)стью 
змови/z, мне и детемъ моимъ повышъшити. 
Ино пан Михайло || [42] на мое жедане то вчи
нилъ, над тЪ?ю съ!мъ! повышъшилъ ми двадцати 
копъ грошей, то есть того всего сЪ?мою за сто 
и семъдесттъ кои грошей литовъекое монеты 
тотъ двор его м(и)л(о)сти и потомъкомъ его 
есми восполокъ з детьми моими продала, и 
въже сонЪ!ю всю сЪ?мЪ! вышъшей мененЪ?ю сто и 
семъдестгь копъ грошей сотъ пана Миихайла к

6.14. а У ркп. слово заплямоване. ъ Так у  ркп., потрібно читати «нельзя». с У ркп. слово написане двічі.
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рѣкамъ своимъ есми взгала, и з^полънаш запла
та мене и детей моих сод его м(и)л(о)сти дошь- 
ла. А га тежъ гако листъ кЪ?пъчий небожъчика 
пана своего, такъ и иишие всгакие листы, на 
тотъ двор прислЪ?хаючие, єго м(и)л(о)сти панЪ? 
МихайлЪ? сотъдала.

И въже с того домЪ? га сама зъ детьми и 
потомъки своими вечъне era вырекамъ и Н£ 
маемъ соного домЪ? под паномъ Михаиломъ и 
его панею, и детьми, и на потомъ бЪ?дЪ?чими 
их щадки пояскивати, лечъ вечъное молъчаяе 
в том мети. А естьли быхъ га сама або дети 
и потомъки нашими соного домЪ? под паномъ 
Михаиломъ або потомъки его пояскивати и 
которою трудность в томъ задавати, тогъды 
мае/я королю его м(и)л(о)сти закьладЪ? плати
ти триста копъ грошей, а панЪ? МихайлЪ? або 
детемъ и потомъкомъ его дрЪ?гЪ?ю триста копъ 
грошей, а тотъ теперешъний торъгъ и продажѣ 
нашЪ? пред era моцъне а нештьмеяне держати 
на вечные часы.

ІА ко жъ длга лепъшое твердости проси
ла есми пановъ их м(и)л(о)сти сопекЪ?новъ мо
ихъ, кнАзга старосты володимеръекого а пана 
Ивана Горъностага, и тежъ дворенина || [42 ѵ] 
г(о)с(по)д(а)ръского п(а)на Косътюшъка, со 
печати. Ихъ м(и)л(о)сть на мою прозьбЪ? то 
вчинили, печати свои к семъ? листъ? моемъ? при
ложили. И га тежъ сама печать свою приложи
ла к томъ? моемъ? лист^.

П(и)сая Ъ? Вильни под летъ Божъ(его) 
нарожъ(еня) 1540 м(е)с(я)ца июль 18 дея, ин
диктъ 13.

6.15. 1540 08 02

Потверженье панЪ? Михаилъ? Василье
вичу, писарЪ? г(о)с(по)д(а)р(скому etc, на тотъ 
же двор Ь\нЪ?шовский в месте Виленскомъ, 
кЪ?плею Ъ? Дахновой Васильевича Настаси 
и детей ее водле змовы небощика мЪ?жа ее 
набытый.

Жикгимоя/я, Бо:ѵсю м(и)л(о)стью корол 
ПОЛСКИЙ, великий КНАЗ литовский, рЪ?ский, 
прЪ?ский, жомоигаский, мазовег/кий и иныхъ.

Чинимъ знаменито симъ нашимъ ли
стомъ, хто на нег(о) посмотрить або чтЪ?чи 
его Ъ?слышить, нинешънимъ и на потомъ 
бЪ?дЪ?чимъ, комъ? бЪ?деть потребъ того ведати.

Билъ намъ чоломъ писаръ нашъ, 
деръжавъца Ъ?питский пая Михайло Василье
вичъ и поведилъ перед нами, иж старо стинага 
кремганег/кага пани Дахновага Васильевича 
пани Настасга весполокъ з детьми своими 
водле змовы пана своего, небожъчика пана 
Дахна продала емЪ?* дворъ пана ІАнЪ?шовский 
Ъ? месте Виленъскомъ такъ долъго и широко, 
гакъ era соя здавъна в собе маеть, за певънЪ?ю 
сЪ?[му] п(е)н(я)зей, У [43] то есть за сто и за 
семъдесгатъ копъ грошей литовъекое монеты 
на вечъность. На што жъ емЪ? и листъ свой 
записный, на паркгамене писаный, под 
сведомомъ и печатьми некоторыхъ п(а)нов 
вргадниковъ нашихъ дали. Который же соя 
перед нами покладал и билъ намъ чоломъ, 
абыхмо на то емЪ? дали нашъ листъ, и соный 
двор Ъ? месте Виленъскомъ потверъдили емЪ? 
нашимъ листомъ на вечъность.

А такъ мы, соного листъ? записного 
согледевъши, и казали его слово сотъ слова в 
семъ нашомъ листе выписати, который такъ 
жо era в собе маеты

“ІА, Настасьга Дахновага Васильевича, 
старостинага кремганецъкага, восполокъ з 
детьми моими Василемъ а Гарасимомъ, под 
сведомомъ вельможьныхъ панов ихъ м(и)- 
л(о)сти сопекЪ?новъ моихъ, кн(я)за  Федора 
Аядреевича СонъкгЪ?шъковича, маръшалъ- 
ка Волыяское земъли, старосты володи
меръекого, а пана Ивана Горностага, под- 
скарбьего земъекого, маръшалъка и писара 
г(о)с(по)д(а)рга королга его милости, старо
сты слонимъского и мъстибоговъского, дер- 
жавъцы доръсЪ?нисского и бирштаяского, и 
зелвеяского, и ияшюс пригателей моихъ.

Чиню гавъно тымъ моимъ листомъ, комЪ? 
бЪ?деть потребъ того ведати або чтЪ?чи его 
слышати, нинешнимъ и на потомъ бЪ?дЪ?чимъ, 
што жъ: небожъчик мЪ?жъ мой пая Дахно вчи
нилъ змовЪ? с паномъ Михайломъ его м(и)- 
л(о)стью Васильевичемъ, писаромъ г(о)с(по)- 
д(а)рга королга его м(и)л(о)сти, деръжавъцою
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^питьскимъ, и спустилъ єм^ II [43 ѵ] двор п(а)- 
на ІАн^шковъский Я мєсте Виленскомъ, близ- 
кость єго и жоны єго, который сонъ самъ былъ 
купилъ за певън^ю сЯмЯ п(е)н(я)зєй, то єсть 
за полътораста копъ грошей. На што жъ пан 
Михайло и листъ змовъный нєбожьчика пана 
моєго в сєбє маєть, через который соя тотъ 
двор Я модъ и в опєЮ? гмЯ подалъ, и хоромы 
к воли и любости своєи б^довати казалъ. За 
который жо двор м^жъ мой и заплатѣ сотъ пана 
Михайла мелъ, нижъли на то лист^ своєго про- 
дажъного єго м(и)л(о)сти был нє далъ. А по
томъ, кгды м^жа моєго св(я)того св(е)та Богъ 
собралъ, тогъды тєжь пан Михайло оот оноє 
змовы, которою з небожъчикомъ паномъ мо
имъ вчинилъ, нє сотъст^повалъ, а хотелъ соный 
двор водле змовы к рѣкамъ своимъ мєти. Гдє 
жъ m по животє м^жа своєго и свой листъ пан^ 
Михайл^ дала, и соный двор Я модъ и в опек^ 
єго м(и)л(о)сти спустила, а єго м(и)л(о)сть за 
тымъ листомъ соный двор Я модъ свою взшлъ. 
Нижъли єсми за писанємь єго м(и)л(о)сти 
тьіє п(е)н(я)зи, которые были м^жа моего за 
то отъ него дошъли, до панєи єго отослала. 
И потомъ єсми на той Ямовє пана своего 
перестати и за тЯю сЯмЯ п(е)н(я)зей соног(о) 
двора ем^ спустити не хотєла, бо тежъ лист^ 
продажъного на то єсми ємЯ по животе п(а)- 
на своего еще была не дала ани хотєла дати. 
CD што жъ мене пан Михайло хотелъ перед 
королю его м(и)л(о)сти позывати и со мною 
со то право II [44] мети. Ино ш , не хотшчи 
Споромъ своволне Я томъ поступова™ и без 
воли и порады опекуновъ своих ничого чи
нити, и тЯю єсми речъ на п(а)новъ опекуновъ 
моихъ Изложила, абы ихъ м(и)л(о)сть мене в 
томъ научили и пораді дали, шко быхъ мела в 
томъ сшсправовати. И ихъ м(и)л(о)сть панове 
coneKteoBe мои, роз^меючи прав^ и бачачи 
справедливость п(а)на Михайловѣ противъкЪ! 
мене и детей моихъ, и змовЪ? и листъ змовъ
ный небожъчика п(а)на моего, ачъкольвекъ 
быхъ ш зъ его м(и)л(о)стью Я право со томъ 
ъ!стЪ!пила, тогъды бы его м(и)л(о)сть водле 
соное змовы при томъ дворе состал, а ш быхъ 
содно прожьне его м(и)л(о)сть собе Я приш- 
зни нарушила, дла  чого мне п(а)нове радили,

абыхъ ш на той ъ!мове пана своего перестала и 
томъ! противъна не была.

А такъ ш, видшчи в томъ больший пожи- 
токъ сама собе и детшм  своимъ, и бачачи то, 
ижъ мне воли мЪ!жа своего нельза сш съпроти- 
вити, азвлаща сособъливе пометаючи великою 
ласкъ! и добродейство его м(и)л(о)сти п(а)на 
Михайлово, которое сон небожъчикЪ? п(а)нЪ? 
моемъ! многокроть чинилъ, а волею пановъ 
сопек^новъ моихъ и тежъ сама добровольне з 
детьми своими тотъ двор Я месте Виленскомъ 
такъ долъго и широко, шко сшсон в собе маєть, 
его м(и)л(о)сти п(а)нЪ! МихайлЪ! и панєи, и 
детшмъ, и потомъкомъ его водле змовы п(а)- 
на своего вечъне спускаю. Нижъли єсми з 
деиши своими его м(и)л(о)сти просила, абы 
сон рачилъ над сонЪ!ю сЪ?мЪ! полтораста || [44 ѵ] 
копъ грошей, што пан мой зъ его м(и)л(о)стью 
змовил, мне и детшмъ моимъ повышити. Ино 
пан Михайло на мое жеданье то вчинилъ, над 
тЪ!ю сЪ!мЪ! повышилъ ми двадцать копъ грошей, 
то гст того всего сЪ!мою за сто и семъдесштъ 
копъ грошей литовъское монеты тотъ двор его 
м(и)л(о)сти и потомъкомъ его м(и)л(о)сти вос- 
полокъ з детьми моими продала, и въжо сонЪ!ю 
сЪ!мЪ! вышей менен^ю сто и семъдесштъ копъ 
грошей сотъ п(а)на Михайла к рѣкамъ своимъ 
есми взшла, и сЪ!полънаш заплата в томъ мене 
и детей моихъ сотъ его м(и)л(о)сти дошла. А 
ш т е ж  шко листъ к^пъчий небожъчика п(а)на 
своего, такъ тежъ и иншие всшкие листы, на 
тотъ двор прислЪ?хаючий, его м(и)л(о)сти п(а)- 
н ї МихайлЪ! оотьдала.

И въжо с того домъ! ш сама и з детьми и 
потомъки своими вечъне сш вырекамъ и не 
маемъ соного домъ! под паномъ Михайломъ и 
его панею, и детьми, и на потомъ бїдвчими 
ихъ щадки поискивати, лечъ вечъное молъчане 
в томъ мети.

А если быхъ ш сама або дети и потомъ
ки наши мели соного домЪ? под п(а)номъ 
Михайломъ або потомъки его пойскивати и 
которою трудность в томъ имъ задавати, тогъ
ды маемъ королю его м(и)л(о)сти закладі пла
тити триста копъ грошей, а п(а)нЪ? МихайлЪ! 
або детшмъ и потомъкомъ его дрїгйю триста 
копъ грошей, а тотъ теперешъний торъгъ и
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продажѣ нашЪ пред cm моцъне а нєсотьменне 
держати на вечъные часы.

ІАко жъ длю, лепъшое твердости просила 
есми У [45] пановъ ихъ м(и)л(о)сти (опекуновъ 
моихъ, кн(я)за  старосты володимеръского а 
п(а)на Ивана Горъностат, и тежъ дворенина 
г(о)с(по)д(а)ръского пана Костюшъка, со пе
чати. Ихъ м(и)л(о)сть на мою прозбЪ то вчи
нили, п£чати свои к семЪ моемЪ листЪ прило
жили. И m тежъ сама печать свою приложила 
к семЪ моем^ листъ!.

Писан Ъ? Вилни под летъ Божъего наро- 
ж ъеньт тысеча пюгьсотъ чотырдесштьш 
м(е)с(я)ца июль сосмыйнадцать ден, индиктъ 
третийнадцат”.

И з ласки н(а)шое на чоломъбитье пана 
Михайлово то емЪ! вчинили, на то дали есмо 
емЪ! сесь нашъ листъ, и тотъ двор Ъ? месте 
Виленьскомъ, кЪ!пълю его, потверъжаемъ 
симъ нашимъ листомъ емЪ! самомъ! и его жоне, 
и ихъ деттмъ, и на потомъ бЪ!дЪ?чимъ ихъ щад- 
комъ вечно и навеки непорЪ!шъно. Маетъ панъ 
Михайло и его потомъки тотъ двор ъ! месте 
В илеястм  к рѣкамъ своимъ держати водле 
листъ! записного панее Дахновый на вечъные 
часы, и вольни сони тотъ двор сотъдати и 
продати, зам тнити  и къ! своемъ! лепъшомЪ! и 
въжиточъномЪ! соберънЪ?ти, т к о  сами налепей 
розЪ!меючи.

А на твердость того и печать нашъ! казали 
есмо привесити к семъ! нантомЪ листЪ.

П(и)сан Ъ? Вильни под летъ Божъ(его) 
нарожъ(еня) 1540 м(е)с(я)ца авъгЪ!стъ 2 ден,
ИНДИКЪТЪ 13.

Иван Горъностай, подскарбий земъский, 
маршалокъ и писар. || [45ѵ]

6.16. [1515. 07. 10]

Листъ продажный Ю лехна СкорЪ!ты з 
Молодгатич etc. писаръ! г(оспо)д(а)р(скому) 
etc. панъ! Михайлу Василевичу на именье 
Вечины и фольварокъ Кочкаровец в повете 
ЛЪцкомъ, такъ тежъ двор в замъкЪ! Луцкомъ 
вечностью.

ІА, СЭлехно СкорЪ!та з Молодюгичъ, под- 
коморий холъмъский, войский любачевъский, 
з моею жоною МарЪ!хъною и з детьми наши
ми, со въсими сыны и дочъками.

Чиню знаменито симъ моимъ листомъ, хто 
на него посмотрыть або чтЪ!чи его ъ!слышить, 
нинешънимъ и на потомъ бъ!дЪ!чимъ, комъ! 
будетъ потреба того ведати.

Продалъ есми писаръ! г(о)с(по)д(а)рт 
королю его м(и)л(о)сти панЪ МихайлЪ! Ва- 
силевичЪ имене моє на имш Вечины в повете 
Лъ!цъкомъ и тежъ фольварокъ Кочкаровецъ 
под Лъ!цъкомъ, и двор мой в замъкЪ! Лъ!цъкомъ, 
которые жъ ми cm и м еят  состали по сестре 
моей небожчицы панеи ІАнЪ!шовой, што жъ 
ми г(о)с(по)д(а)ръ его м(и)л(о)сть и привилемъ 
своимъ на вечъность потвердилъ. А продали 
есмо панъ! МихайлЪ! то со въсимъ, ничого на 
насъ не составълтючи, вечъно за чотыриста 
копъ грошей литовъское личъбы, за грошъ по 
два полЪ!гърошъки, а въ кожъдомъ полЪ!грошкЪ! 
по п т  ти п(е)н(я)зей белых. Маеть пан Ми
хайло тое вышей писаное3 имене Вечины 
и фолварок II [46] Кочъкоровецъ, и дворъ в 
замъкЪ! Лъ!цъкомъ, и его жона, и дети, и на по
том бъ!дЪ!чие щадки держати вечъно и навеки 
непорЪ?шъно з людми из зетилтми пашъны- 
ми и борътными, и с поли, и сеножатьми, и 
з лесы, и з дубровами, и з боры, и з гаи и с 
озеры, и з реками, и з бобровыми гоны, и з 
млыны и ихъ вымелъками, и з ставы, и з ста- 
вищи, и з ловы зверш/ными и пъташъими, и 
со въсимъ с тымъ, какъ стздавъна тые им ент 
Вечины и фолварок Кочъкаровецъ, и дворъ в 
замъкЪ в собе и въ границахъ своихъ мають. 
Воленъ сонъ то сотъдати и продати, и заменити 
кЪ своемЪ и въжиточъномЪ соберънЪти, тк ъ  
самъ налепей розЪмеючи. А т  вже, СЭлехно 
СкорЪта и м о т  жона, и дети наши, и близкие 
н(а)шиь не маемо cm в тое имене Вечины и 
въ Кочъкаровег/ и дворъ в замъкЪ навеки 
встЪпати ани того под нимъ искати. А если бы 
хто кольвекъ з насъ хотелъ тЪю торъговълю 
възрЪшити, тыхъ часовъ и на томъ коли небЪд, 
тотъ маеть запълатити вины г(о)с(по)д(а)рЪ 
его м(и)л(о)сти двесте копъ грошей, а на за-

6.16. а У ркп. слово у  плямі. ь У ркп. слово вписане над рядком.
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мокъ Луцький сто копъ грошей, а межи себе 
і-а емЪ? або сонъ мне сто копъ грошей.

А при томъ были: г(о)с(по)д(и)нъ и сотецъ 
нашъ Кирило, вл(а)дыка лЪ?цъкий и сострозский, 
а панъ Петръ МЪ?шатичъ, кнтз Петръ Михай
ловичъ, пан Немира Богъдановичъ Хрен- 
ницъкий, пан Михайло Семашковичъ.

А длю лепъшое тверъдости и печать есми 
свою привесилъ к семЪ? моемъ? листъ?. Тежъ 
прохалъ есми г(о)с(по)д(и)на и сотъца вл(а)- 
дыки и тых вышей писаных кн(я)зей и пановъ, 
абы ихъ м(и)л(о)сть печати свои привесили к 
томъ? моемъ? листъ?. Ихъ м(и)л(о)сть то на мою 
прозбЪ? вчинили и печати свои привесили к 
семЪ? моемъ? ЛИСТЪ?.

П(и)сан в Ейжйчюнол/ лета Божъего тисга- 
ча т-атьсот пштогонайцать м(е)с(я)ца июл 10 
ден, индиктъ 3. II [46ѵ] '

6.17. 1521 01 20

Потверженье панЪ? МихайлЪ? Васильевичъ?, 
писарЪ? г(оспо)д(а)/?(скому) на фольварокъ 
Кочкаровец пой местомъ ЛЪ?цкимъ з МЫТЧШ, 
на двор в замъкЪ? ЛЪ?цкомъ, Ъ? пана Юлехна 
СкорЪ?ты на вечность кЪ?пленые, на дворища 
на Краснолі пой Луцкомъ Юрковское, на 
Чернъчичох, Селивоновское и Исаевское, 
на острое поле пойле двора Красноселского 
вечностью.

Жикгимони?, Божю м(и)л(о)стью корол 
полский, великий кнш з литовский, рЪ?ский, 
кн(я)жа прЪ?ское и иныхъ.

Чинимъ знаменито симъ нашимъ ли
стомъ, хто на него посмотрига або чтЪ?чи его 
Ъ?слышить, нинешънимъ и на потомъ бЪ?дЪ?чимъ, 
комЪ? бЪ?деть потребъ того ведати.

Билъ намъ чоломъ писаръ нашъ панъ 
Михайло Васильевичъ и поведилъ перей 
нами, што жъ кЪ?пил собе хвольварокъ на имьа 
Кочъкаровецъ пой местомъ ЛЪ?цъкимъ и двор 
в замъкЪ? ЛЪ?цъкомъ Ъ? в околнемъ, в которомъ 
же дворе церъковъ есть св(я)того ІАкова, Ъ? 
п(а)на Юлехна СкорЪ?ты на вечъность. А при 
том тежъ билъ намъ чоломъ со томъ, што жъ 
братъ нашъ Александър, король его м(и)-

л(о)сть дал цтю его кн(я)зю ЛвЪ? БЪ?ремъскомЪ? 
дворищо на Красномъ пой ЛЪ?цъкомъ на ш и  
Юрковъское, которое жъ дворище тесть его 
емЪ? далъ. А к томъ? што мы перъвей сего дали 
емЪ? две дворища на Черънчичохъ на ш и  
Селивоновъское а Исаевъское и островъ поле 
пойле двора нашого Красноселского про
тивъ двора его Кочъкаревца межи дорогами, 
которашз/с дорога идеи? || [47] сотъ Черънчичъ 
къ ЗмейцЪ?, а дрЪ?гаьа дорога идетъ сотъ Змеинца 
ко КочкаревъцЪ? и листомъ нашимъ то есмо 
потверъдили на вечъность. А сон тые вси ли
сты, и листъ кЪ?пъчий п(а)на СкорЪ?тин на тотъ 
фольварокъ и на дворъ в замъкЪ? ЛЪ?цъкомъ, и 
тежъ листъ данинЪ? брата нашого на дворищо 
Юръковъское, и нашъ листъ на тые два двори
ща, на Селивоновъское а на Исаевъское, и на 
состровъ на поли межи дорогами, перей нами 
покладалъ. А ктомЪ? тежъ поведилъ перей нами, 
што жъ в томъ хволваръкЪ? Ъ? Кочъкаровъцы на 
ставъ? на гребъли братъ нашъ Алекъсанъдеръ, 
король его м(и)л(о)сть, далъ мыто старосте 
лЪ?цъкомЪ? п(а)нЪ? ФедорЪ? ІАнЪ?шевичЪ?, и панъ 
Федоръ тотъ фольварокъ и с тымъ мытомъ 
сотъписалъ п(а)нЪ? СкорЪ?те. Ю нъ тотъ фольва
рокъ Кочъкаровецъ и с тымъ мытомъ кЪ?пилъ 
в п(а)на СкорЪ?ты, и на тое мыто пан Михайло 
и листъ данинЪ? брата нашого Алексанъдра, 
королю его м(и)л(о)сти, и п(а)на шнЪ?шовъ 
перей нами вказывалъ. А тое, дей, мыто на за
мокъ нашъ Л Ячеекъ здавъна биривано. И билъ 
намъ чоломъ, абыхъмо то все потверъдили 
емЪ? н(а)пиш листомъ на вечъность.

Ино мы за его к намъ верънЪ?ю слЪ?з/сбЪ? 
з особъливое ласки нашое тотъ фольварокъ 
Кочъкаровецъ и двор в замъкЪ? ЛЪ?цъкомъ, 
кЪ?плю его, и тые три дворища, Юръковъское, а 
Исаевъское, а Селивоновъское, и тотъ состровъ 
поле пойле двора нашог(о) Красноселского 
противъ Кочъкаревъца межи тыми вышей пи
саными дорогами, и мыто в Качъкаревъцы на 
ставъ? на гребли || [47 ѵ] потве/?жаемъ симъ на
шимъ листомъ вечъно емЪ? самомЪ? и его жоне, 
и детемъ, и на потомъ бЪ?дЪ?чимъ ихъ щайкомъ 
з люйми, с польми, и з сеножатьми, и з хво- 
росты, и з зароелшми, и з реками и пожитъ- 
ки, со въеимъ с тымъ, какъ сш тые дворища
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здавна сами в собе мають. И волей сон тамъ 
прибавити и розширити, къ своем^ лепыномЪ? 
и въжиточъном^ соберънйги такъ, какъ самъ 
налепей роз^мєючи.

А на тверъдость того и печать наш^ каза
ли есмо привесити к сеыЯ нашому? лист^.

Писан в Торкни под леты Божъего 
нарожъ(еня) 1521 м(е)в(я)ца ген(варя) 20 ден, 
иньдикта сосмого.

Подпись рЪ!ки королевское.
Копо/и Васкович, наместъникъ пере- 

вальский.

6.18. 1510 01 27

Потверженье подкоморому холмъеко- 
му панъ! ЮлехнЪ! Скорите на им єньа : Я 
Володимєрскомь повете Мышово и з ста
вомъ и с подворемъ в замъкЪ! Володимерсюш, 
в Л ак ом ъ  повете Вечины и с подворемъ 
в замъкЪ! Л ^ колі ожолнєм и теж фолва- 
рок Кочкаровеі( зъ ставок, и з млыном, 
со m  панее Федоровое ІАн^шевича Фелны, 
сестры егс, тєстамєнтчш ему записянь.

Жикгимонтъ, Божю м(и)л(о)стью коро/z 
полский, великий КНАЗЛИТОВЪСКИЙ, рЪ!ский, 
кн(я)жа пр^ское, жомоитъекий и иных.

Чинимъ знаменито симъ нашимъ ли
стомъ, хто на нег(о) посмотри/и або чтЪ!чи его 
Услышитъ, нинешънимъ и на потомъ бъ! дЪ?чимъ, 
II [48] комъ! бЪ?деть потребъ того ведати.

Билъ намъ чоломъ подкоморый холъмъ- 
ский панъ СЭлехъно Скор^та и въказы- 
валъ перед нами тастаменътъ сестры 
своее, маръшалъковое нашое, старостиное 
володимеръекое п(а)нее Федоровое ІАнЪ!ше- 
вича панее Фенны, што жъ сона, сотъходьа 
с того света, сописала емъ! имєна, которые 
жъ имєна ее записалъ мЪ!жъ ее небожъчикъ 
панъ Федоръ ІАнЪ!шевичъ Я ее вене в 
четырохсотъ копахъ грошей вечъно: содно 
именье Я Володимеръскомъ повете на имьа 
Мышово из ставомъ и с подворъемъ в замъкЪ! 
Володимеръскомъ, а въ Жцъкомъ повете 
именье на имшВечины ис подворъе/и в замъкЪ! в

ЛКцъкомъ сокольнемъ, и з склепы м^роваными 
под вежою, где церъковъ светого Ишкова. 
Которые тежъ ИМЄНА мы привилемъ нашимъ 
небожъчицы п(а)ни Федоровое потверъдили, 
и ж сона по своемъ животе вольна тые им ент 
комъ! хотга оотъписати, и тежъ фольварокъ 
Кочъкаровецъ и з ставомъ, и з млыномъ, кото
рый жо фольварокъ небожъчикъ мЪ!жъ ее пан 
Федоръ ІАнЪ!шевичъ записалъ былъ к церъкви 
Божей Пречистой Богоматери Я ЛЪ?цъкЪ? за 
Гл^сцемъ, и сона по смеръти мъ!жа своего тотъ 
фольварокъ во владыки луцького выменила, 
дала емЪ! за то фольварокъ свой Ленинский. 
И билъ намъ чоломъ панъ Юлехъно Скор^та, 
абыхъмо водл^гъ тастаменътЪ! сетрыа его тые 
имєньа и с тыми домы потверъдили емЯ на
шимъ листомъ на вечность.

Ино мы з ласки нашое за его к намъ 
верън^ю слЪ?жъбЪ? тые имєньа вышей писа
ный, Мышово из ставомъ и с подворъемъ в 
замъкЪ! Володимерскомъ и тежъ имене Вечины 
ис подворемъ У [48 ѵ] в замъкЪ! сокольнемъ 
ЛМцъкомъ, и з склепы мЪ?роваными под вежою, 
где церъковъ св(я)того ІАкова, и тежъ фольва
рокъ Кочъкаровег/ и з ставомъ, и з млыномъ, 
што емЪ! сестра его сотъписала, потвержаемъ 
симъ нашимъ листомъ вечъно емЪ! самомъ! и 
его жоне, и ихъ детемъ, и на потомъ б у ч и м ъ  
ихъ щадкомъ со въеими земъльами и людми 
тыхъ именей и со въеимъ с тьш, ьакь сони 
тыи имєньа и тыи подъворъА сама деръжала. 
Волей сонъ и его наследки то сотъдати, про
дати, заменити, розширити и прибавити, кЯ 
своемъ? лепъшомЪ! и въжиточномЪ! соберън^ти, 
ьакь сами налепей роз^меючи.

А маеть сонъ с тыхъ именей на слЪ!жъбъ! 
нашЪ? слЪ?гъ своихъ выправъльати, какъ инъ- 
шии кн(я)зи и панове Волынской земъли на 
слЪ!жъбъ! нашъ! на войнъ! выправъльають.

А на твердость того и печать нашъ! казали 
есмо привесити к семЪ? н(а)ішші* листъ!.

Писанъ Я Петъркове лета Божъего 1510 
м(е)с(я)ца ген(варя) 27 ден, иньдиктъ 14.

При томъ были: маршалокъ и секъретар 
пан Иван Сопега, маръшалокъ и писар 
панъ БогЪ?ш Боговитиновичъ, подкомо-

6.18. а Так у  ркп., потрібно читати «сестры». ь Так у  ркп., потрібно читати «Сопега».
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рый и наместъникъ єйшиский, пан Андрей 
ІАк^бовичъ Довойно.

Писаръ Фєдор Стоша, Ивашко Сопєг^ь.

6.19. 1542 11 06

[49] Листъ меновньш Жданы Федоров- 
ны з м^жом ей Михаиломъ Б^бновскимъ 
пану Михайлу Васильевичу, писарі г(о)с- 
(по)д(а)ръскому, на именье Буйново фри- 
ма/жомъ за именье Венины имъ даное.

ІА, Ждана Фєдоросна, з м^жомъ мо
имъ Михаиломъ Б^бновъскимъ, вызнаваемъ 
сами на себе тымъ нашимъ листомъ, хто на 
него посмотритъ аб[о] чт^чи его Услышитъ, 
нинешънимъ и на потомъ б^д^чим, комЪ? 
будетъ потребъ того ведать.

Што есмо сотъ немалого час^ мели заштьл 
сотъ им єнт нашого Бубнова с паномъ Ми
хаиломъ Васильевичемъ, писаромъ г(о)с(по)- 
д(а)рА королт его м(и)л(о)сти, з ыменемъ 
его Свинюскгш со земъли, дубровы и иньшие 
речи, со чомъ же есмо и позвы г(о)с(по)д(а)ръс- 
кими пана Михайла позывали, и потомъ и 
листы комисейныи с канъцелтрыи г(о)с(по)- 
д(а)ръское со то есмо на п(а)на Михайла бра
ли, хоттчи роспрасу в томъ с нимъ приймо- 
вати, чом^? ж и рокъ земъекий намъ с нимъ 
был зложонъ. Нижьли перед сонымъ рокомъ 
г(о)с(по)д(а)р(ы)нА королеваА ее м(и)л(о)сть, 
нєхоттчи в томъ на собе сторонеа трудности и 
накладовъ нашихъ видєти, казала намъ здест 
до Кракова прыехати и коло того ^годъливым 
обычаемъ с п(а)номъ Михайломъ наложити, 
на што ж ее м(и)л(о)сть и върадниковъ сво
ихъ дворъныхъ на то высадити рачила, кото
рымъ поручила и ро сказала в тыхъ розницахъ 
и за ш ть т х  нашихъ єднане и поровънанье 
слышное межи нами вчинити.

А такъ мы, нехотечи с паномъ Михай
ломъ со то ca заводити и кЯ накладомъ и 
шкоде невинне приходити, добровольне cm 
згодивъши вгод^ и єдьнанє звечистое с па
номъ Михайлом У [49ѵ] принтли  под тымъ 
способомъ, ижь мы з волею и з властънымъ

6.19. а Так, у  в ркп., потрібно читати «стороны».

ведомомъ г(о)с(по)д(ары)ни королевой м(и)- 
л(о)сти п о с т о е м ъ  и поступили есмо п(а)н^ 
Михайл^ фримаръкомъ имене н(а)шо Бубновъ 
з людми и з зем ълтм и и со въеимъ с тымъ, 
тк о  cm тое именье здавна в собе маетъ, и тко  
пробкове наши и мы сами то на себе деръжали. 
А пан Михайло напротивъ^ соного имєна 
Бубнова фримаръкомъ далъ и поступилъ имене 
свое Вечины такъ жо з тодмп и земълтми и 
со въеіш тым, тко  с т т о е  имене здавна в соб^ 
маетъ и т к о  пан Михайло къ рѣкамъ своимъ 
деръжалъ, а к том^ ещо именю Вечинскол* ̂ сто 
копъ грошей литовъекое монеты маетъ намъ 
придати. Которое жъ имене Вечины маемъ мы 
на себе держати и его вживати до животовъ 
наших, а по животе нашомъ маетъ тое имене 
Вечины на г(о)с(по)д(а)риню королевою ее 
м(и)л(о)сти прийти, а тое вже имене Бубновъ 
маетъ панъ Михайло самъ и его жона, и дети, 
и потомъ б^д^чие счадки ихъ за теперешънимъ 
фримаръкомъ нашимъ на вечъные часы 
деръжати и тк о  своего властною  вживати.

А мы сами, ани потомъки наши, немаемъ 
под паномъ Михайломъ и его потомъки 
того поискивати, а ничимъ тое мены нашое 
невъзр^шивати, лечъ т а т  мена вжо маетъ 
межи нами и потомъки нашими деръжана, 
ани сотъ кого нер^шона быти вечъне и навеки 
непорушно.

И на то есмо дали п(а)нй Михайла? 
писарѣ сесь нашъ листъ записный з нашими 
печатьми.

При томъ были и того добре сведоми: 
панъ с^домиръский, староста саног/кий, 
лошеньский, визненьский, ленцкор^нский, 
сохъмистръ г(о)с(по)д(а)р(ы)ни кролевое ее 
м(и)л(о)сти и великое КНАГИНИ Боны, пан 
Миколай Волский, а пан Иван Андреевич, 
подскаръбий дворъный кнАЗъства Великого 
Литовъского, II [50] деръжавъца веленский, 
кнАз ІАк^бъ ^ханский, секъретаръ и 
референдаръ королА его м(и)л(о)сти, а ка
ноникъ виленский и жомойтъекий, писаръ 
королевое ее м(и)л(о)сти, кнАз Валеритнъ, а 
войский берестейский, пан Марътинъ Т^ръ, а
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дворанинъ г(о)с(по)д(а)ръский панъ Юхъно 
Ванькевичъ.

Гдв ж 8СМО ихъ м(и)л(о)сти чоломъ били 
со приложенье печатей, и ихъ м(и)л(о)сть на 
н(а)шЪ? прозбЪ? то вчинили и печати свои при
ложили к семъ? нашому листъ?.

П(и)са« в Кракове под летъ Божъ(его) 
нарожъ(енья) 1542, м(е)с(я)ца ноАб(ря) 6 
день, инъдиктъ 1.

6.20. 1542 11 12

Листъ панЪ? Михаилѣ Васильевичу, 
писарѣ г(оспода)рск(ш&7 и ее королевское 
м(и)л(о)сти Боны, дарованьА ему сЪ?мы 
п(е)н(я)зей пштисотъ коя грошей, которою 
ей к(о)/;(олевская) м (и)л(ость) Ж дана  
Федоровна з мЪ?жомъ своимъ на именьгах 
их Вечины и ВЪ?сечуа записали по животех 
своих, оное право их на него влить ра
чила.

Бона, Б ож ю  м(и)л(о)стью  королеваА 
полскаА, великаА кн(е)ги(ня) литовскаА, 
рЪ?скаА, прЪ?скаА, жомоитъскаА, мазовег/(кая) 
и иныхъ.

Чинимъ ювъно симъ нашимъ листомъ, хто 
на него посмотритъ або чтЪ?чи его Услышитъ, 
нинешънимъ и на потомъ б у ч и м ъ , комъ? 
бЪ?деть потребъ того ведати.

Ижъ которою сЪ?мЪ? пттьсотъ копъ грошей 
литовъское монеты ВЗАЛИ Ъ? насъ кЪ? потребе 
своей земАнъка земли Вольшское Ждана 
Федоровъна Мацъкевича зъ мЪ?жомъ своимъ 
Михайломъ Васильевичомъ и в тыхъ п(е)- 
н(я)зех записала намъ име//А свои сотъчизные 
БЪ?бъновъ, а Войсеч, а третюю часть в тыхъ же 
иментхъ на вечъность намъ записала, на што 
ж сони и листы свои записныи намъ подавали, 
лечъ мы, з ласки || [50ѵ] нашое, допустили имъ 
в тыхъ им еятхъ до животовъ ихъ мешъкати. 
А потомъ сонат Ждана Федоровъна, тко  
сотъчичъка тых именей, восполокъ з мЪ?жомъ 
своимъ дл а  некоторых кривъдъ И ЗаЙШСТЬА, 
которое сони с писаромъ королю его м(и)- 
л(о)сти п(а)на а малъжонъка нашого, с паномъ

6.20. а Так у  ркп., потрібно читати «Войсєчу».

Михайломъ Васильевичомъ сотъ того имєяа 
своего БЪ?бънова зъ его именьемъ Свинюскимъ 
мели, и хоттчи межи собою покой захова
ти и добровольна cm зволивъши, з волею 
и ведомомъ нашимъ г(о)с(по)д(а)ръскимъ 
дали и поступили п(а)нЪ? МихайлЪ? фримаръ- 
комъ тое именье свое БЪ?бъновъ з людми и з 
земълтм и и со въсимъ с тымъ, m ко cm тое 
име«е здавъна в собе маеть. А панъ Михайло 
напротивъкЪ? соного имєньа БЪ?бъновского такъ- 
жо фримаръкомъ поступилъ имъ име«е свое 
Вечины по томъ? жъ з- людми и з земълтми, 
и со въсимъ с тымъ, т к о  cm здавъна в собе 
маеть, а к томъ? ещо име//ю ВечияскомЪ? сто 
копъ грошей литовъское монеты имъ пры- 
далъ. Где жъ сонаА Ждана з мЪ?жомъ своимъ 
сонЪ?ю сЪ?мЪ?, пттьсотъ копъ грошей, сотъ толь 
з БЪ?бънова на тое имене Вечшюкое и пред 
cm на Войсекъ, на которомъ и перъвей были 
намъ записали, перенесли, на штожъ мы при
зволили и тЪ?ю сЪ?мЪ? ПАТЬСОТЪ копъ грошей, 3 
БЪ?бънова на Вечины перенесенью, сотъ тое 
Жданы Федо[ро]въны и сотъ мЪ?жа ее принАли. 
Какъ жо сонаА Ждана з мЬжомъ своимъ и панъ 
Михайло, писаръ, з объ? сторонъ на соный 
фримаръкъ тыми именьи вышей менеными 
листы свои записныи межи себе подавали, 
которыми ca Ъ?мог/нили и собъвАзали тЪ?ю 
менЪ? вечъне а непорЪ?шне межи себе и по- 
томъки своими держати. Лечъ па// Михайло, 
писаръ, за то насъ жедалъ и чоломъ билъ, 
абыхъмо з ласки нашое г(о)с(по)д(а)ръское || 
[51] в томъ емЪ? взычили и тЪ?ю сЪ?мЪ? пттьсотъ 
копъ грошей рЪ?коданЪ?ю, которЬю мы на томъ 
име//ю Вечинскомъ и на ВойсечЪ? маемъ, емЪ? 
даровали, и тое право нашо емЪ? и потомъкомъ 
его дали и постЪ?пили.

Ино мы, бачечи на веръные а пильные 
послЪ?ги его, который сонъ завъжды королю 
его м(и)л(о)сти, п(а)нЪ? а малъжонъкЪ? нашомЪ?, 
и намъ чинилъ и теперь чинить и хотечи 
ласки нашое в томъ емЪ? взычити и вперед 
сохотьнейшого а пильнейшого кЪ? послЪ?гамъ 
королю его м(и)л(о)сти и нашимъ его захо
вати, на чоломъбитье его то есмо вчинили,
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т'ію сУмЯ пштьсотъ копъ грошей р^коданыхъ 
литовъское монеты, котораш сотъ насъ соной 
Ждане и м̂ жЪ! ее дана, п(а)н^ Михайла? есмо 
даровали и з особливое ласки нашое г(о)с(по)- 
д(а)ръское тьш его пожаловали, а тое право 
н(а)шо, которое есмо сотъ Жданы Федоровъны 
и сотъ мйка ее на Б^бъновъ и на Войсечъ мели, 
п(а)н^ Михайла? и его жоне, и ихъ детемъ, и 
потомъ б^д^чимъ щадкомъ властъным ихъ 
взычаемъ и даемъ, и дали и поступили есмо на 
вечъные часы под тымъ способомъ, ижъ маеть 
сонал Ждана Федоровъна з м^жомъ своимъ 
Михайломъ тые имєньа Вечинъ и Войсечъ 
на себе деръжати и ихъ вживати до животовъ 
своихъ, а по животе ихъ тогды вжо за соным 
правомъ нашимъ, которое есмо теперъ п(а)- 
н^ Михайла? сотъдали, и за симъ листомъ на
шимъ тые именьш вышей мененые Вечинъ и 
Войсечъ ни на кого инъшого, содно на п(а)на 
Михайла або на потомъкос его мають прийти 
и спасти.

А сонъ и потомъки его властъные водле 
соного права нашого мають то на себе деръжати 
и того вживати, а близкие юное Жданы 
Федоровъны и мйка ее, несотъложивъши тое 
с^мы п(е)н(я)зей, р^коданыхъ пштьсотъ копъ 
грошей, не мають в то ничимъ сш вступати.

И на то, а потомъ з оного фрима/жЪ? и на 
Вечинъ и такъ же и на Войсечъ || [51ѵ] есмо 
п(а)н^ Михайл^ дали сесь нашъ листъ, до ко
торого и печать нані^ привесити казали.

П(и)сан в Кракове под летъ Боз/с(ъего) 
нарожъ(енья) 1542, м(е)с(я)ца ношб(я) 12 ден, 
индиктъ перъвый.

Валеришн, каноникъ виленский и жомо- 
и/нский, писаръ.

6.21. 1542 01 18

Листъ Жданы Федоровны и з м&комъ 
ее королевой ей м(и)л(о)сти Боне на 
п(е)н(я)зей пштьсотъ копъ грошей, позы- 
чоную и на именьАл; Бубнове и Войсечу 
записаною по животех hjc, и на третюю  
часть тых жо именей ей к(о)/?(олевской) 
м(и)л(о)сти дарованью вечностью.

ІА, Ждана Федоросна Маскевича Б^бъ- 
новъскаш и з м^жомъ своимъ Михайломъ 
Васильевичемъ, вызнаваемъ сами на себе симъ 
нашимъ листомъ, ком$ того потребъ б^деть 
ведати або чт^чи его слышати, нинешънимъ и 
на потомъ б^д^чимъ.

Што взшли есмо своей великой а 
пильной потреба Я г(о)с(по)д(а)р(и)ни нашое 
королёвое ее м(и)л(о)сти и великое кн(я)г(и)- 
ни Боны, пштьсотъ копъ грошей литовъское 
монеты, по десеты п(е)н(я)зей личечи В 
грошъ, готовыхъ рікоданыхъ п(е)н(я)зей. Ино 
ш, Ждана, веръх^ писанаА и с приреченымъ 
м^жомъ своимъ Михайломъ Васильевичомъ, 
немаючи тое сУмы веръх^ писаное, пштьсотъ 
копъ грошей, г(о)с(по)д(а)рини ее м(и)л(о)сти 
заплатити, котор^юмъ к^ своей потребе Я 
ее м(и)л(о)сти взАла, записью ее м(и)л(о)с- 
ти всего имеиш своего Б^бънова и Войсеча, 
отчизны  своее, которое жъ имене есть на 
Волыни в Л^цъкомъ повете, в той вышей 
писаной с^ме две части собель вечъно || [52] 
ником^ не порошно, то есть тыхъ именей мо
ихъ Б^бънова и Войсеча во въеемъ, шкъ в 
людехъ, в полахъ, землшхъ соремыхъ и борт- 
ных, в сеножатехъ, в лесехъ, гаехъ, зарослАхъ, 
в ловехъ зверынныхъ и пъташъихъ, и въ бобро
выхъ гонехъ, в рекахъ, в озерахъ, в ставехъ, и 
въ ставищахъ, в млынехъ и въ ихъ вымелкахъ 
и во въеихъ пожитькохъ и даншхъ грошовыхъ, 
медовыхъ, житьнихъ, совъсшныхъ и во въеш- 
кихъ ияшихъ подачках тыхъ именей моихъ 
Б^бънова и Войсеча во въеемъ две части, ни- 
чого собе тыхъ дв^хъ частехъ [.. .]а ани потож- 
кох/, ани ближънимъ своимъ незостав^ючи 
на потомъные часы. Вольна ее м(и)л(о)сть 
г(о)с(по)д(а)рини наша, королеваА ее м(и)- 
л(о)сть, и потомъ б^д^чие щадки ее м(и)л(о)сти 
тыи две части именей нашихъ приреченыхъ 
Б^бънова и Войсеча через насъ записаные в 
той вышей писаной с^ме, в петисотъ копахъ 
грошей, сотъдати, продати, даровати и ком^ 
хотш записати.

А ближьние наши, несотъдавъши г(о)с(по)- 
д(а)р(и)ни ее м(и)л(о)сти тое пштисотъ ко n

6.21. а Пропущено в ркп.
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грошей, которою 8СМО СОТЪ 88 м(и)л(о)сТИ 
сполъна взюли и в том  єє м(и)л(о)сти ТЫ8 
двє части записали, нє мають сю тыхъ цвЯхъ 
частей Я єє м(и)л(о)сти впоминати, ани со нихъ 
мовити.

Алижъ ее м(и)л(о)сть г(о)с(по)д(а)р(и)ни 
наша королєваА єе м(и)л(о)сть и вєликаА кн(я)- 
г(и)ни Бона, з особливое ласки а милосеръдА 
своего г(о)с(по)д(а)ръского, давъши Ждане 
вышей писанью cSmS, пятьсотъ копъ грошей 
литовъское монеты, котораю мене сполъна 
сотъ ее м(и)л(о)сти дошла, мене, поддан^ю 
свою и мЛка моего вышей писаного || [52ѵ] 
Михайла, на тыхъ двЯхь частехъ ее м(и)л(о)сти, 
через насъ в такъ великой с^ме записаныхъ, 
рачила до живота нашого заховати и с нихъ не 
рушити. Мы, собачивъшы такъ щодроблив^ю3 
ласк^ ее м(и)л(о)сти и высокое добродейство, 
записямъ по смерти нашой того жъ именю 
Б^бънова и Войсєча третюю часть вечънымъ а 
несотъменнымъ даромъ такъ же зо въсими по- 
житьки и поплаты давъными тыхъ вышей пи
саныхъ именей Б^бънова и Войсєча, сотьдалю 
ючи сотъ тое третєє части тыхъ именей нашихъ 
всихъ ближтшхъ нашихъ. Маеть г(о)с(по)д(а)- 
р(и)ни королєваА ее м(и)л(о)сть т^ю третюю 
часть сотъ нас ее м(и)л(о)сти дарованью, на 
вечъныи часы деръжати и ихъ вживати по 
смеръти нашой водле воли своее г(о)с(по)- 
д(а)ръское. А близяшии наши на вечъныи часы 
немають ca в тЯю третюю часть вступати.

А при томъ были и того добре сведоми: 
пан с^домиръский, сохъмистръ г(о)с(по)д(а)- 
р(и)ни ее м(и)л(о)сти, староста санацъкий, 
ланцкор^ньский, ломъзенский и визненский, 
панъ Миколай Вольский, наместъникъ ее 
м(и)л(о)сти ковенский, пан юнъ Миколаевичъ 
Волменский, а дворюне г(о)с(по)д(а)рю коро
лю его м(и)л(о)сти пан Павелъ Каспоровичъ 
(Эстровиг/кий, панъ Станиславъ Залеский 
Медвед, а панъ Мартинъ Войтеховичъ Чехо- 
вича, а пан Станиславъ Росенский.

А длю лепъшеи тверъдости а , Ждана 
веръхЯ писанаю, и печать есми свою воспо-

локъ з м^жомъ своимъ приложила. И тыхъ па
новъ веръхЯ У [53] писаныхъ просила со печати. 
Ихъ м(и)л(о)сть то на наш^ прозб^! вчинили и 
печати свои приложили к сєм^ нашому? листъ?.

Писанъ Я Вильни под летъ Божъ(его) 
нарожъ(енья) 1542, м(е)с(я)ца ген(варя) 18 
ден(ь), инъдиктъ 15.

6.22. 1542 11 06

Листъ королевое ее м(и)л(о)сти Боны, 
панЪ? Михайлу Васильевичу, писарѣ г(о)с(по)- 
д(а)ръскому, вчиненьА поровнане межи 
нимъ и Ждановой) БЪ?бновскою в застьАх их, 
именъю ей БЪ?бнояскому з ыменА его Свинух 
меною ИМЄНАМИ, то есть за ее именье БЪ?бноя 
со m  него ей, Ждановой, имене Вечины зъ 
сЪ?мою п(е)н(я)зей вчиненою, и принА///А 
права, которое мела ее к(о)р(олевская) м(и)- 
л(о)сть со m  тое Ждановое на ДЪ?бновеа вжо 
на именю Вечине по животе ее и мЪ?жа ее.

Бона, Боз/сю м(и)л(о)стью королеваі-а 
полскаА, великаю кн(я)г(и)ни литовъскаА, 
рЪ?скаА, прЪ?скаА, жомоишскаА, мазовег/каю 
и иных.

Чинимъ ювъно симъ нашимъ листомъ, 
што перво сего жаловала королю его м(и)- 
л(о)сти, п(а)нЪ? а малъжонъкЪ? н(а)шомЪ?, и 
намъ земюнка земъли Волынъское Ждана 
БЪ?бъновъскаА з мЪ?жом своимъ Михайломъ на 
писара королю его м(и)л(о)сти пана Михайла 
Васильевича со томъ, ижъ бы са именю ихъ 
БЪ?бъновъскомЪ? и имъ самымъ и людемъ ижъ 
сотъ него З ЬІМЄНА его Свиныхъ мели кривъды 
и вътыски вєликие дєАти в забраню поль ихъ 
старыхъ и сеножатей звечистыхъ, на которых 
рекомо панъ Михайло со шестьдесютъ ч(е)- 
л(о)в(е)ковъ сосадилъ, и к томъ? Я кгвалътехъ, 
боехъ, грабежохъ и в ыншихъ многихъ речахъ. 
Где жъ сонаА земюнка з мЪ?жомъ своимъ 
особливе в той речи до нас са, г(о)с(по)д(а)- 
рини, втекли, жєдаючи в том || [53ѵ] ласки и 
собороны нашоє, противкЪ? п(а)на Михайла, и 
тое имене свое Бубновъ и Войсечъ по животе
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6.21. а Так у  ркп., потрібно читати «щєдробливЯю».
6.22. а Так у  ркп., потрібно читати «Бубнове».
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своемъ намъ записали и листы записныи на то 
подавали. Какъ жо мы за соньш правомъ и по- 
томъствомъ нашимъ, которое сони на нас вли
ли и здали, хотвчи имъ справедливость ихъ 
где бы сони которою противъ п(а)на Михайла 
мели, помочи, розказали имъ позвы королю 
его м(и)л(о)сти п(а)на Михайла перед его 
м(и)л(о)стью позвати. Где пан Михайло за 
юными позъвы перед П(а)ны Радами королл 
его м(и)л(о)сти, которые на томъ з росказанш 
его м(и)л(о)сти дла вчиненА справедливости 
и слушного розознаньа межи ними и паномъ 
Михайломъ, писаремъ, сєдєли, ючєвисто з 
ними мовилъ и права, приви/zra, тверъдости 
свои на то покладалъ и широкие споры з объ? 
сторон со томъ были чинены.

С которого ЖЪ МОВЄНА ихъ СОЧЄВИСТОГО 
за юными позвы видело са королю его м(и)- 
л(о)сти и намъ тамъ на юные земли, ю который 
межи ними споръ и розницы есть, некоторыхъ 
дворьанъ ютъ дворъ! нашого ревизоръми выс- 
лати и велели имъ юбо всемъ томъ гораздо сю 
доведавъши и сЪ?седовъ юбапольныхъ юколо 
границъ звечистыхъ СвинЪ?скихъ з Бубновомъ, 
юко стародавъна было и хто чого в держанью 
былъ, юпытавъши, намъ достаточънЪ?ю а 
певную справъ! дати, с чого быхмо, добре 
вырозЪ!мевъши, мели розознанье и конецъ 
слЪ!шъный межи ними вчинити. II [54] Которые 
жо ревизоры, ютъ королюего м(и)л(о)сти на то 
посланью, тамъ на юный кгрЪ!нтъ выежъдчали 
и того всего выведанА своего реистръ королю 
его м(и)л(о)сти принесли. Где жъ мы, хотечи 
межи паномъ Михайломъ и Бъ!бновъскою, и 
мЪ!жомъ ее вгоды в томъ покосити, и роска- 
зали некоторымъ врюдникомъ нашимъ двер
нымъ, на той справе сести и къ! слышномъ! 
концЪ? и въгоде ихъ привесьти, и пороновънане 
межи ними вчинити, на чомъ бы юни слЪ!шне 
абых кривды з объ! сторонъ перестали, и по
кой межи собою мели. Какъ же Бъ!бъновъскаА 
з мЪ!жомъ своимъ по п(а)нъ! МихайлЪ! того са 
допирали, абы юнъ поступилъ имъ дубровы в 
тыхъ местцохъ, почон ютъ границы Ватинское, 
половицы дубровы, котораА межи пол и но

вин БЪ?бъновъских, и Корытъницъкихъ, и 
СвинЪ?скихъ, через всю дубровъ! ажъ до семи 
дубовъ, а юни тое земъли своее Корытъницы, 
на которой пан Михайло шестьдесютъ ч(е)- 
л(о)в(е)ковъ юсадилъ, на што жъ пан Михайло 
привильА и иншие листы, на то прислЪ!шаючие, 
покладалъ, емЪ! са ютъстЪ?повали. А панъ 
Михайло в оных местъцохъ ютъкЪ?ль са 
юни допирали, тое дубровы не хотелъ имъ 
постЪ?пати длю того, ижь некоторыи ЗЄМЮНЄ 
з ыменемъ его СвинЪ!скимъ ютътол границы 
и въездъ в дубровъ! СвинЪ!скЪ!ю мають. С тыхъ 
причин постЪ!повати имъ того не можеть, 
лечъ поступилъ ші II [54ѵ] часть дубровы, 
где земълю Бъ!бъновъскаА, то есть полю 
прилегъли къ его дЪ!брове СвинЪ!ской ютъ 
границы ТЪ?личовское, противъ Корытъницы 
и Свиныхъ, алижъ по границъ! ЛиневъскЪ!ю. 
А юни того не приймовали, а панъ Михайло 
тежъ инакъшимъ юбычаемъ на то призволити 
немогъ. А въ томъ жаднаА вгода межи ними 
са не стала.

ГАко жъ король его м(и)л(о)сть, пан а малъ- 
жонокъ нашъ, росказалъ юной Бъ!бъновъской и 
мъ!жъ! ее листы комисейные с канц(е)лереи своее 
и комисарей противъкЪ? п(а)на Михайла на то 
подавати, а п(а)нъ! МихайлЪ! такъ же велелъ инъ- 
шихъ сЪ!дей з рЪ!ки своей на то побрати, чомЪ! 
и рокъ ючєвисто имъ юбема сторонамъ рачил 
его м(и)л(о)сть под страченемъ права зложи
ти ютъ взатьа в небо панны Марыи, минулого 
свАта, S дванадцати неделюхъ. На который же 
рокъ зложеный велелъ его м(и)л(о)сть юньш 
комисаремъ зъ сЪ?дюми п(а)на Михайловыми 
посполъ са згодивъши, тамъ на юный кгрЪ!нтъ 
выехати и справедливость и розознане в томъ 
межи ними вчинити подле Статутъ! права 
земъекого ^акъ , юко САа СтатЪ?т заховываеть. 
То пакъ пан Михайло єщо перед тымъ роком, 
[рокомъ]ь розЪ!меючи томъ?, ижъ то есть имене 
нашо, а то ю што юнъ маеть на юномъ розезде 
чинити, тогды не з БЪ?бновъскою и мЪ?жомъ ее, 
юдно с нами и нехотечи ласки нашоє в томъ 
нарЪ?шити и никоторого права и розездов || [55] 
ю то вести, в ласкЪ? нашЪ? в томъ са здалъ и по

6.22. а'а У ркп. написано двічі. ь Так у  ркп.
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далъ съ себе, хотачи намъ поступити, шкожъ 
и поступилъ, ни въ чомъ привияевъ своихъ 
Н800ТЪСТ\?П̂ ЮЧИ, КОНОМ̂  ИМЄЯЮ Б^бъновъском^ 
ПОЛОВИЦ̂  Дибровы СВОЄЄ Свинюскоє до жи
вотовъ ИХЪ В тыхъ мєстьцохь, почоя сотъ 
границы Тйличовъское ажъ до границы 
Линевъское межи пол и новинъ Свин^ских 
и Корытъницъкихъ, а межи пол и новинъ 
Б^бъновъскихъ. Лечъ сонал Б^бъновъскаж з 
м^жомъ своимъ на то нєпризволшли, а хотєчи, 
абы пая Михайло имъ поступилъ тоє всєє 
дубровы, шко и пєрьвєй сш сони допирали аж 
до семи д^бов. Панъ Михайло тєжь в тыхъ 
мєстьцохь пост^повати и ж нє хотелъ с тыхъ 
причинъ, ИЖЪ с\!сєди 8ГО, ЗЄМШНЄ ЛИН8ВЪСКИ8, 
тамъ з нимъ границѣ и въездъ в д^бров^ ма
ютъ, а надто ижъ тежъ тамъ поблизу сєло єго 
Войнинъ седить, и нєльзє емЯ того вчинити. А 
потомъ сонал Б^бъновскал з м^жомъ своимъ 
то намъ съ сєбє подали, кгды панъ Михайло 
на то нєпризволшєть, тогды абыхмо имєяє єго 
Вєчиньї, фримаръкомъ на тоє имєньє Бубново 
взали и къ том^ абыхъмо которою cSmS k ohom  ̂
имєяю п(а)нЪ? Михайла придати имъ вєлєли. А 
хотшчи вжо на томъ переставати, мы то ка
зали п(а)н^ Михайлу соповедити, єстли бы 
соя хотелъ на то призволити, а фремаръкомъ 
имеяе своє Вєчиньї на тоє имєяє Бубновъ з 
с^мою п(е)н(я)жною имъ дати. Пая || [55v] 
Михайло, писаръ, на насъ то вложилъ, єстли 
бы ca то намъ за подобно видєло, хотєчи на 
то призволити.

А такъ намъ сш то видєло и на томъ єсмо 
т$ю рєчь зоставили, на што еони з об^ сторонъ 
такъ Ждана Б^бновъскаА з м^жомъ своимъ 
Михайломъ, шко и пая Михайло, писаръ, при
зволили, ижъ взшли єсмо сотъ п(а)на Михайла 
тоє имєяє Вєчиньї фримаркомъ напротивъ^ 
соного имєньа Б^бъновъского под тымъ спосо
бомъ, ижъ маєть єщо пая Михайло, писаръ, к 
том^ имєяю Вечияском^ сто копъ грошей имъ 
придати и того имєньа Вєчияского за Бубновъ 
имъ поступити. А таА Ждана з м^жомъ своимъ 
Михайломъ мають тоє имєяє Вєчиньї на сєбє 
деръжати и єго вживати з людми и со въеимъ,

6.22. a Так у  ркп., потрібно читати «дали».

шко сш в собє маєть, до животовъ своихъ, а 
тоє тєжь имєяє Б^бъновъское такъ жо з люд
ми, шко ca здавна в собє маєть и шко предкове 
ихъ и сони сами то на сєбє деръжали, панъ 
Михайло и єго потомъки, и щадки на вечъные 
часы, шко властьноє своє за соньш фримаръ
комъ, мають деръжати.

Котораш жъ мєна вжо маєш межи ними 
и потомъки ихъ держаны быти, а ни сот кого 
нєр^шона быти вечъно и навєки непорушно, 
а по животе соноє Жданы и м^жа єє маемъ мы 
на томъ имєяю Вєчияскомь в мєсто Бубнова 
и на Войсєч^ право нашо мети такъ, шко то 
сотъ нєє и сотъ м^жа єє намъ єсть записано. А 
пая Михайло, писаръ, маєть намъ тоє имєяє 
Вечинъ такъ, ш ко са || [56] в собє маєть, 
завести и границы того имєяа соказати по 
тому, ш[к] то на сєбє деръжалъ. А гдє бы хто 
через соные границы хотє/z чимъ ^ст^повати, 
то панъ Михайло и єго потомъки бЯц$т по- 
вияни шко мєн^ свою сочищати.

И на то єсмо долиа п(а)н^ Михаилѣ сесъ 
нашъ листъ, до которого и печать наш^ 
привести  казали.

Писанъ S Кракове под летъ Божъ(его) 
нарожъ(енья) 1542, м(е)с(я)ца ноАб(ря) 6 дея, 
инъдиктъ 1.

Валеришя, каноникъ вилеяский, писаръ 
єє королевское м(и)л(о)сти.

6.23. 1539 12 20

Листъ продажный Богдана Мартино
вича Хрєбтовича королевой ей м(и)л(о)сти 
Боне на именье Бл^дово в повете Луцкомъ и 
въездъ в д^бров^ Свинуск^ю вечностью.

ІА, Богдая Марътиновичъ Хрєбтовича, 
дворшния г(о)с(по)д(а)рА королш єго м(и)- 
л(о)сти, вызнаваю симъ моимъ листомъ, хто 
на нєго посмотрить або чт^чи єго ^слышить, 
НИНЄШНІШ и потомъ бідвчим, ком^ будетъ 
потребъ того вєдати.

Штожъ которое ИМЄЯЄ В ПОВЄТЄ Л^цъкомъ 
на ймшБлЪ? дово пєрьвєй сего дєржьали жидовє 
л^цкии на ймш Левоновичи, и на тое именье
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Бл дово король єго м(и)л(о)сть Алвкъсанъдъръ 
II [56ѵ] далъ з ласки свовв сотъц̂ ? моєм\? 
нвбожъчикЪ? п(а)н^ Мартинѣ ХрвбътовичЪ? и 
вго жонв, и намъ, двтвмъ и потомъкомъ вго, на 
ВВЧЪНОСТЬ СО ВСИМЪ, ЮКЪ СА шно в собв МЄЛО, 
на которов жъ имвнв и привилвй-данин^?, и 
потввръжвнв Алвкъсанъдра, королюєш м(и)- 
л(о)сти, и твжь привилью и листы твпврвшънвго 
г(о)с(по)д(а)рА нашого, королю, великого 
кн(я)за  вго м(и)л(о)сти Жикгимонъта, m  в 
свбв маю. А при томъ король вго м(и)л(о)сть 
Алвкьсандъръ дал и призволилъ сотъц^ мовм^ 
п(а)нЪ? Мартинѣ к ономЪ? имвню Бл^довЪ? въвзд 
мвти, дврвво на б^дованА и дрова брати, и 
травъ? косити в ловвхъ вго м(и)л(о)сти поввтЪ? 
Володимвръекого, в дЪ?бровв Свинской. Тотъ 
Ъ?ъвзд в дЪ?бровЪ? СвинЪ?скЪ?ю таке ж  на при- 
вильи свовмъ король Алвкъсвнъдъръа, ВГО 
м(и)л(о)сть, намъ сописалъ. ІАкожъ m тов 
имвнв Блудовъ И 3 сонымъ <вздол* в дЪ?бровЪ? 
СвинЪ?скЪ?ю по сотъцы свовмъ п(а)нЪ? Марътинв 
к рѣкамъ своимъ двръжЪ? и твпврвчи вго Ъ? 
своей моды маю. И небЪ?дЪ?чи всми ни сотъ 
кого зввдвный, ани намоввный и припЪ?жвньш, 
содно самъ з доброго Смыслу и з воли мови 
билъ чоломъ наюенвйшой г(о)с(по)д(а)р(ы)ни 
нашой м(и)л(о)стивой королввои, кн(я)гини 
вв м(и)л(о)сти Боне, абы єв м(и)л(о)сть рачи
ла TOS имвнв моє БлЪ?ДОВО И 3 СОНЫМЪ Ъ?8ЗД0МЪ 
в дЪ?бровЪ? СвинюскЪ?ю И 3 въеими пожитъки 
к нвмЪ? прислЪ?хаючими В мвнв купити, шко 
жъ и тотъ привилвн-данинЪ? и потввръжвнв 
королю вго м(и)л(о)сти Алвкъсандра пврвд 
вв м(и)л(о)стью всми покладал. || [57] А такъ 
г(о)с(по)д(а)рини королвваю вв м(и)л(о)сть, 
соного привильА королю вго м(и)л(о)сти 
Алвкъсанъдра соглвдавъши, кЪ? прозбв моей 
рачила ca прихилити и торгъ со мною коло 
того вчинити росказала.

А ютвжъ, хотючи инъший пожитокъ собв 
и двтвмъ своимъ, и потомъкомъ своимъ с того 
вчинити, продал всми тов имвнв своє БлЪ?дово 
в ЛЪ?цъкомъ поввтв г(о)с(по)д(а)р(ы)ни на- 
шои королевой, великой кнвгини вв м(и)лости 
Боны и потомъкомъ вв м(и)лости на ввчъность

за тисючЪ? копъ и за двветв копъ, то есть за 
дванадцать сотъ копъ грошей монеты личъ- 
бы Великого кнАзства Литовскою з дворомъ 
тамошнимъ и со всими слогами пйъными, 
и людми тюгълыми и з огородники того 
ИМВНА и с польми пашъными, и дворъными, 
и з цвръковъными, и з звмълюми людскими, 
и з евножатми и з гаи, и з зап^сты, и з ловы 
звврынными и пъташъими, ставы и з стави- 
щи, и с потоки, и крыницами, и з млыны и ихъ 
вымвлъки, и з службами ВСИМИ ТЫХЪ ЛЮДВЙ, и 
з данми грошовыми, и чинши, и с корчмами и 
со всими иными платы, доходы и пожитъки, 
которыв юкимъ-кольве именемъ могутъ назва
ны або мвнвны быти, а к том^ с присвлъкомъ 
тамошнимъ з Двсю тиною, который к ономЪ? 
жъ имвню Бл^дов  ̂здавъна присл^хаеть, и юкъ 
самъ ю вго двръжалъ. И твжъ при шномъ 
имени Бл^дове продалъ всми г(о)с(по)д(а)- 
р(ы)ни королевой вв м(и)лости и тотъ въвздъ 
мой в д̂ бровЪ? Свин^ск^ю по тымъ мветъцамъ, 
юкъ король вго м(и)лость Алвксанъдръ сотъц  ̂
мовм ?̂, п(а)нЪ? Марътинв, далъ и на привили 
выписалъ и со въеимъ правомъ, панъствомъ 
и властьностью, жадныхъ речей в ономъ 
имени Бл̂ ДОВВ И ВО ВЪСИХ ПОЖИТЪКОХЪ II 
[57ѵ] тамошнихъ, и въ томъ въвздв в д^бровв 
Свин^ск^ юкъ вышвй есть сописано, на свбв и 
на жон̂ ?, и двти, и потомъки, и ближънив мои 
нввыйм^ючи ни зостав^ючи. Гдв жъ вжо таА 
вышвй мвнвнаА с^ма вса п(е)н(я)звй сполъна 
мвнв сотъ королввов вв м(и)л(о)сти дошла.

Лвчъ ШТО СА ДОТЫЧВТЪ СОНОГО ПРИВИЛА
королю вго м(и)л(о)сти Александра, на тов 
имвнв Бл^дово и на вгзцъ в д^бровЪ? Свин^ск^ю 
нвбожъчик^ сотъц^ моемъ? п(а)н^? Марътинв 
даного, ю г(о)с(по)д(а)р(и)ни королевой вв 
м(и)л(о)сти чоломъ билъ, абы вв м(и)л(о)сть 
того привильА королю вго м(и)л(о)сти Алвкъ
санъдра и инынихъ твжъ привильввъ и листовъ 
тєпєрєшнєго [го]с(по)д(а)рА нашого, королю 
вго м(и)л(о)сти Жиктимонта к той жо рвчи и к 
инъшимъ потрвбамъ моимъ присл^хаючимъ, 
сотъ мвнв нв рачила брати длю тов причины, 
ижъ на тыхъ привильюхъ и листахъ инъшие

6.23. а Так у  ркп., потрібно читати «Алвкъсанъдъръ».
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йме яю мои юписаны и потввръжвны с^ть, 
а бвз соныхъ привильввъ и листовъ королю 
Алвкъсанъровыхъ и твпврвшънвго (го)с(по)- 
д(а)рА нашого нвльзв мнв тых имвнвй моихъ 
двръжати. Ино г(о)с(по)д(а)р(ы)ни королввал 
вв м(и)л(о)сть ДЛЮ МОВГО ЧОЛОМъбй/ЯА то вчи
нити рачила, юныхъ привильввъ и листовъ 
ютъ мвнв брати нв казала, нижъли га того всвго 
права свовго, которов-кольвв намъ на приви- 
льи королю вго м(и)л(о)сти Алвкъсанъдра и 
твжъ на привильюхъ и листахъ твпврвшнвго 
(го)с(по)д(а)рА нашого, королю вго м(и)- 
л(о)сти Жикгимонъта, на тое имвяв Бл^дово 
и на въвздъ в д^бров^ Свин^ск^ю маю собв 
II [58] и потомъкомъ своимъ на ввчъность 
юписано, ютъст^п^ю ввчънв, самъ и з жоною, 
И 3 двтми своими и с потомъки своими, вго 
с га вырвкамъ. ІАко ж  всми водлв Статуті 
Ввликого кнАзства Литовъского пришвдши 
перед наюснвйшого (го)с(по)д(а)рА нашого, 
королю и ввликого кн(я)за  вго м(и)л(о)сти 
Жикгимоята, т$ю продажѣ свою вго м(и)- 
л(о)сти юбъювилъ И ВВЧЪНВ 3 ОНОГО ИМЄЯА 
Блудова и со всихъ вго пожитковъ, и с того 
въаздЪ? в д\?бров^? Свин^ск^ю вышвй мвнвн^ю, 
самъ ютъ свбв и ютъ потомъковъ, и блю/сних 
своихъ вырвкъ, и то всв S ввчънов а спокойное 
двръжаньв г(о)с(по)дар(ы)ни королевой и по
томъкомъ вв м(и)л(о)сти пастилъ, и права 
свовго на привили королю вго м(и)л(о)сти 
Алвкъсанъдровомъ и на инъшихъ привилъюхъ 
и листахъ твпврвшнвго (го)с(по)д(а)рА нашо
го, королю вго м(и)л(о)сти Жикгимоята, на 
Бл^дово и на въвздъ в д\?бров^ Свин^скйо мнв 
и потомъкомъ моимъ юписаноє, ничого на себе 
и жон\?, и дети, и потомъки, и блю/снив свои 
нвзостав^ючи, на ихъ м(и)л(о)сти всми здалъ. 
В которое ЖЪ ИМЄЯЄ Бл^дово и во въеи пожит
ки вго, и въ тотъ въвзд в д^бров^ Свин^ск^ю 
прєрєчєяои нв маю са и жона, и дети, и потомъ
ки мои, и въеи ближънив з род ї̂ нашого ни- 
чимъ сю вступати. Ани то m привилвй королю 
вго м(и)л(о)сти Алвкъсанъдра и въ ияшие вси 
ПрИВИЛА и листы, гдв юное имвяв Бл^дово и 
въвздъ в д^бров^ Свин^ск^ю на ввчъность 
єсть намъ юписанъ, который быхъмо кольввкъ 
в себе мели и на потомъ перед которымъ пра

вомъ покладали, не мають жадного мветъца 
и моцы, и ввры в той продажи моей перед 
кажъдымъ правомъ мети и на жадной шкодв и 
переказе быти г(о)с(по)д(а)р(ы)ни королевой 
и потомъкомъ вв м(и)л(о)сти, хто кольввкъ по 
ви м(и)л(о)сти юное имвньв Бл^дово и въвздъ 
II [58ѵ] в д^бровє Свин^ской в оныхъ ловвхъ 
дв[р]жати будетъ. Лечъ маетъ г(о)с(по)дар(ы)- 
ни королвваА и потомъки вв м(и)л(о)сти тое 
имвяв и ввзъдъ в д^бровв Свинской юкъ п(а)- 
ни двдичнаА со въеимъ по том^, юко вышвй 
юписано есть в семъ моемъ листе, двръжати и 
въживати на ввчъныв часы. И вольна вв м(и)- 
л(о)сть и потомъки вв м(и)л(о)сти ТОЄ имвньв 
Бл^дово и въвздъ в д^бровв Свин^ской, ЮКЪ сю 
в собв мавть, и подлв твпврвшнвго моего лист^ 
KOMtf хота ютъдати, продати и замвнити, и за
писати, и тамъ розширити, и прибавити, и къ 
CBOBMtf лвпъшом^ и въжиточъном^ юбврнйги, 
юкъ сю налвпвй вв м(и)л(о)сть самой и по
томъкомъ вв м(и)л(о)сти видвть будетъ. И на 
то далъ всми г(о)с(по)д(а)р(ы)ни королевой вв 
м(и)л(о)сти и потомъкомъ вв м(и)л(о)сти свсь 
мой листъ з моею печатью.

А при той продажи моей были и том^ 
добре еввдоми: каноникъ вилвньский и жо- 
мойтъекий, плвбанъ крозлхкий и клвцъкий, 
писаръ г(о)с(по)д(а)р(ы)ни королевой вв м(и)- 
л(о)сти, кнАз Валвриюнъ С^шковъский, а 
панъ Иванъ Бог^шовичъ Боговитиновича, а 
кнАз Иванъ Васильевичъ Пол^бвяский, а дво- 
ранинъ г(о)с(по)д(а)ръский, зать  мой, панъ 
Марътинъ Подс^дковъский.

ІАкожь ихъ м(и)л(о)сть за прозбою моею 
и печати свои к свмЪ? мовм^ листъ? проложили.

Писая Ъ? Кракове под лвть Божъ(его) 
нарож(енья) 1539 рокЪ?, м(е)с(я)ца двк(абря) 
20 двя, инъдиктъ 13. || [59]

6.24. 1540 03 12

Потверженье королевой ее м(и)л(о)сти 
Боне на именье БлЪ?дово в повете Л аком ъ  
зъ вездомъ доброву СвинЪ?скую, Ї Богда
на М артиновича Хребтовича копленое 
вечностью.

Жикгимоя/я, Божою м(и)л(о)стью корол 
ПОЛСКИЙ, великий КНАЗ литовский, рЪ?ский,
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пр^ский, ж ом оитъский, м азовецъкий и 
иныхъ.

Чинимъ знаменито симъ нашимъ ли
стомъ, хто на него посмотрить або чт^чи его 
Услышитъ, нинвшънимъ и потомъ б у ч и м ъ , 
комЪ? будетъ потребъ того ведати.

Мовила намъ королевал наша ее м(и)- 
л(о)сть и великаш кн(я)гини Бона со томъ, 
ижъ продалъ ее м(и)л(о)сти дворжнинъ нашъ, 
панъ Богданъ Хребтович, имене в повете 
Л^цъкомъ на йма Бл^дово, которое штецъ его 
небожъчикъ, панъ Марътинъ Хребтовичъ, 
на вечъность выслужилъ на брате нашомъ 
славное памети Алекьсанд[р]ы, короли его 
м(и)л(о)сти, и з ^ездомъ в д^бровЪ? Свин^ск^ю 
и со въсимъ, ьако се соное именье Бл^дово 
само в собе и въ границах, и в обыходехъ сво
ихъ мело и маеть, за дванадцать сотъ копъ 
грошей монеты и личбы Великого кнАзства 
Литовъского на вечъность, и листъ свой, 
на па/жгамене писаный, под сведомомъ и 
печатьми некоторыхъ сособъ, годныхъ веры, и 
под своею печатью на то ей м(и)л(о)сти далъ, 
в которомъ сон^ю продажѣ || [59ѵ] свою широ
ко сописалъ. І“Ако жъ королевашее м(и)л(о)сть 
тотъ листъ его перед нами покладала и жедала 
насъ, абыхмо на то дали ее м(и)л(о)сти нашъ 
листъ и сон /̂ю к^пълю ее м(и)л(о)сти ли
стомъ нашимъ ее м(и)л(о)сти на вечъность 
потверъдили.

А такъ мы, того лист^ п(а)на Богъданова 
Хребътовича югледавъши и высл^хавъши, и 
казали его слово сотъ слова в семъ нашомъ 
листе выписати, который жо такъ сш в собе 
маеть.

“ŁA, Богъдан Марътинович Хребътовича, 
дворшнинъ г(о)с(по)д(а)рш его м(и)л(о)сти, 
вызнаваю симъ моимъ листомъ, хто на 
него посмотритъ або чт^чи его Услышитъ, 
нинешънимъ и потомъ б у ч и м ъ , ком^ будетъ 
потребъ того ведати. Штожъ которое именье в 
повете Луцьком на ймш Бл^дово перъвей сего 
деръжали жидове л^цкие, на ймш Левоновичи, 
ино тое имене Бл^дово король его м(и)л(о)сть 
Алекъсанъдъръ далъ з ласки своее соты$ моем^? 
небожъчик^ п(а)нЪ? МарътинЪ? Хребътовича и 
ЄГО жоне и намъ, детемъ и потомъкомъ его,

навечъность со всимъ, шко сш соно в собе 
мело, на которое жъ имене привилей-данинЪ? и 
потверженьє Алекъсанъдра, королш его м(и)- 
л(о)сти, и тежъ привилей и листы теперешнего 
г(о)с(по)д(а)рА нашого и великого кн(я)- 
зш его м(и)л(о)сти Жикгимонъта, ш в себе 
маю. А при томъ король его м(и)л(о)сть 
Алексанъдър далъ и дозволилъ соты$ моем^ 
п(а)нЪ? МарътинЪ? к ономЪ? именю Бл^довЪ? 
въезд мети, дерева на будоване и дрова брати 
и трав^ косити в ловехъ его м(и)л(о)сти повс
ті Володимеръского, в дЪ?брове СвинЪ?ской. 
И ТОТЪ въездъ В ДЪ/брОВЪ? СвИНЪ?СКЪ?Ю II [60] 
такежъ на привили своемъ король его м(и)- 
л(о)сть Алекъсанъдъръ намъ сописалъ. ІАкожъ 
ш тое имтъг БлЪ?дово з онымъ въездомъ в 
дЪ?бровЪ? СвинЪ?скЪ?ю по сотъцы своемъ, п(а)не 
МарътинЪ? к рѣкамъ своимъ деръжЪ? и теперь 
его Ъ? своей моцы маю. И небЪ?дЪ?чи есми ни сот 
кого зведеный и намовеный, и припЪ?женый, 
сэдно самъ з доброго Ъ?мыслЪ? и з воли моее 
билъ чоломъ нашснейшой г(о)с(по)д(а)р(ы)ни 
нашой м(и)л(о)стивой и великой кн(я)гини ее 
м(и)л(о)сти Боне, абы ее м(и)л(о)сть рачила 
тое имене мое БлЪ?дово и з онымъ въездомъ 
в дЪ?бровЪ? СвинЪ?скЪ?ю со въсими пожитъки к 
немЪ? прислЪ?хаючими в мене купити, шкожъ и 
тот привилей-данинЪ?, потверъженье королш 
его м(и)л(о)сти Алекъсанъдра перед ей 
м(и)л(о)стью есми покладалъ. А такъ г(о)с- 
(по)д(а)р(ы)ни королеваш ее м(и)л(о)сть 
соного привильА королш его м(и)л(о)сти 
А лександрова согледавъши, кЪ? прозбе моей 
рачила сш прихилити и торъгъ со мъною 
коло того вчинити росказала. И ш тежъ, хотш- 
чи инший пожитокъ собе и детемъ своимъ, 
и потомъкомъ своимъ с того вчинити, про
далъ есми тое имене свое Бл^дово В Луцкомъ 
повете г(о)с(по)д(а)р(ы)ни нашой королевой и 
великой кне(ги)ни ее м(и)л(о)сти Боне и по
томъкомъ ее м(и)л(о)сти на вечъность за тисш- 
чЪ? копъ и за двесте копъ, то есть за дванадцать 
сотъ копъ грошей монеты и личъбы Великого 
кнАзства Литовъского з дворомъ тамошнимъ 
и со въсими слогами потными, и людми тшг- 
ълыми, и с огородники того именш, с польми 
пашъными, з дворъными, церъковъными, И 3
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земълюми людскими, зъ сєножатьми, зъ гаемъ, 
и з зап^сты, з ловы зверинными и пъташьи- 
ми, ставы и ставищи, с потоки, крыницами, 
з млыны и ихъ вымелъками, и з сл^жъбами 
всими У [60ѵ] тых людей, и з данми грошовы
ми, и з цьшши, и корчмами, и зо всими иными 
платы, доходы и пожитъки, которые юкимъ- 
колвекъ именемъ могутъ названы або менены 
быти, а к томъ? с приселъкомъ тамошнимъ 
з Десютиною, который к ономЪ? жъ именю 
БлЪ?довЪ? здавъна прислЪ?хаеть, и юкъ самъ его 
деръжалъ. И тежъ при сономъ именьи БлЪ?дове 
продалъ есми г(о)с(по)д(а)р(ы)ни королевой 
ее м(и)л(о)сти тотъ въездъ мой в дЪ?бровЪ? 
СвинЪ?скЪ?ю по тымъ местьцамъ, юк король его 
м(и)л(о)сть Алекъсанъдъръ сотъцЪ? моемъ? п(а)- 
нЪ? МартинЪ? далъ и на привили выписалъ, и 
со въсимъ правомъ, панствомъ и власностно- 
стью, жадныхъ речей в ономъ имени в БлЪ?дове 
и во всихъ пожитъкохъ тамошнихъ, и въ томъ 
въезде в дЪ?брове СвинЪ?ской, юко вышей есть 
сописано, на себе и на жонЪ?, и дети, и потомъки, 
и ближъние мои невыймЪ?ючи, ани зоставЪ?ючи. 
Где жъ вже т а т  вышей м ененат сЪ?ма вса п(е)- 
н(я)зей сполъна мене сотъ королевое ее м(и)- 
л(о)сти дошла.

Лечъ штос дотычеть соного привильт 
королю его м(и)л(о)сти Алекъсанъдра, на тое 
имене БлЪ?дово и на въездъ в дЪ?бровЪ? СвинЪ?с- 
кЪ?ю небожъчикЪ? сотъцЪ? моемъ?, п(а)нЪ? Маръти- 
нЪ? даного, m г(о)с(по)д(а)р(ы)ни королевой 
ее м(и)л(о)сти чоломъ билъ, абы ее м(и)- 
л(о)сть того привильт королю его м(и)л(о)сти 
Алекъсанъдра и инъшихъ тежъ привильевъ 
и листовъ теперешнего г(о)с(по)д(а)рт на
шого, королю его м(и)л(о)сти Жикгимонъта, 
к той же речи и к иншимъ потребамъ моимъ 
прислЪ?хаючихъ, сотъ мене не рачила брати длю 
тое причины, ижъ на тыхъ жо привильюхъ 
и листахъ их нашиє имєна || [61] сописаны и 
потверъжены сЪ?ть, а без соныхъ привильевъ 
и листов королю Алекъсанъдровыхъ и тепе
решнего г(о)с(по)д(а)рю нашого, нельзе мне 
тыхъ именей моихъ деръжати. Ино г(о)с(по)- 
д(а)р(ы)ни королеваю ее м(и)л(о)сть длю

моего чоломъбитьюто вчинити рачила, соныхъ 
привилевъ и листовъ сотъ мене брати не казала. 
Нижъли ю того всего права своего, которое- 
кольве намъ на привильи королю его м(и)- 
л(о)сти Алекъсанъдра и тежъ на привильехъ 
и листахъ теперешънего г(о)с(по)д(а)рю на
шого, королю его м(и)л(о)сти Жикгимонъта, 
на тое имене БлЪ?довъ и на въездъ в дЪ?бровЪ? 
СвинЪ?скЪ?ю маю собе и потомъкох/ своимъ на 
вечъность сописано * сотъстЪ?пЪ?ючи и вечъне 
самъ и з жоною, з детьми, и с потомъки своими 
его сю вырекамъ. ІАкож* есми водле СтатМ  
Великого кнюзства Литовъского пришедши 
перед наюснейшого г(о)с(по)д(а)рю н(а)шо- 
гоа, королю его м(и)л(о)сти и великого кн(я)за  
Жикгимонъта, т̂ ?ю продажѣ свою его м(и)- 
л(о)сти собъювилъ и вєчнє 3 оного ИМЄНЮ 
Блудова и зо въсихъ его пожитьковъ, и с того 
въездъ? в д^бровЪ? Свин^ск^ю вышей маненую 
самъ сотъ себе и сотъ потомъковъ, и ближънихъ 
своихъ вырекъ, и то все въ вечъное а спокойное 
деръжанье г(о)с(по)д(а)р(ы)ни королевой и 
потомъкомъ ее м(и)л(о)сти пастилъ, и право 
свое на привильи королю его м(и)л(о)сти 
Алекьсанъдровомъ и на инъшихъ привильюхъ 
и листахъ теперешнего г(о)с(по)д(а)рА нашо
го, королю его м(и)л(о)сти Жикгимонта, на 
Блудовъ и на въезд в д^бровЪ? Свин^ск^ю мне 
и потомъкомъ моимъ сописаное, ничого на 
себе, жонЪ?, и дети, и потомъки, и ближъние 
свои незоставйючи на ихъ м(и)л(о)сти || [61ѵ] 
есми здалъ.

В которое жъ имене Бл^дово и во въси 
пожитъки его и въ тотъ въездъ в д^брове 
Свин^ской прєречоной не маю юи жона, и дети, 
и потомъки мои, и вси ближъние з род^ на
шого ничимъ сю Šerėnam, ани тотъ привилей 
королю его м(и)л(о)сти А лександровъ и 
инъшие вси привилью и листы, где СОНОЄ 
именье Бл̂ ?ДОВО и въездъ в д^бров^? Свин^ск^ю 
на вечъность намъ есть сописанъ, которыи- 
кольвекъ быхмо в себе мели, на потомъ передъ 
которымъ правомъ ихъ покладали, не мають 
жадного мєсища и моцы, и веры в той про
дажи моей перед кожъдымъ правомъ мети, и

6,24, а У ркп. написано поверх стрічки.
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на жадной шкоде и переказе быти г(о)с(по)- 
д(а)р(ы)ни королевой и потомъкомъ ее м(и)- 
л(о)сти, хто-кольвекъ по ей м(и)л(о)сти ©ное 
имене БлУдово и въездъ в дУброве Свинской 
и в оныхъ ловех держати будетъ. Лечъ маеть 
г(о)с(по)д(а)р(ы)ни королевам ее м(и)л(о)сть 
и потомъки ее м(и)л(о)сти тое имене и въездъ 
в дУброве СвинУской, мко пани дедичнаю, 
со въсимъ по томУ, юкъ вышей есть в семъ 
моемъ листе ©писано, деръжати и въживати 
на вечъные часы. И вольно ее м(и)л(о)сть и 
потомъки ее м(и)л(о)сти тое имеяе БлУдово и 
въездъ в дУброве Свинской, м къ см  в соб"к 
маеть, и подле теперешънего моего листУ, 
комУ хотм ©тъдати, продати и заменити, и за
писати, и там розширити, и прибавити, и къ 
своемУ лепыномУ и въжиточъномУ ©берънУти, 
мко см  налепей еи м(и)л(о)сти самой и по
томъкомъ ее м(и)л(о)сти видети бУдеть.

И на то далъ есми г(о)с(по)д(а)р(ы)ни 
королевой ее м(и)л(о)сти и потомъком ее м(и)- 
л(о)сти II [62] esc мой листъ з моею печатью.

А при той продажи моей были и томУ 
добре сведоми: каноникъ виленский и жомо- 
итъский, плебап крожъский и клецъкий, пи
сарь г(о)с(по)д(а)р(ы)ни королевое ее м(и)- 
л(о)сти, кназ Валеримнъ СУнгьковъский, а 
панъ Иванъ Богушевичъ Боговитиновича, 
а кнмз Иванъ Васильевичъ ПолУбенский, а 
двормнинъ г(о)с(по)д(а)ръский, зм ть мой, 
панъ Марътинъ ПодсУдъковъский. І"Акожъ 
ихъ м(и)л(о)сть за прозбою моею и печати 
свои к семУ моемУ листУ приложили.

Писанъ У Кракове под летъ Божъ(его) 
нарожъ(енья) тисеча пютьсотъ тридцати девю- 
того, м(е)с(я)ца декаб(ря) 20 дню, индикта 
третего надцат”.

И на жедане королевое нашое ее м(и)- 
л(о)сти и великое кн(я)г(и)ни Боны то есмо 
вчинили, и на то дали еи м(и)л(о)сти сесь 
нашъ листъ и ©нУю кУпълю ее м(и)л(о)сти, 
имене БлУдово, потверъжаемъ ее м(и)л(о)сти 
самой и потомъкомъ ее м(и)л(о)сти симъ на
шимъ листом вечъно и навеки непорУшно 
з дворомъ тамошнимъ и со всими слУгами

пУтъными, и людми тмгълыми, и с огородни
ки того того именю, и с польми пашъными, 
дворъными, и церъковъными, и земълмми 
людскими, с сеножатьми, з гаемъ, и з запУсты, 
з ловы зверьшными и пъташъими, и з ставы и 
ставищи, потоки и крыницами, з млыны и ихъ 
вымелъки, и з слУжъбами всими тыхъ людей, з 
данми грошовыми, и цьшши, и коръчмами, и 
со въсими иными платы, и доходы, и пож ит
ки, которые юкимъ-кольве именемъ могУть 
названы або менены быти, с приселъкомъ та- 
мошънимъ Десмтиною, который к ономУ жъ 
именю БлУдовУ здавъна прислУхаеть, || [62ѵ] 
и з онымъ въездомъ в дУбровУ СвинУскУю по 
тымъ местьцомъ, мко в привильи королю его 
м(и)л(о)сти Алекъсанъдровомъ выписано.

В которое жъ имеяе БлУдово И В оный 
въездъ, и во въси пожитьки тамошние, 
што-кольве к ономУ именю прислУхаеть, не 
маеть через то Богъданъ Хребътовичъ и его 
жона, дети и потомки, и ближъние его за 
©ными привильмми и листы брата нашого 
Алекъсандра, королю его м(и)л(о)сти, и на
шими, которые при немъ зостали, ничим см  
встУпати, лечъ маетъ королевам наша ее м(и)- 
л(о)сть и потомъки ее м(и)л(о)сти тое имене 
БлУдово и ©ный въездъ со въсими пожитьки 
тамошними вечъне а спокойне к рУкам сво
имъ деръжати. И вольна ее м(и)л(о)сть комУ 
хотм ©тъдати, продати, записати и тамъ роз
ширити, прибавитиъ и къ своемУ лепъшомУ а 
въжиточъномУ ©берънУти, м къ сами налепей 
розУмеючи.

А на тверъдость того и печать нашУ каза
ли есмо привесити к семУ нашомУ листУ.

Писанъ У Кракове под летъ Божъ(его) 
нарожъ(енья) 1540 рокУ, м(е)с(я)ц мар(т) 12 
день, инъдиктъ 13.

Подпис: рУка его королевской м(и)л(о)сти.
Иван Горностай, подскаръбий земский, 

маръшалокъ и писаръ. || [63]

6.24. ь У ркп. написано поверх стрічки.
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6.25. 1540 04 01

Потвдикгньє пан\? Михаилѣ Васильевичу, 
писарі £го к(о)р(олевской) м(и)л(о)сти на 
им£нь£ Бл^дово в пов£Т£ ЛКцксш И на £̂ЗДЬ 
В Д б̂ров  ̂Свинуск^ю, (От КОрОЛ£ВО£ ££ м(и)- 
л(о)сТИ Боны К̂ ПЛ£Ю НабьіТО£, В£ЧНОСТЬЮ.

Ж икгимоят, Божью м(и)л(о)стью коро/z 
ПОЛСКИЙ, великий КНАЗ литовский, р^ский, 
пр^ский, ж ом оитъский, м азоввцъкий и 
иныхъ.

Чинимъ знаменито симъ нашимъ ли
стомъ, хто на него посмотритъ, або чт^чи его 
Услышитъ, нинешънимъ и на потомъ б^д^чимъ, 
KOMtf будетъ потребъ того ведати.

Мовила намъ королевам наша ее м(и)- 
л(о)сть, великана кн(я)гини Бона со томъ, 
штожъ ее м(и)л(о)сть перво сего з волею на
шою купила на вечъность имеяє в Луцкомъ 
повете на ймм Бл^дово ї  дворенина нашого 
п(а)на Богъдана Хребътовича, которое братъ 
наш славъное памети Алекъсанъдръ, ко
роль его м(и)л(о)сть, сотъц^ его небожъчик^ 
пан^ Мартинѣ Хребътовича з ласки своее на 
вечъность далъ, а перъвей того юное именье 
жидове л^цкие Левоновичи деръжали, а Богъ- 
дан Хребтович королевой ее м(и)л(о)сти 
тое именье Бл^дово со въсими пожитки 
тамошъними, а к тоыЯ с ^ездомъ в д^бров^ 
Свин^ск^ю продалъ за дванадцать сотъ копъ 
грошей монеты и личъбы Великого КНАЗСТВа 
Литовъского, и листъ свой на паръкгамене 
писаный, под сведомомъ и печатьми неко- 
торыхъ паръс^я, || [63ѵ] годныхъ веры, на то 
соя еи м(и)л(о)сти далъ, и со въсимъ юного 
именьм ей м(и)л(о)сти поступилъ, и его ютъ 
юдобапольныхъ с^седовъ завелъ. Которое жъ 
имеяе Бл^дово и юный въездъ подле продажи 
и листъ? Богдана Хребътовича мы привильемъ 
нашимъ королевой нашои ей м(и)л(о)сти на 
вечъность потверъдили. А потомъ ее м(и)- 
л(о)сти за чоломъбитъемъ писара нашого, 
деръжавцы впишскогоа, кормм ловъского и 
стоклишъского п(а)на Михайла Васильевича, 
длм  веръныхъ а пильныхъ послЪ?гъ его, кото

рыми смю» цнотливе а стале кЪ? еи м(и)л(о)сти 
заховалъ, з ведомостью н(а)шою и з ласки 
своей юно вышей мененое имеяе В ЛЪ?цъкомъ 
повете, кЪ?плю свою, и с тымъ въездомъ В 
дЪ?бровЪ? СвинЪ?скЪ?ю писарѣ нашомЪ?, панЪ? 
МихайлЪ?, за тЪ?ю жъ сЪ?мЪ? дванадцать сот 
копъ грошей монеты Великого кнАзства Ли
товъского на вечные часы спустити рачила, 
и листъ свой на то емЪ? дати, и юный листъ 
продажъный Богъдана Хребътовича, и нашо 
потверъженье емЪ? жъ казала ютъдати. Который 
жо листъ королевое нашое ее м(и)л(о)сти панъ 
Михайло перед нами покладалъ и билъ намъ 
чоломъ, абыхъмо при той кЪ?пъли его зостави
ли и листомъ нашимъ емЪ? и потомъкомъ его 
то потвердили, мко жъ королевам наша ее 
м(и)л(о)сть насъ ю томъ за нимъ жедала.

^  А такъ мы, югледавъши и выслЪ?хавъши 
листъ? королевое нашое ее м(и)л(о)сти, казали 
его слово ютъ слова в семъ нашомъ листе вы- 
писати, который жо такъ см  в собе маетъ.

“Бона, Божью м(и)л(о)стью королевам || 
[64] польскам, великая кн(я)г(и)ни литовъс- 
каА, рЪ?скаА, прЪ?скаА, жомоитъскаА, мазо- 
вецкаА и иныхъ.

Чинимъ знаменито симъ наішш лис
томъ, хто на него посмотрить, або чтЪ?чи его 
Услышитъ, нинешънимъ и на потомъ б у ч и м ъ , 
комъ? бЪ?деть потребъ того ведати.

Што купили есмо на вечъность з волею 
пана малжонъка нашого, королм его м(и)- 
л(о)сти и великого кн(я)за  его м(и)л(о)сти 
Жикгимонъта, имеяе в ЛЪ?цъкомъ повете на 
ймм БлЪ?дово в дворанина королм его м(и)- 
л(о)сти п(а)на Богъдана Марътиновича 
Хребътовича, которое король его м(и)л(о)сть 
Алекъсаядеръ ютъцЪ? его, панЪ? МарътинЪ?, 
з ласки своей на вечъность далъ. А перъвей 
того юное имеяе жидове лЪ?цъкие на йме 
Левоновичи деръжали. ІАко жъ панъ 
Богъданъ продалъ намъ и потомъкомъ нашимъ 
тоє именье Блудовъ, выслЪ?гЪ? ютъца своего, з 
дворомъ тамошънимъ и со въсими слогами 
п^тъными, и людми тмгълыми, и с огородни
ки, и с пашънмми дворъными, и въсими тежь

6.25. а Так у  ркп., потрібно читати «Іпитского».
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пожитки, которыхъ-кольве сонъ самъ в томъ 
имеяи вживалъ, а к томѣ при сономъ имєньи про
далъ намъ сонъ въездъ в дѣбровѣ Свинѣскѣю в 
ПОВ8Т8 Володимеръскомъ по тымъ местъцомъ, 
юко король єго м(и)л(о)сть Алекъсанъдеръ 
ютъцѣ єго, п(а)нѣ Ма/тгинѢ, далъ, на приви- 
льи своемъ выписалъ, за дванадцать сотъ 
копъ грошей монеты и личъбы Великого 
КНАЗСТВа Литовъского. Где жъ и листы свои 
продажъные панъ Богъданъ на то нам далъ и 
перед королемъ его м(и)л(о)стью самъ Ѣстъне 
тѣю продажѣ свою вызналъ и соповедилъ. 
Водле которое жъ продажи || [64ѵ] и листѣ его 
король его м(и)л(о)сть, пая малжонокъ нашъ, 
тое имеяе Блѣдово со въсими пожитъки его и 
с тымъ въездомъ в дѣбровѣ Свинѣскѣю намъ 
и потомъкомъ нашимъ привильемъ своимъ 
на вечъносш потверъдити рачилъ. Нижъли за 
прозбою Богъдановою соных тверъдостей его, 
привильевъ и листовъ королю его м(и)л(о)сти 
Алекъсанъдровыхъ и нашего тежъ п(а)на мал- 
жонка, королю его м(и)л(о)сти, привильемъ и 
листовъ, которое соя на тое именье Блѣдово и 
на въездъ в дѣбровѣ Свинѣскѣю в себе мелъ, 
в Богдана есмо при соной продажи его не 
брали длю тоеъ причыны, ижъ сонъ инъшие 
ИМЄНА свои на тыхъ же привильюх и листехъ 
сописаны маеть.

И кгды вжо есмо тое имеяе 3 оньш 
въездомъ в дѣбровѣ Свинѣскѣю в п(а)на 
Богъдана Хребътовича купила, а Богъданъ 
намъ его завелъ и в нашѣ модъ подалъ, тогъ- 
ды нашъ справълено, ижъ бы писаръ королю 
его м(и)л(о)сти, деръжавъца Ѣпитьский, 
кормюловъский, стоклишъский, пая Михайло 
Васильевичъ некоторые полю ютъ тогос 
именью Блѣдова к имеяю своемѣ Свинѣскомѣ 
поютъежъдчалъ, и люди свои тамъ садит. 
Ино панъ Михайло ачъкольвекъ перед нами 
поведилъ, ижъ юнъ несвовольне тые ПОЛЮ к 
имеяю своем^ Свинѣхомъ ютъехалъ, але за 
листомъ сѣдовымъ королю его м(и)л(о)сти, 
комисаре на рокъ земъский зложеный тамъ 
выездили, и юные полю к имеяю Свинѣхомъ 
присудили, и тые листы свои юнъ передъ нами

покладалъ. О днако жъ мы || [65] хотєли в томъ 
с паном Михайломъ правомъ поступова™, то 
пакъ Михайло розѣмеючи томѣ, ижъ юный 
земъли блѣ довъские СЪ СВИНСКИМИ СА споломъ 
змешали, и хотю бы юнъ при юныхъ полюхъ 
ютъеханыхъ за листы садовыми юстоюлъ, а 
предсю бы могъли межи нашими подданы- 
ми блѣдовъскими и его людми свинскими 
непокой и ростыръки быти, НЄХОТЮЧИ юнъ 
коло того в право сю з нами вдавати и въ 
тые ростыръки себе и людей своихъ вводити, 
билъ намъ чоломъ, абыхъмо [з] ласки нашое 
в томъ емѣ възычили и юное ИМЄЯЄ Блѣдово 
с тым въездомъ в д^бровЪ? Свинѣскѣю за тѣю 
жъ вышей менованѣю сумѣ п(е)н(я)зей емѣ 
спѣстили.

А такъ мы, взнавъши по немъ веръные 
а пильные заслуги его, которыми сю юя 
цнотъливе а сталей к намъ, паней своей, захо- 
вал, и наперед хотючи есмо его юхотънейшого, 
а поспешънейшого къ послѣгамъ нашимъ вчи
нити, з ласки нашое и той прозбе его прихилили 
и з ведомостью королю его м(и)л(о)сти, п(а)- 
на малъжонъка нашого, юное вышей мененое 
именье Блѣдово в ЛѢцъкомъ повете, кѣпълю 
нашѣ, с тымъ въездомъ в дѣбровѣ Свинѣскѣю 
и со въсимъ, юкъ панъ Богъданъ Хребътовичъ 
намъ то продалъ, спустили есмо панѣ МихайлѢ 
Васильевичѣ и его жоне, детемъ и потомъ
комъ, бѣдѣчимъ ихъ щадкомъ за тѣю жъ сѣмѣ 
нашѣ п(е)н(я)зей, которѣю мы Богъданѣ за то 
дали, за дванадцать сотъ копъ грошей монеты 
и личъбы Великого кнАзства Литовъского, 
которѣю жъ сѣмѣ пая Михайло за тое именье 
сполъна вжо до скарбѣ нашого ютъдалъ и за
платилъ. А мы юное имеяе Блѣдово в модъ 
его подати казали з дворомъ тамошнимъ и со 
въсими слѣгами пѣтъными, и людми тюглы- 
ми, и югородники того ИМЄЯА, с польми пашъ- 
НЫМИ, дворъными И Це/ЖОВЪНЫМИ, II [65ѵ] И 3 

землюми людскими, съ сєножатьми, з гаемъ 
и запѣсты, и ловы зверияными, и пъташъими, 
ставы, ставищи, и с потоки, с криницами, и з 
млыны и ихъ вымелъки, и з службами всими 
тыхъ людей, и з даями грошовыми и цынъ-

6. 25 .  ь У ркп. закреслено слово «которое». с У ркп. написано поверх стрічки.
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ши, и коръчмами и со въсими иными платы, 
доходы и пожитъки, ткимъ-кольве именемъ 
мотать названы або менены быти, а к томъ? 
с приселъкомъ тамошънимъ з Десштиною, 
т к ъ  намъ Богъданъ то продалъ, и с тымъ и с 
тымъ въездомъ в дЪ?бровЪ? СвинЪ?скЪ?ю, гакъ на 
привильехъ и листахъ королю его м(и)л(о)сти 
Алекъсанъдровыхъ сотъцЪ? БогъдановЪ? п(а)- 
нЪ? МарътинЪ? Хребътовичъ? есть выписано, со 
въсимъ правомъ, панствомъ и властъностью, 
ничого на насъ и потомъки наши в ономъ 
имени и въезде невыймЪ?ючи, ани зоставЪ?ючи.

И который листъ продажный сотъ 
Богъдана Хребътовича, и потверъженье 
королю его м(и)л(о)сти, пана а малъжонъка 
нашого, на то в себе есмо мели, тотъ листъ 
нашъ кЪ?пъчий и потверъженый королш его 
м(и)л(о)сти п(а)нЪ? МихайлЪ? сотъдати казали. 
И въжо немаемъ мы и потомъки наши, ани 
тежъ Богъдан Хребътовичъ, и жона, и дети, 
и ближние з родъ? ихъ, а нихто инъший в тое 
имена БлЪ?дово и в оный въездъ в дЪ?бровЪ? 
СвинЪ?скЪ?ю, и во въси пожитъки тамошъние 
ничимъ cm вступати, и никоторымъ пра
вомъ того под ними пойскивати ныне и на 
потомъные часы. Лечъ маетъ панъ Михайло и 
его жона, и дети и потомки ихъ то все вечъне и 
навєки непорушно деръжати, и комъ? хотшчи то 
штъдати, и продати, и даровати, и на церковь 
записати, и тамъ собе розширити, и приба
вити, и къ своемЪ? лбпыиомуа а въжитоѵномЪ? 
соберънЪ?ти, шкъ cm налепей имъ будетъ вида
ти. У [66] И на то дали есмо панЪ? МихайлЪ?, его 
потомъкомъ сесь нашъ листъ и печать нашЪ? к 
немЪ? привесити есмо казали.

Писан Ъ? Кракова, под летъ Божъ(его) 
нарожъ(енья) тисеча п т  ть сотъ тридцать 
девАтого рокъ?, м(е)с(я)ца декабра двадцать 
девттого д н а , инъдикта третегонадцать”.

Где жъ есмо на жеданье королевой нашои 
ее м(и)л(о)сти, великои кн(я)гини Боны, и на 
чоломъ битье писара нашого, пана Михайла 
Василевича то вчинили, и на то. дали есмо 
емЪ? сесь нашъ листъ, и сонЪ?ю кЪ?пълю его 
име//е БлЪ?дово и с тымъ въездомъ в дЪ?бровЪ?

СвинЪ?скЪ?ю, потверъжаемъ симъ нашимъ ли
стомъ вечъно и навєки непорушно самомъ? 
п(а)нЪ? МихайлЪ? и его жоне, и детемъ, и на- 
потомъ бЪ?дЪ?чимъ щадкомъ ихъ з дворомъ 
тамошънимъ блЪ?довъскимъ и со въсими 
слогами потными, и людми тюгьлыми, и 
(огородники, и с польми пашъными, дворъ- 
ными, и церковъными, и земълтми людски
ми, и сеножатьми, и гаемъ, и запЪ?сты, и з ловы 
зверияными и пъташъими, съ ставы, стави- 
щи, с потоки и .криницами, з млыны и ихъ 
вымелъки, съ слЪ?жъбами всими тыхъ людей, 
з да//ми грошовыми и цьшши, с корчмами, и 
со въсими иными платы, доходы и пожитъки, 
которыйd ткимъ-кольвекъ именемъ могЪ?ть 
названы або менены быти и с приселъкомъ 
тамошнимъ з Десштиною и с тымъ въездомъ 
в дЪ?бровЪ? СвинЪ?скЪ?ю, шкъ на привильехъ и 
листехъ брата нашого Алекьсат/дра, королш 
его м(и)л(о)сти, есть сописано, и со въсимъ с 
ТЫМЪ, ШКЪ СА соное име//е БлЪ?дово и въездъ 
в дЪ?бровЪ? СвинЪ?скЪ?ю само в собе и въ грани
цахъ и собыходехъ своихъ маетъ.

В которое жъ име//е и въ тотъ въезд не 
маеть через то || [66ѵ] королевашнаша ее м(и)- 
л(о)сть, ани Богъдая Хребътовичъ и жона, и 
дети, и потомъки, ближъние з родъ? ихъ ни
чимъ cm вступати, а никоторымъ правомъ 
под паномъ Михайломъ и потомъкомъ его 
того пойскивати на вечъные часы. Воленъ пан 
Михайло и дети, и потомъки его тЪ?ю кЪ?пълю 
свою, именье БлЪ?дово и въездъ в дЪ?бровЪ? 
СвинЪ?скЪ?ю, комЪ? хотш штъдати, и продати, 
и даровати, и записати, и тамъ собе розши
рити, и прибавити, и къ своемЪ? лепъшомЪ? а 
въжиточъномЪ? соберънЪ?ти, шкъ сами налепей 
розЪ?меючи.

А на тверъдость того и печать нашЪ? каза
ли есмо привесити к семЪ? нашомЪ? листъ?.

Писа// Ъ? Кракове под летъ Божъ(его) 
нарожъ(енья) 1540, м(е)с(я)ца апрель 1 день, 
инъдиктъ 13.

Ива// Горъностай, подскарбий земъский, 
маръшалокъ, писаръ.

6.25. с В ркп. написано поверх стрічки. d В ркп. написано поверх стрічки.
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Потв£/;ж£нь£ люд£Й зъ ихъ платы  
и слѣжбамя, и мыто стародавно£ водле 
р££СТрѢ кѢ ИМ£НЬЮ Блѣдовскомѣ, такъ  
т£жъ границы и врочища, гако Богъданъ 
Хребтович и комисары, кѣ розмеренью  
3£мли Блѣдовское высланые, копъцы за
копали В£ЧНОСТЬЮ.

Жикгимоя/я, Божью м(и)л(о)стью корол 
ПОЛСКИЙ, великий КНАЗ литовский, рѣский, 
прѣский, ж ом оитъский, м азовецъкий и 
иныхъ.

Юзнаймѣемъ симъ нашимъ листомъ, ижъ 
што игрвгй сего дворшнинъ нашъ Богъданъ 
Хребътовичъ продал || [67] королевой нашой, 
ей м(и)л(о)сти великой кн(я)г(и)ни Боне, 
имеяе свое в земъли Вольшской-в повете 
ЛѢцъкомъ на ймш Блудовъ за дванадцать сотъ 
копь грошей литовъское монеты на вечъность. 
Bodnę которого жъ продаяА своего neped 
вижомъ, дворш ниномъ нашимъ Жданомъ 
Словикомъ, и neped лаятвойтомъ лѣцъкимъ 
І“Аномъ Кграбинъскимъ, которомѣ ее м(и)- 
л(о)сть в том именью Bprad поручила, тое 
именье Блудовъ в моцъ подалъ и земъли того 
именьш завелъ, границы и врочища, по кото
рымъ местъцамъ маетъ то к ономѣ именью 
ей м(и)л(о)сти быти деръжано, и тежъ люди, 
и въсшкие входы, и пожитъки на рейстре 
меновите сописалъ, и печать свою посполъ с 
тымъ вижомъ нашимъ к ояомѣ рейстрѣ прило
жилъ. Которое жъ имеяе Bodnyrb заведеньА его 
по тьш границамъ и врочшцамъ на королевою 
ее м(и)л(о)сть немалый часъ было деръжано, 
а потомъ королеваш ее м(и)л(о)сть тое имеяе 
Блудовъ рачила деръжати дати писарѣ на
шому п(а)нѣ МихайлѢ Васильевичѣ, какъ же 
сонъ по томѣ жъ тое именье, шкь соя завелъ и 
собъехалъ, по тьш же границамъ и врочищомъ 
деръжалъ.

То пакъ шко намъ, с Полщи до здейшнего 
панъства нашого приехавыни па(н) Шимько 
Мацькович, тивѣнъ виленъсский, королевое ее 
м(и)л(о)сти жаловалъ, рекомо бы врь^никъ 
п(а)на Михайловъ немало земъли его властъ- 
ное Склеяское к ономѣ имеяю Блѣдовѣ за
бралъ, а Богъданъ Хребтовичъ рекомо того

кѣ Блѣдовѣ не заводилъ, панъ Михайло к томѣ 
забраяю к земъли Склеяской нишко сш не 
зналъ. Королеваш наша ее м(и)л(о)сть, хотш- 
чи сш того певъне доведати, етъли бы што 
панъ Михайло з оных границъ, к Блѣдовѣ 
через Богъдана заведеныхъ, выстѣпилъ, рачи
ла У [67ѵ] ее м(и)л(о)сть того жъ вижа нашо
го Ждана Словика повъторе тамъ послати, и 
І_Ану Кграбеяскомѣ, и Богъданѣ ХребътовичѢ, 
и п(а)нѣ ШимъкѢ на сонъ же часъ быти велела, 
а соныхъ тыхъ границъ и врочищъ, шко сонъ тое 
имеяе завелъ, мели передь нимъ сосмотрети, и 
королевой ее м(и)л(о)сти справѣ в томъ дати.

ЬАкожь соный вижъ и ленътвойтъ лѣцъкий 
на юнѣю земълю выездили, BpradHHKb п(а)- 
на Михайловъ тамъ же былъ и тыхъ грани*/ 
Блѣдовъскихъ сони смотрели, и такъ сш neped 
ними знашло и (оказало, ижъ пая Михайло 
и врни)никъ ничого з оныхъ границъ не 
выстѣпилъ, codHO жъ то деръжитъ, што сонь к 
Блѣдовѣ завелъ и собъехалъ. Лечь Богъданъ в 
тоть час поведилъ, шкобы юнъ тогъды юные 
границы юмыяне королевой ее м(и)л(о)сти за
водилъ длш того, ижъ в тотъ часъ зима была, 
снеги великие были спали, за которымъ межъ 
ани границъ Блѣдовъскихъ немогъ юнъ видети, 
а рекомо бы то не были земли Блѣдовъские, 
але Склеяские. И Had перъшое завожеяе свое 
и на ияшихъ местъцохъ границы Блѣдовъские 
юнъ (оказывалъ, и тымъ дрѣгимъ заведеяемъ 
своимъ немало кгрѣнтѣ Блѣдовъского кѣ 
Скленѣ ютъехалъ. И ю што королеваш ее м(и)- 
л(о)сть позвы нашими Богъдана Хребътовича 
neped насъ позвать казала и на рокѣ позва- 
номъ именемъ ее м(и)л(о)сти рефереядаръ 
нашъ кнАз ІАкѢбъ Ѣхаяский ю томъ з нимъ 
neped нами ючевисто мовилъ. Где юнъ такъже 
тѣю юбъмылъкѣ свою длш часу зимъного 
въ завоженью юныхъ границъ поведилъ, а 
меновалъ, ижъ то юнъ часѣ летънего дрѣгий 
раз заводилъ, тогъды по томѣ завелъ, || [68] 
шко ютецъ его пая Марътинъ и юя самъ тое 
имеяе деръжалъ. А панъ тивѣнъ вилеяский 
просилъ, абы вжо nodne того дрѣгого заводѣ 
и сознаяА его при земълшхъ Склеяскихь былъ 
зоставенъ. И кназ тежъ ІАкубъ Ѣхаяский ши
рокими словы тѣю речь юбъмовилъ.
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И мы на шнъ часъ тыхъ речей з объ! сторонъ 
выслУхавъши, вырокомъ нашимь такъ сказа
ли. Ижъ который земъли, полю. и дубровы, и 
сеножати через продажъ! и перъшое собъеханье 
свое сотъ Блудова к именю п(а)на ШимъковЪ! 
Склені повъторе сонъ сотьвелъ, при чомъ есмо 
п(а)на тивЪ!на зоставили, напротивъ того сонъ 
маеть з ынынихъ именей своихъ тЪ!ю продажъ! 
свою королевой ее м(и)л(о)сти наполънити 
под тымъ собычаемъ: естьли бы ее м(и)л(о)сть 
против того хотела в него взюти сотъменЪ!, 
ТОГЪДЫ сонъ маеть з ынынихъ именей своихъ, 
где бы cm королевой ее м(и)л(о)сти подобало, 
только жъ земъли, ПОЛЬ и сеножатей, и дубро
вы, и такъже доброго кгрЪ!нтЪ!, и такъ много, 
колько сонъ за другимъ сотъеханьемъ своимъ 
сотъ БлЪ?дова СкленЪ! сотьвелъ, королевой ги 
м(и)л(о)сти дати. А пакъ ли бы мела ее м(и)- 
л(о)сть волю за тотъ весъ кгрЪ!нтъ подле 
важъности его п(е)н(я)зми сотъ него заплатъ! 
принтти, тогъды мають тыи вси земъли, 
п о л т  и дубровы, и сеножати через него кЪ? 
Склепъ? сотъ Блудова дрЪ?гимъ его заводеяемъ 
сотъведены, через комисары наши сосмотрены 
и розмерены а справедливе сощацованы быть. 
А при томъ кгрЪ!нъте всемъ, што вже дрЪ?гимъ 
разомь заведено, королево[й] ее м(и)л(о)сти 
на вечъные часы есмо заставили. И на то 
сособъливьш листъ єй м(и)л(о)сти дали, и къ! 
сошацованью соное земъли комисарей нашихъ 
есмо выслали, и рок певъный томъ! зложили, 
и сонымъ комисаремъ достатЪ!чънЪ!ю || [68ѵ] 
наЪ?кЪ! соколо того дали, m ко са сони в томъ 
справовати мели.

Какъ жо комисары, сотъ насъ высланые, 
за росказаньемъ нашимъ на рокъ зложоный 
такъ выездили, и тЪ?ю земълю, котораА къ! 
СкленЪ! сотъ Блудова сотышла, розмерыли, а по 
тымъ местъцомъ, кЪ?ды вжо кЪ? БлЪ!довЪ! земъли 
через Богъдана заведены, копъцы закопали и 
грани поклали, то пакъ панъ Шимъко, тивЪ?нъ 
виленъский, з Участниками своими ІАцъковою 
Скленскою и Манойло, намъ на Богдана жало
валъ и въказывалъ перед нами листь великого 
кнАЗА Швитригайловъа, и тежъ листъ нашъ

сУдовый, на которомъ именю СкленскомУ гра
ницы меновите сУть выписаны, через которые 
рекомо Хребътовичъ земъли ихъ Скленские 
кУ БлУдовУ сотьвелъ. И просилъ, абы водлугъ 
тыхъ листовъ при тыхъ границахъ и земълтхъ 
им еньт своего Скленьского былъ заховань. 
Ино писаръ нашъ, панъ Михайло Васильевичь 
именемь королевое ее м(и)л(о)сти ПОВЄДИ/7 
перед нами, ижъ:

“Панъ тивУнъ, бУдУчи зведомъ встким ъ 
правамъ, которые са тУтъ У двора в(а)шое 
м(и)л(о)сти королевъское не тылко перед в(а)- 
шою м(и)л(о)стью, але перед Паны Радами 
в(а)шою м(и)л(о)стью справУють, и смеють 
са того важити, и таковые речи перед в(а)шУ 
м(и)л(о)сть приносити, абы выроки в(а)шое 
королевъское м(и)л(о)сти были сопакованы 
бы. М(и)л(о)стивый к(о)ролю! Перъвей того, 
кгды панъ Богъданъ Хребътовичъ тое имене 
свое БлУдово королевое ее м(и)л(о)сти про
далъ и земъли БлУдовъские былъ завелъ, и по
томъ, кгды сон сомылность сво/о в тыхъ грани
цахъ перъшимъ завоженемъ своимъ поведилъ 
и меновалъ, ижъ то сут земъли Скленские, 
а не БлУдовъские, и з а с т  повторе границы 
именью БлУдовъскомУ заводилъ, || [69] а сотъ 
первшого заведенА своего немало земъли 
кУ СкленУ УпУстилъ, тогды пан тивУнъ на соъ 
часъ ничого звышей земъли Скленьскоє, кУ 
БлУдовУ сотъведеное, былъ не поведелъ, а жад
ныхъ привильевъ и листовъ, m къ теперь его 
собе менУеть и покладаеть, не меновалъ, содно 
просилъ, абы при томъ, што Богъдан дрУгий 
кроть сотьвелъ, былъ заховань. Гдежъ в(а)ша 
м(и)л(о)сть рачилъ при томъ его заховати, а 
при томъ дрУгомъ а последнемъ его заведеяи 
рачилъ в(а)шУ м(и)л(о)сть королевую ее м(и)- 
л(о)сть на вечъные часы зоставити, на шъто 
и ітст свой королевое ее м(и)л(о)сти в(а)ша 
м(и)л(о)сть рачилъ дати. При которомъ прошУ 
именемъ ее м(и)л(о)сти, абы водлУгъ того 
перъшого вырокУ и листУ вашое королевъское 
м(и)л(о)сти ее м(и)л(о)сть была захована”.

А такъ мы, тымъ всимъ речамъ добре 
а достаточъне вырозУмевъши и бачечи на

6.26. а Літера «о» виправлена з літери «а».
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перъший вырокъ нашъ, ижъ на соя часъ, кгды 
панъ Шимъко, тив^нъ вилєяский, со звмъли 
своє Склвяскив cm впоминалъ, и m ко вжо 
другий кротъ Богъданъ Хрвбътовичъ звмъли 
сот Блудова Склвн^ сотъввлъ, тогъды сонъ
просилъ, абы пры тыхъ звм ълтхъ былъ за- 
хованъ, а большей того в оныхъ звм ълтхъ 
жоднои кривъды быти нв мвнилъ и никото
рыхъ листовъ на то нв покладалъ. А твпвръ 
ачъкольввкъ соныв листы покладавть, на ко
торыхъ имвнью СклвяскомЪ? границы мен^еть, 
тогды то вжо вм^ к^ помочи, а том^ имвяю 
Бл^довском^ шкодв нв мавть быти, гдвжъ 
вжо в тотъ кгр&ггь, ЗВМЪЛИ, ПОЛА и евножати, 
дубровы, што панъ Богъданъ др^пш  завв- 
двявмъ своимъ королевой вв м(и)л(о)сти к 
ономЪ? имвяю Бл^довском^ завелъ, нв мавть 
панъ тив^нъ з участъниками своими ани 
ИХЪ II [69ѵ] потомъки ничимъ ca вст^повати 
и ввчънов молъчаяв в томъ мети, лвчь то 
всв кЯ имвяю Бл^довъеком^ водлугъ другого 
заводѣ его мавть быти деръжано вечъно и 
навєки непорушно. А тыв листы, т к о  кн(я)- 
з т  Швитрыгайловъ, тамъ и нашъ садовый, 
нв мають имвяю и граница^ Бл^довъскимъ 
ничимъ шкодити нинв и на потомъные часы. 
А што cm дотычеть людей, мыта и въеткихъ 
доходовъ, и пожигьков им вньт Бл^довъского, 
которые мвновитв на рвйстрв под пвчатьми 
чврез п(а)на Богъдана и дворанина нашого 
Ждана Словика с^ть (описаны, кромв тыхъ 
границъ пвръшого завоженьт Богъ дановъ, мы 
юный рвйстръ казали слово сотъ слова в евмь 
нашомъ листв выписати, который жо такъ cm 
в собв мавть.

Люди бл^довъекив: Инацко, тив^нъ, Гри- 
нгц Калвникъ, Анъдрввцъ Калвникъ, (Эли- 
свй, Тврвхъ, Ивая, Хома, Мрыло, Васко 
Малашвцъ, Степанъ, Юїнашь Ж^къ, Фвцо- 
вичъ, Мацъко, (Элисей,* Васко Юнвцъ, Hatf- 
мвць Нвкрашь, Юстаяко, Каръпъ, Иванъ 
tfcTbm нъцович, Иванъ Гавъриловичъ, Иванъ 
Климовичъ, Мацъко Михалецъ Некрашввичъ 
а Каръпь Нитиловичъ, Ю стапъ Живъневичъ а 
Иванвцъ Сава, Насоя, М щ  Фвдвцъ Мойсввцъ,

Гринвцъ СОлвкъсвй, Фвдвцъ Климъко, Тврвхъ 
Богъданвг/, Ствцъко, Сенько а (ЗЭстапъко, 
Л ^кътнъ, Игнатъ, Радко Мо/яфввцъ, Свнько 
Богъданвцъ а Ствцъко Лвщввичи, Калвникъ 
Живълввичъ, Самъ Хомичъ, И вановат вдо
ва, Юшько Литъвинъ, Иванвцъ Ввйковичъ, 
Иванвцъ Калвниковичъ на чввръти дворища 
евдить* а три чввръти того дворища п^сты. 
А то огородники: Игнат Жвлвзко, Горъдвй 
Хвилъ, Г^къ Иванвцъ, Минвцъ Макаръ, 
Васко, У [70] Михалкоь, Ходоръ Дихъ, Свяко 
Чоботаръ, Васко Борътникъ, Ервмвй Грик, 
Трохимъ, ІАцъко Мвльникъ, Малвй Чоботаръ, 
Малошъ СЭмвлтнвцъ, Ю наяко, Глвбъко, 
Хома, СОпанасъ, Семакъ Ж^къ, Еско, Васко, 
ІАцъко Попько, Фвдвцъ Торъкмышввичъ, 
ботрин, Ж ^коват вдова, ботринА, а под со
бою дв^хъ ч(е)л(о)в(е)кос мавть. А то коръчми- 
ты, который пиво, горелкѣ двръжать и сотъ 
того капыцизн^ дають, на има Матъфввцъ 
Ствцъко, Макаръ Гринвг/, Иванвцъ Юско, 
Васко, Свяко.

А што стткнвть сл^жобъ и платовъ, и до
ходовъ, што повияни тыв люди и согородники, 
и коръчмиты давати, то широко есть на сономъ 
рвйстрв ихъ сописано.

А мыто бл^довъеков съ стародавъна такь 
cm в собв мавть: сотъ телеги по ст^ толъпь на 
дворъ, а на вртдника двевтъ толпъ соли. А з 
возка, который дввма коньми и солью идетъ, 
на дворъ сто толпъ, а на въртдника двстть 
толпъ. А который возокъ содънымъ конвмъ и 
з солью идвть, соть того на дворъ п ттьд всттъ  
толпъ, а на въртдника пять толпъ. А коли 
телеги або возы накладные ид^ть гостияныв 
сотькуль-кольввкъ через Блудовъ, сотъ воза да
ють по грош^, а сотъ порожънвго воза по два 
п(е)н(я)зи а по колач^ на вртдника. А чив- 
КОЛЬВВКЪ ЛЮДИ КНАЗСКИЄ и паяскив вд^ть до 
торъг^ до которого-кольввкъ з накладными 
возы через Блудовъ або на тръмаркъ, ма[ют] 
дати мыта по пвнез^, а сотъ порожънвго ничо- 
го нв дають. А коли чии люди п(а)на своего 
збожъв везуть до торъг^, сотъ того ничого 
не дають. А к том ?̂ хто-кольввкъ жид або

6,26, ъ Слово написано на полях.
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хрестиюнинъ с которог-кольвгкъ стороны 
чгргз Блудовъ волы або юловицы женеть на 
продажѣ або кіпивъши, тотъ маєть дати сотъ 
вола и сотъ юловиг/ы по полъгрошкі, и тежъ 
сотъ дробъного быдла, коз, совецъ, свиней, хто 
женеть продати або купивши, || [70ѵ] маєть 
дати сотъ кожъдов головы по пєнєзі.

А такъ ты є вси люди вышей мєнованьїє зъ 
ихъ платы и сліжъбами, и мыто блідовъское 
стародавънов водле соного рейстру потверъ- 
жавмъ, и тымъ листол/ нашимъ к имвию 
Блідовъскомі привлащавмъ, и тыв твжъ гра
ницы и врочища, юко Богъданъ другий кроть 
завелъ и юко твжъ тыв комисары, который кі 
розмеренью звмъли Блідовъское были вы
сланы, копъцы закопали и грани поклали, 
при моцы зоставіе/и, и такъже симъ нашимъ 
листомъ ихъ потввръжавмъ ввчъно и наввки 
непорушно.

А на твердость того и печать наші казали 
всмо привести к сємі нашомі листі.

При томъ были П(а)новв Рада наши: 
кна? Павелъ [бискуп]а виленский, кнАз Юрьи 
Фальчввъский, бискіпъ ліцъкий и бврвс- 
твйский, кнт з  Венцлавъ, бискіпъ жомойтъ- 
ский, воевода полоцъкий, маръшалокъ нашъ 
панъ ІАнъ Юръввичъ Глєбовича, воєвода 
витвбъский, маръшалокъ нашъ, двръжавъца 
волъковыйский пань Матей Войтвховичъ 
ІАновича и иные Панове Рада н(а)ши.

Писанъ І Вильни, под летъ божъ(его) 
нарожъ(енья) 1541, м(е)с(я)ца двкъ(абря) 18 
дн а , индиктъ 15.

Иван Горностай, подскаръбий звмъский, 
маръшалокъ и писаръ.

6.27. 1539 12 29

Листъ продажный королввов ее м(и)- 
л(о)сти Боны на именье Блідово со всимъ в 
повете Луцкомъ пані Михайлу Василевичу, 
писарѣ г(о)с(по)д(а)ръскому, на вечность.
I I  [ 7 1 ]

Бона, Божью м(и)л(о)стью королвваі-а 
полскал, ввликаА кн(я)г(и)ни литовскаА,

р Іс к а А , п р Іс к а А , ж о м о и т ъ с к а А , м а зо в в ц ъ к а А  

и иныхъ.
Чинимъ знаменито симъ нашимъ ли

стомъ, хто на него посмотрить або чтічи его 
Іслышить, нинешънимъ и потомъ б у ч и м ъ , 
комі бідеть потребъ того ведати.

Што купили всмо на вечъность з волею 
п(а)на а малъжонъка нашого, королю и 
великого к н (я ) з а  его м(и)л(о)сти Жикгимоота, 
именье в ЛІцъкомъ повете на ймю Блідово в 
дворюнина его м(и)л(о)сти в п(а)на Богъдана 
Марътиновича Хребътовича, которое король 
его м(и)л(о)сть Алекъсанъдъръ сотъці его пан Vа 
Марътині з ласки своее на вечъность даль, а 
первей того соное именье жидове ліцъкие на 
ймьа Левоновичи деръжали. ГАкожъ панъ 
Богъданъ продалъ намъ и потомъкомъ на
шимъ тое именье Блудовъ, выслігі сотъца 
своего, з дворомъ тамошънимъ и со въси- 
ми слогами пітъными, и людми тюгълыми, 
и с огородники, и с пашьнюми дворъны- 
ми, и со въсими твжъ пожитъки, которыхъ- 
кольве самъ сонъ в томъ именью вживалъ, а 
к томі при сономъ именьи продалъ сонъ намъ 
въездъ свой в діброві Свиніскію в повете 
Володимеръскомъ по тымъ местъцамъ, юкь 
король его м(и)л(о)сть Алекъсанъдъръ сотъці 
его, п(а)ні Марътині, далъ и на привильи 
своемъ выписалъ, за дванадцать сотъ копъ 
грошей монеты и личъбы Великого кнАвства 
Литовъского. Где жъ и листъ свой продаж
ный панъ Богъданъ намъ на то далъ и перед 
королемъ его м(и)л(о)стю самъ Істъне тію 
продажѣ свою вызналъ и соповедалъ. Водъле 
которое жъ продажи и листі его король его 
м(и)л(о)сть, панъ а малъжонокъ нашъ, тое 
имене Блідовъ во въсими пожитъки его и 
с тьш въездомъ в діброві Свиніскію намъ 
и потомъкомъ нашимъ привильемъ своимъ 
на вечъность потверъдити рачилъ. Нижъли 
II [71 ѵ] за прозбою Богъдановою соныхъ 
тверъдостей его, привильевъ и листов королю 
его м(и)л(о)сти Алекъсанъдровыхъ и нашого 
твжъ п(а)на, d° малъжонъка, королю его м(и)- 
л(о)сти, привильевъ и листовъ, которые сонъ
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6.26. с Слово пропущене в ркп.
6.27. a У ркп. написано поверх стрічки. ь У ркп. написано поверх стрічки.



1539 Nr. 6.27

на тоє имєньє Блѣдово и на въездъ в дѣбровѣ 
Свинѣскѣю в себе мелъ, в Богьдана єсмо при 
©ной продажи єго нє брали длш тоє причины, 
ижъ ©нъ и м е н а  свои на тыхъ же привильшхъ 
и л и с тех ъ  ©писаны маєть.

И кгды вжо єсмо тоє имєньє 3 онымъ 
в ъ е зд о м ъ  в дѣбровѣ Свинѣскѣю в п(а)на 
Богьдана Хрєбьтовича кѣпили, а Богъданъ 
намъ єго завєль и в нашѣ моцъ подалъ, тог- 
ды насъ справєно, ижъ бы писаръ королш его 

м(и)л(о)сти, дєрьжавьца Ѣпитъский, коръмш- 
ловъский и ©рклишскиис пан Михайло 
ВасильЕвичъ нєкоторьіє полш ©тъ того 
и м е н а  Блудова к и м е н ь ю  с во ем Ѣ Свинухомъ 
по©тъ£жъдчалъ, и люди свои тамъ садить. 
Ино панъ Михайло ачькольвєк перед нами
ПОВЕДИЛЪ, ИЖЪ ©Н НЕ СВОВОЛЬНЕ ТЫЕ ПОЛШ К

и м е н ь ю  своемѢ Свинухомъ ©тъЕхалъ, алє за 
листомъ садовымъ королш єго м(и)л(о)сти, 
комисары на рокъ зе м ъ с к и й  зл о ж о н ы е  тамъ 
в ы е зд и л и  и © н ы е  полш к и м ен ю  Свинѣхомъ 
присудили, и тыи листы свои перед нами по
кладалъ. GDdнако жъ мы хотєли в томъ с па
номъ Михаиломъ правомъ постѣповати, то 
пакъ панъ Михайло, розѣмеючи томѣ, ижъ 
© н ы е  зе м ъ л и  Б л Ѣд о в ъ с к и е  съ С в и н с к и м и  

сш споломъ зошли, и хотш бы ©нь при 
©ныхъ полшхъ ©гаеханыхъ за листы своими 
садовыми ©сталсш, а предъ сш бы могъли 
м е ж и  нашими поддаными блѣдовъекими и 
єго людми СВИНСКИМИ НЕПОКОЙ и ростыръки 
быти, И НЕ хотш чи ©нъ коло того в право 3 

ними c a  вдавати и въ тые || [72] ростыръки 
сєбє И ЛЮДЕЙ своихъ вводити, билъ намъ по
ломъ, абыхъмо ласки нашоє в томъ емѣ взы- 
ЧИЛИ И ©НОЄ ИМЄНЄ Блѣдово С ТЫМЪ ВЪ S3 ДОМЪ В

дѣбровѣ Свинѣскѣю за тѣю жъ в ы ш е й  м е н е н Ѣю  

сѣмѣ п(е)н(е)зєй ЕМѢ спустили.
А такъ мы, Ѣзнавъши по н е м ъ  вєрьньїє 

а пильные єго заслуги, которыми с а  © н ъ  

ц н о т ъ л и в е  а стале к намъ, панєй с во ей , захо- 
валъ, и наперед хотшчи єсмо єго ©хотьнєйшого 
а пос п е ш ъ н е й ш о г о  къ послѣгамъ нашимъ вчи
нити, з ласки нашоє к той прозбє єго прихили
ли и из вєдомостью королш єго м(и)л(о)сти,

пана а малъжонъка н(а)шого, ©ноє в ы ш е й  

МЄНЄНОЄ ИМЄНЬЄ БлѢдОВО В ЛѢцЪКОМЪ ПОВЄТЄ, 
кѣплю нашѣ, и с тымъ в ъ е зд о м ъ  в  дѣбровѣ 
Свинѣскѣю со въеимъ, шкъ панъ Богъданъ 
Хребътовичъ намъ то продалъ, спустили 
єсмо панѣ МихайлѢ Васильевичѣ и єго жоне, 
и д е т е м ъ , и на потомъ бѣдѣчіш ихъ щадкомъ 
за тѣю сѣмѣ нашѣ пєнєзєй, которѣю жъ мы 
БогъданѢ за то дали, за дванадцать сотъ копъ 
грошей м о н е т ы  и личъбы В ели кого  кнАзства 
Литовъского.

Которою жъ сѣмѣ пан Михайло за тое 
имЕЯЕ сполъна в ж е  д о  скаръбѣ нашого ©тъдалъ 
и заплатилъ, а мы ©ноє имєньє Блѣдово в моцъ 
его подати казали з двором тамошънимъ, со 
въеими слѣгами пѣтъными и людми тшгълы- 
ми, и з огородники ТОГО ИМЕНА, с польми 
пашъными, з  дворъными и церковъными, И 3  

зе м ъ л ш м и  людскими, и з еєножатьми, з гаемъ 
и з запѣсты, и з ловы зверияными и пъташъи- 
ми, ставы и ставищи, с потоки, крыницами, з 
МЛЫНЫ И ИХЪ ВЫМЕЯКИ, и з слѣжъбами всими 
ТЫХЪ ЛЮДЕЙ, з даньми грошовыми, цьшши и 
с коръчмами, и со въеими иными платы, до
ходы и пожитъки, которые ШКИМ-КОЛЬВЕКЪ 

и м е н е м ъ  могѣть названы або м е н е н ы  быти, а 
к томѣ II [72ѵ] с приселъкомъ тамошънимъ з 
Дєсштиною, шкъ панъ Богъданъ то продалъ, 
с тымъ въездомъ в дѣбровѣ Свинѣскѣю, шко 
на привильшхъ и л и с т е х ъ  королш его м(и)- 
л(о)сти Алекъсанъдровыхъ ©тъцѣ БогъдановѢ 
панѣ МарътинѢ ХребътовичѢ єсть выписа
но, со въеимъ правомъ, панствомъ и властъ- 
ностыо, ничого на насъ и потомъки наши 
в оном имєньи и в ъ е зд е  н е в ы й м Ѣю ч и  ани 
зоставѣючи.

И который листь продажъный ©тъ 
Богьдана Хрєбьтовича, и потвєрьжєньє 
королш его м(и)л(о)сти, п(а)на а малъжонъка 
нашого, на то въ сєбє єсмо мели, тотъ листъ 
нашъ кѣпъчий и потвєрьжєньє королш ЕГО 

м(и)л(о)сти п(а)нѣ МихайлѢ ©тъдати казали.
И въжо немаемъ мы и потомъки наши, ани 

т е ж ъ  Богъданъ Хребътовичъ и жона, и д е т и , и  

потомъки єго, ближъние з родѣ ихъ, а нихто

6.27. с Так у  ркп., потрібно читати «стоклишский».
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Nr. 6.27-7 1539, 1452, 1523

ИНЪШИЙ В Т08 имєньє ихъ Бл^дово и в оный 
въездъ и въси пожитьки тамошниє ничимъ 
сш вступати, и никоторымъ правомъ того 
пой ними not/скивати нине и на потомъные 
часы. Лечъ маетъ панъ Михайло, его жона и 
дети, и потомъки их то все вечъно и навеки 
непорушно деръжати, и ком^ хотга сотъдати, 
и продати, и даровати, и на церковъ записа
ти, и тамъ собе розширити, и прибавити, и къ 
своем^ лепъшом^ а въжиточном^? соберън^ти, 
шко сш налепей бѴдеть имъ видети.

И на то дали есмо п(а)н^ Михайлу и его 
потомъкомъ сесь нашъ пист и печать шшЯ 
привесити к нем^ есмо казали.

Писан в Кракове под летъ Божъ(его) 
нарожъ(енья) 1539 рок^, м(е)с(я)ца дек(абря) 
29 ден, инъдиктъ 3.

Пойписъ р^ки erod королевское м(и)- 
л(о)вти.

Валериьанъ. || [73]

6.28. 1452 01 08

Привилей кн(я)зю Михаилѣ Костен- 
тинович^ на именьА в Луцкомъ повете в 
Б^ремъли и в Новоселцох, а Корсовъ и 
Стрлтия пой Перемылскимъ поветомъ, пой 
Володимеремъ дворе// Новоселцы и далей 
вечностью.

аЖ икгимо//т, Божю м(и)л(о)втью корол 
ПОЛСКИЙ, великий КНАЗ литовский, р^ский, 
пр^ский, ж ом оитъекий, м азовецъкий и 
иныхъ.

Чинимъ знаменито и даемъ ведати симъ 
нашимъ листомъ кожьдом^ добром^, хто на 
него Узритъ или чтЯчи Услышитъ, ком^ жъ того 
потребъ будетъ ведати.

Видевъши есмо сл^жъбу намъ верън^ю, 
а николи не сомешъканую к н (я ) з а  Михайла 
Костенътиновича и под^мавъши есмо з наши
ми кн(я)зи и паны, з нашою веръною Радою, 
дали есмо кн(я)зю Михайлу КостенътиновичЯ 
тага и м є н ь а , што сонъ перъвей деръжалъ: в 
ЛЙцъкомъ повете на ймш въ Б^ремъли и въ

Новоселъцохъ, а Коръсовъ, а и Зтрятинъь пой 
Перемыльскимъ поветомъ, а пой Володиме- 
ромъ дворецъ Новосельцы, а въ Л^цъкомъ по
вете (Эбъзыр, пшгь чоловека а две колоде мед^, 
а дворецъ Змеинецъ, содинъ ч(е)л(о)в(е)къ. А 
дали есмо ем^ со въеимъ, што к тымъ селомъ 
слушаетъ здавъна, з лесы, з дубровами, с 
польми, ставы и ставищи, с криницами, с по
токи, мыты и з болоты, и з сеножатьми, и з 
борътными ЗеМЪЛАМИ, 3 ЛОВЫ, и з гаи, з  бобъ- 
ровыми гоны, ничого на себе невыменАючи. 
А можетъ то собе полепъшивоти и розшири
вшії, и на новомъ корени посадити. А то дали 
есмо ем^ вечъно а непорушно, и его жоне, и 
его детемъ, и его ближъніш, II [73ѵ] и его щай- 
комъ.

А при томъ были сведъки Рада наша: 
кнАз Матей, биск^пъ виленьский, а к н а з  

Анъдрей Володимеровичъ, кншз Юрей Се
меновичъ, воевода виленъекий, панъ Кгаш- 
толътъ, маръшалокъ земъекий, панъ Петръ 
Монтикиръдовичъ, панъ виленъекий, панъ 
Сйдивой, панъ троцъкий, панъ Нацъ, панъ 
Анъдрей Немировиѵ, панъ Анъдрей Исакочъ, 
панъ Радивилъ СЭстиковичъ, панъ Ивашъко 
Кгойцевичъ и иные наши кн(я)зи и панове.

А на твердость вышей писаныхъ речей и 
печать нашЪ? привесили есмо к сем'і лист^!.

А дано у Вильни, в лето 6960 ген(варя) 8, 
инъдиктъ 15.

7. —  1523 06 08

Державъца красноселский и галичап- 
ский, панъ Василей Еньковичъ шповедалъ, 
иж  в ымени своемъ Серъкизове на став^ 
мыто бере/и по том^ шко в листе г(о)с(по)- 
д(а)ръскомъ ем^ сописано, который листъ 
нижей слово отъ  слова вписанъ. Замокъ 
S Володимеры и мостъ tf Володимери и въ 
ЛКцък^ робить, а в ыныиихъ именъшхъ 
своихъ мыта нигде не беретъ, на тые имєна 
и листовъ не покладалъ.
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6.27. d Так у  ркп., потрібно читати «ге».
6.28. а Перед іменем у  тексті олівцем написано «Казимиръ». ь Так в ркп., потрібно читати «Стрятин».
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Ж и кги м о н тъ , Б о ж ю  м (и )л (о )с тью  
корол полский, великий кназ литовский, 
р^ский, пр^ский, жомоитъский, мазовег/кий 
и иныхъ.

Билъ намъ чоломъ наместъникъ 
красносельский и галиченьский королевое 
нашое ее м(и)л(о)сти и великое кн(я)г(и)ни 
Боны У [74] Василей Еяковичъ и поведилъ 
перед нами, ижъ сотецъ его в ыйменьи своемъ 
Серъкизове, ставе на болоте серъкизовъскомъ, 
своимъ властньш накладомъ греблю засы
палъ, на которой жо гребъли его з давных ча
совъ к^пъцы н(а)ши, и кн(я)зьские, и панъские 
гостияцЯ ем̂ ! даивали сотъ цвЯ коней Я возе по 
rpoHitf, а сотъ к о н а  з возомъ по полйгрошгё. 
Нижъли, дей тыхъ часовъ никоторые к^пъцы 
наши, и кнтзские, и панъские через т^ю 
гребълю его ежьдгачи и ее розтопътывають, а 
того гостинъц^ гмЯ платити не хочетъ.

Про то кгдыжъ сотецъ его и сонь самъ 
сон^ю гребълю длА небезпечъности переезд^ 
Кольцовъ и инъшихъ подданыхъ нашихъ, и 
к н а з с к и х ъ , и панъскихъ своимъ властьнымъ 
накладом на томъ болоте справилъ, и завъжъ- 
ды перед тымъ за то гостинецъ в нихъ би
ралъ, а сонъ тыхъ часовъ ее направить, мы и 
теперь дозволили емЪ? за тотъ наклад его сотъ 
всшких Кольцовъ нашихъ, и тежъ к н а з с к и х ъ , 

и панъскихъ соный гостинецъ по том^ жъ бра- 
ти: хто бы мелъ через тЯю гребълю его ехати, 
тотъ маетъ гостинці ему дати по тому, какъ и 
сотецъ его на себе биривалъ подле давъного 
собычаю.

И на то есмо ем^ дали сесь нашъ листъ з 
нашою печатью.

Писая Я Кракове под летъ Божъ(его) 
нарожъ(енья) 1523, м(е)в(я)ца июнь 8 день, 
индикта 1.

Михайло, писаръ. || [74ѵ] 8

8. (ЗЭлехъно Грыгоревичъ Козинъский 
соповедалъ, ижъ в ыйменьгахъ своихъ мыта 
нигъде не беретъ. На высл^гЯ села ключа 
Луцького листы покладалъ, которые нижей 
слово сотъ слова вписаны.

8.1. 1516 08 03

Листъ земшнину вольшском^ Юлехн^! 
Козияскому до старосты л^цкого на село 
в повете Л^цкол* (ЗЭгавъчичъ.

Ж икгимонтъ, Боз/сю м(и)л(о)стью ко
рол ПОЛСКИЙ, великий КНАЗ литовский, ptfc- 
кий, пр^ский, жомоитъский, мазовег/кий и 
иныхъ.

Пан^ виленском^?, гетьмані нашому, 
старосте л^цъком^, маръшалк^ Волынъское 
земъли кн(я)зю КостеятинЪ? Ивановичѣ 
ОЭстрозком^.

Билъ намъ чоломъ земшнинъ волыяский 
Юлехъно Козияский о  томъ, штожъ ихъ братьи 
пгать, а штъчизн^ ^бог\?ю маютъ, абыхъмо его 
сосмотрели и пожаловали хлебокоръмлеяемъ, 
на чомъ бы сш мель поживити и намъ с чого 
послужити. И просилъ в насъ села в Л^цъкомъ 
повете на ймш Югавъчичъ, а поведаль намъ, 
штожъ в томъ селе три дворища, а на нихъ 
шесть ч(е)л(о)в(е)ковъ седтть, которое жъ, 
дей село присл^хало ключ^ Л^цъкомЯ, какъ 
же и твоА м(и)л(о)вть в той речи насъ за нимъ 
же далъ.

Ино мы на жеданье твоей м(и)л(о)вти || 
[75] на его чоломбитье то вчинили, тое село 
СЭгавъчичи зо въсимъ, какъ ключ^ Луцькому 
держано было, еиЯ есмо дали. И т в о а  бы м(и)- 
л(о)сть в томъ гмЯ ^вАзанье далъ.

Писанъ Я Вильни авъг^сга 3 день, ин
диктъ 4.

Подпись рйки его королевское м(и)л(о)сти.
Богушъ.

8.2. 1516 08 03

Привилей том^ жъ (ЗЭлехну Григсоревичу 
Козияскому на село СЭгавъчичъ в повете 
Луцкомъ вечънымъ правомъ.

Жикгимонтъ, Божью м(и)л(о)стью корол 
ПОЛСКИЙ, великий КНАЗ литовский, р^ский, 
пр^ский, жомоитъский и иныхъ.

Чинимъ знаменито симъ нашимъ листомъ, 
хто на него посмотритъ або чтЯчи Услышитъ,
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нинешьнимъ и на потомъ б у ч и м ъ , комЯ 
будетъ потребъ того ведати.

Билъ намъ чолом земшнинъ волынъский 
Юлехъно Григоръввичъ Козинский и про
силъ в насъ села ключа Луцького на й м а  

ООгавъчичъ, а поведшгь намъ, штожъ в томъ 
свлв три дворища, а на нихъ седшть шесть 
ч(е)л(о)в(е)ковъ.

Ино мы з особливое ласки нашое на 
чоломъбитье его то вчинили, тое село в повете 
Л^цъкомъ на ймга СЭгавъчичи єм̂ ! есмо дали, 
и потверъжаемъ то симъ нашимъ листомъ 
вечъно емЪ? самомъ? и его жоне, и ихъ детемъ, 
и на потомъ б у ч и м ъ  ихъ щадкомъ со въси- 
ми людми того села, и з ихъ земълшми || [75ѵ] 
пашъными и борътными, и з сеножатьми, и 
болоты, и пЪ?стовъскими земълшми, и з боры, 
и з дубровами, и з лесы, и з гаи, и з хворосты, 
и з реками, и з речъками, и ставы, и ставищи, 
и з млыны и ихъ вымелъки, и з бобровыми 
гоны, и з ловы зверынъными и пташъими, и 
зо въсими сл^жъбами тыхъ людей, и з дань- 
ми грошовыми и медовыми, и бобровыми, и 
к^ничъными, и з ьшшими платы и пожитъки 
всшкими, которымъ-кольве именемъ мог^ть 
названы або менены быти, и со въсимъ с тымъ 
ташъа широко и шкр^гло, какъ с а  тое село ста- 
родавъна в границахъ и в обыходех сш своихъ 
мело и нине маеть. И волей то сонъ розширити 
и прибавити, и людми сосадити, и къ своем^ 
лепъшом^ и въжиточъном^ соберънЛги, какъ 
самъ налепей роз^меючи.

А на тверъдость того и печать нашЪ? каза
ли есмо привесити к сем^ нашом^ лист^.

Писан  ̂ Вильни под летъ Божъ(его) 
нарожь(енья) 1516, м(е)с(я)ца августъ 3 д н а , 

инъдикта 4.
Подпис р&си его королевское м(и)л(о)сти.
Прав(ил), к н А з Костен(тин).
Богуш, писаръ.

8.3. 1518 05 04

Листъ до старосты л^цкого Юлехн^і 
Козинскому на дворища в повете Луцкомъ 
в Заборольи, Тимошевское з людми и 
Козинское пустое. У [76]

Ж икгимоят, Божъю м(и)л(о)стью корол 
ПОЛСКИЙ, великий КНАЗ литовъский, р^ский, 
кн(я)же пр^ское, жомоитъский и иных.

Пан^ виленьском^, гетьмані нашом^, ста
росте л^г/ком^, браславъскомЪ? и веницъком^?, 
маръшалък^ Вольшское земли кн(я)зю Кос- 
тенътин^ Ивановичѣ СЭстрозском^.

Билъ намъ чоломь земшнинъ волынъский 
Юлехъно Козинъский и просилъ в насъ в 
Л^цъкомъ повете в Заборольи дв^х дворищъ 
на й м а  Тимошевъского з людми, которые 
на томъ дворищи седшть, а другого дворища 
пустого на и м а  Козинъского, какъ же и т в о а  

м(и)л(о)сть насъ за нимъ со том жедалъ. Ино 
мы з ласки нашое на жеданье твоее м(и)л(о)сти 
и на его чоломъбитье то вчинили, тые два дво
рища в Заборольи, Тимошевъское з людми, а 
Козинъское пустое, ем^ есмо дали со въсимъ с 
тымъ, какъ с а  в собе мають. И т в о а  бы м(и)- 
л(о)сть казалъ ем^ в то ^вАзанье дати.

Писан в Кракове, м а А  4 ден, иньдиктъ 6.
Богушъ.

8.4. 1518 05 04

Привилей Ю лехну ж  Козинскому на 
дворища тые ж , Тимошевское з людми и 
Козинское пустое в повете Луцкомъ в За
борони вечностью.

Жикгимонт, Божъю м(и)л(о)стью корол 
ПОЛСКИЙ, великий КНАЗ литовъский, р^ский, 
кн(я)же пр^ское, жомоитъский и иных.

Чинимъ знаменито симъ нашимъ листомъ, 
хто II [76ѵ] на него посмотрить або чт^чи его 
Услышитъ, нинешиимъ и потомъ б у ч и м ъ , 
комЪ1 б^деть потребъ того ведати.

Билъ намъ чоломъ земшнинъ вольш- 
ский Юлехъно Козинъский и просилъ насъ в

8.2. а Так у  ркп., потрібно читати «такъ».
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Жцъкомъ ПОВ8Т8 в Заборольи двЪ!хъ дворищъ 
на й м а  Тимошевъского з людми, а другого дво
рища пѣстовскою на й м а  К о зи н ъ с к о г о , какъ 
же панъ вилєньский, гетъманъ нашъ, староста 
луцький, браславъский и венш/кий, марша- 
ЛОКЪ ВОЛЬІНЬСКОЄ ЗЄМЬЛИ КНАЗ Костенътинъ 
Ивановна СЭстрозкий насъ со томъ за нимъ 
жєдаль.

Мы, з ласки нашоє, на жєданьє к н (я ) з а  

Костенътина єго м(и)л(о)сти и тежъ д л а  єго 

к намъ веръное слЪ?жъбы на чоломъбитье єго 
то вчинили, тые две дворища в Заборольи, 
Тимошєвьскоє з людми а Козинскоє пустое, 
емЪ! єсмо дали на вєчьность, и потвєрьжаємь 
то симъ нашимъ листомъ вєчьно емЪ! и єго 
жонє, и ихъ дєтємь, и на потомъ б у ч и м ъ  
ихъ щадкомъ. Маєть сонъ и потомъки єго тьіє 
вышей писаные два дворища в Заборольи, 
Тимошєвьскоє з людми а Козинскоє пус
тое держати зъ земълшми пашъными и 
сеножатьми, и з хворосты, и з заросльми, 
и с озеры, и з реками, и речъками, ставы 
и ставищи, и з млыны и ихъ вымелъки, и 
з ловы пташъими, и з даньми грошовыми 
и медовыми, И КЪ!нИЧЪНЫМИ, И 3 ЧИНШИ, 30  

въсими иными платы и пожитъки, и податя
ми, и службами тыхъ людей, и ихъ входы, 
и со всимъ с тымъ, как с а  тые два дворища 
вышей писаные и тые люди, которые на дво
рищи Тимошевскомъ седтга, сами в собе и въ 
границахъ ихъ ъ! в обыходех с а  с во и х  маю /я, 
и какъ тожъ на насъ || [77] были держаны. 
Гдє бъ!дъ!ть перед тымъ люди тыхъ дворищъ 
вышей писаныхъ в гаи Заборольскомъ дро
ва и хворо с/я, и колье бирали, сони и теперь 
тамъ в гаи Заборольскомъ дрова и хъворостъ, 
колье мають брати по-давъномЪ!. Воленъ сонъ 
то собе розширити и прибавити, и людми на 
тыхъ дворищах садити, и пашню собе спра
вити, и къ! своемъ! лепъшомЪ! и въжиточъномЪ? 
собернЪ!ти, какъ налепей самъ розЪ!меючи.

А на твердость того и печать нашъ! казали 
есмо привесити к семЪ? нашомЪ! лист^.

При томъ были: панъ вилєньский, гетьманъ 
навышыпий, староста луцький, браславъский

8.5. а У ркп. написано поверх стрічки.

и вениг/кий, маршалокъ Волынское земъли 
кнАз Костенътинь Ивановичъ Юстрозский, 
староста берестейский, маршалокъ панъ 
Юрий Ивановну Ильинича, подскарбий 
земъский, староста ковенский панъ Аврамъ 
ЕзЪ!фовичь, подскарбий дворный, наместъникъ 
вилєньский панъ Иванъ Анъдреевичъ, а пи
сарь, наместъникъ перевальский пан Копоть 
Васильевичъ, а панъ Петръ Станиславовичъ, 
старосътичъ городенский.

П исанъ  ъ! К ракове л ета  Б ож ъ(его) 
нарожъ(енья) 1518, м(е)с(я)ца май 4 ден, 
индиктъ 6.

Подпис ръ!ки его королевское м(и)л(о)сти.
Богушъ Боговитиновичъ, писаръ.

8.5. 1525 05 12

Потверженье томъ! ж  ЮлехнЪ! Козинско- 
му на ъ!голъ гаю Забороненого, сот старосты 
лЪ!цкого ему заведеного и юграничоного. ||
[77ѵ]

Жикгимон/я, Бож ю  м(и)л(о)стью коро/7 
ПОЛСКИЙ, великий КНАЗ литовъский, рЪ!ский, 
прЪ!ский, жомоитъский и иныхъ.

Билъ намъ чоломъ земАнинъ земли 
Волынское (Юлехъно Гриньконичъ Козинъс- 
киий со тома штожъ первей сего дали есмо 
емЪ! два дворища в Лъ!цъкомъ повєтє в 
Заборольи на й м а  Тимошєвьскоє а Козино, 
и дозволили есмо емЪ! и людемъ его с тыхъ 
дворищъ заборольскихъ вход мети в гаи 
Заборольскомъ посполито з нашими людми по 
томъ!, гакъ и перед тымъ за нас было, какъ же 
тЪ!ю данинЪ! привильемъ есмо емЪ! потвердили 
на вечъность. Ино староста луцький к н а з  

Федоръ Михайловичъ Чоръторыский, бачачи 
то, естли бы тотъ (Юлехъно и люди єго поспо
лито з нашими людми в тотъ гай Ъ?ездъ мели, 
тогды нашимъ людемъ г(о)с(по)д(а)ръскимъ 
в томъ шкода с а  великаА деАла, и сонъ самъ, 
и люди его, ъ!ез/сдчаючи в тотъ гай, з нашими 
людми звадЪ! и грабежи чинили. И д л а  того  

на жєданьє тивЪ!на красносельскою и всихъ
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л ю д е й  нашихъ заборольскихъ сотъехали єм^ и 
людам его содинъ ^голъ того гаю ПО ПЙГИЩЕ, 

што на Рокитъный Л е ж ек ъ  и д е т ъ  через вес ь  

гай И ПО ТОЕ П^ТИЩЕ. Гд е  СОНЬ И ЛЮДИ ЕГО 

мають ^ездъ м е т и , а далай за то е  п ^т и щ е  н е  

маЕть Ю л е х ъ и о  и люди его в томъ гаи нашъ 
^ездчати, а никоторыхъ входовъ м е т и . Какъ 
ж е  Ю л е х ъ н о  Козинъский в тотъ \!голъ гаю 
принАлъ, и листъ свой к н а з  Фєдор, староста 
луг/кий, II [78] на то єм^ далъ. И тотъ сонъ листъ 
перед нами вказывалъ, и билъ намъ чоломъ, 
абыхъмо ем  ̂ на то дали нашъ листъ, и тотъ 
^гол гаю потв Еръ д и л и ем  ̂нашимъ листомъ.

Ино мы на его чоломъбитьЕ то вчинили и 
на то дали емуь сесь нашъ листъ, и тотъ ^гол 
гаю потвержаемъ емЯ с и м ъ  нашимъ листомъ. 
Нехай сонъ з людми своими ^голъ того гаю 
дЕръжить и в ы е з д ъ  свой добровольный мають 
подлє заводѣ и сограничЕньА старосты луцького 
кн(я)зт Федора Чоръторыйского, а далай того 
в тотъ гай нашъ н е  маєть сонъ з людми своими 
жадного tfcTtatf ани входовъ м е т и  подла т е ж ъ  

лист^? к н (я ) з а  старосты л^цкого.
Писанъ S Кракове, под лета Божъ(его) 

нарожь(енья) 1525, м(е)с(я)ца май 12 д е н ь , 

инъдиктъ 13.
Горъностай, писаръ.

9. Ма/7шалокъ г(о)с(по)д(а)ръский кназ 
Александро Аньдрагвичъ Санъкг^шковича 
покладалъ три привильл на именье свое 
Парамил, в которомъ именью мыто барЕть 
звечное. Тые привилъА его иижей описаны. 
I I  [78ѵ]

9.1. 1540 08 28

П отве/;ж £н ь £ кн(я)зю  АлЕксаядрЪ? 
АнъдрЕЕвичу Коширскому листЧ? кн(я)за 
Ивана Михайловича В ишневеі(кого мены 
межи ними половицы замък^ Парамилского 
З МЕСТОМ, ВОЙТОВЪСТВ(Ш, ЗЪ СЕЛЫ и со вси- 
МИ ДО НЕЕ ИаЛЕЖИОСТАЛІИ за ТРЕТЮЮ часть 
имеиъа Дарачина, дворы Бродноа и Нащари
СО ВСІШ, на ВЕЧИОСТЬ ^ЧИНЕНОЕ.

Жикгимонтя, Божью м(и)л(о)стью, корол 
полский, в е л и к и й  к н а з  литовский, р^ский, 
пр^ский, ЖОМОИТЪСКИЙ, МаЗОВЕЦЪКИЙ и 
иныхъ.

Чинимъ знаменито тымъ нашимъ ли
стомъ, хто на него  посмотрить, нинешънимъ 
и на потомъ б у ч и м ъ , ком^ б^деть потребъ 
того ведати.

Билъ намъ чоломъ к н а з  Алекьсавдъръ 
Анъдреевичъ Кошеръский и покладалъ перед 
нами листъ меновъный деръжавъцы про- 
пойского и чечеръекого, к н ( я ) з а  Ивановъ 
Михайловича Вишъневецъкого на паръкга- 
МЄНЄ справленый, под сведомомъ и печатьми 
некоторыхъ пановъ pad нашихъ, и под печатью 
к н ( я ) з а  Ивановою, гд е  с то и ть  сописано, ижъ 
сони за д о зв о л е н е м ъ  и листы нашими мен !̂ съ 
собою вчинили: кн(я)з Иванъ променилъ и 
поступилъ ем^ и потомъкомъ его на вечъность 
половицы свое замък^ Перемилского в 
Л^цъкомъ повете 3 местомъ и войтовъетвомъ, 
И 3 селы с Веръбиномъ, и Смолевою, И 3 
Г^мънищами, и з манастыромъ і-акъ сьа в собе 
мають, и з ьшшими селищи, и з хвольваръки 
М£СТЪСИМИа, И 3 0  въеими людми и пожитъ- 
ки тамошними, m къ сонъ т^ю всю половицѣ 
ПеремильА на насъ выслужилъ к рѣкамъ 
своимъ за даниною и привильи нашими то 
держал, У [79] ничого на себе, жон^ и дети, 
потомъки и близкиє свои тамъ невыйм^ючи и 
незостав^ючи, и привильш наши на тотъ за
мокъ, и место, и войтовъетво, села и селища, 
и манастыръ, и вси пожитки Перемильские, и 
листъ к^пчий на село Г^мънища кн(я)з Иванъ 
емЯ посотъдавалъ. А кн(я)з Алекъсанъдръ, про
тивъ соное половицы всего ПеремильА, такъ 
жо ем^ меною вечъне поступилъ третєє всее 
своЕЕ части и м е н а  Дєрєчина и двора Бродное, 
и третего двора своего к^пъленого Нащарьи 
со въеимъ, m къ оотъф? его, маръшалъкЪ? 
нашом^ кн(я)зю Анъдрею Сонъкг^шъкович^ 
сотъ сєстроб его рожоныхъ в дел^ на то зоста- 
ло, шкъ сами сони к р^кам своимъ деръжали, 
гакъ жо тага в с а  мена ихъ широкими словы на 
листе к н (я ) з а  Ивановомъ есть сописана.
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При которомъ же листе меновъномъ кн(я)- 
з а  Ивановомъ н(а)ши привильш на замок, 
мєсто и войтовъство, села и селища, и мана- 
стыръ и въси пожитки Перемильские кн(я)з 
Алекъсандръ перед нами вказывалъ, гдежъ 
в привили и потверъженьи нашом сописано, 
ижъ мы тотъ замокъ Перемилъ, место и вой- 
товъство с правом маитьборъскимъ, со въси- 
ми селы и селищи кн(я)зю Иванъ? и братъ? его 
кн(я)зю ФедорЪ? Вишневецъкимъ на вечъность 
дали и дозволили имъ комЪ? х о т а  то  сотъдати 
и продати, променити и записати. А такъ 
к н а з  Иванъ водле тыхъ привильевъ нашихъ 
всей половицы своей в Перемыли кн(я)зю 
АлекьсандрЪ? поступилъ и билъ намъ чоломъ 
к н а з  Алекъсанъдръ, абыхъмо тЪ?ю половицъ? 
ПеремыльскЪ?ю штосъ емЪ? меною хоть к н ( я ) з а  

Ивана достала || [79ѵ] подтверъдили емЪ? на
шимъ листомъ на вечъность.

Ино мы, перъвыхъ привильевъ нашихъ на 
Перемиль имъ даныхъ и листу к н (я ) з а  Иванова 
меновъного согледавъши и выслЪ?гавши, каза
ли тотъ листъ его меновъный, слово сотъ сло
ва, в семъ н(а)шом листе выписати, который 
жо такъ сш в собе маеть.

“ŁA, к н а з  Иван Михайловичъ Вишне- 
вецъкий,деръжавъцаПропойскийиЧечерский, 
чиню швъно и вызнаваю симъ моимъ листам, 
хто на него посмотрить або чтЪ?чи Ъ?слышить, 
нинешъним и потомъ бЪ?дЪ?чимъ, КОМЪ? бЪ?деть 
потребъ того ведати.

Который замокъ и место Перемль в 
повете ЛЪ?цкомъ со въсими селы и приселъки 
к немЪ? прислЪ?хаючими за привильемъ и 
потверъженьемъ г(о)с(по)д(а)ръскимъ на полъ 
есми деръжалъ с кн(я)земъ Алекъсанъдромъ 
его м(и)л(о)стью Кошеръскимъ, ИНО В томъ 
замкЪ? и месте межи подданными нашими 
великие кривъды и незгоды завъжды бывали, 
длш которых жо ростьіръковъ ихъ мы сами 
николи в добромъ пришгельскомъ мешканьи и 
во въ покою съ собою быти немогъли. А такъ 
ш, нехотечи далей того такового зайшестьА с 
кн(я)земъ Алекъсанъдромъ приймовати, кЪ? 
вечистой приштельской згоде в томъ есми зъ

его м(и)л(о)стью пришолъ и за дозволеяемъ 
и листы г(о)с(по)д(а)рш нашого м(и)л(о)с- 
тивого королю и великого к н ( я ) з а  его м(и)- 
л(о)сти Жикгимонъта єднане с кн(я)звм 
Алекъсанъдромъ коло того замъкЪ? и места и 
селъ Перемилских вчинилъ.

И небЪ?дЪ?чи ни сотъ кого намовен, ани 
припЪ?жонъ, лечъ самъ з доброго Ъ?мыслЪ? и 
воли моее, подле привильА и тотверъженьАь 
г(о)с(по)д(а)ръского и подле д о з в о л є н а , и 
листовъ II [80] его м(и)л(о)сти на то мне да
ныхъ постЪ?пилъ и спЪ?стилс есми вечъно и 
навеки непорЪ?шно кн(я)зю АлекъсанъдрЪ? 
КошеръскомЪ? и его м(и)л(о)сти кн(я)г(и)ни, и 
ихъ м(и)л(о)сти детемъ и напотомъ бЪ?дЪ?чимъ 
щадкомъ, и ближънимъ ихъ м(и)л(о)сти, 
половицъ? свою замъкЪ? и места Перемильского 
с торгомъ и шръмаръкомъ, и мыты старыми, 
и кгрошовыми, и солшными, и с промытою, 
и с правомъ маитьборъскимъ, которое право 
тое место подле привильш г(о)с(по)д(а)ръско- 
го здавъна маеть, и с половицою своею вой- 
товъста перемильского, и со въсими людми и 
платы местъскими, и фольваръки, и с коръчъ- 
мами, и капъщизнами, и цынъши, и д о х о д ы , 

и с половицою тых селъ, который есми тамъ 
подле привильА г(о)с(по)д(а)ръского шсадилъ, 
тоестъ село Вербенъ а дрЪ?гое село Смолева 
и манастыръ св(я)того Ивана КЪ?щника со 
въсимъ, што к немЪ? прислЪ?хаеть и шкъ СА тотъ 
манастыръ в собе маеть, и иныпихъ всшкихъ 
селъ и селищъ, шкъ в привильи г(о)с(по)- 
д(а)ръскомъ сописано, половицъ? мою и тежъ 
все мое селище кЪ?пъленое ГЪ?мънища и люди 
на нимъ сосажоныи кн(я)зю Алекъсанъдръ? 
есми спЪ?стилъ и земъль костельныхъ, которые 
къ костелъ? римъскомЪ? тамъ прислЪ?хають, 
половицъ? свою его м(и)л(о)сти постЪ?пилъ 
з ыншими земълш ми местъскими, пашъ- 
ными, борътными, с пасеками и оогороды, 
и с хмельники, з даньми грошовыми, и 
медовыми, и дЪ?бровами з боры, лесы, гаи, 
и з форосты, з дЪ?бинами, и з березинами, 
з лозами, съ сеножатьми, з болоты, лЪ?ки и 
лЪ?ками, с пастовъники, и с озеры и созерищи,

9.1. ь Так у  ркп., потрібно читати «потвєрьжєньл». с Слово написано поверх стрічки.

73



Nr. 9.1 1540

з рєками У [80ѵ] и речъками, с криницы и по
токи, и з еремганы, и бобровыми гоны, ста
вы и ставищи, з млыны и ихъ вымвлъками, 
и з сажовками, и рибъники, з ловы и ловищи 
звврьшными и пташъными, и рыбъными и со 
въсимъ стымъ, гакъ га самъ половицѣ соного 
замъкЪ? и места и войтовъства Перемилского и 
людей и селъ и всгакихъ платовъ и доходовъ 
тамошънихъ к рѣкамъ своимъ воЭле привилА 
г(о)с(по)д(а)ръского деръжалъ, ничого на 
себе, жон^ и дети, и потомъки, и ближъныв 
мои тамъ в Перемили и во въсихъ пожитъкохъ 
невыйм^ючи, ани зостав^ючи со въсимъ пра
вомъ, панствомъ и влостъностью, гакъ с а  т о т ъ  

замокъ и место и села и селища Перемилские 
подле привильА г(о)с(по)д(а)ръского сами в 
собе, и въ граница*, и в обыходехъ своихъ ма
ють и што здавъна к нимъ присл^хаеть.

А к н а з  Алекъсандъръ Кошеръский з доз- 
воленемъ сотъца своего, к н (я ) з а  АндреА его 
м(и)л(о)сти Кошеръского, противъ соное по
ловицы моее замък^ и места и въсихъ селъ и 
пожитъковъ Перемильскихъ такежъ сп^стил и 
пост^пил меною мне самом^ и жоне моей, и 
детемъ, и потомъкомъ, и ближънимъ нашимъ 
вечъно и навеки непорушно всее третєє части 
своее именга Деречинъского в Слонимъскомъ 
повете, што кольве в делЯ с а  достало 
маршалък^ г(о)с(по)д(а)ръском^!, оотъц^ его 
м(и)л(о)сти кн(я)зю Андрею Коширъском^? 
сотъ сестръ его м(и)л(о)сти рожоныхъ, гакъ 
ШТЪЧИЧОВЪ ТОГО ИМЄНЬА и сотъ мЯжей ихъ ми
лости II [81] то есть двора Деречинского со 
въсимъ балованьемъ, гакъ самъ к н а з  Анъдрей 
Кошеръский и сын его к н а з  Алекъсанъдеръ 
то деръжалъ. А дворъца Деречинъского 
Бровное, а третего двора кіпъленого, который 
к н а з ь  Анъдрей на вечъность купилъ на й м а  

Нащаръи со всими селы и приселки к нем^ 
прислухаючими, и тежъ зъ земългами паш- 
ными, дворъными и церъковъными, и люЭми 
тежъ церъковъными, и со въсими богары та- 
мошъними, и з слогами п^тъными, и люЭми 
тгагълыми, и данники зъ ихъ земългами паш- 
ными, борътными, зъ сеножатьми, гаи и лесы,

боры и дубровами, и з ловы зверинными и 
пташъными, и с озеры и реками, и речъками, 
ставы и ставищи, з млыны и ихъ вымелки, 
и з бобровыми гоны, и сліжъбами всими 
тыхъ богаръ и людей, з даньми грошовыми, 
медовыми, бобровыми и к^ничъными, з дгаклы 
ржаными и совъсгаными, и со въсими иными 
платы, доходы и пожитъки, которые гакимъ 
кольвєк имєнєм мог^ть названы або менены 
быти, и со въсимъ с тымъ, гакъ с а  сонаА 
третгаА часть к н ( я ) з а  Алекъсанъдрова именга 
Деречина и тые дворы и села вышей мененыи 
сами в собе и въ границахъ и собыходехъ сво
ихъ мають со въсимъ правомъ и въластъно- 
стью, ничого на себе и жон^ и дети своихъ так 
невыйм^ючи, ани зостав^ючи, гакъ сотецъ его 
и к н а з  Александр самъ то деръжалъ.

Авъкоторыхъ-кольвевречахъземъленыхъ, 
в томъ именьи Деречинскомъ, в третюю 
часть к н (я ) з а  Алексанъдров^ депЯ ровъного, 
а с^полъного кн(я)зю Андрею Коширъском^, 
а кн(я)зю Алекъсанъдр^ небыло, в томъ во 
въсемъ маеть мне делъ ровъный сотъ сетръ0 
сотъца моего к н ( я ) з а  Анъдреевыхъ вчиненъ || 
[81ѵ] быти таковымъ жо правомъ, гакъ и кн(я)- 
зю Алекъсандр^ мело в дел то nodne ихъ близ
кое™ ставено быти и которые ренстра дельчие 
на т$ю третью часть и м є н а  Деречинъского 
кн(я)зь Алекъсанъдъръ в себе мелъ, а за- 
чимъ самъ то деръжалъ тые ренстра дельчие 
и листъ к^пъчий на именье Щаръюе мне его 
м(и)л(о)сть сотъдалъ, а га такъ жо привилей- 
потверъженье г(о)с(по)д(а)рА королгаего м(и)- 
л(о)сти на замокъ, и место, и войтовъетво, и 
села, и селища Перемильские, и тежъ листъ 
к^пъчий на село Г^мънища идїчий, привилей 
г(о)с(по)д(а)ръский на право маитборъекое 
кн(я)зю АлекьсанъдрЪ? потомъ жъ сотъдалъ 
и к той половицы замък^, и места, и селъ, 
и селищъ Перемыльскихъ придал есми его 
м(и)л(о)сти к ономй именью Деречинъском^ 
чотыриста кон грошей литовъекое монеты, 
которага жъ сЯма сполъна сотъ мене к н (я ) з а  

Алекъсанъдра дошла.

9.1. d Так у  ркп., потрібно читати «сестръ». е Так у  ркп., потрібно читати «Нащарю».
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И въжо нємаєть к н а з  Алвкьсаадро Ко- 
ширъский и его кн(я)г(и)нт, и дети, и по- 
томъки, и близкив ихъ м(и)л(о)сти В ТЪ?Ю 

третюю часть и м в н ь а  Дврвчина, и дворъцы, и 
свла, и присвлъки, и ботрв, и слЪ?ги, и люди, 
и пожитъки тамошънив, и въ свло кЪ?пълвнов 
Щарьюґ ничимЪ? Ъ?стЪ?пати и того всєго подо
ланою и мовю жоною, и дєтми, и потомъки, 
и близкими моими пог/скивати на ввчъныв 
часы, а m такъ же з моєю жоною, и дєтми, и 
потомъки, и близкими моими в тЪ?ю половицѣ 
мою замъкЪ?, и мвста, и селъ, и свлищъ, и въ 
половицѣ Ъ? войтовъства Пврвмылского, и во 
въси пожитъки тамошънив нвмаю ничимъ cm 
встЪ?повати, и того всего ввчънв под кн(я)звмъ 
Алвкъсанъдромъ и вго м(и)л(о)сти кн(я)ги- 
(н)ею, и детьми, и потомъки, и близки
ми not/скивати и c объ? сторонъ мавмъ коло 
тов мвны свовв ввчъное молъчанив и покой 
мвти. И волвнъ бЪ?двть к н т з  Алвкъсанъдъръ 
Коширъский ВОДЪЛВ II [82] д о зв о л е н а  г ( о) с( п о ) -  

д(а)ръского сонЪ?ю половицѣ мою замкЪ?, 
и мвста, и войтовъства, и свлъ, и свлищъ 
Пврвмыльскихъ, и всихъ пожитъковъ, m ко 
вышвй сописано, комъ? х о тт  шгьдати, про
дати и даровати, записати и тамъ собє роз
ширити и прибавити, и кЪ? свовм^ л в п ъ ш о м Ъ? 

а вжиточъномЪ? собврнЪ?ти, m къ сами налвпвй 
розЪ?мвючи.

Нижли встьли бы хто з обапольныхъ 
сЪ?свдовъ хотвлъ того всего КГрЪ?НТЪ? замъкЪ? 
Пврвмильского мовв половицы шкъ cm 
тоє имєньє в собв мавть под кн(я)звмъ 
Алвкъсанъдромъ пог/скивати и з моцы вго 
то выймовати, тогъды m маю тЪ?ю свою всю 
половицѣ кн(я)зю АлвкъсанъдрЪ? своимъ на
кладомъ сочищати без шкоды вго м(и)л(о)сти 
за привильвмъ г(о)с(по)д(а)ръскимъ, который 
всми кн(я)зю АлвкъсанъдрЪ? на то далъ, бо мне 
кнтз Алвкъсанъдъръ с того привильт копвю 
далъ под своею печатью и под пвчатьми 
людей добрыхъ. А пакъ ли бы такъ же хто з 
обапольныхъ сЪ?свдовъ мвлъ сонЪ?ю третюю 
часть двора Дврвчина и дворовъ и дворъцовъ 
и дворъ копленый Щарюё з моихъ рЪ?къ вый
мовати, або чпм cm в то вступати, мавть по

томъ? жъ кнАз Алвкъсанъдъръ мнв то своимъ 
накладомъ сочищати без шкоды мовв.

А т а т  мвна првд cm мавть межи нами 
и потомъки нашими ввчънв, а нвпорЪ?шнв и 
нвсотъмвянв c объ? сторон двръжана и поливна 
быти нинв и на потомъныв часы.

Которою жъ всми мвнЪ? вчинилъ и свсь мой 
листъ справилъ под сввдомомъ ввльможьныхъ 
а высоких пановъ pad ихъ м(и)л(о)сти г(о)с(по)- 
д(а)ръскихъ: пана ЮръА его м(и)л(о)сти 
Миколаввича Радивила п(а)на вилвньского, 
гетьмана вышвго Ввликого кнАзства, а маръ- 
шалъка дворъного г(о)с(по)д(а)рА королт 
вго м(и)л(о)сти, старосты городвньского, 
двръжавъцы лидского и бвлицъкого, а п(а)- 
на МатвА вго м(и)л(о)сти Войтвховича || 
[82ѵ] РАновича воеводы витвбского, маръ- 
шалъка г(о)с(по)д(а)рА королт вго м(и)- 
л(о)сти, двръжавъцы волъковыйского, а 
п(а)на Ивана ГоръностаА подскаръбвго 
звмъского, маръшалъка и п исарт г(о)с(по)- 
д(а)ръского, старосты слонимъского и мъсти- 
боговъского, двръжавъцы биръштанского, 
доръсЪ?нишьского и звльввнъского11, а пана 
Михайла Васильевича, п исарт г(о)с(по)- 
д(а)ръского, двръжавъцы Ъ?пигьского, а п(а)- 
на Шимъка Мацъковича тивЪ?на вилвнского, 
двржавъцы Ъ?шполского, и пвнтяского, и 
радЪ?яского.

РАкожъ ихъ милость за чоломъбитивмъ 
моимъ и печати свои приложили к свмЪ? моемъ? 
ЛИСТЪ?.

А m твжъ при ихъ м(и)л(о)сти пвчатвхъ 
свою печать к нвмЪ? приложилъ и тотъ мой 
листъ кн(я)зю АлвкъсанъдрЪ? КошвръскомЪ? 
далъ.

Писанъ Ъ? Вильни под лвты Божъвго наро- 
жъ(енья) тисвча пттьсотъ чотыръдвст того 
рокЪ?, м(е)с(а)ца авъгЪ?ста, д в в тто го надцать 
д н а , инъдикта трвтвго надцать”.

А такъ кгдыз/с всмо тотъ замокъ 
Пврвмиль, и мвсто, и войтовъство со въси- 
ми свлы и свлищи, и пожитъки кн(я)зю 
Иванъ?, а кн(я)зю ФвдорЪ? Вишънвввцъкимъ 
на ввчъности сотъ дали и привилвмъ нашимъ

9.1. f  Так у  ркп., потрібно читати «Нащарю». 8 Так у  ркп., потрібно читати «Нащарю». h Слово на
писано поверх стрічки.
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потверъдили, И ДОЗВОЛИЛИ ИМЪ КОМѢ ХОТА то 
сотъдати, и продати, и замєнити, а к н а з  Иванъ 
за дозволеньемъ и листомъ нашимъ и водле 
перъвыхъ привильевъ нашихъ половицѣ 
свою всего ПеремилА кн(я)зю АлекьсанъдрО 
променилъ, мы з ласки нашое на чоломъбите 
к н ( я ) з а  Алекьсаядрово то вчинили: на то 
дали емѣ сесь нашъ листъ и сонѣю менѣ кн(я)- 
ЗА Ивановѣ половицѣ его замкѣ и места и 
войтовъства Перемильского, што кольве 
кнАз II [83] Ивая за перъвшими привили на
шими тамъ в Перемили деръжалъ и вживалъ 
и емѣ спустилъ, и на листе своемъ сописалъ, 
потвержаемъ симъ нашимъ листомъ вечъно 
и навеки непорушно кн(я)зю Алекъсанъдрѣ 
Коширъскомѣ, и его жоне, и детемъ, и по- 
томъкомъ, и ближънимъ ихъ, мають сони тѣю 
всю половицѣ замъкѣ ПеремильА, и места, и 
войтовъства, и права маи/яборъского, и ма- 
настыра Светого Ивана, и въсгакихъ селъ и 
селищъ, и людей в привильи нашомъ и на 
листе к н (я ) з а  Ивановомъ менованыхъ, и село 
кѣпъленое ГѢмънища з людми сосажоными, и 
со всими платы, доходы, и пожитъки тамошь- 
ними подле листѣ к н ( я ) з а  Иванова и подле 
перъвшихъ привильевъ нашихъ деръжати и 
въживати на вечъные часы.

В которою жъ половицѣ всего ПереМИЛА не 
маетъ кнАз Иванъ, и жона, и дети, и потомъки, и 
ближъние его ничимъ сьавстѣпати и под к н я 
зем Алекъсанъдромъ, и потомъки его того по- 
яскивати, и волея бѣдеть к н а з  Алекъсанъдъръ 
и потомъки его, подле того жъ перъвого 
привилш нашого на Ѣвесь Перемил кн(я)зю 
Иванѣ а кн(я)зю Федорѣ Вишневецъкимъ да
ного, сонѣю всю половицѣ ПеремильА емѣ 
промеяеною комѣ хотга сотъдати, продати, и 
записати, и променити, и кѣ своемѣ лепыномѣ 
а въжиточъномѣ шберънѣти, іакъ сами налепей 
розѣмеючи.

А на тверъдося? того и печать нашѣ каза
ли есмо привесити к семѣ нашомѣ листѣ.

Писанъ Ѣ Вильни под летъ Божъ(его) 
нарожъ(енья) 1540, м(е)с(я)ца авъгѣста, 28 
д н а . Иядиктъ 13.

Подпис рѣки его королевское м(и)л(о)сти.

При том были: пая вилея(ский), геш(ман) 
навыш(ший), мар(шалок) двор(ный), дер- 
жав(ца) лид(ский) и белиг/(кий), пая Юрый 
Мико(лаевич) Радивилъ, воевъ(ода) полог/- 
(кий), маршалъ(ок), пая ІА я Юревичъ Гле- 
б(ович), воевод(а) витебъский, мар(шалок), 
дер(жавца) волко(выйский), пая Матей Вои- 
т(еховичъ) Яновъ(ич) и иные П(а)нове Рады.

Иванъ Горъностай, подскарбий зем(ский), 
маршалокъ, и писар. || [83ѵ]

9.2. 1537 07 12

Листъ, даный кн(я)зю Анъдрею Ми
хайловичу Коширскому со m  ІАкова Иваш- 
ковича ЬАковицъкого проданьл части его 
материзное Ѣ Миркове и в Черничохъ, со m 
братьи его со/иделеное, на вечность.

ІА, ІАковъ Ивашъковичъ ІАковицъкий, 
чиню гавъно и вызнавамъ сим  моимъ ли
стомъ самъ на себе нинешънимъ и на потомъ 
б у ч и м ъ , комѣ бѣдеть потребъ того ведати.

Ижъ есми самъ по доброй воли своей 
без жадного припѣженьт и намовы продаль 
есми часть свою материзною 0 Миръкове и 
въ Черъничох, котораА сотъ братьи моее мне 
в делѣ достала, кн(я)зю Аядрею Михайловичѣ 
КошеръскомѢ, маръшалъкѣ г(о)с(по)д(а)ръс- 
комѣ, за сосмъдесштъ копъ грошей литовъское 
личъбы на вечъность, его м(и)л(о)сти самомѣ 
и его м(и)л(о)сти кн(я)г(и)ни, и ихъ м(и)- 
л(о)сти детемъ, и на потомъ бѣдѣчимъ щад- 
комъ ихъ м(и)л(о)сти собелъ вечъно и навеки 
непорѣшно и з дворомъ, и с пашнею дворъною, 
и з людми, и з ихъ земълшми И 30  въсякимъ 
поплатомъ тых людей, и з земълшми пашъны- 
ми и борътными, и с польми, и сеножатьми, 
з гаи, з дѣбровами, з лесы, з озеры, з реками, 
ставы и ставищи, и з млыны и ихъ вымелъки, 
з ловы зверияными и пъташими и зо въсимъ 
с тымъ, шко сьа тага часть мош 0 Миркове и 
e Черничохъ в собе маеть, ничого на себе и 
на братью, и на сестры, и на потомъ бѣдѣчие 
щадки свои не составъльаючи. И въже воленъ 
его м(и)л(о)сть самъ и потомъки его м(и)- 
л(о)сти тѣю мою II [84] часть 0 Миръкове и е 
Черъничохъ сотьдати и продати, и прибавити,
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люЭми сосадити и людми сосадитиа и къ! своемъ! 
лепъшомЪ! собгрънЪ!ти, юко сю его м(и)л(о)сть 
самомъ! и его властънымъ наследкомъ налепей 
ВИД8ТИ будетъ. А ювже самъ и братьл, и сестры 
мои, и потомъки наши Я тую часть Я Миръкове 
и въ Черъничохъ ничимъ c a  встЪ!повати, ани 
88 поискивати нє маемъ на вєчьньїє часы.

А при томъ были: г(оспо)дин сотецъ нашъ 
владыка володимеръский и берестейский 
Генадей, а к н а з  Федоръ Аньдрєєвичь Сон- 
кгЪ!шковича, маръшалокъ Вольшскоє земли, 
староста володимеръский, а панъ Маръко 
Васильевичъ, дворанинъ г(о)с(по)д(а)ръский, 
а панъ Тихъно Кисель.

И билъ есми чоломъ г(о)с(по)д(и)ну 
сотъцЪ! владыце и кн(я)зю, маръшалъкЪ/ ихъ 
м(и)л(о)сти и тымъ веръхЪ? писанымъ паномъ 
со ихъ м(и)л(о)сти печати. И ихъ м(и)л(о)сть 
на мое чоломъбитье то вчинили и печати 
свои приложили. А длюлепыного с в є д о м ь а  и 
тверъдости и печать есми свою приложилъ к 
С8МЪ! МОЄМ^ ЛИСТЪ/.

Писан Ъ? Володимеры под летъ Божъ(его) 
нарожъ(енья) 1537, м(е)с(я)ца июль 12 день, 
индиктъ 10.

9.3. 1537 07 12

Листъ Гаврила Ивашковича ГАко- 
видкого кн(я)зю Анъдрею Михайловичу 
Коширскому на часть материзны Я Миркове 
и в Черничохъ, сот  него на вечность емЪ/ 
проданЪ/ю.

ІА, Гаврило Ивашковичъ ГАковицъкии, 
чиню ювъно и вызнавамъ симъ моимъ лис
томъ самъ на себе нинешънимъ и на потомъ 
бЪ/дЪ/чимъ, комъ! бЪ?деть потреба того ведати. || 
[84ѵ]

Ижъ есми самъ по. доброй воли своей 
без жадного припЪ/женА и намовы продалъ 
есми часть свою материзны Я Миркове и въ 
Черъничохъ, котораю сотъ братьи моей мне в 
делЪ/ состала, кн(я)зю Андрею Михайловичъ! 
КошеръскомЪ/, маръшалъкЪ? г(о)с(по)д(а)рА

королю его м(и)л(о)сти, за сосмъдесштъ копъ 
грошей литовъское личъбы на вечъность, его 
м(и)л(о)оти самомъ! и его м(и)л(о)сти кн(я)- 
г(и)ни, и ихъ м(и)л(о)сти детемъ, и на потомъ 
бъ!дЪ!чимъ щадкомъ ихъ м(и)л(о)сти собель 
вечъно и навєки непорушно и з дворомъ, и с 
пашнею дворъною, и з люЭми, и з ихъ землю- 
ми и зо въсюкимъ поплатомъ тыхъ людей, И 3 
земьлюми пашными и борътными, и с поль- 
ми, и сєножатьми, з гаи, з дЪ/бровами, з лесы, 
з озеры, з реками, со ставы, ставищами, и з 
млыны и ихъ вымелъки, з ловы зверынъными 
и пташъими, И ЗО ВЪСИМЪ С ТЫМЪ, ЮКЪ сю 
таю часть мою Я Миркове и въ Черъничохъ 
в собе маетъ, ничого на себе и на братью, и 
на сестры, и на потомъ бЪ?дЪ/чимъ щадком сво- 
пм не составълюючи. И въже его м(и)л(о)сть 
воленъ самъ и его потожки тЪ!ю мою часть в 
Миръкове и в Черъничохъ сотъдати и продати, 
и прибавити, и люЭми сосадити, и кЪ? своемъ! 
лепъшомЪ/ соберънути, юко сю его м(и)л(о)сти 
самомъ! и его влостнымъ наследкомъ видети 
бъ!деть. А ю вже самъ и братьА, и сестры мои, 
и потомъки наши в тЪ?ю часть в Миръково и 
въ Черничохъ ничимъ сю встЪ?повати, ани его 
поискивати немаемъ на вечъные часы.

А при томъ былъ: г(о)с(по)дин сотецъ 
сотецъа владыка володимерский и берестейс- 
кий Генадий, а к н а з  Федоръ Анъдреевичъ 
СонъкгЪ/шъковича, маршалокъ земъли Во- 
лынъское, староста володимерский, || [85] а 
панъ М аръко В асильевичъ , дворюнинъ 
г(о)с(по)д(а)ръский, а пан Тихъно Киса/z.

И билъ есми чоломъ его м(и)л(о)сти 
сотъцЪ? владыце и кн(я)зю, маршалъкЪ? его м(и)- 
л(о)сти и тымъ веръхЪ? писанымъ паномъ ихъ 
м(и)л(о)сти со печати. Ихъ м(и)л(о)сть на мое 
чоломъбитье то вчинили и печати свои прило
жили. А ДЛА лепъшого СВЄДОМЬА и тверъдости 
и печать есми свою приложилъ к семъ! моемъ! 
листъ!.

Писан Ъ? Володимеры под летъ Божъ(его) 
нарожъ(енья) 1537, м(е)с(я)ца июль 12 день, 
индиктъ 10.

9.2. а Повторення в ркп.
9.3. а Повторення в ркп.
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Nr. 9.4 1542

9.4. 1542 04 03

Листъ ют  Михайла Павловича Вазк- 
гирда, жоны и детей его на проданье ча
сти такъже Ѣ Миркове и в Чернъчичох на 
вечность кн(я)зю Анъдрею Санъкгушкови- 
ча сот  Гришка Якови^ку набытую.

ІА, Михайло Павъловичъ Вазкгиръдъ и 
з жоною моею Ѣльшною и з сьшми нашими 
Васильемъ, а Семеномъ, Анъдреемъ, а Григ/комъ, 
и з дочками нашими с кне(гине)ю Долзкою 
Любкою Тацъкою, а Мариною, вызнаваемъ 
сами на себе симъ нашимъ листомъ кожъдомѣ 
добромѣ, комѣ будетъ потребъ того ведати.

Ижь которою есми часть купилъ на 
вечность сотъ ширина моего Грицъка ГАко- 
вицъкого и далъ есми емѣ тридцать копъ 
грошей монеты и личъбы Великого КНАЗСТВа 

Литовъского, и держалъ есми сотъ коль
ка десштъ летъ сѣпокойне, где жъ шѣръш 
мои Гавърило, а ІАцъко, а Пахно, а Юхно 
ІАковицъкие в мене жаднымъ правомъ тое час
ти невьшскали и николи со то со мъною в праве 
не стошли, продали за сосмъдесштъ копъ гро
шей тѣю влостъность мою II [85 ѵ] маршалъкѣ 
г(о)с(по)д(а)ръскомѢ, кн(я)зю Андрею Ми
хайловичѣ Сонкгѣшьковича КошерскомѢ. Длш 
чого жъ m билъ чолом и жаловалъ на его м(и)- 
л(о)сть ш ко на деръжачого г(о)с(по)д(а)рѢ 
королю его м(и)л(о)сти, листы и тверъдости 
мои, которые есми мелъ сотъ небожъчика 
шѣрина моего Григ/ка ІАковицъкого, перед 
г(о)с(по)д(а)ремъ его м(и)л(о)стью покла- 
дал. Г(о)с(по)д(а)ръ его м(и)л(о)сть рачилъ 
ме при той кѣпли моей составите и дельчихъ 
на то дата, которымъ его м(и)л(о)сть казалъ 
мне водле истотъа моих кѣпъчихъ моцъне 
выделити. И КГДЫ СА на рокъ сотъ г(о)с(по)- 
д(а)рА его м(и)л(о)сти зложоный, в томъ мне 
право сточило, кназ Анъдрей его м(и)л(о)сть 
соныхъ ІАковицъкихъ, заводцей своихъ, 
непоставилъ. Панове сѣди присудили мне 
тѣю часть небожъчика Грицъка ГАковиг/кого

9.4'. а Так у  ркп., потрібно читати «листовъ», 
«сведомъю».

водле росказанъА г(о)с(по)д(а)ръского и ли
стовъ моихъ кѣпъчихъ.

А такъ ш по своей доброй воли, небѣдѣчи 
ничимъ припѣжоный, продалъ есми тѣю часть 
свою S Миркове и въ Черънъчичохъ водле 
кѣпъли моей сотъ шѣрина моего небожъчика 
Грицъка ГАковиг/кого за тридцать копъ грошей 
литовское личъбы, по десшти п(е)н(я)зей S 
грошъ, собель вечъно и навеки непорѣшьно 
з дворомъ, с пашънею дворъною, з людми и 
ихъ земълшми, ставы и ставищи, з млыны и 
ихъ вымелъки, з ловы зверинными и пташъи- 
ми и со въсимъ с тымъ, шкъ таА часть в собе 
сш маеть, ничого на себе, жонѣ и на дети 
наши, и на близкие потомъ бѣдѣчие щадки 
наши не составлшючи. И въже волей его м(и)- 
л(о)сть и потомъки его м(и)л(о)сти тѣю часть 
мою сотъдати, продати, прибавити, людьми 
сосадити и кѣ своемѣ лепшомѣ собернути, ш 
ко его м(и)л(о)сть самомѣ и его властнымъ 
наследкомъ видеть бѣдеть. || [86]

А ш, Михайло и з жоною, и з детьми на
шими, близкие потомъки наши в тѣю часть 
ничимъ сш встѣповати, ани ее пойскивати 
немаам на вечъные часы. А которые листы 
тверъдости мелъ есми сотъ шѣрина моего, 
небожъчика Грицъка ІАковицъкого на тѣю 
части, которѣю есми кн(я)зю Андрею его м(и)- 
л(о)сти продалъ, тые листы твердости кн(я)- 
зю Анъдрею в рѣки далъ.

А при томъ были былиь и того добре 
сведоми: ихъ м(и)л(о)сть кнази  Федоръ 
Петровичъ СЭстрожецъкий, а панъ Василей 
Федоровичъ Линевъский, а панъ Михайло 
Васковичъ- СЭщовъский, а панъ Богъданъ 
Алекъсанъдровичъ (Эхлоповъский, а панъ 
Федоръ Федоровичъ Селецкий, и просилъ 
есми ихъ м(и)л(о)сти со печати. Ихъ м(и)л(о) 
сть на мою прозбѣ то вчинили и печати свои 
приложили. А длш лепъшого седомъшР и 
твердости, ш Михайло печать есми свою при
ложилъ к семѣ моемѣ листѣ.

Писанъ Ѣ Миръкове под летъ божъ(его) 
нарожъ(енья) 1542, м(е)с(я)ца апрел(я) 3 день, 
инъдиктъ 15.

ъ Повторення в ркп. с Так у  ркп., потрібно читати
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Nr. 9.5-9.61538

9.5. 1538 09 28

Листъ кн(я)зю Анъдрею ж  Санъкгѣш- 
ковича Кошсрскому сот  Фенъны Семеновой 
Краевской продажы тежъ части своее в 
Мирковг и в Чернъчичохъ на вечность.

ІА, Фенна Юревъна СеменоваА Кра- 
евъскаА и з детми моими, вызнаваемъ сами 
на себе симъ нашимъ листомъ кожъдомѣ 
добромѣ, нинешьнимъ и на потомъ б у ч и м ъ ,  
комѣ бѣдеш потреба того ведати або чтѣчи его 
слышати.

Продала || [86 ѵ] есми кн(я)зю Андрею 
его м(и)л(о)сти Михайловичѣ Сонкгѣшковича 
КошеръскомѢ маръшалъкѣ г(о)с(по)д(а)рА 
королю его м(и)л(о)сти, и его м(и)л(о)сти 
кн(я)г(и)ни, и детемъ его м(и)л(о)сти часть 
свою сотъчизнѣю В ЫЙМеНАХЪ в Миръкове и въ 
Чернъчичохъ, сотъ братьи и сотъ сестръ моее 
сотьделенѣю, ничіш никомѣ не пенънѣю, с 
пашьнюѵіи дворъными, и з людми сотъчизными 
з оседлыми, и з дворищами, и з ихъ земълюми, 
с польми и сеножатьми, и платы грошовыми, 
и с пѣстыми дворищами, з реками, с потока
ми, ставы, ставищи, з гаи, з дѣбровами и со 
всими пожитки такъ широко И ДОЛЪГО, ЮКЪ сю  
стародавна з века таА часть моа в Миркове и 
въ Черъньчичохъ сама в собе и въ свохъ гра
ницахъ мела и маеть, ничого на себе и на дети 
ани на близкие свои не составълюючи, собель 
вечъно и навеки непорѣнгьно. А продала есми 
тые части мои кн(я)зю Анъдрею его м(и)л(о)сти 
Михайловичѣ КошеръскомѢ за шестьдесютъ 
копъ грошей литовъское личъбы.

И не маю вжо ю, Фенна, ани дети, ани 
близкие мои в тые части мои Ѣ Миръкове и въ 
Чернчичохъ ничимъ сюѣстѣповати на вечъные 
часы. Воленъ его м(и)л(о)сть кназ Андрей и 
его м(и)л(о)сти кн(я)г(и)ни, и дети, и потомъ- 
ки ихъ м(и)л(о)сти тые части мои сотъчизные 
деръжати и въживати, ставы заставълюти и 
мълыны направовати, и людми сосадити, и 
въсюкие вжитки мети, розширити, прибави
ти, заменити и сотъдати, и продати и кѣ своемѣ 
лепъшомѣ въжиточъномѣ ооберънѣти, юко сами 
ихъ м(и)л(о)сть налепей собе розѣмеючи.

А длюлепъшое твердости дала есми кн(я)- 
зю Анъдрею его м(и)л(о)сти КошеръскомѢ 
сесь мой листъ под сведомъемъ и под печатью 
кн(я)за  Федора Андреевича Сонъкгѣшковича, 
II [87] маршалъка Волынское земъли, старо
сты володимеръского.

А при томъ были и томѣ добре сведоми: 
дворюне г(о)с(по)д(а)рю королю его м(и)- 
л(о)сти к н а з  СЭстафей Васильевичъ Со- 
кольский, а панъ Гавърило Зброхович Воло- 
тинский, а панъ Юри Веръбновский, а панъ 
Анъдрей Холоневъский, и просила есми тыхъ 
пановъ веръхѣ писаныхъ со печать. И ихъ м(и)- 
л(о)сть на мою прозбѣ то вчинили и печати 
свои приложили. А на тверъдость того моего 
листѣ ю , Фенна Юревна, печать есми свою 
приложила к семѣ моемѣ листѣ.

Писанъ Ѣ Горѣховъ под летъ Божъ(его) 
нарожъ(енья) 1538, м(е)с(я)ца сенъ(тября) 28 
день. Инъдиктъ 12.

9.6. 1538 12 19

Л истъ сот  Н ем ира Н осоновича и 
Тихна Семеновича Порване^кил: панѣ 
Анъдрею Михайловичу Коширскому на 
половицѣ Миркова отч и зн ы  их  вечностью 
проданѣю.

ІА, Немира Носоновичъ, а ю Тихъно 
Семеновичъ Порванецъкие, вызнаваемъ симъ 
нашимъ листомъ сами на себе комѣ потребъ 
того ведати або чтѣчи его слышати, кождомѣ 
добромѣ.

Продали есмо кн(я)зю А/щрею его м(и)- 
л(о)сти Михайловича Кошерскомѣ, маршалъкѣ 
г(о)с(по)д(а)ръскомѢ его м(и)л(о)сти, кн(я)- 
г(и)ни и его м(и)л(о)сти детемъ свою половицѣ 
Миркова, отъчизнѣ и дедизнѣ нашѣ, котораА 
была в заставе в сестры нашое панее Фенны 
Краесскои в полътора ста копах грошей. ІАко 
жъ кназ Анъдрей его м(и)л(о)сть тѣю половинѣ 
Миркова, сотъчизны нашое, з дозволеньемъ 
нашимъ выкѣпилъ в полътора ста копахъ 
грошей литовъское монеты в сестры нашое, 
панеи Краевъскои, а намъ его м(и)л(о)сть до- 
даст У [87ѵ] за тѣю половинѣ сотъчизны нашое 
Миръкова сто копъ грошей литовское монеты,
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то єсть полътретга ста копъ грошей. А про
дали єсмо кн(я)зю Аньдрєю аго м(и)л(о)сти 
Кошеръскомі и єго м(и)л(о)сти кн(я)г(и)ни, 
и єго м(и)л(о)сти дєтємь половині Мискова, 
сотьчизны своєє, за тію  вышей писанію сім і, 
за польтрєтга ста копъ грошей литовьскоє 
монеты, вєчьно а нєпорішно з дворомъ и c 
пашънею дворъною, и з сєножатьми дворъ- 
ными, и з людми сотъчизными з оседлыми, и 
з ихъ дворищи, и с поплаты людскими, и по- 
дачъками их, и зъ селищами и с приселками 
пістыми, с польми и сєножатьми, ставы и 
ставищи, з гаи, з дібровами, и з болотами, и з 
деревомъ борътнымъ, и какъ сга тага полови
на Миръкова здавъна сама в собе и въ своихъ 
границахъ мела и маетъ, ничого на себе и на 
дети наши не составългаючи. Воленъ тое имене 
Миръково кнгаз Анъдрей его м(и)л(о)сть и его 
м(и)л(о)сти кн(я)г(и)н а , и дети ихъ держати 
и въживати, и сотъдати, и продати, и людми 
сосадити, и ставы заставългати, стары и новый 
болоты, и свои земъли имъ Порванецъкои, кі 
своемі лепъшомі и въжиточъномі соберніти, 
га ко самъ налепей собе розімеючи. А га 
Немира Носоновичъ, а га Тихъно Семеновичъ 
Поръванецъкий, не маемъ сга в тое имене 
Миръково, ни дети, ани блшкие и потомъки 
наши Істіповати. Маеть тое именье Миръково 
кназ Анъдрей и его м(и)л(о)сти кн(я)г(и)на  
и дети и потомъки его милости спокойливе 
вечъне держати и въживати навеки.

ІАко жъ мы дл а  лепъшое твердости того 
листа дали єсмо кн(я)зю Анъдрею его м(и)- 
л(о)сти сесь нашъ листъ и под сведомъемъ 
и печатью кн(я)за  Федора его м(и)л(о)сти 
Анъдреевича Сонъкгішъковича, маръшалъка 
Вольшское земъли, старосты володимерского.

I I  [ 8 8 ]

А при томъ были и томі добре сведоми: 
ихъ м(и)л(о)сть дворгане г(о)с(по)д(а)ръские 
панъ Маръко Васильевичъ Жоравъницъкий, 
а панъ Гавърило Збріховичъ Волотинский, а 
панъ Михъно Ванькевичъ СОщовъский, и про
сили есмо их м(и)л(о)сти со печати. Ихъ м(и)- 
л(о)сть на наші прозбі то вчинили и печати

свои приложили к семі нашомі листі. А длга 
лепъшое тверъдости сего моего листі, га 
Немира Носоновичъ, а га Тихъно Семеновичъ 
Порванецъкий, приложили есмо печати к семі 
нашомі листі.

Писанъ в Кошар noc) летъ Божъ(его) 
нарожденья) 1539 м(е)с(я)ца декъ(абря) 19 
дєн. Индиктъ 12а.

9.7. 1539 04 03

Листъ Ільганы Юхновны з де/гами ее 
на часть ихъ матершную І Миркове и в 
Чернъчичох, кн(я)зю Андрею Кошерскому 
проданію на вечность.

ІА, Ільгана Ю хновъна, з дозволенемъ 
міжа моего Михайла посполъ зъ сьшми на
шими Васильемъ а Сенком, Анъдреемъ а 
Грицькомъ, и з дочъками нашими кн(я)гинею 
Долъзкою Любъкою а Тацъкою, а Маринкою, 
чинимъ гавъно и вызнавемъ сами на себе симъ 
нашимъ листомъ нинешнимъ и на потомъ 
бідічимъ, комі бідеть потребъ того ведати, 
або чтічи его слышати.

Ижъ есмо сами, по доброй воли своей 
без жадного припІженА и намовы, продала 
есми часть свою матєризнію І Миръкове и 
въ Чернъчичохъ, котораА сотъ братьи моее и 
сотъ сестры моее мне ca  в делі сослала, кн(я)- 
зю Анъдрею Михайловичі КошерскомІ, 
маръшалъкі г(о)с(по)д(а)ръскомІ || [88ѵ] за 
шсмъдесгатъ копъ грошей литовъское монеты, 
по десгати п(е)н(я)зей І грошъ на вечъность, 
его м(и)л(о)сти самомі, и его м(и)л(о)сти 
кн(я)г(и)ни, и ихъ м(и)л(о)сти детемъ, и на 
потомъ бідічимъ щадкомъ ихъ м(и)л(о)сти 
собель вечъно и навеки нєпорішно з дворомъ и 
с пашънею дворъною, и з людми и ихъ земълга- 
ми, и со въсгакими поплаты тыхъ людей, и з 
земългами пашъными и борътными, с поль
ми и сєножатьми, з гаи, з дібровами, з лесы 
и с озеры, и з реками, и ставы, ставищи, и з 
млыны и ихъ вымелъки, з ловы зверинными 
и с пъташими, и со въсимъ с тымъ, гакъ сга

9.6. а В тексті документа помилково вказано рік 1539. Має бути 1538-й, оскільки саме грудень цього року 
припадає на 12 індикт.
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таю часть моа в Миркове и въ Чгрънчичохъ 
в собг маеть, ничого на себе на братью и на 
сестры, и на потомъ бЪ?дЪ?чие щадки наши не 
составълюючиа. И въже воленъ его м(и)л(о)сть 
самъ и потомъки его м(и)л(о)сти тЪ?ю нашЪ? 
часть в Миръкове и въ Чернчичохъ сотъдати, 
продати, и прибавити, людми сосадити и кЪ? 
своемЪ? лепъшомЪ? собернЪ?ти, т к о  са его м(и)- 
л(о)сть самом^ и его властънымъ наследкомъ 
налепей видеть будетъ. А m вже сама и з 
мЪ?жомъ, и з детми моими, братиА и сестра 
моа, потомъки наши в тЪ?ю часть Ъ? Миръкове 
и въ Черънчичохъ ничимъ са Ъ?стЪ?повати, ани 
ее поискивати немаемъ на вечъные часы.

А при томъ были и томъ? добре све- 
доми: кн(я)з Федоръ его м(и)л(о)сть Петро
вичъ (ЗЭстрожецъкий, а панъ Василей Фе- 
доровичъ Линесский, а панъ Михайло 
Ванковичъ Ющовъский, а панъ Богъданъ 
Александровичъ Юхьлоповьский, а панъ 
Федоръ Федоровичъ Селецъкий, II [89] и 
просила есми ихъ м(и)л(о)сти со печати. Ихъ 
м(и)л(о)сть на мою прозьбЪ? вчинили и печати 
свои приложили. А д л т  лепъшого свєдомьа 
и тверъдости сего моего листъ? m, Ъ?льтна 
Юхъновъна, печать есми свою приложила к 
семЪ? моемъ? ЛИСТЪ?.

Писанъ Ъ? Мирков^ под летъ Божъ(его) 
нарожъ(енья) 1539 м(е)с(я)ца апрел(я) 3 ден. 
Индиктъ 13.

9.8. 1538 04 12

Листъ Пахна ІАковицкого кн(я)зю  
Анъдрею Кошерскому на именье материзное 
его и часть по брате его Гри^кЪ?, на него 
спалЪ?ю, Ъ? Миркове и в Чернчичохъ, на 
вечность продажою пЪ?щоные.

ІА, Пахъно ІАковицъкий, вызнаваю самъ 
на себе симъ моимъ листомъ, комъ? бЪ?деть 
потреба того ведати, або чтЪ?чи его слышати.

Продалъ есми имене мое материзное, ни
чимъ никомЪ? не пенноє сотъ братьи и сестръ мо
ихъ часть свою сотъделенЪ?ю и тЪ?ю чаcm мою, 
котораА спадкомъ на мене пришла по брате

моемъ ГрицъкЪ?, небожъчикЪ?, Ъ? Миркове и въ 
Чернчичохъ, кн(я)зю Андрею его м(и)л(о)сти 
Михайловичъ? КошерскомЪ?, маръшалъкЪ? г(о) 
с(по)д(а)рА королю его м(и)л(о)сти, с пашнею 
дворъною, з людми и ихъ земълюми пашъны- 
ми, борътными, с польми и сеножатьми, з гаи, 
и з дубровами, з ловы зверинъными и пъташи- 
ми, з реками, с потоками и Ъ? ставехъ свою часть, 
и Ъ? мълынехъ. А продалъ есми тые мои части 
Ъ? Миръкове и въ Черньчичохъ полъчетверъта 
дворища кн(я)зю Андрею его м(и)л(о)сти 
КошеръскомЪ? за сосмъдесАтъ копъ грошей 
литовъское личъбы, по д естти  п(е)н(я)зей Ъ? 
грош, на вечъность его м(и)л(о)сти самомъ? 
и его м(и)л(о)сти кн(я)г(и)ни, и детемъ, и на 
потомъ бЪ?дЪ?чимъ щадкомъ ихъ м(и)л(о)сти, 
ничого на себе и на бра/ню, и сестры мои не 
составълтючи зо въсимъ с тымъ, т к ъ  cm тые 
II [89ѵ] части мои Ъ? Миркове и в Черъньчичохъ 
в собе мають. Не маю m, Пахъно, ани братьт, 
ани сестры, ани близкие мои в тыи мои части 
ничим cm встЪ?повати, ани ихъ поискивати не 
мають. Воленъ его м(и)л(о)сть кназ Анъдрей 
Кошеръский и его м(и)л(о)сти кн(я)г(и)н а , и 
дети, и потомъ бЪ?дЪ?чие щадки ихъ м(и)л(о)сти 
тые мои части Ъ? Миръкове и въ Черъньчичохъ 
вечъно и навеки непорЪ?шно деръжати и въжи- 
вати або комъ? х о тт  сотъдати и продати, и на 
церъковъ записати, и кЪ? своем^ лепъшомЪ? и 
въжиточъномЪ? соберънЪ?ти, т к о  налепей ихъ 
м(и)л(о)сть сами видеть бЪ?деть.

А при томъ были и томъ? добре зведоми: 
ихъ м(и)л(о)сть кназ Федоръ Анъдреевичъ 
СонъкгЪ?шъковича, маршалокъ Волынское 
земъли, староста володимерский, а панъ Ми
хайло Васильевичъ, писаръ г(о)с(по)д(а)рА 
королю его м(и)л(о)сти, державъца кревъский, 
медницъкий, а панъ Юлехъно Гринкевичъ 
Кочинский, а панъ Федоръ ГЪ?левичъ. И билъ 
есми ихъ м(и)л(о)сть чоломъ, абы ихъ м(и)- 
л(о)сть печати свои приложили к семЪ? моемъ? 
листъ?. И ихъ м(и)л(о)сть на мое чоломъбитье 
вчинили и печати свои приложили. А длю 
лепъшог(о) свєдомьа и твердости m, Пахно

9.7. а Уркп. написано поверх стрічки.
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тКОВИЦЪКИЙ, И свою єсми печать приложилъ 
К С8М̂  моем^ листъ!.

Писанъ Я Краковѣ под летъ Божъ(его) 
нарожъ(енья) 1538, м(е)с(я)ца апрєль 12 день. 
Иядиктъ 11.

9.9. 1537 07 12

Листъ Юхна Ивашковича ІАкови^кого 
кн(я)зю Анъдргю Михайловичу Кошгрскому 
продажы части матгризног ъ! Мирковг и в 
Чгрнъчичох вгчностью. || [90]

ІА Юхно Ивашъковичъ ІАковицъкий, 
чиню юзно и вызнавамъ симъ моимъ ли
стомъ самъ на себе нинешънимъ и на потомъ 
б у ч и м ъ , комъ! будетъ потребъ того ведати.

Ижъ есми самъ, по доброй воли своей 
без жадного припЪ?женьА и намовы, продалъ 
есми часть свою материзною 0 Миръкове и 
въ Черъньчичохъ, котораА часть сотъ братьи 
моей мне в делО состала кн(я)зю Анъдрею 
Михайловича КошерскомО, маръшалъкО 
г(о)с(по)д(а)ръскомО, за сосмъдесттъ копъ 
грошей литовъское личъбы, на вечъность его 
м(и)л(о)сти самомО и его м(и)л(о)сти кн(я)- 
гин(е), и ихъ м(и)л(о)сти детемъ, и на по
томъ бОдОчимъ щадкомъ их м(и)л(о)сти шбель 
вечъно и навеки непорОшно и з дворомъ, и с 
пашнею двойною, и з людми и ихъ земълтми, 
и зо въсимъ ихъа поплатомъ тыхъ людей, и з 
зем ълтм и пашъными и борътными, с поль- 
ми и сеножатьми, з гаи, з дОбровами, з лесы, 
с озерами, ставы и ставищи, з млыны и ихъ 
вымелъки, з ловы зверияными и пташъими, 
и зо сеймъ с тымъ, т к ь  cm таА часть моа О 
Миръкове и въ Черьнъчичохъ в собе маетъ, 
ничого на себе и на братью, и на сестры, и на 
потомъ бОдОчие щадки свои не составлтючи. 
И въже волея его м(и)л(о)сть самъ и потомъ- 
ки его м(и)л(о)сти тОю мою часть 0 Миркове 
и въ Черъньчичохъ ютьдати и продати, и при
бавити, людми сосадити и кО своемО лепъшомО 
юберънОти, т к о  cm его м(и)л(о)сти самомО и 
его властънымъ наследкомъ налєпєй видети 
бъ!деть. А m вже самъ и брать а , и сестры мои,

9.9. а У ркп. написано поверх стрічки.

и на потомъ бъ!дъ!чие близкие наши в тЪ?ю 
часть Ъ! Миръкове и въ Черъньчичох ничимъ 
cm вст^повати, ани ее пояскивати немаемъ на 
вечъные часы.

А при томъ были: г(о)с(по)д(и)нъ сотецъ, 
владыка володимеръский и берестейский 
Генадей, а кназ Федоръ Анъдреевичъ Сонъ- 
кг^шъковича, маръшалокъ Волынъское земъ- 
ли, староста володимеръский, а панъ Маръко 
Васильевичъ, двортния г(о)с(по)д(а)ръский, 
II [90 ѵ] а панъ Тихно Кисель. И билъ есми по
ломъ г(о)с(по)д(и)нЪ! штыр!, владыце и кн(я)- 
зю маръшалъкЪ! ихъ м(и)л(о)сти, тымъ веръхЪ? 
писаным паномъ, со их м(и)л(о)сти печати. И 
ихъ м(и)л(о)сть на мое чоломъбитье то вчи
нили и печати свои приложили. А m д л т  
лепъшого сведомъА и твердости свою печать 
приложилъ к семъ! моемъ! листъ?.

Писая ъ! Володимери под летъ Божъ(его) 
нарожъ(енья) 1537, м(е)с(я)ц июль 12 дея. 
Иядиктъ 10.

9.10. 1528 07 29

Потверженье кн(я)зю Анъдргю Ми
хайловичу СанъкгЪ!шковича на имгньл 
Вгрбичпо, Конюхи, Защитой и Бглог Полг, 
кЪ!плю нгбощика Васильл Хргйтовича, тыста 
гго, по жонг гго взтты г вгчностью.

Жикгимоя/я, Божъю м(и)л(о)стью корол 
полский, великий кназ литовский, рЪ?ский, 
прЪ?ский, ж ом оитъский, м азовецъкий и 
иныхъ.

Чинимъ знаменито симъ нашимъ ли
стомъ, хто на него посмотрить або чтЪ?чи его 
Ъ?слышить, нинешънимъ и потомъ б у ч и м ъ ,  
комъ? бЪ?деть потребъ того ведати.

Билъ намъ чоломь маръшалокъ нашъ 
кназь Анъдрей Михайловичъ СаякгЪ?шковича 
и поведилъ перед нами, штожъ тесть его 
небожъчикъ панъ Василей Хребътовичъ 
купилъ Ъ? земтнина володимерского повета 
Ивашъка ІАсмановича Веръбичовъского 
именье, сотьчизну его, на й м т  Веръбичъно, 
за сотъца нашого Казимера, королА его м(и)-
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л(о)сти, со въсимъ, какъ сш тое именье здавъ- 
на в собв мело, за сосмъдесшть копь широ
ких грошей ческое монеты, а другое именье 
тотъ же тесть его панъ Василей Хребътовичъ 
к^пи/z У [91] S земшнъ вольшскихъ Барътоша 
а Миколаш Станиславовичовъ Конюскихъ на 
ймш Конюхи со въсимъ, какъ сштежъ тое име
на здавъна в собе маеть, за полътораста копъ 
грошей широкое жъ личъбы ческой монеты, а S 
Михъна Григорьевича Защитовъского купилъ 
именье его властьное Защитово. Такежъ 
дочъки земшнъ волыньскихъ белопольскихь 
НастасьА Рафаловъна, а Дорота ГАк^бовъна 
продали ем^ свои части сотъчизны в 
Белопольи, наполы сотъделеные, и за то взали  
в него польтрєтьсдцать копъ грошей широкое 
ж личбы, а тое Белополье на вечъность ем̂ ! про
дали за то со всимъ, шкъ сотъцы ихъ деръжали 
и какъ с а  тое именье здавъна в собе маеть. 
Какъ же и брать нашъ Алекъсанъдро, король 
его м(и)л(о)сть, п(а)н^ Василью Хребтович^ 
дозволилъ тые имєньа Конюхи и Защитовъ 
а Белое Полье, в тыхъ земшнъ купити, и то 
ем̂ ! листомъ своимъ потвердилъ. Ино маръ- 
шалокъ нашъ, кназ Анъдрей Михайловичъ, 
дочък^ п(а)на Васильш Хребътовича за себе 
поншлъ, а тые имєньа , Ю?пълш цтш его, на 
дочък^ п(а)на Васильевѣ, жояЯ его, спали. На 
тые сонъ вси именьш, к^пълю цстш своего, 
листы к^пъчие и тежъ листъ дозволенье, и 
потверъженье п(а)н^ Василью Хребътовича? 
брата нашого Алекъсанъдра, королш его м(и)- 
л(о)сти, передъ нами вказывалъ и билъ намъ 
чоломь, абыхмо на то дали ем^ нашъ листъ, и 
тые ИМЄНЬА, к^плю цтш его, потвердили емЪ? 
нашимъ листомь на вечъность.

Ино мы, вглшн^въши в тые листы к^пъчие 
сотьца его и листъ дозволеный и потверженый 
брата нашого Алекъсанъдра, королш его м(и)- 
л(о)сти, з ласки нашое на его чоломъбитье то 
вчинили, на то дали ем^ сесь нашъ листъ и 
тые имєньа, к^пълю сотъца его Веръбичъно, 
а Конюхи, а Защитовъ, а Белое Полье, пот- 
веръжаемъ симъ нашимъ листомъ вечъно и 
навеки непорушно самому? кн(я)зю Андрею 
II [91 ѵ] и его кн(я)г(и)ни, и ихъ детемъ, и на

9.11. а Так у  ркп., потрібно читати «Били».

потомъ б^д^чимъ щадкомъ ш  со всими люд- 
ми тыхъ именей, и з землшми пашъными и 
борътъными, и сеножатьми, и з гаи, и лесы, 
и дубровами, и з ловы зверияными и пъташъ- 
ими, и с озеры, и з реками, и з речъками, и 
потоки, и криницами, и з ставы, и з млыны 
и ихъ вымелъками, и з бобровыми гоны, и з 
сл\?жъбами и въходы, и въсими тыхъ людей и 
земъли, и з даньми грошовыми и медовыми, 
и бобъровыми, и к^ничъными, и зъ дшклы 
ръжаными и совъсшными, и со въсими иныди- 
ми платы и доходы, и пожитьки, которымъ- 
кольве именемъ могЛгь названы або менены 
быти, и со въсимъ с тымъ, какъ сш тые ИМЄНА 
вышей писаные здавъна и нине сами в собе 
и въ границахъ своихъ маютъ, подле к^пъли 
сотъца его, пана Васильш Хребътовича, и лис
товъ кїпьчихь. Воленъ сонъ и потомъки его 
тамъ прибавити и розширити, и к$ своемъ? 
лепъшом\? и въжиточъном^ соберън^ти, какъ 
самъ налепей роз^меючи.

А на твердость того и печать н(а)ш^? каза
ли п ривести  к сем^ нашом^ листі.

Писанъ S Вильни под летъ Бож(его) 
нарожъ(енья) 1528, м(е)с(я)ца июл(я) 29 день, 
инъдикътъ 1.

Копоть Васковичъ, маршалокъ и писарь.

9.11. 1511 07 08

П отвер ж ен ь е земі-а ном ъ Волы н
скимъ Томък^ а Богушу Сачковичомъ  
Коиленскимъ на именъш Коилъно, Юзъдм- 
тичи и Свойчево на вечность. || [92]

Жикгимонт, Божью м(и)л(о)стью корол 
полский, великий кн а з литовский, р^ский, 
пр^ский, ж ом оитъский, м азовецъкий и 
иныхъ.

Чинимъ знаменито симъ нашимъ ли
стомъ, хто на него посмотрить або чт^чи его 
^слышить, нинешънимъ и потомъ б у ч и м ъ , 
комЪ? будетъ потребъ того ведати.

Билъа намъ чоломъ земшне волынские 
Томъко а Богушъ Сачъковичи Коиленские и 
поведили перед нами, штожъ после сотъца
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своего малы зо стали и летъ своихъ не мели, 
и которые, дей, листы дед ихъ и оотецъ ихъ на 
йменье Кои/шо мели, тые, дей, листы и въси 
статъки поганство татарове великой татаръ- 
щины, какъ Ъ? панъстве нашомъ воевали, в 
отъца ихъ побрали. И тежъ поведили перед 
нами, штож* сотецъ нашъ славъное памети 
Казимиръ, король, далъ сотъцЪ? ихъ СачъкЪ? 
именье Ъ? Володимеръскомъ повете на й м т  
Юздючитиа. И тотъ привилей, датъ? сотьца на
шого, перед нами покладали, в которомъ же 
привильи сотьца нашого выпис^етъ, штожъ 
сотъцЪ? ихъ СачъкЪ? за слЪ?жьбЪ? его верънЪ?ю 
далъ тое имене (Эздютичи, и его жоне, и 
детемъ, и на потомъ б у ч и м ъ  щадкомъ ихъ 
вечъно и непорушно. И поведили тежъ перед 
нами, штожъ з дозволеньемъ сотьца нашо
го Казимера, королів, именье сотецъ ихь Ъ? 
Володимеръскомъ повете купилъ на ймя 
Свойчево, и листъ дозволеный на тЪ?ю кЪ?пълю 
сотьца нашого, и кЪ?пъчий тежъ листъ передъ 
нами въказывали. И били намъ чоломъ, абыхъ- 
мо мы тые имєньа , штъчизънЪ? и дедизнЪ? ихь 
Коильно, и датъ? сотьца нашого Юзъдютичи, и 
кЪ?пълю сотьца ихь Свойчево, привильемь на
шимъ потвердили на вечъность.

И мы, Ъ?гълюнЪ?въши в датъ? сотьца н(а)шого 
и листъ ихъ кЪ?пъчий, и на ихъ чоломъбитье то 
вчинили, II [92ѵ] дали есмо сесь нашъ листъ 
имъ и потвержаемъ тые веръхЪ? писаные 
имєньа имъ, и ихъ жонамъ, и детемъ, и на по
томъ б у ч и м ъ  щадкомъ и з людми со въсими, 
и з земълшми пашными и борътными, и з лесы, 
и боры, и з дубровами, с польми и сеножа/нми, 
с озеры, и з реками, з бобровыми гоны, ста
вы и ставищи, з млыны и ихъ вымелъки, з с 
криницами, и з болоты, И З ЛОВЫ и ловищи, и 
з мытомъ на ТЪ?рьи реце. И мають сони мыто 
брати на гребъли Ъ? в Ю здютичовь сотъ нак
ладного воза по полъ грошЪ?, а с тыхъ возовь, 
которые с торгомъ ездтть, по два п(е)н(я)зи, 
а сотъ вола и сотъ юловицы, и дробины, и сотъ 
пешого ч(е)л(о)в(е)ка по п(е)н(я)зю. И мають 
сони и дети ихъ, и щадки тые имєяа верхъ?

писаные деръжати и въживати сЪ?покойливе и 
скромъливе 30 въсими Ъ?ходы и приходы тыхъ 
людей ихъ, с платы и податъки, и со въсимъ 
тымъ, какъ тые имєяа сами в собе и въ сво
ихъ границахъ сьа мають, ничого на себе не 
составълтючи, т к ъ  тое именье Юзъдютичи 
на сотьца нашого деръжано. И вольни сони 
и наследъки ихъ в тыхъ именьАхъ розшири
ти и прибавити, и людми сосадити, дворы и 
ставы справити, и продати, и заменити, и по 
дЪ?ши записати, и кЪ? своемЪ? вьжиточномЪ? и 
лепыномЪ? собернути, какъ cm имъ и ихь детгм, 
и наследъкомъ налепей Ъ?видить.

А на тверъдость того и печать нашЪ? каза
ли  есмо привесити к семЪ? нашомЪ? листъ?.

Писанъ Ъ? Берестьи, под летъ Божъ(его) 
нарожъ(енья) 1512е, м(е)с(я)ца || [93] июль 8 
ден, инъдикть 14.

Пр(и) [том] б(ы)л(и): во(евода) [вилен- 
ский], к(а)н(цлер), М(и)к(олай) [Раддиви- 
лович], во(евода) тр(оцкий, м(а)р(шалок) 
дс(орный), п(а)н Гр(игорий) (Юс(тикович), 
г(е)т(ман),сш(ароста)лЪ?г/(кий),бр(ацлавский) 
и вень(ицкий), м(а)р(шалок) В(о)л(ынское) 
з(е)ж(ли), кн(язь) Кос(тянтин) Ив(а)н(ович) 
Юс(трозский) и вси П(а)нове Рада.

9.12. 1535 03 22

Л истъ земганъ вольш екихъ Зенка 
БорсЪ?ковича и Федка Федковича С ел^кого  
зъ жонами ихь, панЪ? Маркъ? Васильевичу 
выреченьА се вечне з ыменА Жоравникъ, 
близкости жон своил:, за досыт  Ъ?чиненьемъ 
имъ со/н него.

Мы, подданые г(о)с(по)д(а)ръские, зем- 
т н е  земъли Волынское, Зенко БорсЪ?ковичь а 
Федко Федковичъ Селецъкин зъ жонами на
шими Мариною а Федею и з нашими детьми, 
вси посполите (одностайною намовою и 
волею, чинимъ твъ н о  тымъ то нашимъ лис
томъ, хто на него посмотрить або чтЪ?чи его 
Ъ?слышить, нинешъним и на потомъ бЪ?дЪ?чимъ, 
комЪ? бЪ?деть потребъ того ведати.

9.11. ъ Так у  ркп., потрібно читати «СОздютичи». с У даті помилка писаря. У відповідності з індиктом 
має бути 1511 р.
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Што єсми пришли были в некоторые 
ростырки и незгоды з двортниномь г(о)с(по)- 
д(а)ръскимъ? паномъ Маръкомъ Василь
евичемъ со тое имєньє ЖУравъники, которое 
панъ Маръко на сєбє держитъ, хотечи б л и зо 
сти жонъ нашихъ на томъ имєнью доводити, со 
штожъ есмо и листы позовъными с объ? стороя 
cm позвали, ткожъ намъ передъ г(о)с(по)д(а)- 
ремъ его м(и)л(о)стью и перед П(а)ны Радами 
ихъ м(и)л(о)стью Великого кнАзства с паномъ 
Маръкомъ со томъ справа была. Гдежъ есмо 
и некоторые листы г(о)с(по)д(а)ръские, и 
Пановъ Pad напротивъкУ п(а)нУ МаръкУ со тое 
именье ЖУровъники были оодеръжали. Лечъ 
панъ Марко, не хотечи в томъ кгвалътосне 
II [93ѵ] напротивъ намъ постУповати, втекъ 
era до г(о)с(по)д(а)рА его м(и)л(о)сти со тУю 
речь а справѣ и листы наши, напротивъкУ себе 
содержаные, его м(и)л(о)сти собътвшгь.

Какъ же г(о)с(по)д(а)рь король его м(и)- 
л(о)сть, томУ вырозУмевъши, за причиною 
г(о)с(по)д(а)р(и)ни нашое королевое, ее м(и)- 
л(о)сти великои кн(я)г(и)ни Боны, рачилъ 
п(а)нУ МаръкУ листъ свой под закладомъ его 
м(и)л(о)сти, тисечою копами грошей, до насъ 
дати, абыхъмо в тое имеяе ЖУравники не 
въеждчали и ничим cm в него невъстУпали, 
и панУ МаръкУ со то жадныхъ трудностей не 
задавали. И с тымъ листомъ г(о)с(по)д(а)ръ- 
скимъ двортнинъ, панъ ІАнъ Загоровъский 
до насъ былъ посланъ. И коли тотъ двортния 
з онымъ листомъ г(о)с(по)д(а)ръскіш к намъ 
приехалъ, мы, в томъ cm добре не собачивъши, 
с порады некоторыхъ людей тотъ листъ 
г(о)с(по)д(а)ръский в него взтли  и з а с т  емУ 
его не верънУли, и потомъ есмо з Увтжчимъ 
Пановъ Рад через листъ г(о)с(по)д(а)ръский 
закладный до того имєньа ЖУравъникъ ехали, 
хотечи соное именье к рУкамъ своимъ взати , 
але ижъ то есми противъ СтатУтУ вчинили, ижъ 
з немалыми почътами до того имєньа ехали, 
не такъ, m къ cm годило увтжчомУ ехати, и 
сами [е]смо за тымъ необычайнымъ ездомъ 
нашимъ соное Увтзаньє загамовали. Чого жъ 
пая Маръко намъ не мог терпети, и листы 
позовъные У г(о)с(по)д(а)рт его м(и)л(о)сти 
со сотьнетье соного листУ г(о)с(по)д(а)ръского,

со кгвалтъ домовый и со наездъ, и со побраньє 
речей своихъ на насъ побралъ, и на рокъ насъ 
перед г(о)с(по)д(а)рА его м(и)л(о)сти позвалъ, 
за которыми жъ мы позвы перед королемъ его 
м(и)л(о)стью емУ кУ сотъказУ стали.

А такъ г(о)с(по)д(а)ръ король его м(и)- 
л(о)сть, выслУхавъши жалобы пана Маръ- 
ковы, росказалъ и порУчилъ в томъ п(а)нУ 
МаръкУ з нами справедливость вчинити || 
[94] велможъномУ панУ, п(а)нУ ІАнУ его м(и)- 
л(о)сти Заберезеяскому, воеводе трог/комУ, 
маръшалъкУ земъскомУ. Гдежъ панъ воевода 
его м(и)л(о)сть троцъкий з розсУдкУ своего то 
знашолъ, ижъ мы неслУшъне тотъ листъ про
тивъ СтатУтУ земъекого У дворанина г(о)с(по)- 
д(а)ръского в зтл и  и въ себе его задеръжали, 
д л т  чого жъ присУдилъ его м(и)л(о)сть на 
насъ п(а)нУ МаръкУ за сотънатье соного листУ 
двадцать копъ грошей. А што cm дотычеть 
наездУ нашого, в которомъ панъ Маръко 
мєнил собе многие речи быти побраны, и 
собе, и людемъ своимъ шкоды великие ПОДЄ- 
ланые, панъ воевода его м(и)л(о)сть троцъ
кий г(о)с(по)д(а)рУ королю его м(и)л(о)сти 
тУю речь сотъказывалъ. Ино г(о)с(по)д(а)рУ 
королю его м(и)л(о)сти так cm видело, ижъ 
мы неслУшънымъ, а нертднымъ собычаемъ з 
великимъ ПОЧЪТОМЪ ДО ТОГО ИМЄЯА ехали, не 
такъ, т к о  бы cm годило з Уважъчимъ  ехати, 
и д л т  того его м(и)л(о)сть насъ в зарУкУ свою 
г(о)с(по)д(а)ръскУю вложилъ, а п(а)на Маръка 
на шкодахъ его и речахъ побраныхъ кУ доводУ 
припУстилъ, и велелъ п(а)нУ воеводе его м(и)- 
л(о)сти трог/комУ тУю речъ подле вырокУ 
своего г(о)с(по)д(а)ръского конъчити.

А такъ пая воевода его м(и)л(о)сть троцъ
кий подле наУки г(о)с(по)д(а)ръское сказанье 
томУ вчинилъ, ижъ маетъ панъ Маръко на 
томъ наезде и на всихъ грабежохъ, и речахъ 
своихъ побъраныхъ довод, присегУ водле 
СтатУтУ вчинити, а по соной п р и стзе  мели 
есмо то все панУ МаръкУ на роки земъекие 
платити, какъ же тые вси шкоды его м(и)- 
л(о)сти были сосУмованы и на реястръ кУ соной 
присАзе сописаны: двесте копъ и семъдестш 
копъ грошей, а триста золотыхъ черъленыхъ, 
кроме тых п(е)н(я)зей двадцати копъ, которые
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8CM0 мели бєз присшги єго м(и)л(о)сти пла
тити, а къ томѣ шкод и грабвжовъ людвмъ ero 
подвланыхъ, што за тымъ жо навздомъ на
шимъ стало и на чомъ сони || [94ѵ] такъжв за 
вижомъ присвгѣ вчинить мвли. Гдвжъ вжо пан 
Ма/жо на рокъ пввъный, сотъ г(о)с(по)д(а)рА 
вго м(и)л(о)сти зложвный, мвлъ на тыхъ всих 
шкодахъ своихъ и рвчахъ побраныхъ присягѣ 
вчинити.

Нш/сли мы, собачивъши то, ижъ вго м(и)- 
л(о)сть слѣшьнѣю справедливость собычавмъ 
сѣдовнымъ напротивъкѣ насъ содвръжалъ, и 
порозѣмввъши томѣ, ижъ быхъмо на потомъ 
за тыв првзыски вго мвли кѣ ввликомѢ ѢпадѢ и 
кѣ знищвнью прийти, и маючи досътаточънов 
порѣчвньство сотъ жонъ нашихъ, которыв близ
кое™ собв кѣ ономѣ имвнью ЖѢравникомъ 
доводили, и зѣполънѣю модъ со ТОЄ имвньв 
ЖѢравъники с паномъ Маркомъ мовити и кон
ца з нимъ доводити, в томъ всмо с пришгвльми 
нашими собъмовивъши и порадивъши, и 
нвмогѣчи иньшов жадное помочи напротивъкѣ 
тов справедливости пана Маръковои знай
ти, одно били всмо чоломъ велъможънымъ 
паномъ вршдником г(о)с(по)д(а)ръскимъ 
панѣ Григорю ГригорввичѢ Юстиковича, 
вовводичѣ троцъкомѣ, крайчомѣ г(о)е(по)д(а)- 
рш королю вго м(и)л(о)сти, а кн(я)зю Иванѣ 
Михайловичѣ ВишьнвввцкомѢ, двржавъцы 
вйшискомѣ и воршнскомѣ, а п(а)нѣ Шимъкѣ 
МацъковичѢ, тивѣнѣ вилвньскомѣ, двржавъцы 
ѢшпольскомѢ и пвншнскомѣ, и радѣньскомѣ, 
а п(а)нѣ (Юниквю Горъностаю, юночъникѣ 
вилвньскомѣ, двржавъцы конввъекомѣ и 
дѣбицъкомѣ, ажъ бы ихъ м(и)л(о)сть рачи
ли за ними в то сш вложити, и пана Маръка 
в томъ намовити, и насъ зъ вго м(и)л(о)стью 
кѣ слѣшномѣ ервдкѣ и конъцѣ СО ТОЄ имвньв 
ЖѢравъники привести, абы панъ Маръко вго 
м(и)л(о)сть тыв првзыски свои, на которыхъ 
мвлъ присшгѣ вчинити, рачил намъ отъпѣстити 
и к томѣ за наши наклады и за близкость жонъ 
нашихъ намъ которѣю сѣмѣ п(е)н(я)зєй дати, 
а то имєньє II [95] ЖѢравъники сѣпокойнв на 
ввчъность к рѣкам своимъ мвти. А такъ тыв 
пановв ихъ м(и)л(о)сть працы своєє не рачи

ли в томъ лютовати и мвжи нами вешкив роз
ницы, которыв СОКОЛО ТОГО ИМЄНА ЖѢразникъ 
было, Ѣсмирыли, и насъ кѣ згодв и вднанью 
привели.

И на томъ всмо рвчъ нашѣ с паномъ 
Маръкомъ заставили: што сш дотычвтъ
соныхъ првзысковъ вго м(и)л(о)сти, которыв 3 
вырокѣ г(о)с(по)д(а)ръского пан воєвода вго 
м(и)л(о)сть троцъкий вмѣ на насъ Ѣсказалъ, 
чомѣ жъ и сѣма вчинена, двветв копъ и 
евмъдвештъ копь грошвй, и триста золотыхъ 
чврълвныхь, и твжъ двадцати копъ грошвй 
за сотънштьв листѣ, панъ Маръко вго м(и)- 
л(о)сть за причиною тыхъ пановъ ихъ м(и)- 
л(о)сти зъ єднаньА нашого тѣю сѣмѣ вышей 
писанѣю, двветв копъ и свмъдвсатъ копъ 
грошвй, и триста золотыхъ чврълвныхь, на 
чомъ мвлъ доводъ подлв Статѣтѣ вчинити, и 
сонѣю двадцать копъ грошвй, которѣю повия- 
ни всмо были сѣдѣ п(а)на вовводы трог/кого 
за отънвтьв листѣ бвз присвги вмѣ платити, 
и въеи шкоды, и грабежи людей своихъ, за 
тымъ же навздомъ нашимъ подвланыв, намъ 
сотъпѣстилъ и с того всего насъ вызволилъ. А 
мы твж , собачивъши рвчь вго справедливѣй), в 
тыхъ шкодахъ и рвчахъ побраныхъ кѣ присш- 
зв вго м(и)л(о)сть нв вели И ВЪ ТОМЪ ВСМО СА 
пврвд нимъ винъными сш дали. И над то вщв 
панъ Маръко на той же згодв по свовй до
брой воли далъ намъ за наши наклады и за 
вырвчвньв ввчистов близкое™ жонъ нашихъ 
с того имвнА ЖѢравъникъ з налезкѣ и въгоды 
тыхъ жо пановъ ихъ м(и)л(о)сти вышей писа
ныхъ сорокъ копъ грошвй литовъеков монеты, 
шкожъ вже таш сѣма пвнАжнаш вса зъ жо
нами и з детьми нашими сотъ п(а)на Маръка 
сполъна дошла, и заплата са || [95ѵ] намъ в 
томъ подлв згоды нашоє сотъ вго м(и)л(о)сти 
стала. Мы твжъ напротивъко тов ласкавов 
пришзни пана Маръковов, которѣю <ш намъ 
съ свбв зычъливе а добровольнв соказалъ, вси 
листы сѣдовыв Пановъ Pad ихъ м(и)л(о)сти и 
иньшив тввръдости, которыв-кольввкъ на тов 
имвньв ЖѢравники в свбв мвли, панѣ Маръкѣ 
поотъдавали.
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И того имєньа ЖЪфавъникъ мы сами 
и жоны, и двтми нашими, и потомъкове, 
нвкоторыв близки є ничого мвти, ани в то с і-а 
ъ!стЪ!повати нвмавмо нинв и на потомъныв 
часы. А встъли бы которыв листы потрвбъныв, 
на тов жъ имвньв прислЪ!хаючив, ї  насъ зо ста
ли, а мы быхъмо ихъ панъ! МаръкЪ! нвсотъдали, 
тогды вжо тыв листы твпєрєшнєю зго
дою и тымъ листомъ нашимъ на сторонъ! 
сотъкладавмъ и ни во што ихъ собороча&м, и 
въ жадномъ сЪ!дв и правв мвстца сони мвти нв 
мають. Вжо той близкое™ жонъ нашихъ, шко 
мы сами, такъ и жоны наши, и двти на сономъ 
имвньи ЖЪфавъкохъ ввчънв п(а)нЪ! МаръкЪ! 
сш сотъстЪ!павмъ, и с того era вей посполитв 
вырвкавмъ, и на вго м(и)л(о)сти тЪ!ю близ- 
кость и право нашо здавмъ и въкладавмъ 
такъ, шко на зЪ!полъного, а правдивого близ
кою прислЪ!шить, бо намъ сотъ вго м(и)л(о)сти 
за то до сыть с а  стало. И мавть панъ Маръко 
самъ и вго п(а)ни, и двти властъные пана 
Маръковы, и потомъки, и ближънии ихъ тов 
имвньв Жъ!разники на свбв держати и вго вжи
вати ввчъно и наввки непорушно со въеимъ 
правомъ и въластъностью, и зо въешкими 
доходы и пожитъки такъ долъго и широко, и 
сокрЪ!гъло, шко сш тов имвньв здавна само в 
собв и въ границахъ, и в собыходвх: сш своихъ 
мавть, и што-кольввкъ к немъ! прислЪ!хавть. А 
мы, Звнько БоръсЪ!ковичъ и Фвдко Свлвцъкий 
и з жонами, У [96] и з двтьми и потомъки на
шими нв мавмъ чврвз то и никоторымъ пра
вомъ, ани ияшими жадными причинами того 
имвньа Жъ!равникъ под паномъ Маръкомъ са
мымъ и вго панвю, и двтьми пана Майковыми 
властъными, и потомъки ихъ пояскивати, и 
въ то ничимъ сш встЪ!повати, и до нвго ни
чого мвти, и жадного права близкое™ нашов 
на нвмъ покладати. И мавть панъ Маръко 
и з жоною, и з двтьми и потомъки своими 
ввчъный покой, а мы твжъ напротивъкЪ! имъ 
ввчистов молъчанв мвти, ничимъ тов ъ!мовы и 
твпврвшнвго лист^ нашого невыстЪ!пЪ?ючи.

А пакъ ли бы нвшко мы сами своими 
паръсЪ!нами або жоны и двти, и потомъки 
наши, хотвчи шким-кольвв собычавмъ тЪ!ю

ъ!мовЪ! и вднаньв нашо ъ!зръ!шивати, и то иначвй 
пврвставълш та, и подлв того листъ! нашого 
и сонов ъ!годы в цвлости нв двржати, и того 
вырвчвньА и сописаньА нашого выстЪ!повати, 
и той ъ!годв досыть нв чинити, мы чврвз тотъ 
листъ нашъ такъ собвзЪ!вмь и въмоцъншвмъ, 
ижъ таковый кожъдый шкъ з насъ самыхъ и 
жонъ, и двтвй, и потомъковъ, и ближънихъ на
шихъ, хто-кольввкь противъ тов згоды и въмо- 
вы нашов бъ!двть стошти и чимъ вв хотвчи 
ъ!зрЪ?шити, мавть пвръввй заплатити зароки 
г(о)с(по)д(а)рЪ! королю и ввликомЪ! кн(я)зю 
вго м(и)л(о)ети двв тисвчи копъ грошвй, а 
п(а)нЪ! МаръкЪ! або вго двтшмъ и потомъкомъ, 
и ближънимъ тыв вей првзыски, двветв копъ и 
евмъдвештъ копъ грошвй, и трыста золотыхъ 
чврълвныхъ, и двадцать копъ за сотънвтье 
листъ!, вей грабвжи и шкоды людвй вго, на 
чомъ люди вго присшгнЪ!ть, прєд сш плати
ти совитою сЪ!мою, кожъдый грош грошомъ 
наввзати бвз кожъдого съ!да и права, бвз вешкоє 
вымовы, ничимъ тов заплаты нвеотъбываючи и 
кЪ? жадномъ! сш правъ! нвпритшгиваючи, одно 
шко противъный, а выстЪ!пный || [96ѵ] тов зго
ды нашов тЪ!ю покатъ! Ъ?тврпвти мавть. И въчи- 
нивъши за то г(о)с(по)д(а)рЪ! королю и п(а)нЪ! 
МаръкЪ! або вго м(и)л(о)сти жонв и двтвмъ, и 
потомъкомъ ихъ ближънимъ водлв ТОВ ЗГОДЫ 
и сописаньА нашого досыть, тогъды жъ по
томъ бЪ?дЪ?ть ли хотвти могЪ?т CD близкость того 
имвньа Жъ!равъникъ з ними мовити подлв 
воли свовв, шкожъ той ъ!мовв нашой еввдоми 
съ!ть.

И при том были тыв жъ ввльможъныв 
пановв: панъ Григорвй, крайчий г(о)с(по)- 
д(а)рш королш вго м(и)л(о)сти, и кназ Иванъ 
Вишнвввг/кий, а панъ Шимъко, тивЪ!нъ ви- 
лвньский, а панъ Юниквй Горностаий, и 
ключъникъ вилвяский.

И за чоломъбитьвмъ нашимъ пвчати свои 
ихъ м(и)л(о)сти приложили к евмЪ! нашомЪ! 
листъ!. А длш лвпъшов твердости мы свои 
пвчати к евмЪ! нашомъ! листъ! приввеити п(а)нъ! 
МаръкЪ! вго дали.

Который вегъ писанъ Ъ? Вильни под лвтъ 
Божг(ъего) нароз/с(енья) 1535, м(е)с(я)ца 
мар(та) 22 д н а , иядиктъ 8.
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Листь продажный Фвдки КІдиновны 
Дривішсков пані Еяку Федоровичі, подста- 
роствмі володимврсюші, на часть имгньга 
со/ичизного І Дривинв вечъностъю.

Под свгдомомъ маръшалъка Вольшсков 
звмъли, старосты володимврского кн(я)за  
Фвдора Анъдрвввича Сонъкгішковича.

ІА, Фвдка КІдиновъна ДривинъскаА 
посполъ з міжомъ моимъ паномъ ЛІкою 
Сосновъскимъ и з двтьми моими, вызнававл/ 
сами на свбв симъ нашимъ листом, 
нинвшънимъ и на потож бідічимъ, комі 
бідвть потрвбъ того ввдати || [97] або чтічи 
вго слышати.

КотораА миє c a  часть сотъчизнаА и 
дєдизнаА в ровъномъ двлі состала сотъ свстры 
мовв рожвнов Евдокимъи І Дривинв, ино 
мы тов части имвньа нашого сотъчизного І 
Дривинв трвтью часть продали п(а)ні ЕнькІ 
Федоровичі, подстароствмі володимврскомі, 
на ввчъность за ш встьдвсттъ копь грошей 
литовъеков личъбы, по двевти п(е)н(я)зей І 
грошъ, з дворомъ и с пашнею дворъною, 3 
людми, и з ихъ роботами и поплаты, и подачъ- 
ки, и з звмълтми пашъными и борътъными, 
с полми и сеножатьми, з гаи, з дібровами, з 
лесы, с озвры, з рвками, ставы и ставищи, з 
млыны и ихъ вымвлъки, з ловы зверинъными 
и пъташъими, и з бобровыми гоны, з дань- 
ми грошовыми и совъстными и со въеимъ 
с тымъ, што-кольввкъ к той третей части 
присліхавть, и какъ мы сами двръжали шбвль 
ввчъно и наввки нвпорішно вмі самомі и вго 
жонв, и ихъ детвмъ, и напотомъ бідічимъ, и 
ихь щадкомъ, и близкимъ ихъ. А двв части 
того жъ имвньа нашого І Дривини зостави
ли всмо п(а)ні ЕнькІ жь І сті и въ двадцати 
копахъ грошей литовское личъбы со всимъ, 
т к ь  cm тыв двв части в собѣ мають, ничого 
на свбв не шетавълтючи. И въжв воленъ пань 
Енько и вго жона, и ихъ дети, и потомъки ихъ 
тію  третюю часть, которію всмо продали на 
ввчъность, сотъдати и продати, замвнити и кі 
свовмі лвпъшомі, авъжиточъномі, собвръніти, 
т к ъ  cm вмі самомі и вго наслвдкомъ налепвй

Івидить. А тыв двв части заставъныв воленъ 
самъ и вго наслвдки двръжати и въживати, 
або комі хотєчи в той же сімє п(е)н(я)зєй, І 
сті и въ двадцати копахъ грошей, заставить.

А мы вже сами, и дети, и потомъки наши 
в тію  третюю часть, которію всмо продали на 
ввчъность, нвмавмо cm ничимъ Істіпати, ани 
вв под паномъ Енькомъ и вго потомъки поис- 
кивати на ввчъныв часы. А гетш  быхъмо мы 
сами або хто-кольввк с потомъковъ, близкихъ 
нашихъ хотвли тов.третєє части под паномъ 
Енькомъ и вго жоною або ихъ детьми и по
томъ бідічими щадки, близкими ихъ поис- 
кивати, У [97ѵ] а свсь нашъ листъ зрішити, 
тотъ маєть заплатити г(о)с(по)д(а)рІ королю 
вго м(и)л(о)сти дввете копъ грошей, а п(а)- 
н і ЕнькІ або вго потомъкомъ дрігію  двветв 
копъ грошей, и, заплативъши тыв заріки, пред 
cm тію  часть І Дривинв, и свсь нашъ листъ, 
твердо и нвеотьмвнъно на ввчныв часы мавть 
быти держано.

А при томъ были и того добре 
еввдоми: г(о)с(по)д(и)нь сотвцъ вл(а)д(ы)ка 
володимвръекий и бврвствйский Исона, а панъ 
Тихъно Кисель, а панъ Ванько ІАковицъкии, а 
панъ Петръ Калісовский.

И били всмо чоломъ кн(я)зю маръшалъкі 
и оотъцу вл(а)дыцв, и тьш вышей писа
нымъ паномъ ихъ м(и)л(о)сти со ихъ м(и)- 
л(о)сти печати. И ш  м(и)л(о)сть то на наше 
чоломъбитьв вчинити рачили и печати свои 
привѣсили. И m твжъ, Фвдка, и міжъ мой 
ЛІка свои печати приложили к евмі нашомі 
листі.

Писанъ І Володимври под пгт Бож(ьего) 
нарож(енья) 1535, м(е)с(я)ца гвнъ(варя) 3 двя, 
иадиктъ 8.

9.14. 1508 06 09

Потвврженье пані Василью Ивановичі 
Боквю на имгнг  Пвчихвосты на Волыни в 
поввтв Луцкомъ ввчностью.

Жикгимонтъ, Бож*ю м(и)л(о)стью корол 
ПОЛСКИЙ, великий КНАЗ литовский, ріекий, 
п р іек и й , ж ом оитъекий, м азоввцъкий и 
иныхъ.

8 8



1508, 1534 Nr. 9.14-9.15

Чинимъ знаменито симъ нашимъ ли
стомъ, хто на него посмотритъ або чтѣчи его 
^СЛЫШИТЪ, НИНЕШЪНИМЪ и на потомъ бѣдѣчимъ, 
комѣ будетъ потребъ того ведати.

Билъ намъ чоломъ дворанинъ нашъ 
Василей Ивановичъ Бокий || [98] и поведши» 
перед нами, што жъ братъ нашъ Алекъсанъдро, 
король и великий кнАз его м(и)л(о)сть, далъ 
емѣ именье Ѣ Волыни в ЛѢцъкомъ повете на 
ймьа Печихвосты, которое жъ перед тымъ 
деръжал земьанинъ вольшский Довъкгайло, а 
после того Довъкгайла сотецъ нашъ, славъное 
памети Казимиръ, король его м(и)л(о)сть, тое 
имеяе далъ былъ великому кн(я)зю Михайлѣ 
Борисовичѣ ТверъскомѢ. И на то листъ-данинѢ 
брата нашого перед нами вказывалъ, и билъ 
намъ чоломъ, абыхъмо на то дали емѣ нашъ 
листъ на вечъность.

Ино мы з ласки нашое и тежъ дльа его 
веръное и накладное к намъ слѣжъбы то 
вчинили, на то дали емѣ сесь нашъ лист, и 
потвержаемъ то симъ нашимъ листомъ. Маетъ 
соя и его жона, и ихъ дети, и на потомъ бѣдѣчие 
ихъ щадки, тое именье Печихвосты держати 
со въсими людми, и з ихъ земълшми пашь- 
ными и борътными, и з сеножатьми, и з боры, 
и з дѣбровами, и з лесы, и з гаи, и з л тд ы , 
и з  льадищи, и з  хворостъники, И 3 ЛОВЫ, И 3 

ловищи зверияными и пташими, и с озеры, и 
з болоты, и з реками, и з речъками и ихъ по
токи, съ ставы и ставищи, и з рыбники, и з 
млыны и ихъ вымелъки, з даньми грошовы
ми, и з мыты коловоротъными и со въсими 
иными доходы и поплатъки, которымъ-кольве 
именемъ могѣть названы або менены быти, 
и со въсимъ с тьш, какъ тое именье предки 
его деръжали, Довъкгайло и кназ великий 
Михайло Тверский, такъ долъго и широко, 
какъ сш тое именье Печихвосты съ старо- 
давъна S своихъ границахъ маетъ, ничого не 
составъляючи на насъ и на наши наследки. 
И воленъ шнъ тое вышей писаное именье 
Печихосты3 сотъдати, продати, заманити, роз
ширити и кѣ своемѣ вжиточъномѣ и лепыномѣ 
собернути, какъ сьа емѣ и его справедливымъ

наследкомъ налепей Ѣвидить, и потвердили 
нашимъ листомъ. || [98ѵ]

А на твердость того и печать нашѣ казали 
есмо привесити к семѣ нашомѣ листѣ.

Писанъ у Новегородг/е лета Божьего 1508, 
м(е)с(я)ца июнь 9 дєн, иньдикть 11.

При ш(ом) были: воев(ода) трог/(кий), пая 
Мик(олай) Мик(олаевич), геш(ман), ст(а)- 
р(оста) лѣг/(кий), мар(шалок) Вол(ынское) 
з elm(ли), кн(я)з Кос(тянтин) Ивая(ович) 
(Юстроз(ский), пан тр(о)г/(кий), стар(оста) 
жомоит(ский), пан Стая(ислав) Пе/яр(ович), 
мар(шалок), над^(естник) вол(ковыйский), пан 
ІАнъ ТАновичъ Заберезеяский.

9.15. 1534 01 15

Потверженье Василю ж  Ивановичу Бо- 
кию на имеие Матово, кѣпленое Ѣ Богдана 
Боговитиновича, на вечность.

Жикгимонтъ, Бож*ю м(и)л(о)стью корол 
ПОЛСКИЙ, великий КНАЗ литовский, рѣский, 
прѣский, жомоитъский, мазовег/кий и иныхъ.

Чинимъ знаменито симъ нашимъ ли
стомъ, хто на него посмотритъ або чтѣчи его 
Ѣслышить, нинешънимъ и потомъ бѣдѣчимъ, 
комѣ бѣдеть потребъ того ведати.

Билъ намъ чоломъ земюнинъ земъли 
Вольяское Василей Ивановичъ Бокий и 
поведши» перед нами, што земьанинъ нашъ 
Богъданъ Ильвовичъ Боговитиновича продалъ 
емѣ именье свое сотъчизное на ймш Мгатово 
за шестьдесштъ копъ грошей литовское II [99] 
монеты с польми и сеножатьми, з дѣбровами, 
и з реками и со въсимъ с тьш, гакъ тое именье 
в собѣ маеть, емѣ самомѣ и его жоне, и 
детемъ, и на потомъ бѣдѣчимъ ихъ щадкомъ 
на вечъность. На што жъ сонъ и листъ кѣпчий 
под сведомомъ и печатьми некоторыхъ людей 
добрыхъ и под его печатью перед нами покла
далъ. И билъ намъ чоломъ, абыхмо на то дали 
емѣ нашъ листъ, и тое именье вышей писаное 
Мьатов, кѣпълю его, потверъдили емѣ нашимъ 
листомъ.

9.14. а Так у  ркп., потрібно читати «Печихвосты».
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Nr. 9.15-9.17 1534, 1528, 1518

Ино МЫ, ТОГО ЛИСТЪ/ єго кЪ/пъчого 
соглгдавъши, на чоломъбитьв єго то вчини
ли, на то даемъ вмЪ! свсь нашъ листъ и тов 
имвньв М атовъ потввржавмъ симъ нашимъ 
листомъ ввчъно и наввки нвпорЪ/шно Василью 
Бокию самомъ! и вго жонв, и двтвмъ, и на по
томъ бЪ/дЪ/чимъ их щадко/и зъ звмългами, и з 
свножатьми, и з дЪ/бровами, и з рвками и со 
въсими доходы и пожитьки, шкъ сга тов това 
имвньв Матово само в собв и въ границахъ, 
и в обыходвхъ своихъ мавть. И волвнъ сонъ 
тов имвньв, кЪ/пълю свою, сотъдати, продати, 
заманити, розширити, прибавити и кЪ/ свовмЪ/ 
лвпъшомЪ/ и въжиточномЪ/ собврънЪ/ти водле 
кЪ/пъли свовв и листъ? кЪ/пъчого, га ко самъ 
налвпвй розЪ/мвючи.

А на тввръдость того и печать нашЪ/ каза
ли всмо приввеити к евмЪ? нашомЪ/ листъ/.

Писая Ъ/ Вильни под л вт  Бож(ьего) 
нарож(енья) 1534, м(е)с(я)ца гвя(варя) 15 
дню, инъдиктъ 7.

Михайло, писарь.

9.16. 1528 09 04

Листъ кн(я)звмъ Василью а Богданъ! 
Видини^кимъ дозволенью в ымвню ихъ 
Лю бчи торгъ, і-армаро/с, корчмиты  и 
мостовов держати. || [99ѵ]

Жикгимоя/я, Божью м(и)л(о)стью корол 
полский, великий кн а з литовский, рЪ/ский, 
прЪ/ский, ж ом оитъекий, м азоввцъкий и 
иныхъ.

Били намъ чоломъ дворганв наши 
кназ Василєй, а кназ Богдан Романовичи 
Видиницъкив, абыхъмо дозволили имъ в 
ыймвньи ихъ в Любъчи торъгъ и гаръма- 
рокъ, и коръчмы мети, а поввдали намъ, 
ижъ то торъгомъ нашимъ нвшкодно. К томъ/ 
поввдили перед нами, ижъ в томъ жв имвньи 
свовмъ справЪ/ють мостъ на кожъдый год и 
на то наклад немалый накладають, чврвз ко
торый жо, двй, мостъ кЪ/пъцы вздгать и тотъ 
мостъ казшть, а сони мЪ?ся/я накладомъ своимъ

тотъ мостъ завъжъды соправовати. И просили 
насъ, абыхъмо дозволили имъ на томъ мостъ! 
мостовое брати.

Ино мы з ласки нашов на ихъ чоломъбитьв 
ТО ВЧИНИЛИ, ДОЗВОЛИЛИ ВСМО ИМЪ В томъ имвньи 
ихъ Любъчи торъгъ и шръмарокъ, и коръчъ- 
мы мети без шкоды торъговь и гаръмаръковъ 
нашихъ, а мостового на томъ мостъ! дозволили 
всмо имъ брати сотъ кожъдого воза кЪ?пвг/кого 
по грошъ!, а сотъ конга по п(е)н(я)зю длга дльаа 
соправы того мостъ? ввчъно.

И на то всмо имъ дали свсь нашъ листъ з 
нашою печатью.

Писанъ ъ! Вильни под летъ Бож(ьего) 
нарожденья) 1528, м(е)в(я)ца святвбра 4 д н а , 
инъдиктъ 2.

Подпис ръ!ки вго королевское м(и)л(о)сти.
Пр(и) [том были:] вовв(ода) вил(енский), 

кая(цлер), пая Юл(брахт) Мар(тинович) 
Кгаш(тольт), Копо/я(ь), мар(шалок) и писар.
I I  [ЮО]

9.17. 1518 05 05

Потввржвньв кн(я)зю Петръ! Михайло
вичу на три дворища в ЛЪ/цкомъ повете на 
Красномъ, Демъгановское, Башмановское 
и ЖЪ?ковское, и на фольварокъ в ЛЪ?цкЪ? 
на Черньчохъ Гриневский, вымененый ъ! 
Васка Беликовича, вечностью.

Жикгимонтъ, Божью м(и)л(о)стью корол 
ПОЛСКИЙ, великий КНАЗ литовский, ръ!ский, 
прЪ?ский, жомоитъекий и иныхъ.

Чинимъ знаменито симъ нашимъ ли
стомъ, хто на него посмотрит або чтЪ?чи вго 
Услышитъ, нинвшнимъ и потомъ бъ!дЪ?чимъ, 
комъ! бъ!двть потрвбъ того ввдати.

Билъ намъ чоломъ кназ Петръ Михай
ловичъ и поввдилъ пврвд нами, што жъ братъ 
нашъ Алекъсаядър, король вго м(и)л(о)сть, 
далъ вмЪ? двв дворища пЪ!стыхъ в Лъ!цъкомъ 
повете на Красномъ на имга Двмъшновъсков, 
а Башмановъсков с полми, и з свножатьми,
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1518 Nr. 9.17-9.18

и зо въсимъ с тымъ, што здавъна к нимъ 
присл^хало. А къ! томъ! вжо мы к тымъ жо 
двЪ!мъ дворищамъ придали емЪ! тамъ жо на 
Красномъ дворищо на ймm Жъ!ковъское, такъ 
жо с польми и свножатьми. Твжъ поввдилъ 
пврвб нами, ижъ сонъ вымвналъ в звмвнина 
волынъского Васка Бвликовича фольварокъ 
в Лъ!цкЪ? на Чвръньчохъ на ймm Гринввъсков, 
твжъ зо всимъ, какъ cm тотъ фольварокъ 
здавъна в собв мвлъ. И на то на всв листы- 
данинЪ! брата нашого, королт вго м(и)л(о)сти 
Алвкъсанъдра, и нашъ!, и тв эіс листъ мвновъный 
того Васка Бвликовича пврвб нами вказывалъ, 
и билъ намъ чоломъ, абыхъмо вмЪ! на то дали 
нашъ листъ и то всв потввръдили вмЪ! нашимъ 
листомъ на ввчъность. || [ЮОѵ]

Ино мы, з ласки нашов, за вго к намъ 
вврнЪ!ю слЪ!жъбъ! и на вго чоломъбитье то вчи
нили, на то дали емЪ! свсь нашъ листъ, и тыв 
три дворища, данині брата нашого и нашъ!, 
и фольварокъ, што сонъ вымвналъ ъ! Васка 
Бвликовича, потввръжавмъ симъ нашимъ ли
стомъ ввчъно вмЪ! самомъ! и вго жонв, и ихъ 
двтвмъ, и на потомъ б у ч и м ъ  ихъ щабкомъ 
со въсими любми тыхъ дворищъ и фольваръ- 
ка, и з ихъ всими звм ълтми пашными и съ 
свножатьми, и з гаи, и з хворосты и заросльми, 
и з ловы зввринными и пъташъими, и с озвры, 
и з рвками, и з рвчъками и съ ставы, и стави- 
ЩИ, И 3 млыны и ихъ вымвлъки, и з  бобровыми 
гоны и слЪ!жъбами тыхъ людей, и с цинъши, и 
зо въсими соными платы и пожитъки, и подат- 
ми, которыв-кольве з людей и с тыхъ дворищъ 
и фольваръка идЪ?ть, аи со всіша с тымъ, какъ 
cm тыв дворища и фольварокъ здавъна и нинв 
самиь в соб"Ь и въ граница* cm своихъ мають 
подлогъ данины и листовъ брата нашого и 
нашое, и твжъ мены вго, и листа мвновъного. 
И воленъ сонъ то собв розширити и прибави
ти, и к своемъ! лвпъшому и въжиточъномЪ? 
собврън^ти, и какъ самъ налвпвй роз^мвючи.

А на твердость того и печать нашъ! казали 
всмо приввеити к семъ! нашомЪ? листъ?.

При томъ были Панове Рада: пан
вилвнекий, гвтъманъ навышъший, староста

луцький, браславъский и ввницъкий, марша- 
ЛОКЪ Волынъеков ЗВМЪЛИ, КНАЗ Костентинъ 
Ивановичъ Юзстрозский, маръшалокъ, ста
роста бврвствйский и либский, панъ Юрый 
Ивановичъ Ильинича, побскаръбий звмъс- 
кий, староста коввньский, панъ Авърамъ 
ЕзЪ!фовичъ, маршалокъ и писаръ, двръжавъца 
каменецъкий, панъ Богушъ Боговитиновичъ, 
побскаръбий дворъный, двръжавъца || [101] 
ввлшшйский, пан Иван Анъдрвввичъ.

Писанъ Ъ? Краковѣ поб лв/н Боз/с(ьего) 
нарожь(енья) 1518, м(е)с(я)ца мал 5 д н а , ин
дикта 6.

Побпив рЪ?ки вго королевское м(и)л(о)сти.
Копоть, писаръ.

9.18. 1518 05 04

Листъ КостюшкЪ? Тольмачу на мыто в 
ымгнью вго Хоболтове до воли т(о)с(по)- 
д(а)ръсков.

Жикгимонтъ, Боз/сю м(и)л(о)стью корол 
ПОЛСКИЙ, великий КНАЗ литовский, рЪ?ский, 
прЪ?ский, ж ом оитъекий, м азоввцъкий и 
иныхъ.

Билъ намъ чоломъ дворанин нашъ 
Коштюско Толъмачъ и повєдил пврвб нами, 
штожъ в ыймвньи своемъ на и м т  в Хоболтове 
справилъ собв ставь на дорозв великой 
ЛЪ?цъкой, абыхмо дозволили вмЪ? на том  ставъ? 
вго в кЪ?пъцовъ и въ мещанъ сотъ возовъ по 
колькі мыта брати д л т  сказы вго, которою 
принтль сотъ поганства татар. Какъ же панъ 
вилєньский, гетьман нашъ навышъший, старо
ста луцький, маршалокъ Волынъеков земъли, 
кнАз Коствнътинъ Ивановичъ Юстрозский в 
той речи насъ за нимъ жвдалъ, соповвдаючи 
слЪ?жъбЪ? вго и сказъ? вго сотъ татаръ.

Ино мы, з ласки нашов, на причинѣ 
кн(я)за  Коствньтина, его м(и)л(о)сти, и на 
чоломъбитье Костюшково то дозволили, ижъ 
мавть кожъдый кЪ?пвг/кий ч(е)л(о)в(е)къ в томъ 
имени вго в Хоболтове дати на томъ ставъ! вго 
сотъ кожъдого воза наложоного по три п(е)-

9.17’. а~а У ркп. написано поверх стрічки. ь У ркп. слово написано поверх стрічки.
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Nr. 9.18-9.19 1518

н(я)зи? а маетъ тое мыто сонъ на томъ став^ 
свогм сотъ тавар^ брати до н(а)шое воли 
г(о)с(по)д(а)ръское.

И на то дали есмо || [101 ѵ] еыЯ сесь нашъ 
листъ.

Писанъ Я Краковѣ м(е)с(я)ца мал 4 д н а , 
индикта 6.

При том был(и): гет(ман), ста(роста) 
л^г/(кий), м(а)р(шалок) Волын(ское) з(е)ж(ли), 
к(ня)з Кост(янтин) Ив(а)н(ович) Юстроз(ский), 
а з  ст(а)р(оста) бер(естейский), мар(шалок), пан 
Юр(ий) Ив(анович) Ил(ьинич).

Копоть, писаръ.

9.19. 1518 06 27

П0ТВ£/7Ж£НЬ£ городничом^ володи- 
мерскомЪ? Еск^ С£нютичу на С£лища в 
КреМШН£ЦКОМЪ ПОВ£Т£ И В Луцкомъ, и на 
им£нь£ Юлынениц^, копленое Я Мартина 
Зан£вича Пр^ского, на в£чность.

Жикгимонтъ, Божю м(и)л(о)стью корол 
ПОЛСКИЙ, великий КНАЗ литовский, р^ский, 
кн(я)же пр^ское, жомоитъский и иныхъ.

Чинимъ знаменито симъ нашимъ лис
томъ, хто на него посмотритъ, а чт^чи его 
вслышить, нинешънимъ и на ПОТОМЪ б\?Д^ЧІШ, 
KOMtf будетъ потребъ того ведати.

Билъ намъ чоломъ городничий во- 
лодимеръский Еско Сенютичъ со томъ, 
штожъ сотгц нашъ Казимеръ, король его м(и)- 
л(о)сть, смотрелъ его зъ зем тнином ъ кре- 
мтнецъкимъ Ивашъкомъ Калениковичомъ 
со дтдковъшин^ его, со селище на и м т  со Ти- 
хомълъ, которое жъ селище деръжалъ дтдко 
его Сивъко Кобаковичъ, и того межи ними 
досмотревъши, тое селище Тихомлъ Сенюте 
присудилъ, и листъ свой садовый на то емЯ 
далъ. И тежъ поведилъ перед нами, ижъ 
сот гц же наш Казимир, || [102] корол его м(и)- 
л(о)сть, садилъ его с крем т нчаниномъ зъ 
Шириндою и с тры селища его сотъчизные, со 
Миклашовъцы, а Волъчковъцы, а со Налибесы. 
Ино тотъ Ширинъда, с нимъ cm згодивъши, 
и поступилъ емЯ двЯ селищъ п^сътыхъ на 
Полтве, Миклашовъцовъ, а Волчковъцовъ, а

самъ сослалъ на сонол/ селищи на сосаженомъ а 
СЭлибеседи. Тое свое еднанье перед сотъцомъ 
нашимъ Казимеромъ, королемъ, възтвъши, и 
сотецъ нашъ его м(и)л(о)сть листъ свои на тые 
два селища ем^ далъ. И тые сонъ листы сотъца 
нашого его м(и)л(о)сти на то перед нами вка- 
зывалъ.

Тежъ покладалъ перед нами листъ садовый 
брата нашого Алекъсанъдра, королт его м(и)- 
л(о)сти, ижъ садилъ его зъ земтны луцькими, 
зъ Федкомъ а з Даппсомъ, а з Заньком Еловичи, 
со селище ихъ, которое сонъ деръжить В 
.Шцъкомь повете на и м т  со Радогощъ, которое 
жъ селище купилъ сотецъ его в отъца ихъ, въ 
Еска Еловича на вечъность. В которомъ же 
листе бра ma нашого выписано, ижъ сонъ на 
сонъ часъ и листъ к^пъчий сотъца ихъ, и теж* 
листъ на то дозволеный, и потверъженье 
сотъца нашого Казимира, королт его м(и)- 
л(о)сти, перед его м(и)л(о)стью вказывалъ и 
его м(и)л(о)сти того межи ними досмотревъши, 
Сенют^ в томъ правого знашолъ, и тое селищо 
Радогощъ подлогъ к^пъли сотъца его и лист^ 
потверъженого Казимера, королт его м(и)- 
л(о)сти, Сенюте присудилъ, и тотъ листъ свой 
садовый на то ем^ далъ.

А к TOMtf поведилъ перед нами, ижъ 
кназ Анъдрей Алексанъдровичъ, староста 
володимеръский, в то т  часъ, коли сотъ бра
та нашого Кремтнецъ деръжалъ, далъ ем^ 
селище пустое в Кремтнецъкомъ повете в 
Каминской волости Клєтьн^ю, какъ жо и 
брать нашъ его м(и)л(о)сть тое селище ем^ дал 
и листомъ своимъ потверъдилъ на вечъность. 
А потомъ его м(и)л(о)сть братъ нашъ ем̂ ! далъ 
селище другое тамъ же || [ 102ѵ] в Каминской 
волости на и м т  ТернавъЮ!, и на то сонъ листъ 
брата нашого перед нами вказывалъ.

Тежъ перед нами покладалъ листъ 
к^пьчий, што купилъ Я Марътина Заневича 
Пр^ского имене его сотъчизное Юлешниц^ на 
вечъность зо въсимъ, какъ cm в собе маеть. 
И билъ намъ чоломъ Сенюта, абыхъмо тые 
все верхЯ писаные селища и т^ю к^пълю 
его потвердили емЯ нашимъ листомъ на 
вечъность.

92



1518, 1503 Nr. 9.19-9.20

Ино мы, высл^хавыпи тыхъ листовъ 
садовыхъ сотъца нашого Казимгра, королт его 
м(и)л(о)сти, и брата нашого Алвкъсанъдра, 
королга, и твжъ листовъ-данины брата на
шого вго м(и)л(о)сти, и листа вго к^пъчего, 
з особливов ласки нашой панской на 
чоломъбитьв вго то вчинили, тыв верхЯ 
писаныв свлища Тихомль а Миклашовъцы, а 
Волъчковъцы, а Радогощъ, который гмЯ штвцъ 
и братъ нашъ присудили, и твжъ тыв свлища, 
што брать нашъ вго м(и)л(о)сть вм^ даль, 
Клвтную и Тврънавк^, и тов имвнв, которов 
сонъ купилъ, потввръжавмъ симъ нашимъ лис
томъ ввчно вм^ самом^ и вго жонв, и двтвмъ, и 
потомъ б у ч и м ъ  ихъ щадкомъ з людми дан
ными и ттглыми тыхъ свлищъ и того имвньа  
к^пъленого, и з землтми пашъными и борт
ными, и з свножатьми, и твжъ зъ звмългами 
тыхъ людвй пашъными и борътными, и з 
свножатьми, и з боры, и з лвсы, и з дубровами, 
и зъ гаи, и з хворосты, и з заросльми, и з 
ловы зввринными и пташъими, и з даньми 
грошовыми И МВДОВЫМИ, И К^НИЧЬНЫМИ, И 3 

д ткл ы  ржаными и совъстными, и з рвками, 
и з рвчъками, и з бобровыми гоны, и з ста
вы и ставищи, и з мыныа и млынищи, и ихъ 
вымвлъками, и со въсимъ с тымъ, какъ са тыв 
ввръхЪ? писаныв свлища и тов имвнв копленое 
II [103] сами в собѣ и людех, в границахъ и 
в обыходвхъ cm своих мають. И волвнъ сонъ 
и жона вго, и ихъ двти, и на потомъ б^д^чив 
ихъ щадки то собѣ розширити и прибавити, 
и людми сосадити, и къ свовм^ лвпыпом^ и 
въжиточъном^ собврън^ти, какъ самъ налвпвй 
роз^мвючи.

А на тввръдость того и пвчать нажЯ каза
ли всмо приввсити к свм^ нашомЯ лист^.

Писанъ Я Краковѣ лвта Бозл:(ьего) 
наро:ѵс(енья) 1518, м(е)с(я)ца июнь 27 двн, 
индиктъ 7.

Бог^ш Боговитинович, маршалокъ и пи
сарь.

9.20. 1503 02 22

Потввржвньє тому ж  E cid  Свнютичу 
на дворища з людми, Болохово и Станково, 
Я Володимврскомъ поввтв в свлв Хмвлввв 
ввчно.

Самъ Алвксанъдъръ, Божто м(и)л(о)стью 
корол ПОЛСКИЙ, ВВЛИКИЙ КНАЗ литовский, 
р^ский, пр^ский, жомоитьский и иныхъ.

Чинимъ знаменито симъ нашимъ ли
стомъ, хто на него посмотритъ або чтЯчи вго 
Услышитъ, ком^ будетъ потребъ того ввдати.

Билъ намъ чоломъ городничий володи- 
мвръекий Еско Свнютич и поввдилъ перед 
нами, што дали всмо вмЯ две дворища з 
людми Я Володимвръскомъ ПОВВТВ В свлв въ 
Хмвлввв на и м и  Болохово, а Станьково со 
въсимъ с тымъ, што здавъна к тымъ двори
щам слушало. И билъ намъ чоломъ, абыхъмо 
гмЯ тыв две дворища || [ЮЗѵ] потвердили на
шимъ листомъ на ввчъность.

Ино мы, з ласки нашое, на вго чоломъбитьв 
то всмо вчинили, и тыв двв дворища в свлв въ 
Хмвлввв, Болохово, а Станьково потввржавмъ 
симъ нашимъ листом ввчъно и непорушно ВмЯ 
самом^ и вго жонв, и ихъ двтвмъ, и вго ближ
нимъ, и на потомъ б у ч и м ъ  ихъ щадкомъ з 
людми, и з звм ълтми пашными и борътны
ми, и з свножатьми, и з гаи, и з хворосты, и 
з болоты, и з рвками , и з рвчъками, и з кри
ницами, и з ставы и ставищи, з млыны и ихъ 
вымвлъками, и со въеими платы, и доходы, и 
податьми, ничого на насъ не составълтючи, и 
со въсимъ по TOMtf, какъ здавъна тые двв дво
рища въ границахъ cm своихъ мели и што к 
том^ слушало. Волвнъ онъ тыв двв дворища 
сотдати и продати, и замвнити, и къ цвръкви 
записати, и розширити, и прибавити, и къ 
свовмЯ вжиточъномЯ и лвпъшом^ собврн^ти, 
какъ самъ налвпвй роз^меючи.

А на твердость того и пвчат нашгё казали 
всмо приввсити к csMtf нашому? лист^?.

Писанъ Я Вильни в лвто семой тистчи 11, 
м(е)с(я)ца фєв(раля) 22 дєн, иньдикть 6.

9.19. а Так у  ркп., потрібно читати «млыны».
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Nr. 9.20-9.22 1503, 1451, 1533

Прити(ом) бы/z: под(староста), нам(естник) 
васи(лишский), кн(я)з Васи(лей) Лвович.

9.21. 1451 09 22

Привилей сестреницы пана Немиры, 
стар осты  л у ц ь к о го , паней К остю ш - 
ковой Ф етимьи на село Ж асковичи Ѣ 
Володимерскомъ повете вечностью. || [104]

М(и)л(о)сТЬЮ Божью МЫ, великий KHA3 

Швитригайло.
Чинимъ знаменито симъ нашимъ листомъ 

кожъдомѣ добромѣ, нинешънимъ и потомъ 
б у ч и м ъ , хто жъ на него ізрить або чтѣчи его 
Услышитъ, комѣ жъ коли его будетъ потребно.

И мы, дорадивши cm з нашою жоною, з 
нашими кн(я)зи и з нашими Паны, з нашою 
веръною Радою, дали есмо село Жасковичи 
Ѣ Володимерскомъ повете сестреницы 
п(а)на Немиры, старосты лѣцъкого, пани 
Коштюшъковой Фетиши со въсими тыми дохо
ды и приходы, што к томѣ селѣ к Жашковичомъ 
и здавъна и звека слѣшало и ттгъло , с полъ- 
ми, и з рольтми, и з дѣбровами, и з лесы, и з 
ловищи, и з реками, с озеры, со мълыны, и з 
ставы, и з ставищи, с криницами, с потоки, со 
въсими беги водными, и з болоты, и з рѣдами, 
и з сеножатьми, и з боры, и з борътными 
ЗеМЪЛАМИ, и з гаи и со въсими доходы и при
ходы, какъ т  стародавъна слѣшало и ттгъло к 
томѣ селѣ Жасковичомъ, со въсими правы, со 
въсими пожитъки. Можеть собе примножити 
и розширивоти, на новомъ корени посадити. А 
дали есмо напред речоной паней Костюшковой 
Фетимъи, сестреницы п(а)на Немирины, ста
росты луцького, зверхѣ выписаное именье ей 
самой вечъно и непорѣшно, и детемь ее, и 
ближънемѣ ее, который жо бѣдеть ближъний к 
томѣ именю брать ее.

А при томъ были светьки наша вернаА 
Рада: к н а з Михалъ Васильевичъ, а панъ 
Немира, староста луцький, а панъ Василей 
Полоцкий, а Маско ГѢлевичъ, а панъ Петрашъ 
Мылский, маршалокъ земъский, а пань Богѣшь 
Влашин, а Юшко, писарь, писал. * з

А еще над то на по/иверъжене сего н(а)- 
шого листа про леишое сведог/ство || [104ѵ] 
и твердость и печать нашѣ казали есмо 
привесити к семѣ нашомѣ листѣ.

Дань и писанъ в ЛѢцъкѢ, м(е)ся(ца) 
СЄШи(ября) 22 ден, аинъдиктъ 15.

Под леты Христова нароженьА 1000 и чо- 
тыриста лгт 52 леть.

Приказ к н ( я ) з а  Михайла Василевича, а 
п(а)на Немиры, старосты луцького.

9.22. 1533 10 24

Л истъ  М аси В асильевны  В охн о- 
вича к н (я ) зю  Ф е дор у  А н ъдреевичѣ  
Санъкгѣшковича продажы именьл Быличи 
S Володимерскомъ повете на вечность.

РА, МасА Василевъна Вохновича посполъ 
з мѣжомъ своимъ Юрьемъ Веръискимъ, чиню 
твн о  и сознаваемъ симъ нашимъ листомъ 
сами на себе, комѣ бѣдеть потребъ того ведати 
або чтѣчи его слышати, нинешънимъ и на по
томъ бѣдѣчимъ.

Што сотецъ мой небожъчикъ Василей 
Вохно посполъ з матъкою моею именье мое 
влостное, материзнѣ мою на и м т  Быличи S 
Володимеръскомъ повете, заставили были 
боАринѢ к н (я ) з а  Федора его м(и)л(о)сти 
Анъдреевича Сонъкгѣшьковича, старосты 
володимерского, п(а)нѣ ФедкѢ Ворисцъскомѣ 
в стѣ копахъ грошей литовъское монеты.

А такъ мы тое имене верхѣ писаное 
Быличи сами по своей доброй воли, ни с ко
торого припѢженА, ани с чиее намовы, содъно, 
по своей доброй воли продали есмо || [105] 
кн(я)зю Федору его м(и)л(о)сти Андреевичѣ 
Соякгѣшьковича, старосте володимерскомѣ, 
за двесте копъ грошей литовъское монеты 
вечъне и непорѣшне навеки вечъные, его 
м(и)л(о)сти самомѣ и его м(и)л(о)сти кн(я)- 
г(и)ни, и ихъ м(и)л(о)сти дете/w, и на потомъ 
бѣдѣчимъ ихъ м(и)л(о)сти щадкомъ, а такъ 
долъго и широко, т к ъ  cm тое именье само в 
собе и въ своихъ границахъ маеть. А продали 
есмо его м(и)л(о)сти тое именье С ПОЛЬМИ, И 3

9.21. а На лівому полі перед словом олівцем написана дата — 1452. ь У даті помилка писаря. У відповідності
з індиктом має бути 1451 р.
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сеножатьми, и з гаи, з дубровами, и з земълтми 
пашными и бортными, и з ловы зверинъными 
и пъташъими, и ставы, и ставищи, и з млыны 
и ихъ вымглъки, и з людми, и з платы, и з ихъ 
подачьки грошовыми и медовыми, и совъст- 
ными, и со всими тыми вжитъки, што-кольве 
к томъ? именье прислЪ?хають, так долъго и ши
роко, тк ъ  era тое именье само в соб'ѣ и въ сво
ихъ граница* маетъ, ничого на себе и на дети, 
и на ближнє, и на потомъ бЪ?дЪ/чие щадки наши 
не составълтючи. И въже намъ сотъ к н (я ) з а  

его м(и)л(о)сти за тое именье Быличи заплата, 
двесте копъ грошей, сполъна а справедливые 
в з а т ъ к о м ъ  к нашимъ рѣкамъ пришла. Воленъ 
к н а з  его м(и)л(о)сть тое именье розширити и 
сосадити, продати и сотъдати, и заменити, и за
писати, и къ своемЪ? лепъшомЪ? и въжиточномЪ? 
соберьнЪ?ти, какъ самъ налепей розЪ?меючи.

А m вже сама и мЪ?жъ мой Юри, и дети, и 
ближнє наши, и потомъ бЪ?дЪ?чие щадки наши 
вже cm ничимъ в то имеяе Быличи встЪ?пати 
и его пояскивати не мають на вечъные часы. 
А е[с]тъли быхъмо мы мели, або дети наши 
и потомь бЪ?дЪ?чие щадки, ближнє наши под 
кн(я)земъ его м(и)л(о)стью або под его м(и)- 
л(о)сти кн(я)г(и)нею, ихъ м(и)л(о)сти детьми 
и на потомъ бЪ?дЪ?чими, и щадки того и м є н ь а  

Былинъ3 пояскивати, тогъды маю заплатити 
г(о)с(по)д(а)рЪ? королю его м(и)л(о)сти двесте 
копъ грошей, а сторона сторона двесте копъ 
грошей. А заплативши зарЪ?кЪ?, пред cm тЪ?ю 
кЪ?пълю на вечъные часы содержа™ маю/я.

А на твердость сего нашого листъ? печати 
есмо свои приложили.

И били есмо чоломъ кн(я)зю Иванъ? 
Михайловичъ? ВишневъскомЪ?, державцы 
II [105ѵ] ейшискомЪ?, а п(а)нЪ? Василью 
ТышъкевичЪ?, державъцы красносельскомъ?, 
а п(а)нЪ? ФедорЪ? Г^левичЪ?, а п(а)нЪ? ТихънЪ? 
Киселю, а п(а)нЪ? МарътинЪ? ПозовъскомЪ? со ихъ 
м(и)л(о)сти печати. Ихъ м(и)л(о)сть на наше 
чоломъби/яе вчинили и печати свои приложи
ли к семЪ? нашомЪ? листъ?.

Писая Ъ? Володимеры, под ле/я Боз/с(его) 
нарощення) 1533, м(е)с(я)ца сокъттбра 24, 
иядиктъ 7.

9.23. 1502 05 30

Потверженье МанькЪ? КалЪ?совскому 
на села Виянники, КалЪ?сов и Вербично Ъ? 
Володимерскомъ повете вечностью.

Самъ Алексанъдър, Божью м(и)л(о)стью 
корол полский, великий кназ литовъекий, 
рЪ?ский, прЪ?ский, жомоитъекий, мазовег/кий 
и иныхъ.

Чинимъ знаменито симъ нашимъ ли
стомъ, хто на него посмотрить або чтЪ?чи его 
Ъ?слышить, нинешънимъ и потомъ бЪ?дЪ?чимъ, 
комъ? бЪ?деть потребь того ведати.

Билъ намъ чолол/ писарь сотъца нашого, 
королт его м(и)л(о)сти, Маяко КалЪ?совъский 
и поведилъ перед нами, што жъ купилъ села 
Ъ? Володимерскомъ повете на й м т  Вияники а 
КалЪ?совъ в панее Ивашъковое Коръсаковича 
и въ ее сына Ивашъка собель вечъно. Которые 
жъ села великий к н а з  Витовтъ и великий 
кнАз Швитригаило далъ предкомъ пана 
Ивашъковымъ Коръсаковича, мытъникЪ? воло- 
димеръскомЪ? жидЪ? Шаню, а потам тые жъ села, 
Винъники, а КалЪ?совъ, деръжалъ земенинъ 
волыяский Калишский, и въ того Калишкого3 
Ивашко Коръсаковичъ тые села кЪ?пилъ. И 
которые сона мела на то твердость, листы 
тыхъ У [106] предковъ п(а)на своего, п(а)на 
Ивашъковыхъ Коръсаковича, тые вси листы 
емЪ? подавала, и сонъ тые листы перед нами 
клалъ. И тежъ што купилъ былъ сонъ земълю 
в Дорогицкомъ повете на и м а  Лосево, ино 
тЪ?ю земълю, кЪ?пълю его, место нашо новое 
Высокое по село и на волоки розделили, и мы 
перво сего противъ того дали были сотъменЪ?, 
село Ъ? Володимеръскомъ повете в ТЪ?рискЪ?, 
тры дворища на и м а  Веръбичъно з людми. 
Ино тые люди жаловали намъ, ижъ в томъ 
с еле п т  т дворищъ. И мы, з ласки нашое, тое 
село Веръбичъно, всю тЪ?ю пють дворищъ, ем̂ ? 
дали, и подводы есмо емЪ? сотъп^стили. И билъ 
намъ чоломъ, абыхъмо дали ем̂ ? на то нашъ 
листъ и потвердили быхъмо ем̂ ? нашимъ ли
стомъ.

9.22. а Так у  ркп., потрібно читати «Быличи».
9.23. а Так у  ркп., потрібно читати «Калишского».
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Ино мы, з ласки нашоє, Йпоміатавъши кй 
ютъцй нашомй, королю его м(и)л(о)сти, и къ 
намъ верънйю слйжьбй, на то дали вмй нашъ 
листъ, и потввржавмъ то симъ нашимъ ли
стомъ ВВЧЪНО ВМЙ Й В ОТЪЧИЗНЙ И ЄГО ЖОНЄ, и 
ихъ двтвмъ, и на потомъ бйдйчимъ их щадъ- 
комъ. Нехай юнъ тыв вышей писаныв свла 
Винъники, а Калйсовъ и Ввръбичъно двръжить 
со въсимъ по томй, такъ тыв вышей писаныв 
предки вго двръжали, со въсими людьми, и 
з ихъ звмълтами пашъными и борътными, з 
лвсы, и з дйбровами, з ловы, и з ловищи, з гаи, 
съ свножатьми, и с озвры, и з рйдами, и зъ боб
ровыми гоны, и з  зврвмвны, и з  болоты, И 3 

рйдами, и з ставы и ставищи, и з млыни, и з 
мыты, и со въстакими иными поплатъки и по
датки, которымъ-кольвв именамъ могйть на
званы або мвнвны быти, ничого на насъ и на 
наши наслвдъки не составълтаючи. И воленъ 
юнъ то ютьдати, продати, заманити, розши
рити и къ свовмй въжиточъномй а лвпъшомй 
юбврънйти, какъ самъ налвпвй розймвючи.

А на тввръдость того и печать нашй каза
ли всмо приввеити У [106ѵ] къ евмй н(а)шомЙ 
листй.

Писанъ и дань в Новомъ Мветв, в лвто 
ь7010 в, м(е)с(я)ца маА 30 д н а , и н д и к т ъ  5.

При томъ были: маршалокь дворный, 
намветъникъ мврвг/кий, и йтвяский, к н а з  

Михайло Лвовичъ Глинский, пан (Э льбрапъ 
Мартиновичъ, вовводичъ трог/кий, пан 
Алвкъсанъдро Ходкввичъ.

9.24. 1502 05 08

Потввржвньв тому ж  Маньку Калй- 
совскому на тыв жъ свла Винники, Калу- 
сов и Вврбично в поввтв Володимврскомъ 
ввчностью.

Самъ Алексанъдър, Божью м(и)л(о)стью 
корол полский, великий к н а з  литовъекий, 
рйский, прйский, жомоитъекий, мазоввцъкий 
и иных.

Чинимъ знаменито симъ нашимъ лис
томъ, хто на него посмотритъ або чтйчи вго

ЙСЛЫШИТЬ, НИНВШЪНИМЪ И ПОТОМ  бЙДЙЧИМЪ,

комй бйдвть потребъ того ввдати.
Билъ намъ чоломъ писаръ ютъца нашого, 

королта вго м(и)л(о)сти, Манко Калйсовъский 
и поввдилъ пврвб нами, што жъ кйпилъ свла 
Й Володимвръекомъ поввтв на имта Винъники 
а Калйсовь || [107] в п(а)нвв Ивашъковов 
Корсаковича и в ев сына Ивашъка юбвлъ 
ввчъно, которые жъ села великий к н а з  

Витолътъ и великий к н а з  Швитригайло даль 
предкомъ п(а)на Ивашъковымъ Коръсаковича, 
мытъникй володимврскомй жидй Шаню, а 
потомъ тыв жъ свла Винъники а Калйсовъ, 
двръжалъ звмшнинъ волынъекий Калишский, 
и въ того Калишъекого Ивашъко Коръеаковичъ 
тыв села кйпилъ. Которые юна мела на то 
твердости, листы тыхъ предковъ п(а)на своего, 
п(а)на Ивашъковыхъ Коръсаковича тыв вей 
листы вмй подавала, и юнъ тыв листы перед 
нами клалъ. И твжъ што кйпилъ былъ сон 
звмълю в Дорогиг/комъ поввтв на им и  Лосево, 
ино тйю звмълю, кйплю вго, место нашо новое 
Высокое по село и на волоки роздвлили, и мы 
пвръво сего против того дали были ЮТЪМВНЙ, 

село Й Володимвръекомъ поввтв в ТЙрискЙ, 
три дворища на и м и  Ввръбичъно з людми. 
Ино тые люди жаловали намъ, ижъ в томъ 
евлв пьать дворищъ. И мы, з ласки нашов, тое 
село Ввръбичъно, всю тйю т а т ь  дворищъ, 
вмй дали, и подводы всмо вмй ютъпйстили. 
И билъ намъ чоломъ, абыхмо вмй на то дали 
нашъ листъ и потверъдили быхъмо нашимъ 
листомъ.

Ино мы, з ласки нашов, Йпаметавъши кй 
ютъцй нашомй, королю вго м(и)л(о)сти, и к 
намъ вврънйю слйжъбй, на то дали вмй нашъ 
листъ, и потверъжавмъ то симъ нашимъ ли
стомъ ВВЧЪНО ВМЙ Й В ЮТЪЧИЗНЙ и ЄГО ЖОНЄ, 
и ихъ двтвмъ, и на ПОТОМЪ бЙДЙЧИМЪ, и ихъ 
щадкомъ. Нехай юнъ тые вышей писаныв 
свла, Винъники, а Калйсов, и Ввръбичъно, 
двръжить со въсимъ по томй, гакъ тыв вышей 
писаныв предки вго двръжали, со въсими люд
ми, и з ихъ звмългами пашъными и бортными, 
з лвсы, и з дйбровами, з ловы, и з ловищи, з

9.23. ь На лівому полі перед датою олівцем написано дати — 1502/(7010) та текст: є znamy: diesiato-je є.
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г а и  и  с е н о ж а ш м и , и  с  о зг р ы , и  з  р я д а м и , и  з 
б о б р о в ы м и  г о н ы , и  з з е р е м е н ы , и  зъ  б о л о т ы , || 
[107ѵ] и  з р я д а м и , с т а в ы  и  с т а в и щ и , и  з м л ы -  

н ы , и  з м ы т ы  и  с о  в ъ сга к и м и  и н ы м и  п о п л а т ъ м и  

и  п о д а т ъ м и , к о т о р ы м ъ -к о л ь в е  ИМЕНЕМЪ МОГЙГЬ 

н а зв а н ы  а б о  м е н е н ы  б ы т и , н и ч о г о  н а  н а с ъ  а н и  

н а  н а ш и  н а с л е б к и  н е  составъ л  га ю ч и . И в о л е н ъ  

сонъ т о  сотъ дати , п р о д а т и , за м Е н и т и , р о з ш и 

р и т и  и  къ  с в о ем ^  в ж и т о ч ъ н о м ^ , а  л е и ы п о м ^  

о о б в р ъ н у ти , гакъ с а м ъ  н а л е п е й  р о з^ м Е ю ч и .

А на т в е р д о с т ь  того и печать нашгё казали 
Есмо привесити к csmS н(а)шом^ лист^.

Писанъ и данъ в Новомъ Месте в лето 
7010, м(е)с(я)ца мал 8 д н а , инъдикта 5.

При томъ были: маршалокъ дворъный, 
наместъникъ мерецкий, и ^тенский к н а з  

Михайло Лвовичъ Глинский, пан ОЭльбрахтъ 
Марътиновичъ, воеводичъ троцъ(кий), пан 
Алекъсанъ(др) Хобкевичъ.

9.25 1535 04 23

П о Т В Е р Ж Е Н Ь Е  кн(я)г(и)ни Федоровой 
Михайловича В ишневецкой, кн(я)г(и)ни 
Настасьи записаньга ей сот небожчика 
м^жа ее вена напротивку внесена ее на 
третей части, вылучивши сот  братьи своей, 
на селех соколо Березыни etc. сумы п(е)- 
н(я)зей, к тому высл^гЯ, половинѣ зал*к  ̂
ПеремылА со всилі, и третюю часть стада 
перемылского, такъ те жъ речи р^хомые 
на вечность.

Жикгимонтъ, Божъю м(и)л(о)стью корол 
полский, великий КНАЗЬ литовъекий, р^ский, 
пр^ский, жомоитъекий, мазовецъкий и иных.

Чини[м]ъ знаменито симъ нашимъ ли
стомъ, хто на него посмотрить або чтЯчи его 
^слышить, нинешьнгш и на п о т м  б^д^чіш, || 
[108] комЪ? б^деть потреб того ведати.

Била намь чоломъ кн(я)г(и)ни Федоровага 
Михайловича ВишъневецъкаА, дочька 
небожъчика к н (я ) з а  Семенова Жилинского 
кн(я)г(и)ни НастасьА, и поведила переб 
нами, ижъ м^жъ ее, державца пропойский 
и чечерский, небожъчикь КНАЗ Федоръ

Михайловичъ Вишневецкий, б^д^чи за жи
вота своего, записалъ ей вено напротивъ^ 
в н е с е н а  ее, выл^чивъши третюю часть сотъ 
братьи своее сотъ всихъ именей сотъчизныхъ, 
на содномъ именьи материзтомъа, на селехъ 
соколо Березыни, на Горках и Бробцы, на 
Максимовичохъ, пгатьсотъ копъ гр(о)шей 
литовъекое монеты. А к том^ тежъ тотъ 
же мЯжъ ее к н а з  Федор Вишневецъкий, 
вбачивъши к^ соб"Ь великою ее поволь- 
ность и цнотъливое захованье, и не хотга 
чи великое с^мы вена є є  на и м є н ь а х  своихъ 
сотъчизныхъ напротивъ^ посаг^ ее сови
то длга сотеженьА братьи своее, и тымъ того 
ей, жоне своей, нагорожаючи, з особъливое 
ласки своее далъ и даровалъ, и записалъ ей 
вы слМ  свою, што сона посполъ з братомъ 
своимъ, державъцою ейшишскимъ, кн(я)земъ 
Иваномъ Михайловичемъ Вишъневецъкимъ 
на нас выслужилъ, свою часть, половинѣ 
замъЮ? на и м а  ПеремыльА, гакъ местечъка, 
такъ и волости, на вечъность, и третюю часть 
всего стада своего перемильского, свирепъ и 
жеребъцовъ, и весь статокъ свой, и въегакие 
р^хомые речи ей тежъ, жоне своей, сотъдалъ, 
и то все широко на листе своемъ сознаймилъ 
и (описалъ, и вольность ей далъ то сотъдати, 
и продати, и записати, и к^ пожиточъном^ ее 
соберънути, гакъ ее в о л а  b  т о м  будетъ.

ІАко жь сона по животе м^жа своего, 
к н (я ) з а  Федора Вишъневецъкого, со въеимъ 
с тымъ, што-кольве сонъ ей далъ и запи
салъ, з дозволеньемъ н(а)шимъ пошла за 
к н (я ) з а  Алексанъдра || [108ѵ] Анъдреевича 
Сонъкг^шъковича Кошерского. И тотъ листъ 
записный перъвого м^жа своего, к н (я ) з а  

Федоровъ, поб печатью его и поб сведомомъ 
и печатьми некоторыхъ людей добрыхъ 
на паръкгамене писаный и кн(я)г(и)ни 
АлекъсанъдроваА НастасьА переб нами пок
ладала, и била намъ чоломъ, абыхъмо тотъ 
листъ его при моды заховали и потвердили 
ей то н(а)шимъ привильемъ на вечъность. GO 
чомъ жо и Панове Рада наша ихъ м(и)л(о)сть 
Великого кнАзства насъ за нею просили.

9.25. а Так у  ркп., потрібно читати «материзномъ».
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А такъ мы, того лист^ к н (я ) з а  Вишьне- 
вецъкого согледавъши и с Паны Радами наши
ми вго выслУхавъши, и длш рєчи певънейшои 
росказали соный листъ слово сотъ слова в сесь 
нашъ привилей вписати, который жо так сш в 
собе маетъ:

‘ТА, Федоръ Михайловичъ Вишневецъ- 
кий, державца чеченский и пропойский, 
чиню швъно симъ моимъ листомъ, хто на 
него посмотритъ або чтУчи его Услышитъ, 
нинешънимъ и на потомъ бУдУчимъ, комУ 
будетъ потребъ того ведати.

Што поншлъ есми за себе жонУ, дочъкУ 
небожьчика к н (я ) з а  Васильевъ! Семеновича Жи- 
линъского, старосты крычевъского, кн(я)жънЪ! 
Настасью. Што есми въ ихъ м(и)л(о)сти по 
ихъ кн(я)жне, а по моей жоне взшлъ шкъ в 
золоте, такъ серебра, готовыхъ п(е)н(я)зей, 
клег/нотовъ, перелъ, шатъ и инъшихъ рЪ!хомыхъ 
речей, всего того, весполок сошацовавъши 
сЪ!мою чотыриста копъ грошей, и напротивкУ 
того сотълЪ!чилъ есми У третюю часть сотъ бра
тьи моей сот всихъ именей сотьчизныхь, и на 
сономъ именьи моемъ материстомъ, на селехъ 
соколо Березыны на и м а  на Горъкахь, на 
Бродны, на Максимовичохъ, на тыхъ селехъ 
записью жоне моей кн(я)г(и)ни Настаси вена 
пштьсотъ копъ грошей литовское || [109] 
монеты, личечи У грошъ по десети п(е)н(я)зей, 
а сотъчизныхъ именей всих ничимъ сотъ бра
тьи моей не сотъдалшючи, сотъчизные и м є н ь а  

мають быти братьи моей. Маеть жона м о а  

НастасьА тые села вышей мененые по моемъ 
животе в той съ!ме, пштисотъ копахъ грошей, 
держати. Естли бы хотела по моемъ животе 
пойти замЪ?жъ, тогды братьА, сотъложивъши 
тЪ!ю сУмУ, пштьсотъ копь грошей, жоне моей 
вена, мають тые села къ своей рЪ!це маеть, а не 
хотела бы сона по моемъ животе пойти замУж*, 
а на въдовъемъ стольцы седела, тогъды сона 
маеть тые села в той съ!ме до живота своего 
деръжати.

Такъ жо вбачивши есми къ! соб*Ь жоны 
моей, кн(я)г(и)ни Настасьи, великою поволь- 
носш и цнотливое захованье, тежь не хотшчи

великои сЪ!мы вена ей писати на и м є н ь а х ь  

моихъ сотъчизъныхъ, водлУгъ собычаА пра
ва земъского напротивъкЪ! посагЪ! жоны моей 
совито, д л а  с о т є ж є н ь а  братьи моей, и тымъ 
того жоне моей поправЪ!ючи и нагорожаю- 
чи. А к томъ! з особливое моей ласки даю, 
даръ!ю и записью жоне моей, кн(я)г(и)ни 
Настасьи, выслЪ?гЪ! всю, што есми выслужилъ 
посполЪ! з братомъ моимъ кн(я)земъ Ива
нов/ Михайловичомъ Вишневецъкимъ, дер- 
жавъцою ейшискимъ, .на г(о)с(по)д(а)ри на- 
шомъ, великомъ короли его м(и)л(о)сти Жик- 
гимонъте, свою часть, половинъ! замъкЪ! на 
ИМИ ПереМИЛЬА со въсимъ, шкъ местечъка, 
такъ волости на вечъность, и третюю часть 
всего стада моего перемилъского, свирепъ и 
жеребъцовъ. А штос дотычеть тыхъ клейнотовъ 
и шатъ, што есми жоне моей посправълшлъ и 
чимъ ее даровалъ, и весь статокъ мой шкъ в 
золоте, в серебъре, в перълшхъ, в клейнотахъ, 
в шатахъ, конехъ, и въсшкие рЪ!хомые речи, || 
[109ѵ] которымъ бы кольве именемъ могъли 
названы быти, што тепер маю и што быхъ еще 
прибавилъ, то все даръ!ю и записью жоне моей 
Настасьи по своемъ животе. Нижъли штобы 
с того статъкЪ! моего мело по дЪ!ши моей дано 
быти або долги мои чимъ бы мели плачоны 
быти, або што братьи моей с того статъкЪ! 
моего маю дати, то все маеть высобъражоно 
имены и выписано в достаменътеь моемъ 
быти.

А што сш дотычеть принесеньА жоны 
моей Настасьи ко мъне сотъ сотъца и матери ее, 
то ш, Федоръ Михайловичъ Вишъневецъкий 
весполокь и з жоною моею Настасьею, на 
некоторые потребы наши соборотили и на
ложили, а штос бъ!деть еще тыхъ статьковъ 
ее зостало, в тое братьА и близкие не мають 
по моемъ животе встЪ!повати, и въсе то, ш 
къ ъ!веръхЪ! в семь моемъ листе выписано, 
наперед пштьсотъ копъ грошей на трехъ 
селахъ, вена, и тежъ выслуга м о а , половица 
замъкЪ! ПеремыльА з местечъкомъ, з людми 
служебными и тшгълыми, и з ихъ земълшми 
и со въсими пожитъки, и третюю часть стада

9. 25 .  ь Так у  ркп., потрібно читати «тєстамєньтє».
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пєрємьільского, и въси речи мои рЪ!хомые, и 
своє принєсєньг, маеть жона м о а  к н ( я ) г ( и ) -  

ни НастасьА все то держати по моемъ животе 
вечъно и навеки непорушно, сона сама и ее по- 
томъки, и ближъние. И волна сона то сотъдати 
и продати, и по своемъ животе комъ! х о тт  за
писати.

И братьА и ближъние мои не мають ни- 
чимъ cm в то вступати. Нижьли естли бы 
c a  видела кривъда братьи мое, ижь быхъ я 
вышей, нижъли на третей части именей жонЪ! 
свою веновалъ, тогъды сони мають з объ! сто
ронъ делчихъ взтти, былол бы што вышей 
третєє части еи записано, то маеть сотъ нее 
сотълЪ!чоно быти У [110] и дано братьи моей, 
а дотолъ зЪ!полъна третюю часть прес) c a  жона 
м о а , к н ( є ) г ( и ) н а  НастасьА, маеть в той съ!ме 
тые села у вешЬ своемъ деръжат-Ит-

И на то есми ей даль сесь мой листь з 
моею печатью.

А при томъ были и томъ! добре сведоми: 
к н а з  Василей Ивановичъ Соломирецъкий, 
староста могилевъский, а панъ Юлехъно 
Федоровичъ Кривецъ, подключий виленъский, 
а панъ Иванъ Рыло, а панъ Григорей Беленихш/, 
двортне г(о)с(по)д(а)ръские.

И просилъ есми ихъ м(и)л(о)сти со печати, 
и ихъ м(и)л(о)сть на мою прозбъ! то вчинили, 
печати свои приложили к семъ! моему листъ!.

Писанъ ъ! Могилева, подъ леты Боз/с(ьего) 
нароз/с(енья) тисеча пттьсотъ тридцать 
третего, м(е)с(я)ца февъралт вторыйнадъцать 
дек, инъдикта шостого”.

И КГДЫ Ж  небожъчикъ КНАЗ Федоръ, 
бъ!дъ!чи за живота своего, вылЪ!чивъши третюю 
часть сотъ братьи своее сото въсихъ именей 
сотъчизныхъ, на одномъ тамъ именьи своемъ 
материстомъ, на селехъ около Березыни, 
на Горкахъ и Бродцы, на Максимовичохъ, 
вено ее, пттьсотъ копъ грошей, напротивъкЪ! 
в н є с є н ь а  ее отъпишлъ, и тЪ!ю выслЪ!гЪ! свою, 
половинъ! замъкЪ! местечъка ПеремильА, што 
онъ на насъ на вечъность бъ!дгт выслужилъ, 
еи тежъ далъ и даровалъ, и вси тые речи на 
листе своемъ описалъ, а она со въсимъ с

тымъ з дозволеньемъ нашимъ за к н ( я ) з а  

Алекъсанъдра Кошерского пошла.
И мы на жеданье и причинъ! Пановъ Pad 

нашихъ, ихъ м(и)л(о)сти, и на чоломъбитье 
кн(я)г(и)ни Алекъсанъдровое то вчинили, и 
при томъ листе перъвшого мЪ?жа ее, кн(я)за 
Федоровомъ Вишневецъкого, ее зоставЪ!емъ, и 
на то даемъ сесь нашъ листъ, и потвержаемъ 
его тым нашимъ привильемъ ей самой, и ее || 
[1 Юѵ] детемъ, и на потомъ бъ!дЪ?чимъ ихъ щад- 
комь. Маютъ они тые села приреченыи, около 
Березини, на Горкахъ и Бродцы, Максимовичи, 
на себе спокойно деръжати и ихъ вживати 
до тых часовъ, поки братьА або ближ*ние 
небожъчика к н ( я ) з а  Федора Вишневецъкого 
тЪ!ю сЪ?мЪ?, пттьсотъ копъ грошей литовъское 
монеты, сполъна отъложать.

А неотъдавъши тое сЪ!мы, не мають в то 
ничимъ cm вступати. А половицъ? того замъкЪ? 
и местечъка ПеремыльА з людми пЪ!тъными и 
ттгълыми, и з ихъ з є м ь л а м и  и со въсими пла
ты, и д о х о д ы , и пожитъки, и третюю часть ста
да перемильского, вси тые речи, што-кольвекъ 
на листе записномъ небожъчика к н (я ) з а  Фе
дора Вишъневецъкого с т о а т ь  шписаны, маеть 
кн(я)г(и)ни АлекъсанъдроваА НастасьА и 
дети, и потомъки ихъ держати, и того вживати 
вечъно вечънос и навеки непорушно со въсимъ 
правомъ и власностью, юкъ с а  сонаА половица 
замъкЪ и местечъка, и волости Перемыльской 
со въсимъ в собѣ с а  маеть. И вольна сона то 
собе розширити и прибавити, и комъ! х о т а  

оотъдати, и записати водле листъ! перъвшого 
мЪ!жа своего, к н ( я ) з а  Федорова, и къ своемъ! 
лепъшомЪ! и въжиточъному соберънЪ!ти, m ко 
сама налепей розЪ!меючи.

А на тверъдость того и печать нашъ! каза
ли есмо привесити к семъ! нашомЪ! листъ!.

А при томъ были: к н а з  ГАнъ, бискЪ!пъ 
виленьский, к н а з  Павелъ, бискЪ!пъ луцький 
и берестейский, воевода виленьский, 
канъцлеръ, староста бельский и мозыръский, 
панъ Юльбрахтъ Марътиновичъ Кгаштолътъ, 
воевода новъгородский, панъ Станиславъ 
(Юльбрахтовичь Кгаштолътъ и икшие П(а)-

9.25. с Слово повторено в ркп.
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нове Рада Великого кншзства Литовского. ||
[пі]

Писан Я Вильни йод ле/и Бож:(ьего) 
нарож*(енья) 1535, м(е)с(я)ца апрел(я) 23 д н а , 

индиктъ 8.
Подпис рЪ?ки єго королевское м(и)л(о)вти.
Михайло, писарь.

9.26. 1511 06 15

То привилей нижей написаньи/ кн(я)за 
Александра Анъдрвввича Вишневецкого.

Потверженье кн(я)зе/и ФедорЪ? и Иванъ? 
Михайловичам Вишневецкимъ на местечко 
в повете Луцьком Перемил зо всими до 
него припалежностАми вечне.

Самъ Жикгимонтъ, Божью м(и)л(о)втью 
корол ПОЛСКИЙ, великий КНАЗ литовъский, 
рЪ?ский, прЪ?ский, жомоитьский, мазоввцъкий 
и иных.

Чинимъ знаменито симъ нашимъ лис
томъ, хто на него посмотритъ, або чтЪ?чи его 
Услышитъ, нинешънимъ, на потомъ б у ч и м ъ , 
комЪ? будетъ потребъ того ведати.

Били намъ чоломъ дворшне наши, 
к н а з  Федоръ, а к н а з  Иванъ Михайловичи 
Вишъневецъкие со томъ, што есмо дали имъ 
местечъко в ЛЪ?цъкомъ повете на имш Пере- 
миль за ихъ слЪ?жъбЪ? по томъ?, ш кь тое мес
течъко сотъ насъ деръжалъ в держаний к н а з  

Федор Четвертеньский. И били намъ чоломъ, 
абыхъмо то имъ потвердили привильемъ на
шимъ на вечъность.

Ино мы, собачивъши ихъ слЪ?жъбЪ? к намъ 
верънЪ?ю и николи несомешькалЪ?ю га ко слЪ?гь 
нашихъ добрыхъ, хотшчи ихъ к намъ заховати 
сохотънейшихь и поспешънейших кЪ? слЪ?жъбе 
нашой, на ихъ чоломъбитье есмо вчинили. || 
[ 111 ѵ] И з ласки нашое тое местечъко Перемиль 
даемъ и дали есмо имъ и потверъжаемъ то 
симъ нашимъ листомъ вечъно и непорушно 
имъ самымъ, и ихъ жонамъ, и ихъ детемъ, и 
ихъ справедливые на потомъ бЪ?дЪ?чимъ ихъ 
щадкомъ, с торгомъ, и з гаръмаръкомъ, и з

мыты старыми грошовыми и солшными, и 
с промытою, и съ правомъ маи/иборъскимъ, 
которое жъ право тое местечъко съ стародавъ- 
на маеть, з войтовъствомъ перемильскимъ, 
и зо всими людми и платы местьскими, и с 
коръчмами, и капыцизнами, и чинши, и дохо
ды, и въжитъки, и з городищомъ, и з земълшми 
церъковъными, которые земъли прислЪ?хають 
здавъна къ костелі нашого римъского законѣ, 
и на тыхъ земълшхъ костелъ мають збЪ?довати 
и капълана своее рЪ?ки тамъ мети, и з манасты- 
ромъ законѣ греческого, и з земълшми манас- 
тырскими, и въ томъ манастыръскими тежъ 
соны игумена и з своее рЪ?ки мети, и фольваръ- 
ки, и з земълшми местьскими, пашъными и 
борътными, и з пасеками, и з согороды, и з 
хмельники, и з селищи, и з даньми грошовы
ми и медовыми, и з дубровами, з боры, з лесы, 
з гаи, с форосты, з дубинами, з березынами, з 
лозами, съ сеножатьми, з болоты, з лЪ?ги, и з 
лаками и с пастовъники, и з созеры и созерищи, 
з реками и речками, с криницами и с потоки, 
и з зеремшны, и з бобровыми гоны, съ ставы 
и ставищи, и з млыны и ихъ вымелъками, и з 
сажавъками, и з рыбъники, з ловы, з ловищи 
зверинными и пташъими, и рыбъными, и зо 
въсими пожитъки, и въжитъки того местечъка, 
зо въсимъ с тымъ, шкъ тое местечъко на насъ 
дерьжано было тыхъ часовъ || [112] и какъ 
c a  в границахъ своихь маеть. Волны сони то 
сотъдати и продати, заменити и даровати, и 
горо<) тамъ збЪ?довати, и место садити, и тежъ 
на сыромъ корониа люди садити, и которымъ- 
кольвекъ именемъ то именовати и розши
рити, и прибавити, и къ своемЪ? лепъшомЪ? и 
въжиточъномЪ? собернЪ?ти, какъ сами налепей 
розЪ?меючи.

А на твердость того и печать нашЪ? казали 
есмо привесити к семЪ? нашомЪ? листъ?.

Писанъ Ъ? Берестьи лета Боз/с(ьего) 
нарожденья) 1511, м(е)в(я)ц июнь 15 д н а , 

инъдикта 14.
Подпис рЪ?ки его королевское м(и)л(о)вти.
При томъ были: воевод(а) вилен(ский),
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naw Миколай Миколаввичъ Радивилъ, а 
гвтьмая, староста луцький, браславъ(ский) и 
ввниг/(кий), ма/?(шалок) Вольш(ское) зв/шіи, 
ш а з  Косътвнътинъ Ивановичъ Юстрозский.

Богушъ Боговитиновичъ, ма^шалокъ и 
писаръ. У [112v] Funduzu Manastyra Drogobuz 
numar.

[113] Въ сей книгѣ номерованныхъ и

запечатанныхъ листовъ 112 сто двѣнадцать 
за подписомъ Коммиссіи, учрежденной 
Господиномъ Министромъ юстиціи для 
разсмотрѣнія и приведенія въ порядокъ ме- 
трических книгъ, находящихся в Польской 
метрикѣ, состоящей при 3 Департаментѣ 
Правительствующаго Сената.

Обер-прокурор Владиславлевъ 
Статский совѣтникъ Г. Пирсия 
Коллежский асессоръ Петръ Бабичевъ. ||





PASTABOS

1. 1547 10 27, Vilnius. Knygos antraštė, skel
bianti, kad Lietuvos didysis kunigaikštis Žygimantas 
Augustas nurodė Volumes žemės kunigaikščiams ir 
ponams pateikti ir parodyti Vilniaus vaivadai ir LDK 
kancleriui Jonui Glebavičiui turimas privilegijas, 
pagrindžiančias jų teises į žemės valdas ir privačius 
muitus; Vilniaus vaivada ir LDK kancleris Jonas 
Glebavičius, peržiūrėjęs pateiktąsias privilegijas, jų 
kopijas įtraukė į šią knygą, taip pat sudarė sąrašą tų 
asmenų, kurie minėtų dokumentų neturėjo.

2 . Raštininko įrašas apie Kijevo vaivados, kuni
gaikščio Fridricho Hlebavičiaus Pronskio privilegijas, 
pagrindžiančias jo teises į tas Voluinės žemės valdas, 
kurios jam atiteko iš žmonos, LDK žemės iždininko ir 
raštininko Bogušo Bogovitinovičiaus dukters.

2 . 1. 1516 11 20, Vilnius. Lenkijos karaliaus ir 
Lietuvos didžiojo kunigaikščio Žygimanto Senojo 
privilegija LDK didžiojo kunigaikščio maršalui, raš
tininkui ir Daugų seniūnui Bogušui Bogovitinovičiui 
dėl Žukovo (Žukivo) dvaro ir jam priklausančių kai
mų Voluinės žemės Lucko paviete dovanojimo amži
nos nuosavybės teise.

Originalas: nežinomas.
Kita kopija: AGAD, Metryka Litewska, 

kn. 207, p. 705-709 (iš LM 22 kn.).
Datavimas: indiktas atitinka metus.
Pastaba: susijęs dokumentas-Lietuvos Metrika. 

Knyga Nr. 9 (1511-1518). Užrašymų knyga 9, paren
gė K. Pietkiewicz, Vilnius, 2002, Nr. 644.

2 .2 . 1512 10 04, Krokuva. Lenkijos karaliaus 
ir Lietuvos didžiojo kunigaikščio Žygimanto Senojo 
privilegija LDK didžiojo kunigaikščio maršalui, raš
tininkui ir Daugų seniūnui Bogušui Bogovitinovičiui 
dėl velionės Vilniaus vaivadienės Sofijos Radvilienės

testamentu jam užrašyto Beresteico dvaro Voluinėje 
patvirtinimo amžinos nuosavybės teise.

Originalas: nežinomas.
Kita kopija: AGAD, Metryka Litewska,

kn. 207, p. 709-711 (iš LM 22 kn.).
Skelbta: Архив Юго-западной России, часть 

8, том 4: Акты о землевладении в Юго-западной 
России ХѴ-ХѴІІІ вв., изд. М. Владимир-Буданов, 
Киев, 1907, Nr. 36, р. 293-294 (iš LM 22 kn.).

Datavimas: indiktas atitinka metus.

2 .3 . 1501 03 19, Trakai. Lietuvos didžiojo ku
nigaikščio Aleksandro Jogailaičio privilegija Lucko 
pilininkui (pilies viršininkui) Petruškai Mušatičiui dėl 
Svinarino kaimo Lucko ir Vladimiro pavietuose do
vanojimo amžinos nuosavybės teise.

Originalas: nežinomas.
Kita kopija: LMkn. 6,1. 314v-315 (žr. „skelb

ta“); AGAD, Metryka Litewska, kn. 191B, p. 231; 
AGAD, Metryka Litewska, kn. 207, p. 711-712 (iš 
LM 22 kn.).

Skelbta: 1. Акты Литовской Метрики,
собрал Ф. И. Леонтович, Варшава, 1896-1897, 
Nr. 569, р. 74-75 (iš AGAD, Metryka Litewska, 
kn. 19IB). 2. Lietuvos Metrika. Knyga Nr. б (1494- 
1506). Užrašymų knyga 6, parengė A. Baliulis, 
Vilnius, 2007, Nr. 359.

Datavimas: 3 indiktas apima 1499 09 01-1500 
08 31, o 4 -1500 09 01 -  1501 08 31 laikotarpį. 
Privilegija duota Trakuose, kuriuose Aleksandras 
Jogailaitis viešėjo 1501 m. (žr. M. Neuman, 
K. Pietkiewicz, Lietuvos didžiojo kunigaikščio ir 
Lenkijos karaliaus Aleksandro Jogailaičio itinerariu- 
mas (1492 m. birželis-1506 m. rugpjūtis), Lietuvos is
torijos metraštis. 1995 metai. Vilnius, 1996, p. 191).
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2 .4 . 1519 04 17, Krokuva. Lenkijos karaliaus ir 
Lietuvos didžiojo kunigaikščio Žygimanto Senojo pri
vilegija LDK didžiojo kunigaikščio maršalui, sekreto
riui ir Kameneco laikytojui Bogušui Bogovitinovičiui 
dėl Jaroslavičių kaimo ir Kniaginino dvaro Lucko pa
viete dovanojimo amžinos nuosavybės teise.

Originalas: nežinomas.
Kita kopija: AGAD, Metryka Litewska, 

kn. 207, p. 712-714 (iš LM 22 kn.).
Skelbta: Архив Юго-западной России, часть 8, 

том 4: Акты о землевладении в Юго-западной 
России ХѴ-ХѴІІІ вв., изд. М. Владимир-Буданов, 
Киев, 1907, Nr. 36, р. 294-296 (iš LM 22 kn.).

3. Raštininko įrašas apie įrašytas dvi pono 
Fiodoro Myškos privilegijas, pagrindžiančias jo teises 
į Cholynevo ir Varkovičių valdas.

Minėta: H. П. Ковальский, Источники по 
истории Украины XVI -  первой половины XVII в. 
в Литовской метрике и фондах приказов ЦГАДА, 
Днепропетровск, 1979, р. 21.

3 . 1. 1452 01 03, Vilnius. Kazimiero Jogailaičio 
privilegija Petrui Myščičiui dėl Chulevo, Choliu- 
neveco, Sališčovo Horodiščės ir Bečės valdų Peremilio 
paviete dovanojimo amžinos nuosavybės teise.

Originalas: nežinomas.
Kita kopija: AGAD, Metryka Litewska, 

kn. 207, p. 715-716 (iš LM 22 kn.).
Skelbta: А. Блануца, Великокнязівська

політика земельних надань на українських зем
лях Великого князівства Литовського у другій 
половині XV ст. (за матеріалами Литовської метри
ки), Ukraina Lithuanica: студії з історії Великого 
князівства Литовського, Київ, 2009, t. 1, р. 140— 
141 (iš LM 22 kn.).

Datavimas: indiktas atitinka metus.
Pastaba: susijęs dokumentas: Lietuvos Metrika. 

Knyga Nr. 3 (1440-1498). Užrašymų knyga 3, paren
gė L. Anužytė ir A. Baliulis, Vilnius, 1998, p. 58.

3 .2 . 1502 11 29, Vilnius. Lenkijos karaliaus ir 
Lietuvos didžiojo kunigaikščio Aleksandro Jogailaičio 
privilegija Voluinės bajorui Bogdanui Myščičiui 
Cholonevskiui dėl Varkovičių valdymo patvirtinimo 
amžinos nuosavybės teise.

Originalas: nežinomas.

Kita kopija: AGAD, Metryka Litewska, 
kn. 207, p. 716-717 (iš LM 22 kn.).

Skelbta: 1. Акты Литовской Метрики,
собрал Ф. И. Леонтович, Варшава, 1896-1897, 
Nr. 639, р. 112 (iš AGAD, Metryka Litewska, 
kn. 207). 2. А. Блануца, Великокнязівська політика 
земельних надань на українських землях Великого 
князівства Литовського у другій половині XV ст. 
(за матеріалами Литовської метрики), Ukraina 
Lithuanica: студії з історії Великого князівства 
Литовського, Київ, 2009, t. 1, р. 141-142 (iš LM 
22 kn.).

Datavimas: metų data (1507 m.) neatitinka 
indikto. 6 indiktas buvo 1502 09 01-1503 08 31. 
Aleksandras Jogailaitis buvo Vilniuje 1502 m. spalio 
6 d. -  1503 m. sausio 17 d. (žr. M. Neuman, K. Piet
kiewicz, Lietuvos didžiojo kunigaikščio ir Lenkijos ka
raliaus Aleksandro Jogailaičio itinerariumas (1492 m. 
birželis-1506 m. rugpjūtis), Lietuvos istorijos metraš
tis. 1995 metai. Vilnius, 1996, p. 203-204).

4 . Raštininko įrašas, kad kunigaikštis Aleksandras 
Poreckis pateikė toliau įrašytą privilegiją.

4 . 1. 1426-1428 [?] 05 20, Vilnius. Lietuvos 
didžiojo kunigaikščio Vytauto privilegija Iljai Viačko- 
vičiui dėl Poricko, Drugojė Poricko, Grikovičių, 
Trubkų kaimų Vladimiro paviete, taip pat Voroničių, 
Trystenio ir Stydenio kaimų Lucko paviete dovanoji
mo amžinos nuosavybės teise.

Originalas: iki Antrojo pasaulinio karo buvo 
saugomas grafų Tamowskiu rūmų bibliotekoje 
(Ubiory Biblioteczne - Muzealne hr. Tarnowskich“) 
Suchoje (dabar Sucha Beskidzka); šiuo metu saugo
mas: AGAD, Dokumenty pergaminowe, Nr. 8488

Kita kopija: AGAD, Metryka Litewska, 
kn. 207, p. 717-719 (iš LM 22 kn.).

Skelbta: 1. Акты Литовско-Русского государ
ства (1390-1529 г.), издал М. Довнар-Запольский, 
Москва, 1899,1.1, Nr. 2, p. 2-3 (iš LM 22 kn.). 2. Архив 
Юго-западной России, частъ 8, том 4: Акты о зем
левладении в Юго-западной России ХѴ-ХѴІІІ вв., 
изд. М. Владимир-Буданов, Киев, 1907, Nr. 1, 
р. 1-2 (iš LM 22 kn.). 3. W. Kuraszkiewicz, Gramoty 
halicko-wołyńskie ХІѴ-ХѴ wieku. Studium językowe 
(Prace Polskiego Towarzystwa dla Badań Europy 
Wschodniej i Bliskiego Wschodu, t. 7), Kraków, 1934, 
p. 132-133 (iš originalo). 4. J. Seruga, Dokumenty
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pergaminowe w zbiorach Biblioteczno - Muzealnych 
hr Tarnowskich w Suchej, Kraków, 1936 (registras, 
iš originalo). 5. Українські грамоти XV cm., підг. 
В. М. Русанівськи (Пам'ятки української мови 
XV сіп. Серія юридичної літератури), Київ, 1965, 
Nr. 8, р. 35 (iš 3 publikacijos). 6. Vitoldiana. Codex 
privilegiorum Vitoldi magni ducis Lithuaniae 1386- 
1430, zebrał i opracował J. Ochmański, Warszawa- 
Poznań, 1980, Nr. 218, p. 199-200. 7. А. Блануца, 
Привілей великого князя литовського Вітовта 
пану Іллі Вячковичу на волинські маєтності, 
Український історичний збірник, Київ, 2008, t. 11, 
р. 473-474 (iš LM 22 kn.).

Datavimas: dokumento data yra nereali
(1007 m.). J. Ochmańskis siūlo datuoti 1426-1428 m. 
remdamasis tuo, kad liudininkų sąraše minimas 
Vilniaus vaivada Jurgis Gedgaudas ir Vytautas galėjo 
tais metais lankytis Vilniuje.

Pastaba: dokumentas yra vėlesnis padirbinys 
(falsifikatas).

5. Raštininko įrašas, kad kunigaikštis Alek
sandras Fiodorovičius Čartoriskis savo ir brolio Ivano 
Fiodorovičiaus Čartoriskio vardu pateikė toliau įrašy
tas privilegijas, kuriomis remdamasis savo Čartorisko 
valdose renka muitus, kurių dydis nurodomas, o privi
legijų tų valdų, kuriose muitų nerenka, nepateikė.

Minėta: H. П. Ковальский, Источники по 
истории Украины XVI -  первой половины XVII в. 
в Литовской метрике и фондах приказов ЦГАДА, 
Днепропетровск, 1979, р. 20.

5.1. 1511 06 15, Brestas. Lenkijos karaliaus ir 
Lietuvos didžiojo kunigaikščio Žygimanto Senojo 
privilegija kunigaikščiui Fiodorui Michailovičiui 
Čartoriskiui dėl Litovižo miesto Vladimiro paviete 
dovanojimo su visais priklausiniais amžinos nuosa
vybės teise.

Originalas: nežinomas.
Kita kopija: LM, kn. 8,1.501-502v(žr. „skelb

ta“); AGAD, Metryka Litewska, kn. 207, p. 719-721 
(iš LM 22 kn.).

Skelbta: 1. Архив Юго-западной России, 
часть 8, том 4: Акты о землевладении в Юго- 
западной России ХѴ-ХѴІІІ вв., изд. М. Владимир- 
Буданов, Киев, 1907, Nr. 10, р. 56-59 (iš LM 22 kn.). 
2. Lietuvos Metrika. Knyga Nr. 8 (1499-1514).

Užrašymų knyga 8, parengė A. Baliulis, R. Firkovičius, 
D. Antanavičius, Vilnius, 1995, Nr. 608.

Minėta: J. Wolff, Kniaziowie litewsko-ruscy od 
końca czternastego wieku, Warszawa, 1895, p. 24.

Datavimas: indiktas atitinka metus.
Pastaba: LM 8 kn. nurodoma data -

1511 06 07.

5.2. 1501 06 23, Vilnius. Lenkijos karaliaus ir 
Lietuvos didžiojo kunigaikščio Aleksandro Jogailaičio 
privilegija, kuria jis savo ruožtu transumuoja ir pa
tvirtina Lietuvos didžiojo kunigaikščio Švitrigailos 
Algirdaičio Litovižo miestui duotą privilegiją dėl 
Magdeburgo teisių suteikimo.

Originalas: nežinomas.
Kita kopija: AGAD, Metryka Litewska,

kn. 207, p. 722-724 (iš LM 22 kn.).
Skelbta: 1. Акты Литовской Метрики, соб- 

рал Ф. И. Леонтович, Варшава, 1896-1897, Nr. 589, 
р. 83-84. (iš AGAD, Metryka Litewska, kn. 207). 
2. Акты Литовско-Русского государства (1390- 
1529 г.), издал М. Довнар-Запольский, Москва,
1899,1.1, Nr. 8, p. 12-13 (iš LM 22 kn.). З. А. Блануца, 
Привілеї на магдебурзьке право містам Великого 
князівства Литовського та регламентація в них 
питань торгівлі (друга половина XV -  перша 
третина XVI ст.), Історія торгівлі, податків та 
мита: Збірник наукових праць, за ред. О. Дячка, 
Дніпропетровськ, 2007, р. 77-78.

Minėta: О. Halecki, Ostatnie lata Swidrygielły 
i sprawa wołyńska za Kazimierza Jagiellończyka, 
Kraków, 1915, p. 295-296, Nr. 40.

D atavim as: data atitinka Aleksandro Jogailaičio 
buvimą Vilniuje 1501 m. vasarą (žr. M. Neuman, 
K. Pietkiewicz, Lietuvos didžiojo kunigaikščio ir 
Lenkijos karaliaus Aleksandro Jogailaičio itinerariu- 
mas (1492 m. birželis-1506 m. rugpjūtis), Lietuvos is
torijos metraštis. 1995 metai. Vilnius, 1996, p. 192).

5.3.1524 09 29, Luckas. Stepano Kunachovičiaus 
Guščos raštas, kuriuo jis už 64 kapas grašių parda
vė ir užrašė kunigaikščiui Fiodorui Michailovičiui 
Čartoriskiui savo tėvoninę Kolniatičių valdą amžinos 
nuosavybės teise.

Originalas: nežinomas.
Kita kopija: AGAD, Metryka Litewska,

kn. 207, p. 724-726 (iš LM 22 kn.).
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Skelbta: Акты Литовской Метрики, собрал 
Ф. И. Леонтович, Варшава, 1896-1897, Nr. 12, р. 8 
(iš AGAD, Metryka Litewska, kn. 207).

Minėta: J. Wolff, Kniaziowie litewsko-ruscy od 
końca czternastego wieku, Warszawa, 1895, p. 24.

Datavimas: Dokumente metai nenurodyti,
13 indiktas apima 1524 09 01 -  1525 08 31 laikotarpį.

Pastaba: F. Leontovičius šį dokumentą paskel
bė datuodamas visiškai klaidingai (1449 m.).

5.4. 1446 12 29, Luckas. Švitrigailos Algirdaičio 
privilegija kunigaikščiui Michailui Vasiljevičiui Čar- 
toriskiui dėl Žukovo (Žukivo), Golišovo (Golešivo), 
Dereviano, Dikovo, Suchovco kaimo, Radochovkos, 
Сашкоvo kaimų Lucko paviete, Šv. Mikalojaus vie
nuolyno Klevanyje dovanojimo amžinos nuosavybės 
teise.

Originalas: nežinomas.
Kita kopija: AGAD, Metryka Litewska, 

kn. 207, p. 726-727 (iš LM 22 kn.).
Skelbta: 1. Грамоты великих князей Ли- 

товских, изд. В. Антонович и К. Козловский, Киев, 
1868, p. 18-19. 2. Archiwum książąt Lubartowiczów 
Sanguszków w Slawucie, wydał B. Gorczak, Lwów, 
1890, t. 3, Nr. 8, p. 5-6 (iš LM 22 kn.). 3. Архив Юго- 
западной России, часть 8, том 4: Акты о землев- 
ладении в Юго-западной России ХѴ-ХѴІІІ вв., изд. 
М. Владимир-Буданов, Киев, 1907, Nr. 10, р. 59-60 
(iš LM 22 kn.). 4. Д. Ващук, Документа велико
го князя Свидригайла (за матеріалами 22 Книги 
Записів Литовської Метрики), Актуальні пробле
ми вітчизняної та всесвітньої історії: Збірник 
наукових праць (Наукові записки Рівненского 
державного гуманітарного університету, t. 16), 
Рівне, 2009, р. 237-241.

Minėta: Т. Stecki, Z boru і stepu. Obrazy 
i pamiątki, Kraków, 1888, p. 186, 197; J. Wolff, 
Kniaziowie litewsko-ruscy od końca czternastego 
wieku, Warszawa, 1895, p. 23; O. Halecki, Ostatnie 
lata Swidrygielly i sprawa wołyńska za Kazimierza 
Jagiellończyka, Kraków, 1915, p. 293-294, Nr. 28; 
H. П. Ковальский, Источники по истории Украины 
XVI-первой половины XVII в. в Литовской метрике 
и фондах приказов ЦГАДА, Днепропетровск, 1979, 
р. 16; Т. Wasilewski, Pochodzenie i początki karie
ry domu Czartoryskich, Litwa i jej sąsiedzi od XII do 
XX wieku. Studia ofiarowane prof. dr. hab. Jerzemu

Ochmańskiemu w sześćdziesiątą rocznicę urodzin, 
pod red. G. Błaszczyka i A. Kijasa, Poznań, 1994, 
p. 53-54.

Datavimas: dokumente nurodyta 1458 m. data. 
1458 m. gruodį Švitrigaila jau buvo miręs. 10 indiktas 
buvo 1446 09 01-1447 08 31 laikotarpiu.

5.5. 1451 12 29, Luckas. Švitrigailos Algirdaičio 
privilegija kunigaikščiui Michailui Vasiljevičiui 
Čartoriskiui dėl Cholopų kaimo Lucko paviete dova
nojimo amžinos nuosavybės teise.

Originalas: nežinomas.
Kita kopija: AGAD, Metryka Litewska, 

kn. 207, p. 727-728 (iš LM 22 kn.).
Skelbta: 1. Archiwum książąt Lubartowiczów 

Sanguszków w Slawucie, wydał B. Gorczak, Lwów, 
1890, t. 3, Nr. 10, p. 6-7 (iš LM 22 kn.). 2. Архив Юго- 
западной России, часть 8, том 4: Акты о землев- 
ладении в Юго-западной России ХѴ-ХѴІІІ вв., изд. 
М. Владимир-Буданов, Киев, 1907, Nr. 10, р. 60-61 
(iš LM 22 kn.). 3. Д. Ващук, Документа великого 
князя Свидригайла (за матеріалами 22 Книги 
Записів Литовської Метрики), Актуальні проблеми 
вітчизняної та всесвітньої історії: Збірник
наукових праць (Наукові записки Рівненського 
дерэісавного гуманітарного університету, t. 16), 
Рівне, 2009, р. 237-241.

Minėta: J. Wolff, Kniaziowie litewsko-rus
cy od końca czternastego wieku, Warszawa, 1895, 
p. 23; O. Halecki, Ostatnie lata Swidrygielly i spra
wa wołyńska za Kazimierza Jagiellończyka, Kraków, 
1915, p. 295, Nr. 37.

Datavimas: 1452 m. gruodį Švitrigaila jau 
buvo miręs. Dokumente nurodyti metai taip pat ne
atitinka indikto. 15 indiktas buvo 1451 09 01-1452 
08 31 laikotarpiu.

5.6. 1504 09 12, Krokuva. Lenkijos kara
liaus ir Lietuvos didžiojo kunigaikščio Aleksandro 
Jogailaičio raštas Lucko seniūnui Simonui Jurgevičiui 
Alšėniškiui, informuojantis jį, kad valdovas perleido 
savo koliacijos teisę Peresopnicos Dievo Motinos vie
nuolyno atžvilgiu kunigaikštienei Marijai Čartoriskai, 
Michailo Vasiljevičiaus Čartoriskio žmonai, iki jos 
gyvos galvos.

Originalas: nežinomas.
Kita kopija: AGAD, Metryka Litewska, 

kn. 207, p. 728-729 (iš LM 22 kn.).
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Skelbta: Акты, относящиеся к исторгш 
Западной России..., под. И. Григорович, Санкт 
Петербург, 1846, t. 1, Nr. 212, p. 359 (iš 1526 02 18 
transumpto ir 1646 12 04 išrašo iš LM kn.).

Minėta: J. Wolff, Kniaziowie litewsko-ruscy od 
końca czternastego wieku, Warszawa, 1895, p. 23; 
H. П. Ковальский, Источники по истории Украины 
ХѴІ-первой половины XVII в. в Литовской метрике 
и фондах приказов ЦГАДА, Днепропетровск, 1979, 
Р- 17.

Datavim as: 8 indiktą ir Aleksandro Jogailaičio, 
jau ne tik Lietuvos didžiojo kunigaikščio, bet ir 
Lenkijos karaliaus, kuriuo tapo 1501 m., titulatūrą ati
tinka 1504 09 01-1505 08 31 laikotarpis. Aleksandro 
Jogailaičio buvimą Krokuvoje 1504 m. rugsėjį patvir
tina ir jo itinerariumas (žr. M. Neuman, K. Pietkiewicz, 
Lietuvos didžiojo kunigaikščio ir Lenkijos karaliaus 
Aleksandro Jogailaičio itinerariumas (1492 m. birže
lis-15 06 m. rugpjūtis), Lietuvos istorijos metraštis. 
1995 metai. Vilnius, 1996, p. 221).

5.7. 1505 03 05, Brestas. Lenkijos kara
liaus ir Lietuvos didžiojo kunigaikščio Aleksandro 
Jogailaičio raštas dėl koliacijos teisės Peresopnicos 
Dievo Motinos vienuolyno atžvilgiu perleidimo kuni
gaikščiui Fiodorui Michailovičiui Čartoriskiui.

Originalas: nežinomas.
Kita kopija: AGAD, Metryka Litewska, 

kn. 207, p. 729-730 (iš LM 22 kn.).
Skelbta: Акты, относящиеся к истории 

Южной и Западной России, Санкт Петербург, 
1863, t. 1, Nr. 41 (iš LM 22 kn.).

Minėta: J. Wolff, Kniaziowie litewsko-ruscy od 
końca czternastego wieku, Warszawa, 1895, p. 23; 
H. П. Ковальский, Источники по истории Украины 
ХѴІ-первой половины ХУII в. в Литовской метрике 
и фондах приказов ЦГАДА, Днепропетровск, 1979, 
р. 17.

Datavimas: indiktas atitinka metus, datą patvir
tina taip pat Aleksandro Jogailaičio itinerariumas (žr. 
M. Neuman, K. Pietkiewicz, Lietuvos didžiojo kuni
gaikščio ir Lenkijos karaliaus Aleksandro Jogailaičio 
itinerariumas (1492 m. birželis-1506 m. rugpjūtis), 
Lietuvos istorijos metraštis. 1995 metai. Vilnius, 
1996, p. 225).

5.8. 1526 02 18, Niepolomicai. Lenkijos kara
liaus ir Lietuvos didžiojo kunigaikščio Žygimanto

Senojo privilegija, kuria patvirtina Lucko seniūnui, 
kunigaikščiui Fiodorui Michailovičiui Čartoriskiui 
koliacijos teisę Peresopnicos Dievo Motinos vienuo
lyno atžvilgiu (žr. Nr. 5.6 ir 5.7), taip pat iš kunigaikš
čio Ivano Ivanovičiaus Koreckio ir jo žmonos pirktą 
Susko kaimą bei trečdalį iš Voluinės bajoro Stepano 
Kunachovičiaus Guščos pirktų Kolniatičių valdų (žr. 
nr. 5.3) amžinos nuosavybės teise.

Originalas: nežinomas (plg. „skelbta“ Nr. 1).
Kita kopija: LM 12, 1. 398-398v (žr. „skelb

ta“); AGAD, Metryka Litewska, kn. 207, p. 730-732 
(iš LM 22 kn.).

Skelbta: 1. Архив Юго-западной России..., 
Киев, 1859, t. 1, Nr. 2, p. 3-5 (rengėjai teigia, kad 
paskelbė specialiai jiems padarytą nuorašą iš origi
nalo, kuris tuo metu buvo saugomas kunigaikščių 
Čartoriskių archyve Klevanyje). 2. Архив Юго- 
западной России, частъ 8, том 4: Акты о зем- 
левладении в Юго-западной России ХѴ-ХѴІІІ вв., 
изд. М. Владимир-Буданов, Киев, 1907, Nr. 10, 
р. 61-63 (iš LM 22 kn.). 3. Lietuvos Metrika. Knyga 
Nr. 12 (1522-1529). Užrašymų knyga 12, paren
gė D. Antanavičius ir A. Baliulis, Vilnius, 2001, 
Nr. 565a.

Minėta: J. Wolff, Kniaziowie litewsko-ruscy od 
końca czternastego wieku, Warszawa, 1895, p. 24; 
H. П. Ковальский, Источники по истории Украины 
XVI- первой половины XVII в. в Литовской метрике 
и фондах приказов ЦГАДА, Днепропетровск, 1979, 
р. 17.

Datavimas: indiktas atitinka metus.

5.9. 1529 11 18, Mielnikas. Lenkijos karaliaus 
ir Lietuvos didžiojo kunigaikščio Žygimanto Senojo 
privilegija Lucko seniūnui kunigaikščiui Fiodorui 
Michailovičiui Čartoriskiui dėl leidimo įsteigti 
Belgorodo pilyje ketvirtadieninį turgų, įrengti smuk
les, taip pat įsteigti metinę mugę per Švč. Mergelės 
Marijos gimimo dieną (rugsėjo 8 d.).

Originalas: nežinomas.
Kita kopija: AGAD, Metryka Litewska, 

kn. 207, p. 733-734 (iš LM 22 kn.).
Skelbta: l.T . Stecki, Z boru i stepu. Obrazy 

i pamiątki, Kraków, 1888, p. 198. 2. Архив Юго- 
западной России, частъ 8, том 4: Акты о землев- 
ладении в Юго-западной России ХѴ-ХѴІІІ вв., изд. 
М. Владимир-Буданов, Киев, 1907, Nr. 10, р. 63-65 
(iš LM 22 kn.).
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Minėta: J. Wolff, Kniaziowie litewsko-rus- 
cy od końca czternastego wieku, Warszawa, 1895, 
p. 24; Л. Жеребцова, Структура таможенной си
стемы Великого княжества Литовского в конце 
XV -  середине XVI вв., Ukraina Lithuanica: студії 
з історії Великого князівства Литовського, Київ, 
2009, t. 1,р. 151.

Datavimas: indiktas atitinka metus.

5 . 10. 1514 12 17, Vilnius. Lenkijos karaliaus ir 
Lietuvos didžiojo kunigaikščio Žygimanto Senojo 
privilegija kunigaikščiui Fiodorui Michailovičiui 
Čartoriskiui dėl 5 bajorų keliuočių tarnybų ir 6 totorių 
tarnybų Koreličiuose bei trijų dvarelių Naugarduko 
paviete dovanojimo.

Originalas: nežinomas.
Kita kopija: LM, kn. 9,1. 234v (žr. „skelbta“); 

AGAD, Metryka Litewska, kn. 207, p. 734-735 (iš 
LM 22 kn.).

Skelbta: 1. Архив Юго-западной России,
частъ 8, том 4: Акты о землевладении в Юго- 
западной России ХѴ-ХѴІІІ вв., изд. М. Владимир- 
Буданов, Киев, 1907, Nr. 10, р. 65-66 (iš LM 22 
kn.). 2. Lietuvos Metrika. Knyga Nr. 9 (1511-1518). 
Užrašymų knyga 9, parengė K. Pietkiewicz, Vilnius, 
2002, Nr. 380.

Minėta: J. Wolff, Kniaziowie litewsko-ruscy od 
końca czternastego wieku, Warszawa, 1895, p. 24.

Datavim as:3 indiktas atitinka 15140901-1515 
08 31 laikotarpį, kada, valdant Žygimantui Senajam, 
Vilniaus vaivada buvo Mikalojus Mikołajavičius 
Radvilas (mirė 1521 m.).

5 . 11. 1517 06 06, Rubča prie Gorynės upės. 
Kunigaikščio Ivano Ivanovičiaus Koreckio ir jo žmo
nos Fiodoros (Fedkos) raštas dėl tėvoninės Susko val
dos pardavimo kunigaikščiui Fiodorui Michailo vičiui 
Čartoriskiui už 35 kapas grašių amžinos nuosavybės 
teise.

Originalas: nežinomas.
Kita kopija: AGAD, Metryka Litewska, 

kn. 207, p. 735-736 (iš LM 22 kn.).
Skelbta: Архив Юго-западной России, часть 

8, том 4: Акты о землевладении в Юго-западной 
России ХѴ-ХѴІІІ вв., изд. М. Владимир-Буданов, 
Киев, 1907, Nr. 10, р. 66-67 (iš LM 22 kn.).

Minėta: J. Wolff, Kniaziowie litewsko-ruscy od 
końca czternastego wieku, Warszawa, 1895, p. 173;

H. П. Ковальский, Источники по истории Украины 
XVI-первой половины XVII в. в Литовской метрике 
и фондах приказов ЦГАДА, Днепропетровск, 1979, 
р. 17.

Datavimas: indiktas atitinka metus.

5 . 12. 1542 02 13,Koreličiai. Sasino Vaskovičiaus 
Gavsovičiaus raštas dėl trečdalio jam priklausančios 
tėvoninės Tudorovo valdos dalies užrašymo Lucko 
seniūnaičiams, kunigaikščiams Aleksandrui ir Ivanui 
Fiodorovičiams Čartoriskiams amžinos nuosavybės 
teise, o likusių dviejų trečdalių įkeitimo iki gyvos gal
vos už 70 kapų grašių.

Originalas: nežinomas.
Kita kopija: AGAD, Metryka Litewska, 

kn. 207, p. 737-739 (iš LM 22 kn.).
Skelbta: Архив Юго-западной России, часть 

8, том 4: Акты о землевладении в Юго-западной 
России ХѴ-ХѴІІІ вв., изд. М. Владимир-Буданов, 
Киев, 1907, Nr. 10, р. 67-70 (iš LM 22 kn.).

Minėta: J. Wolff, Kniaziowie litewsko-ruscy od 
końca czternastego wieku, Warszawa, 1895, p. 26.

Datavimas: dokumente nurodyta 1522 m. data 
ir 1 indiktas, bet 1522 m. yra 10 indiktas. J. Wolffas 
nurodo 1542 m. datą, bet tų metų indiktas yra 15.

6. Raštininko įrašas, kad valdovo raštininko 
Michailo Vasiljevičiaus Sviniuskio sūnus Michailas 
pateikė toliau įrašytas privilegijas, įrodančias jo teises 
rinkti muitus jam priklausančiose valdose.

6 . 1. 1512 03 23, Krokuva. Lenkijos karaliaus 
ir Lietuvos didžiojo kunigaikščio Žygimanto Senojo 
privilegija dėl Sviniuchų kaimo Vladimiro paviete ir 
ten gyvenančių tarnybinių bajorų dovanojimo savo 
raštininkui Michailui Vasiljevičiui.

Originalas: nežinomas.
Kita kopija: LM kn. 25,1. 260-261 (žr. „skelb

ta“); AGAD, Metryka Litewska, kn. 207, p. 739-741 
(iš LM 22 kn.).

Skelbta: 1. Архив Юго-западной России,
часть 8, том 4: Акты о землевладении в Юго- 
западной России ХѴ-ХѴІІІ вв., изд. М. Владимир- 
Буданов, Киев, 1907, Nr. 30, р. 221-223 (iš LM 22 
kn.). 2. Lietuvos Metrika. Knyga Nr. 25 (1387-1546). 
Užrašymų knyga 25, parengė D. Antanavičius ir 
A. Baliulis, Vilnius, 1998, Nr. 233.

Datavimas: indiktas atitinka metus.
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6 .2 . 1535 01 02, Vilnius. Lenkijos karaliaus ir 
Lietuvos didžiojo kunigaikščio Žygimanto Senojo 
privilegija, kuria jis savo raštininko Michailo 
Vasiljevičiaus prašymu transumuoja ir patvirti
na savo paties 1512 12 04 Piotrkove duotą raš
tą Vladimiro vietininkui kunigaikščiui Andriejui 
Aleksandravičiui Sanguškai dėl valdovo raštininkui 
Michailui Vasiljevičiui priklausančių Sviniuchų ribų 
pažymėjimo, taip pat minėto kunigaikščio Andriejaus 
Aleksandravičiaus Sanguškos 1513 09 10 Vladimire 
surašytą minėtų valdų ribų nustatymo aktą; valdovas 
skelbia minėtų Sviniuchų valdas priklausant rašti
ninkui Michailui Vasiljevičiui amžinos nuosavybės 
teise.

Originalas: nežinomas.
Kita kopija: LM, kn. 25, 1. 261-262v (žr. 

„skelbta“); AGAD, Metryka Litewska, kn. 207, 
p. 741-744 (iš LM 22 kn.).

Skelbta: 1. Archiwum książąt Lubartowiczów 
Sanguszków w Slawucie, wydał B. Gorczak, Lwów, 
1890, t. 3, Nr. 129, p. 101 (1512 12 04 dokumen
tas); Nr. 133, p. 104-105 (1513 09 10 dokumentas, 
abu iš LM 22 kn.). 2. Архи в Юго-западной России, 
частъ 8, том 4: Акты о землевладении в Юго- 
западной России ХѴ-ХѴІІІ вв., изд. М. Владимир- 
Буданов, Киев, 1907, Nr. 30, р. 223-226 (iš LM 22 
kn.). 3. Lietuvos Metrika. Knyga Nr 25 (1387-1546). 
Užrašymų knyga 25, parengė D. Antanavičius ir 
A. Baliulis, Vilnius, 1998, Nr. 234.

Minėta: J. Wolff, Kniaziowie litewsko-ruscy od 
końca czternastego wieku, Warszawa, 1895, p. 425; 
H. П. Ковальский, Источники по истории Украины 
XVI-  первой половины XVII в. в Литовской метрике 
и фондах приказов ЦГАДА, Днепропетровск, 1979, 

Р-17.
Datavimas: metai neatitinka indikto, nes 

1538 m. indiktas yra 11; 8 indiktas buvo 1534 09 01- 
1535 08 31 laikotarpiu. 1535 m. datą patvirtina 
Žygimanto Senojo buvimas Vilniuje 1533-1535 m.

6 .3 . 1507 01 04, Luckas. Lucko pavieto bajoro 
Jono Jackovičiaus Teslugovskio raštas dėl tėvoninės 
Teslugovo (Teslugivo) valdos ir Boriatino kaimo 
Peremilio paviete pardavimo Lucko pavieto bajorui 
Matvejui Mitkovičiui Ugrinovskiui už 300 kapų gra
šių amžinos nuosavybės teise.

Originalas: nežinomas.
Kita kopija: AGAD, Metryka Litewska, 

kn. 207, p. 744-746 (iš LM 22 kn.).
Skelbta: Архив Юго-западной России, частъ 

8, том 4: Акты о землевладении в Юго-западной 
России ХѴ-ХѴІІІ вв., изд. М. Владимир-Буданов, 
Киев, 1907, Nr. 30, р. 226-227 (iš LM 22 kn.).

Datavimas: 10 indiktas atitinka 1507 m., kada 
dokumente minimas Lucko seniūnas ir Volumes že
mės maršalas Fiodoras Januševičius dar buvo gyvas 
(mirė 1508 m. pradžioje).

6 .4 . 1509 11 12, Lvovas. Lenkijos karaliaus ir 
Lietuvos didžiojo kunigaikščio Žygimanto Senojo 
raštas dėl dokumento Nr. 6.3 patvirtinimo.

Originalas: nežinomas.
Kita kopija: AGAD, Metryka Litewska, 

kn. 207, p. 746-747 (iš LM 22 kn.).
Skelbta: Архив Юго-западной России, частъ 

8, том 4: Акты о землевладении в Юго-западной 
России ХѴ-ХѴІІІ вв., изд. М. Владимир-Буданов, 
Киев, 1907, Nr. 30, р. 227-228 (iš LM 22 kn.).

Minėta: Urzędnicy centralni i dostojnicy
Wielkiego Księstwa Litewskiego ХІѴ-ХѴІІІ wieku. 
Spisy, орг. H. Lulewicz i A. Rachuba, Kórnik, 1994, 
Nr. 1206.

Datavimas: indiktas atitinka metus.

6 .5 . 1538 04 10, Krokuva. Prokopo Matvejevi- 
čiaus Ugrinovskio ir jo žmonos Sofijos Vankovnos 
Jakovickos raštas dėl Teslugovo (Teslugivo) valdų 
su priklausančiais kaimais pardavimo valdovo raš
tininkui, Krevo ir Medininkų laikytojui Michailui 
Vasiljevičiui (Sviniuskiui) už 600 kapų grašių amži
nos nuosavybės teise.

Originalas: nežinomas.
Kita kopija: AGAD, Metryka Litewska, 

kn. 207, p. 747-750 (iš LM 22 kn.).
Datavimas: indiktas atitinka metus.

6.6. 1538 07 13, Krokuva. Lenkijos kara
liaus ir Lietuvos didžiojo kunigaikščio Žygimanto 
Senojo privilegija, kuria jis savo raštininko Michailo 
Vasiljevičiaus Sviniuskio prašymu transumuoja 6.5 
dokumentą ir patvirtina iš Prokopo Matvejevičiaus 
Ugrinovskio ir jo žmonos Sofijos Vankovnos 
Jakovickos pirktą Teslugovo (Teslugivo) valdą amži
nos nuosavybės teise.
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Originalas: nežinomas.
Kita kopija: AGAD, Metryka Litewska, 

kn. 207, p. 750-756 (iš LM 22 kn.).
Skelbta: АрхивЮго-западнойРоссии, частъ 8, 

том 4: Акты о землевладении в Юго-западной 
Россш ХѴ-ХѴІІІ вв., изд. М. Владимир-Буданов, 
Киев, 1907, Nr. 30, р. 228-234 (iš LM 22 kn.).

Datavimas: indiktas atitinka metus.

6 . 7 . 1537 07 04, Krokuva. Volumes žemės bajoro 
Ivano Vaskovičiaus Belikovičiaus Sviščovskio raštas 
dėl tėvoninių Kozlovo (Kozlivo) valdų Vladimiro pa
viete pardavimo už 100 kapų grašių Žygimanto Senojo 
raštininkui, Krevo ir Medininkų laikotojui Michailo 
Vasiljevičiui Sviniuskiui amžinos nuosavybės teise.

Originalas: nežinomas.
Kita kopija: AGAD, Metryka Litewska, 

kn. 207, p. 756-758 (iš LM 22 kn.).
Datavimas: indiktas atitinka metus.

6.8. 1537 12 14, Krokuva. Lenkijos kara
liaus ir Lietuvos didžiojo kunigaikščio Žygimanto 
Senojo privilegija, kuria jis savo raštininko Michailo 
Vasiljevičiaus Sviniuskio prašymu transumuoja 6.7 
dokumentą ir patvirtina iš Volumes žemės bajoro 
Ivano Vaskovičiaus Belikovičiaus Sviščovskio už 100 
kapų grašių pirktas Kozlovo (Kozlivo) valdas amži
nos nuosavybės teise.

Originalas: nežinomas.
Kita kopija: AGAD, Metryka Litewska, 

kn. 207, p. 758-763 (iš LM 22 kn.).
Skelbta: Архив Юго-западной России, частъ 

8, том 4: Акты о землевладенш в Юго-западной 
России ХѴ-ХѴІІІ вв., изд. М. Владимир-Буданов, 
Киев, 1907, Nr. 30, р. 234-238 (iš LM 22 kn.).

Minėta: H. П. Ковальский, Источники по 
истории Украины XVI -  первой половины XVII в. 
в Литовской метрике и фондах приказов ЦГАДА, 
Днепропетровск, 1979, р. 17.

Datavimas: indiktas atitinka metus.

6 .9 . 1538 06 30, Vladimiras. Volumes žemės ba
joro Ivano Vaskovičiaus Belikovičiaus Sviščovskio 
raštas dėl trečdalio tėvoninių Kokorovščinos val
dų Vladimiro paviete pardavimo už 60 kapų grašių 
Žygimanto Senojo raštininkui Michailo Vasiljevičiui 
Sviniuskiui amžinos nuosavybės teise, taip pat dėl 
likusių dviejų trečdalių įkeitimo už 150 kapų grašių 
hipotekos teise.

Originalas: nežinomas.
Kita kopija: AGAD, Metryka Litewska,

kn. 207, p. 763-764 (iš LM 22 kn.).
Datavimas: indiktas atitinka metus.

6 . 10. 1540 08 01, Vilnius. Lenkijos kara
liaus ir Lietuvos didžiojo kunigaikščio Žygimanto 
Senojo privilegija, kuria jis savo raštininko Michailo 
Vasiljevičiaus Sviniuskio prašymu transumuoja 6.9 
dokumentą ir patvirtina iš Volumes žemės bajoro 
Ivano Vaskovičiaus Belikovičiaus Sviščovskio už 60 
kapų grašių pirktų trečdalio Kokorovščinos valdų val
dymą amžinos nuosavybės teise, o likusius du trečda
lius leidžia valdyti hipotekos teise.

Originalas: nežinomas.
Kita kopija: AGAD, Metryka Litewska, 

kn. 207, p. 764-767 (iš LM 22 kn.).
Skelbta: Архив Юго-западной России, частъ 8, 

том 4: Акты о землевладении в Юго-западной 
России ХѴ-ХѴІІІ вв., изд. М. Владимир-Буданов, 
Киев, 1907, Nr. 30, р. 239-241 (iš LM 22 kn.).

Datavimas: indiktas atitinka metus.

6 . 11. 1533 01 19, Piotrkovas. Kunigaikščio 
Vasilijaus Michailovičiaus Sanguškos iš Kovelio 
ir jo žmonos Onos raštas dėl tėvoninių Volkovičių 
(Vojkovicų) ir Zaječicos (Zajčicų) valdų Vladimiro 
paviete pardavimo už 300 kapų grašių valdovo raš
tininkui Michailui Vasiljevičiui Sviniuskiui amžinos 
nuosavybės teise.

Originalas: nežinomas.
Kita kopija: AGAD, Metryka Litewska, 

kn. 207, p. 767-769 (iš LM 22 kn.).
Skelbta: 1. Archiwum książąt Lubartowiczów 

Sanguszków w Sławucie, wydał B. Gorczak, Lwów, 
1890, t. 3, Nr. 435, p. 400—401 (iš LM 22 kn.). 
2. Архив Юго-западной России, частъ 8, том 4: 
Акты о землевладении в Юго-западной России 
ХѴ-ХѴІІІ вв., изд. М. Владимир-Буданов, Киев, 
1907, Nr. 30, р. 242-243 (iš LM 22 kn.).

Minėta: J. Wolff, Kniaziowie litewsko-ruscy od 
końca czternastego wieku, Warszawa, 1895, p. 449; 
H. П. Ковальский, Источники по истории Украины 
XVI- первой половины XVII в. в Литовской метри
ке и фондах приказов ЦГАДА, Днепропетровск, 
1979, р. 17.

Datavimas: indiktas atitinka metus.
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6 . 12. 1536 10 10, Vilnius. Lenkijos kara
liaus ir Lietuvos didžiojo kunigaikščio Žygimanto 
Senojo privilegija, kuria jis savo raštininko Michailo 
Vasiljevičiaus Sviniuskio prašymu patvirtina iš ku
nigaikščio Vasilijaus Michailovičiaus Sanguškos 
iš Kovelio ir iš jo žmonos Onos už 300 kapų grašių 
pirktų Volkovičių (Vojkovicų) ir Zaječicos (Zajčicų) 
valdų Vladimiro paviete valdymą amžinos nuosavy
bės teise.

Originalas: AGAD, Dokumenty pergamino
we, Nr. 7569.

Kita kopija: AGAD, Metryka Litewska, 
kn. 207, p. 769-771 (iš LM 22 kn.).

Skelbta: Archiwum książąt Lubartowiczów 
Sanguszków w Sławucie, wydał B. Gorczak, Lwów, 
1890, t. 4, Nr. 49, p. 51-52 (iš originalo).

Datavimas: indiktas atitinka metus.

6. 13. 1529 11 05, Vilnius. Ivano Glebovičiaus 
Korsokovičiaus raštas dėl namo valdos Vilniaus mies
te pardavimo už 150 kapų grašių Trakų vaivados ku
nigaikščio Konstantino Ostrogiškio Ostrogo ir Upytės 
vietininkui Dachnui Vasiljevičiui amžinos nuosavy
bės teise.

Originalas: nežinomas.
Kita kopija: AGAD, Metryka Litewska, 

kn. 207, p. 771-773 (iš LM 22 kn.).
Minėta: H. П. Ковальский, Источники по 

истории Украины XVI -  первой половины XVII в. 
в Литовской метрике и фондах приказов ЦГАДА, 
Днепропетровск, 1979, р. 17.

Datavimas: indiktas atitinka metus.

6. 14. 1540 07 18, Vilnius. Kremeneco se
niūno Dachno Vasiljevičiaus našlės Anastazijos 
Vasiljevičienės raštas dėl namo valdos Vilniaus mies
te pardavimo už 170 kapų grašių Žygimanto Senojo 
raštininkui Michailai Vasiljevičiui Sviniuskiui amži
nos nuosavybės teise.

Originalas: nežinomas.
Kita kopija: AGAD, Metryka Litewska, 

kn. 207, p. 773-776 (iš LM 22 kn.).
Datavimas: indiktas atitinka metus.

6. 15. 1540 08 02, Vilnius. Lenkijos kara
liaus ir Lietuvos didžiojo kunigaikščio Žygimanto 
Senojo privilegija, kuria jis savo raštininko Michailo 
Vasiljevičiaus Sviniuskio prašymu transumuoja

6.14 dokumentą ir patvirtina iš Anastazijos, Dachno 
Vasiljevičiaus našlės, už 170 kapų grašių pirkto namo 
Vilniaus mieste valdymą amžinos nuosavybės teise.

Originalas: nežinomas.
Kita kopija: AGAD, Metryka Litewska, 

kn. 207, p. 776-780 (iš LM 22 kn.).
Datavimas: indiktas atitinka metus.

6 . 16. 1515 07 10, „v Edždčjanom (в Едждчга 
ном)“. Chelmo ribininko (pakamorės), Liubačevo 
vaiskio Olechno Skorutos Molodiatičiaus ir jo žmo
nos Marinos raštas dėl Večinų kaimo Lucko paviete, 
Kočkaroveco dvaro prie Lucko ir kiemo Lucko pilyje 
pardavimo už 400 kapų grašių Žygimanto Senojo raš
tininkui Michailui Vasiljevičiui Sviniuskiui amžinos 
nuosavybės teise.

Originalas: nežinomas.
Kita kopija: AGAD, Metryka Litewska, 

kn. 207, p. 780-782 (iš LM 22 kn.).
Skelbta: Архив Юго-западной России, частъ 

8, том 4: Акты о землевладении в Юго-западной 
России ХѴ-ХѴІІІ вв., изд. М. Владимир-Буданов, 
Киев, 1907, Nr. 30, р. 244-245 (iš LM 22 kn.).

Datavimas: indiktas atitinka metus.

6 . 17. 1520 01 20, Toninis. Lenkijos kara
liaus ir Lietuvos didžiojo kunigaikščio Žygimanto 
Senojo privilegija, kuria jis savo raštininko 
Michailo Vasiljevičiaus Sviniuskio prašymu patvir
tina iš Olechno Skorutos Molodiatičiaus ir jo žmo
nos Marinos pirkto Večinų kaimo Lucko paviete, 
Kočkaroveco dvaro prie Lucko ir kiemo Lucko pilyje 
valdymą amžinos nuosavybės teisėmis, taip pat pa
tvirtina kitų trijų jo dvarelių valdymą amžinos nuosa
vybės teisėmis.

Originalas: nežinomas.
Kita kopija: AGAD, Metryka Litewska, 

kn. 207, p. 782-784 (iš LM 22 kn.).
Skelbta: Архив Юго-западной России, частъ 8, 

том 4: Акты о землевладении в Юго-западной 
России ХѴ-ХѴІІІ вв., изд. М. Владимир-Буданов, 
Киев, 1907, Nr. 30, р. 246-247 (iš LM 22 kn.).

Minėta: H. П. Ковальский, Источники по 
истории Украины XVI — первой половины XVII в. 
в Литовской метрике и фондах приказов ЦГАДА, 
Днепропетровск, 1979, р. 16.

Datavimas: dokumente nurodyta 1521 m. 
data ir 8 indiktas. 1521 m indiktas yra 9. 8 indiktas -  
1520 m. Datuojama remiantis indiktu.
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6 . 18. 1511 01 27, Piotrkovas. Lenkijos karaliaus 
ir Lietuvos didžiojo kunigaikščio Žygimanto Senojo 
privilegija Chelmo ribininkui (pakamorei) Olechnai 
Skorutai dėl Mišovo (Mišivo) valdų Vladimiro pavie
te, kiemo ir tvenkinio Vladimiro pilyje, Večinų valdų 
Lucko paviete, kiemo Lucko pilyje, Kočkaroveco 
dvaro su tvenkiniu ir malūnu valdymo amžinos 
nuosavybės teise.

Originalas: nežinomas.
Kita kopija: AGAD, Metryka Litewska, 

kn. 207, p. 784-786 (iš LM 22 kn.).
Skelbta: Архив Юго-западной Росам, часть 8, 

том 4: Акты о землевладетш в Юго-западной 
России ХѴ-ХѴІІІ вв., изд. М. Владимир-Буданов, 
Киев, 1907, Nr. 30, р. 247-249 (iš LM 22 kn.).

Minėta: Urzędnicy centralni i dostojnicy
Wielkiego Księstwa Litewskiego ХІѴ-ХѴІІІ wieku, 
орг. H. Lulewicz i A. Rachuba, Kórnik, 1994, Nr. 548; 
H. П. Ковальский, Источники по истории Украины 
XVI-первой половины XVII в. в Литовской метрике 
и фондах приказов ЦГАДА, Днепропетровск, 1979, 
р. 17.

Datavimas: dokumente nurodyta 1510 m. data 
ir 14 indiktas. 1510 m. indiktas yra 13. 14 indiktas -  
1511 m. Datuojama remiantis indiktu.

6 . 19 . 1542 11 06, Krokuva. Volumes bajo
rės Ždanos Fiodorovnos Bubnovskajos ir jos vyro 
Michailo Vasiljevičiaus Bubnovskio raštas dėl 
Bubnovo (Bubnivo) valdų sukeitimo iki gyvos 
galvos su Žygimanto Senojo raštininko Michailo 
Vasiljevičiaus Sviniuskio Večinų valdomis ir 100 
kapų priedo grynais.

Originalas: nežinomas.
Kita kopija: AGAD, Metryka Litewska, 

kn. 207, p. 786-788 (iš LM 22 kn.).
Skelbta: Архив Юго-западной России, частъ 8, 

том 4: Акты о землевладении в Юго-западной 
России ХѴ-ХѴІІІ вв., изд. М. Владимир-Буданов, 
Киев, 1907, Nr. 30, р. 249-251 (iš LM 22 kn.).

Datavimas: indiktas atitinka metus.

6 .20 . 1542 11 12, Krokuva. Lenkijos karalienės 
ir Lietuvos didžiosios kunigaikštienės Bonos Sforzos 
privilegija, kuria ji atleidžia Žygimanto Senojo raš
tininką Michailą Vasiljevičių Sviniuskį nuo ankstes
nės Ždanos Fiodoro vnos Bubnovskajos ir jos vyro 
Michailo Vasiljevičiaus Bubnovskio 500 kapų sko

los apmokėjimo sukeičiant tarpusavyje Bubnovo 
(Bubnivo) ir Večinų valdas (žr. 6.19 dokumentą).

Originalas: nežinomas.
Kita kopija: AGAD, Metryka Litewska, 

kn. 207, p. 788-791 (iš LM 22 kn.).
Skelbta: Архив Юго-западной России, часть 8, 

том 4: Акты о землевладении в Юго-западной 
России ХѴ-ХѴІІІ вв., изд. М. Владимир-Буданов, 
Киев, 1907, Nr. 30, р. 251-253 (iš LM 22 kn.).

Datavimas: indiktas atitinka metus.

6.21. 1542 01 18, Vilnius. Volumes bajorės Žda
nos Fiodoro vnos Bubnovskajos ir jos vyro Michailo 
Vasiljevičiaus Bubnovskio raštas dėl dviejų trečdalių 
tėvoninių Bubnovo (Bubnivo) ir Voisečo valdų Lucko 
paviete užrašymo karalienei Bonai Sforzai už 500 
kapų paskolą ir vieno trečdalio minėtų valdų dovano
jimo po savo mirties amžinos nuosavybės teise.

\  Originalas: nežinomas.
Kita kopija: AGAD, Metryka Litewska, 

kn. 207, p. 791-793 (iš LM 22 kn.).
Skelbta: Архив Юго-западной России, частъ 8, 

том 4: Акты о землевладении в Юго-западной 
России ХѴ-ХѴІІІ вв., изд. М. Владимир-Буданов, 
Киев, 1907, Nr. 30, р. 253-256 (iš LM 22 kn.).

Datavimas: indiktas atitinka metus.

6 .22 . 1542 11 06, Krokuva. Lenkijos karalienės 
ir Lietuvos didžiosios kunigaikštienės Bonos Sforzos 
raštas dėl teritorinių nesutarimų tarp Žygimanto 
Senojo raštininko Michailo Vasiljevičiaus Sviniuskio 
ir Volumes žemės bajorės Ždanos Fiodoro vnos 
Bubnovskajos bei jos vyro Michailo Vasiljevičiaus 
Bubnovskio užglaistymo pasiūlant Bubnovo 
(Bubnivo) ir Večinų valdų sukeitimą (žr. 6.19 doku
mentą).

Originalas: nežinomas.
Kita kopija: AGAD, Metryka Litewska, 

kn. 207, p. 794-798 (iš LM 22 kn.).
Skelbta: Архив Юго-западной России, частъ 8, 

том 4: Акты о землевладении в Юго-западной 
России ХѴ-ХѴІІІ вв., изд. М. Владимир-Буданов, 
Киев, 1907, Nr. 30, р. 256-260 (iš LM 22 kn.).

Datavimas: indiktas atitinka metus.

6 .23 . 1539 12 20, Krokuva. Žygimanto Senojo 
dvarionio Bagdono Martinavičiaus Chreptavičiaus 
raštas dėl tėvoninių Bludovo (Bludivo) valdų Lucko

112



P A S T A B O S

paviete pardavimo už 1200 kapų grašių amžinos nuo
savybės teise.

Originalas: nežinomas.
Kita kopija: AGAD, Metryka Litewska, 

kn. 207, p. 798-803 (iš LM 22 kn.).
Minėta: H. П. Ковальский, Источники по 

истории Украины XVI -  первой половины XVII в. 
в Литовской метрике и фондах приказов ЦГАДА, 
Днепропетровск, 1979, р. 17.

Datavimas: indiktas atitinka metus.

6.24 . 1540 03 12, Krokuva. Lenkijos karaliaus ir 
Lietuvos didžiojo kunigaikščio Žygimanto Senojo pri
vilegija, kuria patvirtina savo žmonos Bonos Sforzos 
Bludovo (Bludivo) valdų Lucko paviete pirkimo san
dorį (žr. 6.23 dokumentą).

Originalas: nežinomas.
Kita kopija: AGAD, Metryka Litewska, 

kn. 207, p. 803-809 (iš LM 22 kn.).
Skelbta: Архив Юго-западной России, частъ 8, 

том 4: Акты о землевладении в Юго-западной 
России ХѴ-ХѴІІІ вв., изд. М. Владимир-Буданов, 
Киев, 1907, Nr. 30, р. 260-266 (iš LM 22 kn.).

Minėta: H. П. Ковальский, Источники по 
истории Украины XVI -  первой половины XVII в. 
в Литовской метрике и фондах приказов ЦГАДА, 
Днепропетровск, 1979, р. 17.

Datavimas: indiktas atitinka metus.

6 .25 . 1540 04 01, Krokuva. Lenkijos karaliaus 
ir Lietuvos didžiojo kunigaikščio Žygimanto Senojo 
privilegija, kuria transumuoja ir patvirtina Bonos 
Sforzos Krokuvoje 1539 12 29 duotą privilegiją dėl 
Bludovo (Bludivo) valdų pardavimo valdovo rašti
ninkui Michailui Vasiljevičiui Sviniuskiui už 1200 
kapų grašių amžinos nuosavybės teise (plg. 6.27 
dokumentą).

Originalas: nežinomas.
Kita kopija: AGAD, Metryka Litewska, 

kn. 207, p. 809-815 (iš LM 22 kn.).
Skelbta: Архив Юго-западной России, частъ 8, 

том 4: Акты о землевладении в Юго-западной 
России ХѴ-ХѴІІІ вв., изд. М. Владимир-Буданов, 
Киев, 1907, Nr. 30, р. 266-272 (iš LM 22 kn.; klai
dinga dienos data! Pas Budanovą 04 01).

Minėta: H. П. Ковальский, Источники по 
истории Украины XVI -  первой половины XVII в.

в Литовской метрике и фондах приказов ЦГАДА, 
Днепропетровск, 1979, р. 17.

Datavimas: indiktas atitinka metus.

6 .26 . 1541 12 18, Vilnius. Lenkijos karaliaus ir 
Lietuvos didžiojo kunigaikščio Žygimanto Senojo 
raštas dėl valdovo raštininko Michailo Vasiljevičiaus 
Sviniuskio Bludovo (Bludivo) ir Vilniaus tijū
no Šimkaus (Simono) Mackavičiaus Skleno valdų 
Volumes žemės Lucko paviete nustatymo.

Originalas: nežinomas.
Kita kopija: AGAD, Metryka Litewska, kn. 

207, p. 815-823 (iš LM 22 kn.).
Skelbta: Архив Юго-западной России, частъ 

8, том 4: Акты о землевладении в Юго-западной 
России ХѴ-ХѴІІІ вв., изд. М. Владимир-Буданов, 
Киев, 1907, Nr. 30, р. 273-279 (iš LM 22 kn.).

Datavimas: indiktas atitinka metus.

6 .27 . 1539 12 29, Krokuva. Lenkijos karalienės 
ir Lietuvos didžiosios kunigaikštienės Bonos Sforzos 
privilegija dėl Bludovo (Bludivo) valdų Volumes 
Lucko paviete pardavimo Žygimanto Senojo rašti
ninkui Michailui Vasiljevičiui Sviniuskiui už 1200 
kapų grašių amžinos nuosavybės teise (plg. 6.25 
dokumentą).

Originalas: nežinomas.
Kita kopija: AGAD, Metryka Litewska, 

kn. 207, p. 823-826 (iš LM 22 kn.).
Datavimas: dokumente nurodytas 3 indiktas; 

tai, matyt, perrašinėtojo klaida, nes 1539 m. buvo 13 
indiktas (plg. 6.25 dokumentą).

6 .28 . 1452 01 08, Vilnius. Lenkijos karaliaus ir 
Lietuvos didžiojo kunigaikščio Kazimiero Jogailaičio 
privilegija kunigaikščiui Michailui Konstantinovičiui 
(Buremskiui) dėl Buremelio ir Novoselcų valdų 
Lucko paviete, Korsovo ir Str(i)atino valdų Peremilio 
paviete, Novoselcų dvaro Vladimiro paviete, Obzyro 
valdų Lucko paviete su priklausiniais valdymo.

Originalas: nežinomas.
Kita kopija: LM,kn. 25,1.267-268 (žr. „skelb

ta“); AGAD, Metryka Litewska, kn. 207, p. 827-828 
(iš LM 22 kn.).

Skelbta: 1. Акты, относящиеся к истории 
Южной и Западной России, Санкт Петербург, 
1863, t. 1, Nr. 29 (iš LM 25 kn.). 2. Lietuvos Metrika. 
Knyga Nr. 25 (1387-1546). Užrašymų knyga 25, pa
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rengė D. Antanavičius ir A. Baliulis, Vilnius, 1998, 
Nr. 238.

Minėta: J. Wolff, Kniaziowie litewsko-rus- 
cy od końca czternastego wieku, Warszawa, 1895, 
p. 14; Lietuvos Metrika. Knyga Nr З (1440-1498). 
Užrašymų knyga 3, parengė L. Anužytė ir A. Baliulis, 
Vilnius, 1998, p. 57 (nurodyta sausio 10d.! data).

Datavimas: indiktas atitinka metus.
Pastaba: raštininkas apsiriko, įrašydamas

Žygimanto Senojo titulatūrą.

[7. Raštininko įrašas, kad Vasilijus Jenkovičius 
pareiškė, jog savo Serkizovo (Serkizivo) valdose 
renka muitą taip, kaip parašyta toliau pateiktame val
dovo rašte, taip pat vykdąs savo prievolę remontuoti 
Vladimiro pilį bei tiltą ir Lucko tiltą, kitose savo val
dose muitų nerenkąs ir raštų nepateikęs.]

7. 1523 06 08, Krokuva. Lenkijos karaliaus ir 
Lietuvos didžiojo kunigaikščio Žygimanto Senojo 
raštas Bonos Sforzos Haličo laikytojui Vasilijui 
Jenkovičiui dėl vieškelio muito rinkimo iš visų pirk
lių, važiuojančių per jo Serkizovo (Serkizivo) valdų 
pelkėse įrengtą užtvanką.

Originalas: nežinomas.
Kita kopija: AGAD, Metryka Litewska, 

kn. 207, p. 828-829 (iš LM 22 kn.).
Skelbta: Архив Юго-западной России, часть 

8, том 4: Акты о землевладении в Юго-западной 
России ХѴ-ХѴІІІ вв., изд. М. Владимир-Буданов, 
Киев, 1907, Nr. 56, р. 427^128 (iš LM 22 kn.).

Minėta: Д. Ващук, «Абыхмо дсрьжали ихъ 
псодл'ѣ права ихъ земъли» (Населення Київщини 
та Волині і великокнязівська влада в XIV-XVI cm.), 
Київ, 2009, р. 179; Д. Ващук, „Старина” як 
інститут регулювання економічних відносин у 
Великому князівстві Литовському (кінець XV -  
перша третина XVI ст.), Terra cossacorum: студії 
з давньої і нової України. Науковий збірник на 
пошану доктора історичних наук, професора 
Валерія Степанкова, Київ, 2007, р. 415—433.

Datavimas: dokumente nurodytas 1 indiktas. 
Tai greičiausiai raštininko apsirikimas, nes 1523 m. 
indiktas yra 11.

8. Raštininko įrašas, kad Volumes žemės bajo
ras Olechna Grigorjevičius Kozinskis savo valdose

muitų nerenka, o įrodydamas savo teises į Lucko 
„rakte“ valdomus kaimus, pateikė žemiau įrašytas 
privilegijas.

8 . 1. 1516 08 03, Vilnius. Lenkijos karaliaus ir 
Lietuvos didžiojo kunigaikščio Žygimanto Senojo 
raštas Vilniaus kaštelionui ir LDK etmonui, Lucko 
seniūnui Konstantinui Ostrogiškiui, kad, atsižvelgda
mas į jo tarpininkavimą, skiria Volumes žemės bajorui 
Olechnai Kozinskiui prasimaitinti Ogavčičių kaimą 
Lucko „rakte“ ir liepia perduoti jam minėtą kaimą.

Originalas: nežinomas.
Kita kopija: AGAD, Metryka Litewska, 

kn. 207, p. 829-830 (iš LM 22 kn.).
Skelbta: Архив Юго-западной России, часть 

8, том 4: Акты о землевладении в Юго-западной 
России ХѴ-ХѴІІІ вв., изд. М. Владимир-Буданов, 
Киев, 1907, Nr. 39, р. 301 (iš LM 22 kn.).

Minėta: H. П. Ковальский, Источники по 
истории Украины XVI -  первой половины XVII в. 
в Литовской метрике и фондах приказов ЦГАДА, 
Днепропетровск, 1979, р. 16.

Datavimas: dokumente metai nenurodyti; da
tuojama pagal indiktą, Žygimanto Senojo itinerariu- 
mą ir K. Ostrogiškio titulatūrą.

8 .2 . 1516 08 03, Vilnius. Lenkijos karaliaus ir 
Lietuvos didžiojo kunigaikščio Žygimanto Senojo pri
vilegija Voluinės žemės bajorui Olechnai Kozinskiui 
dėl Ogavčičių kaimo Lucko „rakte“ valdymo amžinos 
nuosavybės teise.

Originalas: nežinomas.
Kita kopija: LM 9 kn, 1. 319-320 (žr. „skelb

ta“); AGAD, Metryka Litewska, kn. 207, p. 830-831 
(iš LM 22 kn.).

Skelbta: 1. Архив Юго-западной России, 
часть 8, том 4: Акты о землевладении в Юго- 
западной России ХѴ-ХѴІІІ вв., изд. М. Владимир- 
Буданов, Киев, 1907, Nr. 39, р. 301-302 (iš LM 22 
kn.). 2. Lietuvos Metrika. Knyga Nr. 9 (1511-1518). 
Užrašymų knyga 9, parengė K. Pietkiewicz, Vilnius, 
2002, Nr. 550.

Datavimas: indiktas atitinka metus.

8.3. 1518 05 04, Krokuva. Lenkijos karaliaus 
ir Lietuvos didžiojo kunigaikščio Žygimanto Senojo 
raštas Vilniaus kaštelionui ir LDK etmonui, Lucko se
niūnui kunigaikščiui Konstantinui Ostrogiškiui, kad,
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atsižvelgdamas į jo tarpininkavimą, skiria Volumes 
žemės bajorui Olechnai Kozinskiui Timošovo ir 
Kozino dvarelius Zaborolėje, Lucko paviete, ir liepia 
perduoti jam minėtus dvarelius.

Originalas: nežinomas.
Kita kopija: AGAD, Metryka Litewska, 

kn. 207, p. 831-832 (iš LM 22 kn.).
Skelbta: Архив Юго-западной России, часть 

8, том 4: Акты о землевладении в Юго-западной 
России ХѴ-ХѴІІІ вв., изд. М. Владимир-Буданов, 
Киев, 1907, Nr. 39, р. 303 (iš LM 22 kn.).

Minėta: Н. П. Ковальский, Источники по 
истории Украины XVI -  первой половины XVII в. 
в Литовской метрике и фондах приказов ЦГАДА, 
Днепропетровск, 1979, р. 16.

Datavimas: indiktas atitinka metus.

8.4 . 1518 05 04, Krokuva. Lenkijos karaliaus ir 
Lietuvos didžiojo kunigaikščio Žygimanto Senojo pri
vilegija Volumes žemės bajorui Olechnai Kozinskiui 
dėl Timošovo ir Kozino dvarelių Zaborolėje, Lucko 
paviete, valdymo amžinos nuosavybės teise.

Originalas: nežinomas.
Kita kopija: LM 10 kn., 1. 16-16v (žr. 

„skelbta“); LM 11 kn., 1. 24-24v (žr. „skelbta“); 
AGAD, Metryka Litewska, kn. 207, p. 832-833 (iš 
LM 22 kn.).

Skelbta: 1. Архив Юго-западной России,
частъ 8, том 4: Акты о землевладении в Юго- 
западной России ХѴ-ХѴІІІ вв., изд. М. Владимир- 
Буданов, Киев, 1907, Nr. 39, р. 303-305 (iš LM 
22 kn.). 2. Lietuvos Metrika. Knyga Nr. 10 (1440- 
1523). Užrašymų knyga 10, parengė E. Banionis ir 
A. Baliulis, Vilnius, 1997, Nr. 1.3. Lietuvos Metrika. 
Knyga Nr. 11 (1518-1523). Užrašymų knyga 11, pa
rengė A. Dubonis, Vilnius, 1997, Nr. 6.

Datavimas: indiktas atitinka metus.

8.5 . 1525 05 12, Krokuva. Lenkijos karaliaus ir 
Lietuvos didžiojo kunigaikščio Žygimanto Senojo pri
vilegija Voluinės žemės bajorui Olechnai Kozinskiui 
dėl gabalo šilo prie Zaborolės skyrimo jo valdinių po
reikiams.

Originalas: nežinomas.
Kita kopija: LM 12kn.,l. 331-33 Iv (žr. „skelb

ta“); AGAD, Metryka Litewska, kn. 207, p. 833-834 
(iš LM 22 kn.).

Skelbta: 1. Архив Юго-западной России, 
частъ 8, том 4: Акты о землевладении в Юго- 
западной России ХѴ-ХѴІІІ вв., изд. М. Владимир- 
Буданов, Киев, 1907, Nr. 39, р. 305-306 (iš LM 22 
kn.). 2. Lietuvos Metrika. Knyga Nr. 12 (1522-1529). 
Užrašymų knyga 12, parengė D. Antanavičius ir 
A. Baliulis, Vilnius, 2001, Nr. 473.

Minėta: H. П. Ковальский, Источники по 
истории Украины XVI -  первой половины XVII в. 
в Литовской метрике и фондах приказов ЦГАДА, 
Днепропетровск, 1979, р. 17.

Datavimas: indiktas atitinka metus.

9. Raštininko įrašas, kad kunigaikštis Aleksandras 
Andrėjavičius Sanguškavičius pateikė tris toliau 
įrašytas privilegijas, įrodančias jo teises į Peremilio 
valdas, kuriose nuo seno renka muitą.

9 . 1. 1540 08 28, Vilnius. Lenkijos ka
ralius ir Lietuvos didysis kunigaištis Žygimantas 
Senasis kunigaikščio Aleksandro Andrėjavičiaus 
Sanguškavičiaus iš Košersko prašymu tran- 
sumuoja 1540 08 19 Vilniuje kunigaikščio Ivano 
Michailovičiaus Višnioveckio jam duotą dokumentą, 
pagal kurį jie susikeitė valdomis: I. Višnioveckis už 
trečdalį Derečino valdų, Brodno ir Naščarų dvarus 
perleido A. Sanguškavičiui savo Peremilio pilies dalį 
su visu miestu, vaitija, kaimais ir visais kitais prik- 
lausiniais; valdovas patvirtina A. Sanguškavičiui iš 
Košersko Peremilio valdymą amžinos nuosavybės 
teise.

Originalas: nežinomas.
Kita kopija: LM 24 kn., 1. 57, 62; AGAD, 

Metryka Litewska, kn. 207, p. 835-843 (iš LM 
22 kn.).

Skelbta: 1. Archiwum książąt Lubartowiczów 
Sanguszków w Sławucie, wydał B. Gorczak, Lwów, 
1890, t. 4, Nr. 198, p. 254-257 (tik 1540 08 19 do
kumentas, iš LM 22 kn.); 2. Д. Ващук, До питання 
про обіг нерухомого майна на Волині в середині 
XVI ст.: історія одного документу, Наукові праці 
Кам янець-Подільського національного універ
ситету. Історичні науки. Т. 18: На пошану профе
сора В. С. Степанкова, Кам’янець-Подільський, 
2008, р. 84-97.

Minėta: J. Wolff, Kniaziowie litewsko-ruscy od 
końca czternastego wieku, Warszawa, 1895, p. 443.
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Datavimas: indiktas atitinka metus.
Pastaba: žr. susijusį dokumentą -  Метрыка 

Вялікага Княства Літоускага. Кніга 28 (1522- 
1552). Кніга записау 28 (Копія канцаХѴІ cm.), пад. 
В. Мянжынскі, У. Свяжынскі, Менск, 2000, Nr. 46.

9 .2 . 1537 07 12, Vladimiras. Jakovo Ivaškovi- 
čiaus Jakovickio raštas valdovo maršalui kuni
gaikščiui Andriejui Michailovičiui Sanguškavičiui 
Košerskiui dėl savo motininių Mirkovo (Mirkivo) ir 
Čemicų valdų dalies pardavimo už 80 kapų grašių 
amžinos nuosavybės teise.

Originalas: nežinomas.
Kita kopija: AGAD, Metryka Litewska, 

kn. 207, p. 843-844 (iš LM 22 kn.).
Minėta: Archiwum książąt Lubartowiczów

Sanguszków w Sławucie, wydał B. Gorczak, Lwów, 
1890, t. 4, Nr. 75, p. 80; J. Wolff, Kniaziowie łitewsko- 
ruscy od końca czternastego wieku, Warszawa, 1895, 
p. 439.

Datavimas: indiktas atitinka metus.

9 .3 . 1537 07 12, Vladimiras. Gavrilos
Ivaškovičiaus Jakovickio raštas valdovo maršalui ku
nigaikščiui Andriejui Michailovičiui Sanguškavičiui 
Košerskiui dėl savo motininių Mirkovo (Mirkivo) ir 
Čemicų valdų dalies pardavimo už 80 kapų grašių 
amžinos nuosavybės teise.

Originalas: nežinomas.
Kita kopija: AGAD, Metryka Litewska, 

kn. 207, p. 844-845 (iš LM 22 kn.).
Skelbta: Архив Юго-западной России, часть 

8, том 4: Акты о землевладении в Юго-западной 
России ХѴ-ХѴІІІ вв., изд. М. Владимир-Буданов, 
Киев, 1907, Nr. 56, р. 386-388 (iš LM 22 kn.).

Minėta: Archiwum książąt Lubartowiczów
Sanguszków w Sławucie, wydał B. Gorczak, Lwów, 
1890, t. 4, Nr. 75, p. 80; J. Wolff, Kniaziowie łitews- 
ko-ruscy od końca czternastego wieku, Warszawa, 
1895, p. 439; H. П. Ковальский, Источники по 
истории Украины XVI -  первой половины XVII в. 
в Литовской метрике и фондах приказов ЦГАДА, 
Днепропетровск, 1979, р. 17.

Datavimas: indiktas atitinka metus.

9 .4 . 1542 04 03, Mirkovas (Mirkivas). Michailo 
Pavlovičiaus Vazgirdo, jo žmonos Uljanos ir jų vai
kų raštas valdovo maršalui kunigaikščiui Andriejui

Michailovičiui Sanguškavičiui Košerskiui dėl savo 
Mirkovo (Mirkivo) ir Čemicų valdų dalies pardavimo 
už 30 kapų grašių amžinos nuosavybės teise.

Originalas: nežinomas.
Kita kopija: AGAD, Metryka Litewska, 

kn. 207, p. 845-847 (iš LM 22 kn.).
Skelbta: 1. Archiwum książąt Lubartowiczów 

Sanguszków w Sławucie, wydał B. Gorczak, Lwów, 
1890, t. 4, Nr. 150 (iš LM 22 kn.). 2. Д. Ващук, 
Документа до історії князівської родини 
Сангушків на Волині середини XVI ст., Україна в 
Центрально-Східній Європі (з найдавніших часів 
до кінця XVIII ст.), Київ, 2007, t. 7, р. 374-376 (iš 
LM 22 kn.).

Minėta: J. Wolff, Kniaziowie łitewsko-ruscy od 
końca czternastego wieku, Warszawa, 1895, p. 439.

Datavimas: indiktas atitinka metus.

9 .5 . 1538 09 28, Gorochovas (Gorochivas). Fe- 
nos Jurjevnos Krajevskajos raštas valdovo maršalui, 
kunigaikščiui Andriejui Michailovičiui Sanguškavičiui 
Košerskiui dėl savo tėvoninių Mirkovo (Mirkivo) ir 
Čemicų valdų dalies pardavimo už 60 kapų grašių 
amžinos nuosavybės teise.

Originalas: nežinomas.
Kita kopija: AGAD, Metryka Litewska, 

kn. 207, p. 847-849 (iš LM 22 kn.).
Skelbta: 1. Archiwum książąt Lubartowiczów 

Sanguszków w Sławucie, wydał B. Gorczak, Lwów, 
1890, t. 4, Nr. 130 (iš LM 22 kn.). 2. Д. Ващук, 
Документи до історії князівської родини 
Сангушків на Волині середини XVI ст., Україна в 
Центрально-Східній Європі (з найдавніших часів 
до кінця XVIII ст.), Київ, 2007, t. 7, р. 376-377 (iš 
LM 22 kn.).

Minėta: J. Wolff, Kniaziowie łitewsko-ruscy od 
końca czternastego wieku, Warszawa, 1895, p. 439; 
H. П. Ковальский, Источники по истории Украины 
XVI—первой половины XVII в. в Литовской метрике 
и фондах приказов ЦГАДА, Днепропетровск, 1979, 
р. 17.

Datavimas: indiktas atitinka metus.

9 .6 . 1538 12 19, Košaras. Nemiros Nosovičiaus 
ir Tichnos Semionovičiaus Porvaneckių raštas valdo
vo maršalui kunigaikščiui Andriejui Michailovičiui 
Sanguškavičiui Košerskiui dėl savo tėvoninių 
Mirkovo (Mirkivo) ir Čemicų valdų dalies pardavimo 
už 100 kapų grašių amžinos nuosavybės teise.
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Originalas: nežinomas.
Kita kopija: AGAD, Metryka Litewska, 

kn. 207, p. 849-850 (iš LM 22 kn.).
Skelbta: 1. Archiwum książąt Lubartowiczów 

Sanguszków w Slawucie, wydał B. Gorczak, Lwów, 
1890, t. 4, Nr. 174 (iš LM 22 kn.). 2. Д. Ващук, 
Документи до історії князівської родини 
Сангушків на Волині середини XVI ст., Україна в 
Центрально-Східній Європі (з найдавніших часів 
до кінця XVIII ст.), Київ, 2007, t. 7, р. 377-378 (iš 
LM 22 kn.).

Minėta: J. Wolff, Kniaziowie litewsko-ruscy od 
końca czternastego wieku, Warszawa, 1895, p. 439.

Datavimas: indiktas atitinka metus.

9 .7 . 1539 04 03, Mirkovas. Uljanos Juchnovnos 
ir jos vaikų raštas valdovo maršalui, kunigaikščiui 
Andriejui Michailovičiui Sanguškavičiui Košerskiui 
dėl savo motininių Mirkovo (Mirkivo) ir Čemicų val
dų dalies pardavimo už 80 kapų grašių amžinos nuo
savybės teise.

Originalas: nežinomas.
Kita kopija: AGAD, Metryka Litewska, 

kn. 207, p. 850-852 (iš LM 22 kn.).
Skelbta: 1. Archiwum książąt Lubartowiczów 

Sanguszków w Slawucie, wydał B. Gorczak, Lwów, 
1890, t. 4, Nr. 151 (iš LM 22 kn.). 2. Д. Ващук, 
Документи до історії князівської родини 
Сангушків на Волині середини XVI ст., Україна в 
Центрально-Східній Європі (з найдавніших часів 
до кінця XVIII ст.), Київ, 2007, t. 7, р. 379-380 (iš 
LM 22 kn.).

Minėta: J. Wolff, Kniaziowie litewsko-ruscy od 
końca czternastego wieku, Warszawa, 1895, p. 439.

Datavimas: indiktas atitinka metus.

9.8 . 1538 04 12, Krokuva. Pachnos Jakovickio 
raštas valdovo maršalui kunigaikščiui Andriejui 
Michailovičiui Sanguškavičiui Košerskiui dėl savo 
motininių Mirkovo (Mirkivo) ir Čemicų valdų dalies 
pardavimo už 80 kapų grašių amžinos nuosavybės 
teise.

Originalas: nežinomas.
Kita kopija: AGAD, Metryka Litewska, 

kn. 207, p. 852-853 (iš LM 22 kn.).
Skelbta: 1. Archiwum książąt Lubartowiczów 

Sanguszków w Slawucie, wydał B. Gorczak, Lwów, 
1890, t. 4, Nr. 109 (iš LM 22 kn.). 2. Д. Ващук,

Документи до історії князівської родини Сан
гушків на Волині середини XVI ст., Україна в 
Центрально-Східній Європі (з найдавніших часів 
до кінця XVIII ст.), Київ, 2007, t. 7, р. 380-381 (iš 
LM 22 kn.).

Minėta: J. Wolff, Kniaziowie litewsko-ruscy od 
końca czternastego wieku, Warszawa, 1895, p. 439.

Datavimas: indiktas atitinka metus.

9.9. 1537 07 12, Vladimiras. Juchnos Ivaško- 
vičiaus Jakovickio raštas valdovo maršalui kuni
gaikščiui Andriejui Michailovičiui Sanguškavičiui 
Košerskiui dėl savo motininių Mirkovo (Mirkivo) ir 
Čemicų valdų dalies pardavimo už 80 kapų grašių 
amžinos nuosavybės teise.

Originalas: nežinomas.
Kita kopija: AGAD, Metryka Litewska, 

kn. 207, p. 853-854 (iš LM 22 kn.).
Skelbta: 1. Archiwum książąt Lubartowiczów 

Sanguszków w Slawucie, wydał B. Gorczak, Lwów, 
1890, t. 4, Nr. 75 (iš LM 22 kn.). 2. Д. Ващук, 
Документи до історії князівської родини 
Сангушків на Волині середини XVI ст., Україна в 
Центрально-Східній Європі (з найдавніших часів 
до кінця XVIII ст.), Київ, 2007, t. 7, р. 381-382 (iš 
LM 22 kn.).

Minėta: J. Wolff, Kniaziowie litewsko-ruscy od 
końca czternastego wieku, Warszawa, 1895, p. 439.

Datavimas: indiktas atitinka metus.

9 . 10. 1528 07 29, Vilnius. Lenkijos karaliaus ir 
Lietuvos didžiojo kunigaikščio Žygimanto Senojo 
privilegija kunigaikščiui Andriejui Michailovičiui 
Sanguškavičiui Košerskiui dėl Verbično, Koniuchų, 
Zaščitovo ir Belojo Polio valdų Lucko paviete valdy
mo amžinos nuosavybės teise.

Originalas: nežinomas.
Kita kopija: AGAD, Metryka Litewska, 

kn. 207, p. 854-857 (iš LM 22 kn.).
Skelbta: Archiwum książąt Lubartowiczów 

Sanguszków w Slawucie, wydał B. Gorczak, Lwów, 
1890, t. 3, Nr. 345 (iš LM 22 kn.).

Minėta: J. Wolff, Kniaziowie litewsko-ruscy od 
końca czternastego wieku, Warszawa, 1895, p. 438.

Datavimas: indiktas atitinka metus.

9 . 11. 1511 07 08, Brestas. Lenkijos karaliaus ir 
Lietuvos didžiojo kunigaikščio Žygimanto Senojo pri
vilegija Volumes žemės bajorams Tomkai ir Bogušui
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Sačkovičiams Koilenskiams dėl tėvoninių Koilno, 
Ozdiutičių, Svoičevo (Svoičivo) valdų Vladimiro pa
viete patvirtinimo amžinos nuosavybės teise.

Originalas: nežinomas.
Kita kopija: AGAD, Metryka Litewska, 

kn. 207, p. 857-858 (iš LM 22 kn.).
Skelbta: Лрхив Юго-западной Россыи, частъ 8, 

том 4: Акты о землевладении в Юго-западной 
России ХѴ-ХѴІІІ вв., изд. М. Владимир-Буданов, 
Киев, 1907, Nr. 35, р. 290-292 (iš LM 22 kn.).

Minėta: Н. П. Ковальский, Источники по 
истории Украины XVI -  первой половины XVII в. 
в Литовской метрике и фондах приказов ЦГАДА, 
Днепропетровск, 1979, р. 19.

Datavimas: dokumente nurodyti 1512 me
tai ir 14 indiktas. 14 indiktas apima 1513 09 01- 
1514 08131 laikotarpį.

9 . 12. 1535 03 22, Vilnius. Volumes žemės ba
jorų Zenkos Borsukovičiaus ir Fedkos Fedkovičiaus 
Seleckio raštas dėl jiems priklausančių Zuravnikų 
valdų dalių dovanojimo amžinos nuosavybės teise 
valdovo dvarioniui Morkui Vasiljevičiui, pastarajam 
už tai atsisakant ankstesnių teismų priteistų 290 kapų 
grašių ir 300 auksinų išieškojimo ir dar primokant 40 
kapų grašių.

Originalas: nežinomas.
Kita kopija: AGAD, Metryka Litewska, 

kn. 207, p. 859-865 (iš LM 22 kn.).
Skelbta: Архив Юго-западной России, частъ 

8, том 4: Акты о землевладении в Юго-западной 
России ХѴ-ХѴІІІ вв., изд. М. Владимир-Буданов, 
Киев, 1907, Nr. 54, р. 378-379 (iš LM 22 kn.).

Datavimas: indiktas atitinka metus.

9 . 13. 1535 01 03, Vladimiras. Fedkos Kudinov- 
nos Drivinskajos ir jos vyro Luko Sosnovskio raštas 
dėl savo tėvoninių Drivino valdų dalies pardavimo už 
60 kapų grašių amžinos nuosavybės teise Vladimiro 
viceseniūnui Jenkui Fiodorovičiui.

Originalas: nežinomas.
Kita kopija: AGAD, Metryka Litewska, 

kn. 207, p. 865-867 (iš LM 22 kn.).
Skelbta: Архив Юго-западной России,

частъ 8, том 4: Акты о землевладении в Юго- 
западной России ХѴ-ХѴІІІ вв., изд. М. Владимир- 
Буданов, Киев, 1907, Nr. 55, р. 384-386 (iš 
LM 22 kn.).

Datavimas: indiktas atitinka metus.

9 . 14. 1508 06 09, Naugardukas. Lenkijos ka
raliaus ir Lietuvos didžiojo kunigaikščio Žygimanto 
Senojo privilegija dvarioniui Vasilijui Ivanovičiui 
Bok(i)ejui dėl Pečichvostų valdų Lucko paviete val
dymo amžinos nuosavybės teise.

Originalas: nežinomas.
Kita kopija: AGAD, Metryka Litewska, 

kn. 207, p. 867-868 (iš LM 22 kn.).
Skelbta: Архив Юго-западной России,

частъ 8, том 4: Акты о землевладении в Юго- 
западной России ХѴ-ХѴІІІ вв., изд. М. Владимир- 
Буданов, Киев, 1907, Nr. 31, р. 281-282 (iš 
LM 22 kn.).

Minėta: H. П. Ковальский, Источники по 
истории Украины XVI -  первой половины XVII в. 
в Литовской метрике и фондах приказов ЦГАДА, 
Днепропетровск, 1979, р. 19.

Datavimas: indiktas atitinka metus.

9 . 15. 1534 01 15, Vilnius. Lenkijos karaliaus ir 
Lietuvos didžiojo kunigaikščio Žygimanto Senojo 
privilegija dvarioniui Vasilijui Ivanovičiui Bok(i)ejui 
dėl Miatovo valdų, pirktų iš Bogdano Ivanovičiaus 
Bogovitinovičiaus už 60 kapų grašių, valdymo amži
nos nuosavybės teise.

Originalas: nežinomas.
Kita kopija: AGAD, Metryka Litewska, 

kn. 207, p. 868-869 (iš LM 22 kn.).
Skelbta: Архив Юго-западной России, частъ 

8, том 4: Акты о землевладении в Юго-западной 
России ХѴ-ХѴІІІ вв., изд. М. Владимир-Буданов, 
Киев, 1907, Nr. 31, р. 282-283 (iš LM 22 kn.).

Minėta: H. П. Ковальский, Источники по 
истории Украины XVI -  первой половины XVII в. 
в Литовской метрике и фондах приказов ЦГАДА, 
Днепропетровск, 1979, р. 19.

Datavimas: indiktas atitinka metus.

9 . 16. 1528 09 04, Vilnius. Lenkijos karaliaus ir 
Lietuvos didžiojo kunigaikščio Žygimanto Senojo 
privilegija kunigaikščiams Vasilijui ir Bogdanui 
Romanovičiui Vidinickiams (Liubeckiams) dėl tur
gaus, mugės ir smuklių įsteigimo ir tilto rinkliavos 
ėmimo Liubčės mieste (Voluinėje).

Originalas: nežinomas.
Kita kopija: AGAD, Metryka Litewska, 

kn. 207, p. 869-870 (iš LM 22 kn.).

118



P A S T A B O S

Skelbta: 1. Архив Юго-западной России, 
часть 8, том 4: Акты о землевладении в Юго- 
западной России ХѴ-ХѴІІІ вв., изд. М. Владимир- 
Буданов, Киев, 1907, Nr. 50, р. 370-371 (iš 
LM 22 kn.; klaidinga mėnesio data; pas Budanovą 
09 04). 2. А. Блануца, Привілеї на магдебурзьке 
право містам Великого князівства Литовського 
та регламентація в них питань торгівлі (друга 
половина XV -  перша третина XVI ст.), Історія 
торгівлі, податків та мита. Збірник наукових 
праць, за ред. О. Дячка, Дніпропетровськ, 2007, 
р. 76-77 (iš LM 22 kn.).

Minėta: J. Wolff, Kniaziowie litewsko-ruscy od 
końca czternastego wieku, Warszawa, 1895, p. 203; 
Л. Жеребцова, Структура таможенной системы 
Великого княжества Литовского в конце XV -  
середине XVI вв., Uh'aina Lithuanica: студії з 
історії Великого князівства Литовського, Київ, 
2009, t. 1,р. 151.

Datavimas: indiktas atitinka metus.

9 . 17. 1518 05 05, Krokuva. Lenkijos karaliaus 
ir Lietuvos didžiojo kunigaikščio Žygimanto Senojo 
privilegija kunigaikščiui Petrui Michailovičiui 
(Golovniai-Ostrožeckiui) dėl Demjano, Bašmano, 
Žukovo (Žukivo) dvarelių prie Krasno Lucko paviete, 
taip pat Grinevo dvarelio prie Lucko valdymo amži
nos nuosavybės teise.

Originalas: nežinomas.
Kita kopija: AGAD, Metryka Litewska, 

kn. 207, p. 870-872 (iš LM 22 kn.).
Minėta: J. Wolff, Kniaziowie litewsko-ruscy od 

końca czternastego wieku, Warszawa, 1895, p. 132; 
H. П. Ковальский, Источники по истории Украины 
ХѴІ-первой половины XVII в. в Литовской метрике 
и фондах приказов ЦГАДА, Днепропетровск, 1979,
р. 20.

Datavimas: indiktas atitinka metus.

9 . 18. 1518 05 04, Krokuva. Lenkijos karaliaus 
ir Lietuvos didžiojo kunigaikščio Žygimanto Senojo 
raštas, kad savo dvarionio Kostiuškos Tolmačo prašy
mu ir LDK etmono, Vilniaus kašteliono ir Lucko se
niūno Konstantino Ostrogiškio tarpininkavimu leidžia 
K. Tolmačui jo Choboltovos valdose rinkti tvenkinio 
muitą iš visų pravažiuojančių pirklių.

Originalas: nežinomas.
Kita kopija: AGAD, Metryka Litewska, 

kn. 207, p. 872-873 (iš LM 22 kn.).

Skelbta: Архив Юго-западной России, часть 
8, том 4: Акты о землевладении в Юго-западной 
России ХѴ-ХѴІІІ вв., изд. М. Владимир-Буданов, 
Киев, 1907, Nr. 44, р. 345-346 (iš LM 22 kn.).

Datavimas: dokumente metai nenurodyti.
Datuojama pagal indiktą ir K. Ostrogiškio titulatūrą.

9 . 19. 1518 06 27, Krokuva. Lenkijos karaliaus 
ir Lietuvos didžiojo kunigaikščio Žygimanto Senojo 
privilegija Vladimiro pilies viršininkui (gorodničiui) 
Jeskai Seniutičiui dėl Tichomlės, Miklaš(ovc)ų, 
Vol(č)kovcų, Radogoščo, Kletenkos ir Tamavkos kai
mų Voluinės žemėje valdymo amžinos nuosavybės 
teise.

Originalas: nežinomas.
Kita kopija: 1595 03 13 Žygimanto Seno

jo II transumptas (žr. „skelbta“); AGAD, Metryka 
Litewska, kn. 207, p. 873-876 (iš LM 22 kn.).

Skelbta: Archiwum książąt Lubartowiczów 
Sanguszków w Sławucie, wydał B. Gorczak, Lwów, 
1890, t. 3, Nr. 186, p. 173-174.

Minėta: H. П. Ковальский, Источники по 
истории Украины XVI — первой половины XVII в. 
в Литовской метрике и фондах приказов ЦГАДА, 
Днепропетровск, 1979, р. 20.

Datavimas: indiktas atitinka metus.

9 .20 . 1503 02 22, Vilnius. Lenkijos karaliaus ir 
Lietuvos didžiojo kunigaikščio Aleksandro Jogailaičio 
privilegija Vladimiro pilies viršininkui (gorodničiui) 
Jeskai Seniutičiui dėl Bolochovo ir Stankovo dvarelių 
Chmelevo (Chmelivo) kaime, Vladimiro paviete, val
dymo amžinos nuosavybės teise.

Originalas: nežinomas.
Kita kopija: LM 6 kn., 1. 438 (žr. „skelbta“); 

AGAD, Metryka Litewska, kn. 191B, p. 324-325 
(iš LM 6 kn.); AGAD, Metryka Litewska, kn. 207, 
p. 876-877 (iš LM 22 kn.).

Skelbta: 1. Акты Литовской Метрики,
собрал Ф. И. Леонтович, Варшава, 1896-1897, 
Nr. 644, р. 115 (iš AGAD, Metryka Litewska, 
kn. 207). 2. Lietuvos Metrika. Knyga Nr. 6 (1494- 
1506). Užrašymų knyga 6, parengė A. Baliulis, 
Vilnius, 2007, Nr. 498.

Datavimas: indiktas atitinka metus.

9 .21 . 1451 09 22, Luckas. Švitrigailos
Algirdaičio privilegija Lucko seniūno Nemiros sese
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rėčiai Kostiuškovai Fetiniai (?) dėl Žaskovičių kaimo 
Vladimiro paviete dovanojimo amžinos nuosavybės 
teise.

Originalas: nežinomas.
Kita kopija: AGAD, Metryka Litewska, 

kn. 207, p. 877-878 (iš LM 22 kn.).
Skelbta: Акты, относящиеся к истории 

Южной и Западной России, Санкт Петербург, 
1863, t. 1, Nr. 30 (iš LM 22 kn.).

Minėta: O. Halecki, Ostatnie lata Świdrygiełły 
i sprawa wołyńska za Kazimierza Jagiellończyka, 
Kraków, 1915, p. 294, Nr. 32; J. Wolff, Kniaziowie li- 
tewsko-ruscy od końca czternastego wieku, Warszawa, 
1895, p. 19.

Datavimas: Dokumente nurodyti 1452 m. ir 15 
indiktas, bet 1452 m. rugsėjį Švitrigaila jau buvo mi
ręs. Datuojama pagal 14 indiktą.

9.22.1533 1024, Vladimiras. Masios Vasiljevnos 
Vochnovičiaus ir jos vyro Jurijaus Verpskio raštas 
dėl motininių Belicų valdų Vladimiro paviete par
davimo už 200 kapų grašių kunigaikščiui Fiodorui 
Andrejavičiui Sanguškavičiui.

Originalas: nežinomas.
Kita kopija: AGAD, Metryka Litewska, 

kn. 207, p. 878-880 (iš LM 22 kn.).
Skelbta: 1. Archiwum książąt Lubartowiczów 

Sanguszków w Sławucie, wydał B. Gorczak, 
Lwów, 1890, t. 3, Nr. 462, p. 440-441 (iš LM 22 
kn.). 2. Д. Ващук, Документи великого князя 
Свидригайла (за матеріалами 22 Книги Записів 
Литовської Метрики), Актуальні проблеми 
вітчизняної та всесвітньої історії Збірник 
наукових праць (Наукові записки Рівненського 
державного гуманітарного університету, t. 16), 
Рівне, 2009, р. 237-241 (iš LM 22 kn.).

Minėta: J. Wolff, Kniaziowie litewsko-ruscy od 
końca czternastego wieku, Warszawa, 1895, p. 430; 
H. П. Ковальский, Источники по истории Украины 
XVI-  первой половины XVII в. в Литовской метрике 
и фондах приказов ЦГАДА, Днепропетровск, 1979, 
р. 17.

Datavimas: indiktas atitinka metus.

9 .23 . 1502 05 30, Naujasis miestas (Korčinas). 
Lenkijos karaliaus ir Lietuvos didžiojo kunigaikš
čio Aleksandro Jogailaičio privilegija Kazimiero 
Jogailaičio raštininkui Mankui Kalusovskiui dėl

Vinikų, Kalusovo (Kalusivo) ir Verbično kaimų 
Vladimiro paviete žemės valdymo patvirtinimo amži
nos nuosavybės teise.

Originalas: nežinomas.
Kita kopija: AGAD, Metryka Litewska, 

kn. 207, p. 880-882 (iš LM 22 kn.).
Skelbta: 1. Акты, относящиеся к истории 

Южной и Западной России, Санкт Петербург, 
1863, t. 1, Nr. 38 (iš LM 22 kn.). 2. Акты Литовской 
Метрики, собрал Ф. И. Леонтович, Варшава, 
1896-1897, Nr. 618, р. 99-100 (iš AGAD, Metryka 
Litewska, kn. 207).

Minėta: H. П. Ковальский, Источники по 
истории Украины XVI -  первой половины XVII в. 
в Литовской метрике и фондах приказов ЦГАДА, 
Днепропетровск, 1979, р. 20.

Datavimas: indiktas atitinka metus.

9 .24 . 1502 05 08, Naujasis miestas (Korčinas). 
Lenkijos karaliaus ir Lietuvos didžiojo kunigaikš
čio Aleksandro Jogailaičio privilegija Kazimiero 
Jogailaičio raštininkui Mankui Kalusovskiui dėl 
Vinikų, Kalusovo (Kalusivo) ir Verbično kaimų 
Vladimiro paviete žemės valdymo patvirtinimo amži
nos nuosavybės teise.

Originalas: nežinomas.
Kita kopija: AGAD, Metryka Litewska, 

kn. 207, p. 882-883 (iš LM 22 kn.).
Skelbta: 1. Акты, относящиеся к истории 

Южной и Западной России, Санкт Петербург, 
1863, t. 1, Nr. 38 (iš LM 22 kn.). 2. Акты Литовской 
Метрики, собрал Ф. И. Леонтович, Варшава, 
1896-1897, Nr. 618, р. 99-100 (iš AGAD, Metryka 
Litewska, kn. 207).

Datavimas: indiktas atitinka metus.
Pastaba: dokumentas 9.24 yra identiškas doku

mentui 9.23 ir buvo, matyt, per klaidą įrašytas antrą 
kartą.

9 .25 . 1535 04 23, Vilnius. Lenkijos karaliaus ir 
Lietuvos didžiojo kunigaikščio Žygimanto Senojo pri
vilegija, kuria jis transumuoja ir patvirtina kunigaikš
čio Fiodoro Michailovičiaus Višneveckio 1533 02 12 
Mogiliove duotą raštą savo žmonai kunigaikštienei 
Nastazijai Žilinskai dėl 500 kapų grašių vertės Gorkų, 
Brodcų, Maksimovičių kaimų prie Berezinos, taip pat 
pusę Peremilio pilies, miestelio ir valsčiaus užrašymo 
užtikrinant jos 400 kapų grašių vertės įneštą kraitį.
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Originalas: nežinomas.
Kita kopija: AGAD, Metryka Litewska, 

kn. 207, p. 883-889 (iš LM 22 kn.).
Skelbta: Archiwum książąt Lubartowiczów 

Sanguszków w Sławucie, wydał B. Gorczak, Lwów, 
1890, t. 3, Nr. 437, p. 404-405 (tik 1533 02 12 doku
mentas, iš LM 22 kn.).

Minėta: J. Wolff, Kniaziowie litewsko-ruscy od 
końca czternastego wieku, Warszawa, 1895, p. 554,622.

Datavimas: indiktas atitinka metus.

9 .26 . 1511 06 15, Brestas. Lenkijos kara
liaus ir Lietuvos didžiojo kunigaikščio Žygimanto 
Senojo privilegija kunigaikščiams Fiodorui ir Ivanui 
Michailovičiams Višneveckiams dėl Peremilio mieste
lio Lucko paviete valdymo amžinos nuosavybės teise.

Originalas: nežinomas.
Kita kopija: LM 9 kn., 1. 86v-87 (žr. „skelb

ta“); AGAD, Metryka Litewska, kn. 207, p. 889-891 
(iš LM 22 kn.).

Skelbta: 1. Грамоты великих князей
Литовских, изд. В. Антонович и К. Козловский, 
Киев, 1868, р. 46-48. 2. Lietuvos Metrika. Knyga 
Nr 9 (1511-1518). Užrašymų knyga 9, parengė 
K. Pietkiewicz, Vilnius, 2002, Nr. 63.

Minėta: J. Wolff, Kniaziowie litewsko-ruscy od 
końca czternastego wieku, Warszawa, 1895, p. 553; 
H. П. Ковальский, Источники по истории Украины 
XVI-первой половины XVII в. в Литовской метрике 
и фондах приказов ЦГАДА, Днепропетровск, 1979,
р. 20.

Datavimas: indiktas atitinka metus.





CHRONOLOGINIS DOKUMENTŲ SĄRAŠAS

1426-1428 05 20 Vilnius / Вільнюс Nr. 4.1 
1446 12 29 Luckas / Луцьк Nr. 5.4 
1451 09 22 Luckas / Луцьк Nr. 9.21
1451 12 29 Luckas / Луцьк Nr. 5.5
1452 01 03 Vilnius / Вільнюс Nr. 3.1 
1452 01 08 Vilnius / Вільнюс Nr. 6.28
1501 03 19 Trakai / Тракай Nr. 2.3
1502 05 08 Naujasis Miestas / Нове Місто 
№ 9.24
1502 05 30 Naujasis Miestas / Нове Місто 
№ 9.23
1502 11 29 Vilnius / Вільнюс Nr. 3.2
1503 02 22 Vilnius / Вільнюс Nr. 9.20
1504 09 12 Krokuva / Краків Nr. 5.6
1505 03 05 Brasta / Брест Nr. 5.7
1507 01 04 Luckas / Луцьк Nr. 6.3
1508 06 09 Naugardukas / Новогрудок Nr. 9.14
1509 11 12 Lvovas / Львів Nr. 6.4
1510 01 27 Piotrkovas / Пьотрків Nr. 6.18
1511 06 15 Brasta / Брест Nr. 5.1 
1511 06 15 Brasta / Брест Nr. 9.26
1511 06 23 Vilnius / Вільнюс Nr. 5.2
1512 03 23 Krokuva / Краків Nr. 6.1 
1512 07 08 Brasta / Брест Nr. 9.11 
1512 10 04 Krokuva / Краків Nr. 2.2
1514 12 17 Vilnius / Вільнюс Nr. 5.10
1515 07 10 Єждчани Nr. 6.16
1516 08 03 Vilnius / Вільнюс Nr. 8.1 
1516 08 03 Vilnius / Вільнюс Nr. 8.2
1516 11 20 Vilnius / Вільнюс Nr. 2.1
1517 06 06 Rubča / Рубчі Nr. 5.11
1518 05 04 Krokuva / Краків Nr. 8.3 
1518 05 04 Krokuva / Краків Nr. 8.4 
1518 05 04 Krokuva / Краків Nr. 9.18 
1518 05 05 Krokuva / Краків Nr. 9.17
1518 06 27 Krokuva / Краків Nr. 9.19
1519 04 17 Krokuva / Краків Nr. 2.4 
1521 01 20 Toninis / Торунь Nr. 6.17
1523 06 08 Krokuva / Краків Nr. 7
1524 09 29 Luckas / Луцьк Nr. 5.3
1525 05 12 Krokuva / Краків Nr. 8.5

1526 02 18 Niepolomicai / Неполониці Nr. 5.8 
1528 07 29 Vilnius / Вільнюс Nr. 9.10
1528 09 04 Vilnius / Вільнюс Nr. 9.16
1529 11 18 Mielnikas / Мельник Nr. 5.9 
1529 11 05 Vilnius / Вільнюс Nr. 6.13 
1533 01 19 Piotrkovas / Пьотрків Nr. 6.11
1533 10 24 Vladimiras / Володимир Nr. 9.22
1534 01 15 Vilnius / Вільнюс Nr. 9.15
1535 01 02 Vilnius / Вільнюс Nr. 6.2
1535 01 03 Vladimiras / Володимир Nr. 9.13 
1535 03 22 Vilnius / Вільнюс Nr. 9.12
1535 04 23 Vilnius / Вільнюс Nr. 9.25
1536 10 10 Vilnius / Вільнюс Nr. 6.12
1537 07 12 Vladimiras / Володимир Nr. 9.2 
1537 07 12 Vladimiras / Володимир Nr. 9.3 
1537 07 12 Vladimiras / Володимир Nr. 9.9 
1537 07 04 Krokuva / Краків Nr. 6.7
1537 12 14 Krokuva / Краків Nr. 6.8
1538 04 10 Krokuva / Краків Nr. 6.5 
1538 04 12 Krokuva / Краків Nr. 9.8
1538 06 30 Vladimiras / Володимир Nr. 6.9 
1538 07 13 Krokuva / Краків Nr. 6.6 
1538 09 28 Gorochivas / Горухів Nr. 9.5
1538 12 19 Košaras / Кошар Nr. 9.6
1539 04 03 Mirkivas / Мирків Nr. 9.7 
1539 12 20 Krokuva / Краків Nr. 6.23
1539 12 29 Krokuva / Краків Nr. 6.27
1540 03 12 Krokuva / Краків Nr. 6.24 
1540 04 01 Krokuva / Краків Nr. 6.25 
1540 07 18 Vilnius / Вільнюс Nr. 6.14 
1540 08 01 Vilnius / Вільнюс Nr. 6.10 
1540 08 02 Vilnius / Вільнюс Nr. 6.15
1540 08 28 Vilnius / Вільнюс Nr. 9.1
1541 12 18 Vilnius / Вільнюс Nr. 6.26
1542 01 18 Vilnius / Вільнюс Nr. 6.21 
1542 02 13 Koreličiai / Кореличі Nr. 5.12 
1542 04 03 Mirkivas / Мирків Nr. 9.4 
1542 11 06 Krokuva / Краків Nr. 6.19 
1542 11 06 Krokuva / Краків Nr. 6.22 
1542 11 12 Krokuva / Краків Nr. 6.20
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RODYKLĖ
Alexander, rex Poloniae, magnus dux Lituaniae 

5.2
Bielsk: capitaneus 5.2
Bohovitinowicz Bogussius, Bohussius, marschalcus 

et secretarius MDL 2.4 
Braclav: capitaneus 5.2 
Braslaū: capitaneus 2.4
Chreptowicz Fiedko, vicethesaurarius MDL 5.2 
Cracovia vide Kraków 
Crzemianiezczi, nobiles de Kremenec' 2.4 
Gingylowicz Nicolaus, magister coquinae reginalis 

MDL 5.2
Grodna: capitaneus 5.2
[Hliński] Hlinensis Michael, dux, marschalcus curiae 

MDL 5.2
[Holszański] Alexander Juriewicz, castellanus Viln- 

ensis, capitaneus Grodensis 5.2 
Horodniczeiu, villa 2.4 
Hrubieszów (Rubiezow), civitas 5.2 
Jarosławiczi, villa 2.4 
Kamenec: tenutarius 2.4
[Kęsgailą] Stanislaus Janovicz, castellanus Trocensis, 

capitaneus Samogitiensis 5.2 
Knjaginin (Kniahinino) 2.4 
Kraków (Cracovia) 2.4
Litoviž (Litoviez, Litoviz, Litowisz), oppidum 5.2 
Lituania, Magnus Ducatus Lituaniae 2.4, 5.2 
Luc'k

-  capitaneus 2.4, 5.2
-  districtus 2.4

Olechnowicz Petrus, magister coquinae MDL 5.2 
[Ostrogski] Ostroviensis Constantinus Iwanowicz, 

dux, castellanus Vilnensis, marschalcus Voli- 
nensis, generalis exercituum MDL, capitaneus 
Luceoriensis, Braslaviensis et Vinicensis 2.4 

Paczovicz Georgius 5.2 
Podlesczi, villa 2.4
[Radvilas, Radziwiłł] Nicolaus Micolaiowicz, subpin- 

cema MDL, capitaneus Bielscensis 5.2

[Rezanowicz] Niemi(e)ra, capitaneus Luceoriensis 
5.2

Rubiezow vide Hrubieszów 
Samogitia [Žemaitija]: capitaneus 5.2 
Sigismundus, rex Poloniae, magnus dux Lituaniae 

2.4
Swydrigaiło, Swydrigal, magnus dux Lituaniae 5.2 
Tatari 5.2
Tolpyszinsky Niemira, nobilis 2.4 
Trakai

-  castellanus 5.2
-  palatinus 5.2

Venetus Stanislaus, notarius MDL 5.2 
Vilnius (Vilna) 5.2

-  castellanus 2.4, 5.2
-  capitaneus 2.4 

Volinia: marschalcus 2.4 
Vszabokricki, nobiles 2.4 
Wladislaus, rex Poloniae 5.2
[Zabrzezinski] Iohannes de Zabrzezie, palatinus Tro

censis, marschalcus MDL 5.2 
Zabrzezinski Stanislaus, dapifer et capitaneus Brasla

viensis 5.2

Аврам —> Ез\7фович 
Алышов, село Луцького повіту 5.4 
Алєксандр (Алєксандєр), король польський, вели

кий князь литовський 2.1, 2.3, 3.2, 5.6-5.8,
6.17, 6.23-6.25, 6.27, 9.10, 9.17, 9.19, 9.20, 
9.23, 9.24

Алєксандр —> Санкг^шкович 
Алєксандро Ивановичъ —> Ходкєвич 
Алєксандр Андрєєвич —► Санкг^шкович 
Алєксандр Фєдоровичь —> Чєрторьіский 
Андрєєц —> Калєник 
Андрей —>Исакоч; Холонєвский 
Андрей Алєксандрович —» Санкг^шкович Ко- 

ширский
Андрей Володимєрович, князь 3.1, 6.28
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Андрей Михайлович —> Вазкгирд; Козєка;
Санкг^шкович Коширский 

Андрєшс —> ГАнчинский

Бартош Станиславович —>Конюский 
Башмановскоє дворишє 9.17 
Бєлєв, присілок Жуківського двору в Луцькому 

повіті 2.1
Бєлєнихин Григорєй, господарський дворянин

9.25
Бєлицкий дєржавца 5.9, 9.1
Бєлогородьє (Бєлєгородьє), замок 5.9
Бєлоє Поле (Бєлопольє), маєток на Волині 9.10
Бєлопольскиє земганы 9.10
Бєльский,

-  староста 5.9, 5.10, 9.25
-  намєстник 5.7 

Березыня, річка 9.25 
Бєрєстєйский,

-  бисЮ?п 6.26, 9.25
-  владыка 6.9, 6.10, 9.2, 9.3, 9.9, 9.13
-  войский 6.7, 6.8, 6.19
-  староста 2.1, 3.1, 8.4, 9.17, 9.18 

Бєрєстєйцо, маєток на Волині 2.2 
Бєрєстьє 5.1, 5.7, 9.11, 9.26
Бєчє (Б'кчє), маєток в Перемильському повіті

3.1
Бирштанский дєржавца 6.14, 6.15, 9.1 
Бл^дово, маєток у Луцькому повіті 6, 6.23-6.27 
БлУдовскал зємла 6.26 
Бл^довскиє,

-  границы 6.26
-  зємли 6.26
-  люди 6.26
-  подданьїє 6.27
-  пола старые 6.2 

БлѴдовский кгрѴнт 6.26
Богдан Алєксандрович —> (ЗЭхлоповский 
Богдан Ильвович —> Боговитинович 
Богдан Мартинович —> Хребтович 
Богдан Мьішчич —> Холоневский 
Богдан Романович —► Видиницкий 
Богданец —> Лєщевич 
Богданец Терєх, блудівський чоловік 6.26 
Богині —> Боговитинович; Влашин 
Богині Сачкович —► Коиленский 
Боговитинович Богдан Ильвович, волинський 

зем’янин 9.15
Боговитинович Бог^ш, пан, підскарбій земський, 

маршалок і писар ВКЛ, намісник довговський, 
державця каменецький 2, 2.1, 2.2, 5.11, 6.1, 
6.4, 6.18, 8.1-8.4, 9.17, 9.19

Боговитинович Йван Бог^шович, пан 6.23, 6.24 
Божей Пречистой Богоматери церковь S ЛЪ?цкЪ? за 

Гл^сцем 6.18
Бокий (Бокей) Василей Иванович, господарський 

дворянин 9.14, 9.15 
Болот —> Кожич
Болохово, дворище у селі Хмілів Володимирського 

повіту 9.20
Бона, королева, дружина Сигізмунда І Старого 

6.19-6.27, 7, 9.12 
БоринА, дорога 6.2
БорсѴкович Зенко, волинський зем’янин 9.12 
Бортник Васко, блудівський огородник 6.26 
БорАтин, селище у Перемильському повіті 

63-6.6
Ботвиневич Василей, пан 6.13 
Бродное, двір села Деречина у Слонімському 

повіті 9.1
Бродцы, село біля Березині 9.25 
БрАСлавский (браславский),

-  староста 5.1, 5.9, 5.10, 8.3, 8.4, 9.11, 9.17,
9.26

-  намєстник 5.7
Б^бнов (Бубново, Д^бнов), маєток 6, 6.19-6.22 
Б^бновские пола 6.2, 6.22 
Б^бновский Михайло Васильевич 6.19-6.22 
Б^бновская Ждана Федоровна Мацкевича 

(Маскевича), дружина Бубновського Михайла 
Васильовича, волинська земянка 6.19-6.22 

Б^ремли, маєток у Луцькому повіті 6.28 
Б^ремский Лев, князь 6.17 
БУтрьім, пан 4.1
Быличи, маєток у Володимирському повіті 9.22 

Ваганович 5.5
Вазкгирд Андрей Михайлович, син Вазкгирда 

Михайла Павловича 9.4, 9.7 
Вазкгирд Василей Михайлович, син Вазкгирда 

Михайла Павловича 9.4, 9.7 
Вазкгирд Грицко Михайлович, син Вазкгирда 

Михайла Павловича 9.4, 9.7 
Вазкгирд Михайло Павлович 9.4, 9.7 
Вазкгирд Семен (Сенко) Михайлович, син 

Вазкгирда Михайла Павловича 9.4, 9.7 
Вазкгирд Угнана Юхновна, дружина Вазкгирда 

Михайла Павловича 9.4, 9.7 
Валах —> Юлєксиєвич 
Валєриан —> С^шковский 
Банко —► ГАковицкий
Ванкевич Юхно, господарський дворянин 6.19 
Варковичи, маєток у Луцькому повіті 3, 3.2
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Василєй —> Ботвинєвич; Вохно; Дахнович; Ен- 
кович; Полоцкий; Сємашкович; Тьішкєвич; 
Чєтьвєртєнский; Фалєлєвич 

Василєй Иванович —> Бокий; Соломирєцкий 
Василєй Лвович, князь, намісник василішський

9.20
Василєй Михайлович —> Вазкгирд; Санкг^шкович 

(Сонкг^шкович) Ковєльский 
Василєй Романович —» Видиницкий 
Василєй Сємєнович —► Жилинский 
Василєй Федорович —► Линєвский 
Василишский намєстник 9.20 
Васко, блудівський корчмар 6.26 
Васко, блудівський огородник 6.26 
Васко, другий блудівський огородник 6.26 
Васко, блудівський чоловік 6.26 
Васко —> Бортник; Юнєц 
Васко Бєликович —> Свищовский 
Васко, Жуковський намісник пана Боговитиновича 

Богуша 5.11 
Ватєнскал граница 6.21 
Вєйкович Иванєц, блудівський чоловік 6.26 
Вєлєнский (вєликийский) дєржавца 6.19, 9.17 
ВєликаА дорога 6.2
В єликоє кнАЗСтво Л итовское 6.11, 6.19, 6.23-6.25,

6.27, 9.1, 9.12, 9.25
Вєлкєвич Стєфан Андрєєвич, віленський купець 

6.13
Вєличковичи, татари 5.10
Вєличковичов, дворище 5.10
Вєницкий староста 5.1, 5.9, 5.10, 8.3, 8.4, 9.11,

9.17, 9.26
Вєнцлав, князь, біскуп жемайтійський 6.2, 6.26 
Вєнцлав Миколаєвич, пан, писар канцелярії ВКЛ 

6.7, 6.8
Вербино (Вєрбично) село і маєток у Луцькому 

повіті 9.1, 9.10,
Вєрбично, село та дворища у Володимирському 

повіті 9.23, 9.24
Вєрбичовский Ивашко ІАсманович, володимирсь- 

кий зем’янин 9.10
Вєрбновский Юрий, пан, господарський дворя

нин 9.5
Вєрпская Мася Васильевна Вохновича, дружина 

Юрія Верпського 9.22
Вєрпский Юрий, володимирський шляхтич 9.22 
Вєчиньї (Вєчин), маєток у Луцькому повіті 6.16,

6.18, 6.19, 6.22
Видиницкий Богдан Романович, князь, господарсь

кий дворянин 9.16
Видиницкий Василєй Романович, князь, госпо

дарський дворянин 9.16

Визнєнский староста 6.19, 6.21 
Вилєнский,

-  бискуп 2.1, 3.1, 5.1, 5.9, 6.2, 6.26, 6.28, 
9.25

-  воєвода 1, 2,1, 3.1; 3.2, 4.1, 5.1, 5.9, 5.10, 
6.7, 6.28, 9.16, 9.25, 9.26

-  каноник 6.19, 6.20, 6.22-6.24
-  ключник 6.13, 9.12
-  к^пєц 6.13
-  намєстник 8.4
-  пан 2.1, 3.1, 5.9, 5.10, 6.28, 8.3, 8.4, 9.1,

9.17, 9.18
-  подключий 9.25
-  тивУн 6.26, 9.1, 9.12

Вильно, місто 1, 2.1, 3.1, 3.2, 4.1, 6.2, 6.10, 6.12-
6.15, 6.21, 6.26, 6.28, 8.1, 8.2, 9.1, 9.10, 9.12,
9.15, 9.16, 9.20, 9.25

Винники, село у Володимирському повіті 9.23,
9.24

Витебский,
-  воєвода 6.1, 6.2, 6.26, 9.1
-  намєстник 3.1 

Витинскиє пола старые 6.2
Витовт, великий князь литовський 4.1, 9.23,

9.24
Вишнєвєцкий Алєксандр Андрєєвич, князь 9.26 
Вишнєвєцкий (Вишнєвский) Йван Михайлович, 

князь, державця пропойський та чичерський 
9.1; державця єйшиський та ворянський 9.12,
9.22, 9.25, 9.26

Вишнєвєцкий Фєдор Михайлович, князь 9.1, 
державця пропойський та чичерський 9.25,
9.26

Влашин —> Богині 
Воинин 6.2
Войсєч (В^сєч), маєток 6.20-6.22 
Войтєхь, князь, біскуп віленський 2.1, 5.1 
Волковицкиє пола 6.2 
Волковыйский,

-  дєржавца 6.2, 6.26, 9.1
-  намєстник 9.14 

Волковычи, маєток 6, 6.11, 6.12 
Волмєнский ІАнь Миколаєвич, намісник ковенсь-

кий княгині Бони 6.21 
Воловицкиє пола 6.2 
Володимєр,

-  мєсто 6, 6.2, 6.9, 6.10, 6.28, 7, 9.2, 9.3,
9.9, 9.14, 9.22

-  замок 6.1, 6.2, 6.18 
ВолодимєрскаА,

-  дорога 6.2
-  старостинаА 6.13

127



R O D Y K L Ė

Володимєрскии ловы 6.2 
Володимєрский

-  владыка 6.9, 6.10, 9.2, 9.3, 9.9, 9.13
-  городничий 9.19, 9.20
-  жыд 9.23, 9.24
-  зємшнин 9.10
-  мытник 9.23, 9.24
-  намєстник 6.2, 6.9, 6.10
-  повєт 2.3, 4.1, 5.1, 6.1, 6.7, 6.8, 6.11, 6.12,

6.18, 6.23, 6.25, 6.27, 9.10, 9.11, 9.20-9.24
-  подстароста 9.13
-  староста 5.5, 6.1, 6.2, 6.14, 6.15, 9.2, 9.3, 

9.5, 9.6, 9.8, 9.9, 9.13, 9.19, 9.22
Волотинский Гаврило Зброхович (Зброхович), пан, 

господарський дворянин 9.5, 9.6 
Волский Миколай, пан судомирський, охмістр 

княгині Бони, староста саноцький, лом- 
зенський, визненський, ленцкоронський 6.19,
6.21

Волчковцы, селище у Кременецькому повіті
9.19

В олы нскаА
-  зємла 1, 2, 5.10, 6.3, 6.5, 6.7, 6.8, 6.10, 6.14,

6.15, 6.18, 6.20, 6.22, 6.26, 8.1, 8.3-8.5, 9.2,
9.3, 9.5, 9.6, 9.8, 9.9, 9.11-9.15, 9.17, 9.18,
9.26

-  зємАнка 6.20, 6.22
Вольїнскиє зємтньї 6.5, 6.6, 9.10, 9.11, 9.11 
Волынский зємєнин 3.2, 6.7, 6.8, 6.10, 8.1, 8.5, 

9.14, 9.15, 9.17, 9.23, 9.24 
Волынь 2.1, 2.2, 9.14 
Ворочичин, село Луцького повіту 4.2 
Воріанский дєржавца 9.12
Ворьщсткий Фєдор, пан, боярин князя Федора 

Андрійовича Сангушковича 6.9, 6.10, 9.22 
Вохно Василєй, небіжчик 9.22 
Высокое, місто у Дорогицькому повіті 9.23, 9.24 
Вшчкович Ильга, пан 4.1

Гаврило Зброхович —> Волотинский 
Гаврило Ивашкович —» ГАковицкий 
Гаврилович Йван, блудівський чоловік 6.26 
Гавсович Сасин Васкович 5.12 
Галицкий митрополит 6.13 
Галичанский (галичєнский) дєржавца 7 
Ганна, дружина князя Сангушковича Ковельського 

Василя Михайловича, 6.11 
Гарасим —> Дахнович
Гєнадєй, владика володимирський та берестейсь

кий 9.2, 9.3, 9.9 
Глєб —> Есманович 
Глєбко, блудівський огородник 6.26

Глєбовага (ЗОстафьєвича Настасіа Васильєвна —> 
Корсаковича

Глєбович Станислав, пан, воєвода полоцький 5.1 
Глєбович ГАн Юрєвич, канцлер ВКЛ, воєвода 

віленський 1; воєвода троцький, маршалок 
земський ВКЛ 2.3; воєвода полоцький 6.26,
9.1

Глинский Михайло Львовичъ (Ивонич), 
князь, маршалок двірний ВКЛ, намісник бєльський 

3.2, 5.7; намісник мерецький та кутенський
9.23, 9.24 

Гл^сєц 6.18
Гольшанский Сємєн Юрєвич, князь, староста луць

кий та каменецький, маршалок волинської 
землі 5.6

Горбачєвич, слуга путний 5.10 
Гордєй —» Хвиль 
Горинь, річка 5.11 
Горки, село біля Березині 9.25 
Горностай Йван, пан, підскарбій земський, марша

лок і писар канцелярії ВКЛ 6.2, 6.6, 6.8, 6.10, 
6.12, 6.24-6.26, 8.5; староста слонімський, 
мстибоговський, державця дорсунішський, 
бірштанський та зельвенський 6.14, 6.15,
9.1

Горностай СОникєй, ключник віленський, держав
ця коневський та дубицький 9.12 

Городєнский
-  намєстник 3.1,
-  староста 2.1, 5.1, 5.9, 9.1
-  старостич 8.4 

Городєцкиє пола 6.2 
Гор^хов 6.2, 9.5
ГорАин Т^рчич, пан, підстароста новгородський 

5.12
Григорєй —► Бєлєнихин 
Григорєй Григорєвич —> (Юстикович 
Григорєй Исаєвич —> Громыка 
Григорєй Станиславовичъ —> (Юстиковичъ 
Грик Ерємєй, блудівський огородник 6.26 
Гринєвский фольварок на Чєрнчох Я ЛЯцкЪ? 9.17 
Гринєц —> Калєник 
Гринєц, блудівський корчмар 6.26 
Гринєц, блудівський чоловік 6.26 
Гриновичи, село Володимирського повіту 4.1 
Грицко Ивашкович —> ГАковицкий 
Грицко Михайлович —» Вазкгирд 
Громыка Григорєй Исаєвич, писар господарський, 

віленський ключник й державця красно- 
сільський 6.13

Г к̂ Иванєц, блудівський огородник 6.26 
Г&ієвич Зброх, пан 6.3
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Г&ієвич Маско 9.21 
П?лєвич Фєдор, пан 6.5, 6.6, 9.8, 9.22 
Гуменники, присілок Жуковського двору в Луць

кому повіті 2.1
Г^мнищи (Г^мнища), село в Луцькому повіті 9.1 
Піїца Степан Ю?наховичъ, 5.3, 5.8

Дахно Васильєвич, намісник острозький, упітський 
та козелішський князя Костянтина Івановича 
Острозького 6.13; староста кременецький 
6.14, 6.15

Дахновш Васильовича Настасщ старостина кре
менецька, дружина Дахна Васильовича 6.14, 
6.15

Дахнович Матфей, пан, боярин пана Петра Ста- 
ніславовича 5.11

Дахновичи Василей и Гарасим, діти кременецького 
старости Дахна Васильовича 6.14, 6.15 

Дашко Ескович —> Елович 
Дворище верх Радоховки 5.4 
Дворище на Красном 6.17, 9.17 
Дворища на Чернчичох 6.17, 9.17 
Деков, село Луцького повіту 5.4 
Деміановское дворише 9.17 
Деречин, маєток у Слонімському повіті 9.1 
Деречинский двор 9.1
Дєсшгина, присілок блудівського маєтку у Луцько

му повіті 6.25, 6.27
Дидикголдь, пан, воєвода віленський 4.1 
Дих Ходор, блудівський огородник 6.26 
Дмитр —> Холоневский
Добры Воды, селище в Луцькому повіті 6.5, 6.6 
Довкгайло, волинський зем’янин 9.14 
Довкговский,

-  державця 5.9
-  наместник 2.1, 2.2, 6.1

Довойно Андрей РАк^бович, підкоморій та 
єйшицький намісник 6.18 

Довойнович Олехно, пан, староста берестейсь
кий 3.1

Долзкая Любка, княгиня, дочка Вазкгирда Михайла 
Павловича 9.4, 9.7 

Дорогицкий повет 9.23, 9.24 
Дорота ГАк^бовна, дочка волинських зем’ян

9.10
Дорс^нишский державця 6.14, 6.15, 9.1 
Дохнович Пашко, пан, староста володимирський 

5.5
Дривин, маєток на Волині 9.13 
ДривинскаА Евдокимъа, сестра Дривинської Фед- 

ки Кудинівни 9.13

ДривинскаА Федка К^диновна, дружина Сосновсь- 
кого Луки 9.13

ДрУчанин Михайло Григорєвич, пан, заборольсь- 
кий намісник князя Костянтина Івановича 
Острозького 5.11 

Д^бицкий державця 9.12

Е вдокимъа —> ДривинскаА 
Едждчшное, місто 6.16
Ез^фович Аврам, пан, підскарбій земський, старо

ста ковенський 8.4, 9.4 
Ейшиский,

-  державця 9.12, 9.22, 9.25
-  наместник 6.18
-  подкоморий 6.18

Елович Дашко Ескович, луцький зем’янин, 9.19 
Елович Еско, луцький зем’янин, 9.19 
Елович Занко Ескович, луцький зем’янин, 9.19 
Елович Федко Ескович, луцький зем’янин, 9.19 
Енко —> Федорович
Енкович Василей, намісник красно сільський та 

галичанський королеви Бони 7 
Еремей —> Грик
Еско, блудівський огородник 6.26 
Еско —> Елович; Сенютич 
Есманович Глеб, пан 6.13 
Ефремей, луцький владика 5.4, 5.5

Жабокрычки (Жабокрыки), селище в Луцькому 
повіті 6.5, 6.6

Жабокрьщкие зєманьі 6.5, 6.6 
Жасковичи (Жашковичи), село у Володимирському 

повіті 9.21 
Ждан —> Словик 
Ждана Федоровна —> Б^бновская 
Железко Игнат, блудівський огородник 6.26 
Живлевич Каленик, блудівський чоловік 6.26 
Живневич Остап, блудівський чоловік 6.26 
Жижморский наместник 5.7 
Жикгимонт —> Жикгимонт Старый; Жикгимонт 

Август
Жикгимонт Август, король польский, великий 

князь литовский 1
Жикгимонт Старый, король польский, великий 

князь литовський 2.1, 2.2, 5.1, 5.8, 5.9, 6.1, 
6.2, 6.4-6.8, 6.10, 6.12, 6.15, 6.17, 6.23-6.28, 7, 
8.1-8.5, 9.1, 9.10, 9.11, 9.14-9.19, 9.25, 9.26 

Жилинская НастасьА Васильєва Семеновна 
Федороваїа ВишневецкаА, княгиня, дружина 
покійного князя Федора Михайловича Виш- 
невецького та другого чоловіка Олександра
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Андрійовича Сангушковича Кошерського 
9.25

Жилинский Василєй Сємєнович, князь, староста 
кричевський 9.25 

Жолдовский намєстник 3.2 
Жомоитский,

-  биск^п 6.2, 6.26
-  каноник 6.19, 6.20, 6.23, 6.24
-  пан 3.2
-  староста 2.1, 5.1, 5.10, 9.14 

Жоравник (Ж^равник), маєток на Волині 9.12 
Жоровницкий Марко Васильєвич, пан, господарсь

кий дворянин 9.2, 9.3, 9.6, 9.9, 9.12
Ж^к Ю?наш, блудівський чоловік 6.26 
Ж^к Сємак, блудівський огородник 6.26 
Ж&соват вдова, блудівська огородниця 6.26 
Ж^ково, двір у Луцькому повіті 2.1,
Ж^ково, маєток у Луцькому повіті 5.4 
Ж&совский намєстник 5.11 
Ж^ковскоє дворищє 9.17

Забєрєзєнский ІАн ІАнович, пан, воєвода нов
городський 2.1, 5.1; маршалок земський, 
державця мерецький та довговський 5.9; 
воєвода троцький, маршалок земський 9.12; 
намісник волковийський 9.14 

Заборольє, маєток у Луцькому повіті 8.3, 8.4 
Заборольский,

-  гай 8.4, 8.5
-  намєстник 5.11 

Загоровскал граница 6.2 
Загоровский Пєтр Богданович, пан 6.11 
Загоровский ІАн, господарський дворянин 9.12 
Заєчицкиє пола 6.2
Заєчицьі, маєток 6, 6.11, 6.12 
Занко Ескович —> Елович 
Защитов, маєток на Волині 9.10 
Защитовский Михно Григорьєвич, волинський 

зем’янин 9.10 
Зброх —> Г&ієвич 
ЗвинАчаА дорога 6.2 
Здрятин —» Стрятин 
Зєльвєнский дєржавца 6.14, 6.15, 9.1 
Зєнко —» Борс^кович 
Змєєц 6.17
Змєинєц, дверець у Луцькому повіті, 6.28 
ЗофєА Ванковна —> ІАковицькаА

Йван —> Гаврилович; Горностай; Климович; 
Кмита; ГОтатич; Сопєга; Стрєтович; Рыло; 
Устыанцович; Харитонович 

Йван, блудівський чоловік 6.26

Йван Андрєєвич, підскарбій двірний ВКЛ, дер
жавця віленський 6.19, 8.4, 9.17 

Йван Бог^шович —> Боговитинович 
Йван Васильєвич —> Пол^бєнский 
Йван Васкович Бєликович —> Свищовский 
Йван Иванович —> Корєцкий 
Йван Михайлович —> Вишнєвєцкий 
Йван Федорович —> Чєрторьіский 
Иванєц, блудівський корчмар 6.26 
Иванєц, блудівський чоловік 6.26 
Иванєц —> Вєйкович; Гук; Каленикович 
Ивановаш вдова, жителька блудівського маєтку

6.26
Ивашко —► Калєникович; Кгойцєвич; Корсакович 
Ивашкова —► Корсаковича 
Ивашко ГАсманович —> Вєрбичовский 
Игнадь (Гєнадий), владика володимирський та 

берестейський 6.9, 6.10 
Игнат, блудівський чоловік 6.26 
Игнат —> Жєлєзко
Ильинич Юрий Иванович, пан, маршалок ВКЛ, 

староста берестейський та лідський 2.1, 8.4,
9.17, 9.18

Ильт —> Втчкович 
Инацко, блудівський тивун 6.26 
Исона, владика володимирський та берестейський 

9.13
Исаєвскоє дворищє на Чєрнчичох 6.17 
Исакоч Андрей, пан 6.28

Казарин —► Разанович
Казимир (Казимєр), король польский, великий 

князь литовский 3.1, 9.10, 9.11, 9.14, 9.19 
Калєник Андрєєц, блудівський чоловік 6.26 
Калєник Гринєц, блудівський чоловік 6.26 
Калєник —► Живлєвич
Калєникович Иванєц, блудівський чоловік 6.26 
Калєникович Ивашко, кременецький зем’янин

9.19
Калишский, волинський зем’янин 9.23, 9.24 
Кал^сов, село у Володимирському повіті 9.23,

9.24
Кал^совский Манко, королівський писар 9.23,

9.24
Кал^совский Пєтр, пан 9.13 
Камєнєцкий,

-  дєржавца 9.17
-  староста 5.6

Карп, блудівський чоловік 6.26 
Карп —► Нитилович
Кахна, сестра Теслуговського Яна Яцьковича 

6.3
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Кгєзкгал, пан 4.1
Кгаштолт пан, воєвода троцький 3.1 
Кгаштолт Юльбрахт Мартинович, пан, канцлер 

ВКЛ, воєвода віленський, староста бєльський 
та мозирський, 5.9, 6.28, 9.16, 9.23-9.25; 
воєвода полоцький, староста бєльський
5.10

Кгаштолт Станислав (Ольбрахтович, пан, воєвода 
новгородський 9.25

Кгойцєвич Ивашко, пан, намісник вітебський 
3.1, 6.28

Кграбинский ІАн, лентвійт луцький 6.26 
Кєсиль (Кисель) Тихно, пан 6.9, 6.10, 9.2, 9.3,

9.9, 9.13, 9.22 
Києвский,

-  воєвода 1, 2, 2.2
-  митрополит 6.13

Кирил (Кирило), владика луцький та острозький
5.3, 6.3, 6.16

Клєтна, пусте селище у Кузминскій волості Кре
менецького повіту 9.19 

Клєцкий плєбан 6.23, 6.24 
Климко Фєдєц, блудівський чоловік 6.26 
Климович Йван, блудівський чоловік 6.26 
Кмита Стрєтович Йван, пан 5.12 
Кмитич Сємєн, пан 6.11
Кобакович Сивко, кременецький зем’янин 9.19 
Ковєнский староста 8.4, 9.17 
Кожич Болот, татарин 5.10 
Кожича Болота, дворищє 5.10 
Козлово, маєток 6, 6.7, 6.8 
Козєка Андрей Михайлович, князь 6.9, 6.10 
Козинский (Кочинский) СОлєхно Грьігорєвич 

(Гринкович), волинський зем’янин 6.5, 6.6, 
8, 8.1-8.5, 9.8

Козинскоє (Козино) дворищє 8.3-8.5 
Коилєнский Богині Сачкович, волинський зем’янин

9.11
Коилєнсикий Сачко, волинський зем’янин 9.11 
Коилєнский Tomko Сачкович, волинський зем’янин

9.11
Коильно, маєток у Володимирському повіті

9.11
Кокорєчичи, люди 5.10 
Кокоровщина, маєток 6.8-6.10 
Кольгово, селище в Луцькому повіті 6.5, 6.6 
Колнштичи, маєток 5.3, 5.8 
Колпьітовскиє пола старые 6.2 
Конєвский дєржавца 9.12
Конюский Бартош Станиславович, волинський 

зем’янин 9.10

Конюский Миколай Станиславович, волинський 
зем’янин 9.10

Конюсскиє пола старые 6.2 
Конюхи, маєток на Волині 9.10 
Копоть Васильєвич (Ванзович Жижморский, 

Васкович) Пєрєвальский, маршалок і писар 
ВКЛ, намісник перевальський 2.1, 2.2, 5.8,
6.17, 8.4, 9.10, 9.16-9.18 

Корєличи, місто 5.10, 5.12 
Корєцкий Йван Иванович, князь 5.8, 5.11, 6.1 
Корєцкий Фєдор Иванович, князь 6.1 
КормАловъский державъца 6.6, 6.25 
Корсакович Ивашко, володимирський шляхтич

9.23, 9.24
Корсаковича Глєбоваш (Остафъевича Настасш 

Васильевна, дружина Корсаковича Гліба 
Остафійовича 6.13

Корсаковича Ивашка предки 9.23, 9.24 
Корсаковича Ивашкова, володимирська шляхтянка

9.23, 9.24
Корсов, маєток у Луцькому повіті 6.28 
Корсович Йван Глебович 6.13 
Корытница, земля 6.22 
Корытницкие пола 6.22 
Костентин Ивановичъ —► (Острозский 
Костюшко —> Товмач
Костюшкова Фєтима, племінниця пана Немировича 

Андрія 9.21
Кочкаревец (Кочкаровец),

-  двор 6.17
-  фольварок под Луцком 6.16-6.18 

Кочкаревцы, маєток 6
Кошар 9.6
КраєвскаА СємєноваА Фенна Юрьевна 9.5, 9.6 
Краков, місто 5.6, 6.5-6.8, 6.19, 6.20, 6.22-6.25,

6.27, 7, 8.3-8.5, 9.8, 9.17-9.19 
Красносельский,

-  двор 6.17
-  дєржавца 6.13, 7, 9.22 

Кревский дєржавца 6.5, 6.6, 6.8, 9.8 
Креминецкаш старостина 6.14, 6.15 
Крємтнєц, місто 9.19 
Кремшнецкий,

-  зємганин 9.19
-  повет 9.19

Кривец СОлєхно Федорович, пан, підключий 
віленський 9.25 

Кримеш, місто 6.2 
Кричєвский староста 9.25 
Крожский плєбан 6.23, 6.24 
Крошинский Тимофей Филипович, князь 6.11 
ЮЬминская волость, у Кременецькому повіті 9.19
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Ю?лнєв Фєдко 5.6 
Канапі —>)Ю?к
Кирило, блудівський чоловік 6.26 
К^тєнский намєстник 9.23, 9.24

Лєв —> Б^рємский
Лєвоновичи, луцькі євреї 6.23, 6.25, 6.27 
Лєнцкор^нский (ланцкор^нский) староста 6.19,

6.21
Лєщєвич Богданєц, блудівський чоловік 6.26 
Лєщєвич Сєнко, блудівський чоловік 6.26 
Лєщєвич Стєцко, блудівський чоловік 6.26 
Лидский,

-  дєржавца 5.9, 9.1
-  староста 2.1, 9.1, 9.17 

Линєвскал граница 6.22 
Линєвскиє пола 6.2
Линєвский Василєй Федорович, пан 9.4, 9.7
Литвин Юшко, блудівський чоловік 6.26
Литовиж, місто у Володимирському повіті 5.1
Литовижское войтовство, 5.1
Ломзєнский староста 6.19, 6.21
Лосєво, земля у Дорогицькому повіті 9.23, 9.24
Л^ка —> Сосновский
ЛЯкыан, блудівський чоловік 6.26
ЛЪ?цк (Л^чєскь),

-  замок 6.16-6.18
-  мєсто 5.3-5.5, 5.11, 6, 6.3, 6.17, 6.18, 7,

9.17, 9.21
Л^цкаА дорога 9.18 
Л^цкиє

-  жидовє 6.23, 6.25, 6.27
-  зємшньї 9.19 

Л^цкий
-  биск^п 6.26, 9.25
-  владыка 5.3, 5.4, 6.16, 6.18
-  городничий 2.3
-  ключ 8, 8.1, 8.2
-  лантвойт 6.26
-  повєт 2.1, 2.3, 4.1, 5.4, 5.5, 6.1, 6.2, 6.16,

6.18, 6.23-6.28, 8.1-8.5, 9.1, 9.14, 9.17,
9.19, 9.26

-  староста 2.1, 5.1, 5.3-5.10, 6.3, 8.1, 8.3-8.5, 
9.11, 9.14, 9.17, 9.18, 9.21, 9.26

-  старостич 5.12 
Л^чинский фольварок 6.18 
Львов, місто 6.4 
Любачєвский войский 6.16 
Любка —> Долзкая
Любча, маєток на Волині 9.16 
Лалюший, пан, намісник гродненський, 3.1

Макар, блудівський корчмар 6.26 
Макар —> Минєц
Макарєй, митрополит Київський та Галицький і 

Всієї Русі 5.12
Максимовичи, село біля Березині 9.25 
Малашєц, блудівський чоловік 6.26 
Малєй —> Чоботар 
Малош —► (Юмєлтнєц 
Мальїшєвич, слуга путний 5.10 
Манко —> КалЯсовский 
Манойло 6.26
Марина, дружина волинського зем’янина Борсу- 

ковича Зенка, 9.12
Марина, дочка Вазкгирда Михайла Павловича

9.4, 9.7
Марко Васильєвич —> Жоровницкий 
Мартин —> Подс^дковский; Позовский; Т^рь; 

Хрєбтович
Мартин Войтєхович —> Чєхович 
Мартин Занєвич —> Проекті 
Мар^хна, дружина Олехна Скорути з Молодятич 

6.16
Марья —► Михайлова Васильевича Чорторыз- 

ская
Маско —> Г&ієвич
Мася —► Вєрпская Васильевна Вохновича 
Матей, князь, біскуп віленський 6.28 
Матей Войтєхович —► ГАновичъ 
Матово (Мштово, М атово), маєток на Волині 

9.15
Матфеец, блудівський корчмар 6.26 
Матфей Миткович —> Угриновский 
Мацко, блудівський чоловік 6.26 
Мацко, другий блудівський чоловік 6.26 
Мацкович Шимко, пан, тивун віленський, державця 

ушпольський, пенянський та радунський 6.26, 
9.1, 9.12

Медвед Станислав Залеский, пан, господарський 
дворянин 6.21 

Медведевичи, люди 5.10
Медницкий дєржавца 6.5, 6.6, 6.8, 6.11, 6.12, 

9.8
Меленевич, слуга путний 5.10 
Мельник, місто 5.9
Мельник ГАцко, блудівський огородник 6.26 
Мерецкий,

-  дєржавца 5.9
-  намєстник 9.23, 9.24
-  пан 2.2

Миклашовцы, селище у Кременецькому повіті
9.19

Миколай —► Волский
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Миколай Миколаєвич —► Радивилович 
Миколай Станиславович —>Конюский 
Минєц Макар, блудівський огородник 6.26 
Мирково, маєток у Луцькому повіті 9.2-9.9 
Михайло —► Пол^кнєзєвич; Сємашкович 
Михайло, писар канцелярії ВКЛ 7, 9.15, 9.25 
Михайло Борисович —► Тверской 
Михайло Васильєвич —> БУбновский; Свин^ский 
Михайло Васильєвич, князь 5.4, 5.5, 9.21 
Михайло Васкович —> (ЗОщовский 
Михайло Григоревичъ —► Др^чанин 
Михайло Костєнтинович, князь 6.26 
Михайло Львовичъ —> Глинский 
Михайло Михайлович —► Свин^ский 
Михалєц —> Нєкрашєвич 
Михалко, блудівський огородник 6.26 
Михалкович, слуга путний 5.10
Михно —* Ак^бович ___
Михно Григорьєвич —» Защитовский 
Миц, блудівський чоловік 6.26 
Могилєв, місто 9.25 
Могилєвский староста 9.25 
Мозырский,

-  пан 2.2
-  староста 5.9, 9.25

Мойсєєц Фєдєц, блудівський чоловік 6.26 
Монивид, пан, воєвода новгородський, маршалок 

земський ВКЛ 3.1 
Мосьірєвич Юхно, татарин 5.10 
Мосьірєвича Юхна, дворище 5.10 
Мотфеец Радко, блудівський чоловік 6.26 
Мстибоговский староста 6.14, 6.15, 9.1 
Мыльский Петрашко (Пєтраш), пан, маршалок 

земський ВКЛ 5.4, 5.5, 9.21 
Мьпташов 6.2
Мышка (Мышчич) Федор, пан З
Мышово, маєток у Володимирському повіті 6.18
Мышчич Петро, пан 3.1
М^шатко (М^шатичъ) Петрушко, пан, луцький 

городничий 2.3, 6.3, 6.16

Налибесы ((ЗЭлибеседы), селище у Кременецькому 
повіті 9.19

Насон, блудівський чоловік 6.26 
Настаст —> Дахноваш Васильовича 
НастасьА —> Жилинская Семеновна Федороваш 

ВишнєвєцкаА
НастасьА Рафаловна, дочка волинських зем’ян 

9.10
На^мєц —> Некраш 
Нац, пан 6.28

Нащари, двір села Деречина у Слонімському 
повіті 9.1

Некраш На^мец, блудівський чоловік 6.26 
Нєкрашєвич Михалєц, блудівський чоловік 6.26 
Немира Богданович —> Хренницкий 
Немира Носонович —> Порванецкий 
Немирович (Немира) Андрей ((ЗОндрєй), пан 3.1,

6.28, 9.21
НємирА —> Разанович
Неполоница, місто 5.8
Нєстолтович Томаш, пан 6.13
Нитилович Карп, блудівський чоловік 6.26
Новгород, місто 5.12
Новгородский,

-  воєвода 2.1, 3.1, 5.1, 5.9, 9.25
-  войт 5.12
-  повет 5.10
-  подстароста 5.12
-  с т а г  5.10 

Новегородец 9.14 
Новое Мєсто 9.23, 9.24
Новоселцы, маєток у Луцькому повіті, 6.28 
Новоселцы, двірець під Володимиром, 6.28 
Новый Став, присілок Жуковского двора в Луць

кому повіті 2.1

Орда 6.1
(Юбзыр, двірець у Луцькому повіті, 6.28 
(ЗОгавчич, село в Луцькому повіті 8.1, 8.2 
(Юздттич, маєток у Володимирському повіті

9.11
(ЗОлєксєй, блудівський чоловік 6.26 
(ЗОлєксиєвич Валах, пан, господарський дворянин

6.7, 6.8
СОлєхно —> Довойнович; Скор^та з Молодіатин; 

Хидеревич
(ЗЭлехно Грыгоревич —> Козинский 
СОлєхно Ленкович —> Шпановский 
(ЗЭлехно Федорович —» Кривец 
(ЗОлисєй, блудівський чоловік 6.26 
(Олисєй, другий блудівський чоловік 6.26 
ООльбрахт Мартинович —> Кгаштолт 
(ЗОльнієница, маєток 9.19
Юмеліанец Малош, блудівський огородник 6.26 
СОнанко, блудівський огородник 6.26 
(Юндрєй —► Немирович; Сакович 
СОникєй —► Горностай 
GOnaHac, блудівський огородник 6.26 
(ЗЭрына (GOpHHa, Ирина), дружина Сасина Васко- 

вича Гавсовича 5.12
GOch xb , архієпископ, митрополит Київський, Га

лицький та Всієї Русі 6.13

133



R O D Y K L E

(Остап —» Живнєвич 
(Юстапко, блудівський чоловік 6.26 
(Юстапко, другий блудівський чоловік 6.26 
(Юстафєй Васильєвич —> Сокольський 
(Юстикович Григорєй Григорєвич, воєводич 

троцький, крайчий ВКЛ 9.12 
(Юстикович ((Юстик) Григорєй Станиславович, 

пан, воєвода троцький, маршалок двірний 
ВКЛ 2.1, 5.1, 5.10, 6.4, 9.11 

(Юстик, пан 4.1
(Юстикович Радивил, пан 3.1, 6.28 
(Юстровицкий Павєл Каспорович, пан, господарсь

кий дворянин 6.21
(Юстрожєцкий Фєдор Петрович, князь 9.4, 9.7 
(Юстрозский Костєнтин Иванович, князь, пан 

віленський, гетьман найвищий ВКЛ, мар
шалок Волинської землі, староста луцкий, 
брацлавський і вінницький 2.1, 5.1, 5.9, 5.10, 
8.1-8.4, 9.11, 9.14, 9.17, 9.18, 9.26; воєвода 
троцький 6.13 

(Юстрозский,
-  владыка 5.3, 6.16
-  намєстник 6.13

(Юхлоповский Богдан Алєксандрович, пан 9.4, 
9.7

(Ющовский Михайло (Михно) Васкович (Ванкєвич, 
Ванкович), пан, господарський дворянин 9.4,
9.6, 9.7

Павєл, князь, біскуп віленський 6.2, 6.26, 9.25 
Павєл Каспорович —> (Юстровицкий 
Панове (Паны) Рада ВКЛ 2.1, 3.1, 4.1, 5.1, 5.5,

5.9, 5.10, 6.1, 6.2, 6.22, 6.26, 6.28, 9.11, 9.12, 
9.21, 9.25

Пахно Ивашкович —> РАковицкий 
Пац, пан 3.1 
Пашко —» Дохнович 
Пєншнский дєржавца 9.1, 9.12 
Пєрєвальский намєстник 6.17, 8.4 
Пєрємьіл (Пєрємил),

-  войтовство 9.1
-  замок 9.1, 9.25
-  имєньє 9
-  мєстєчко 9.26
-  мєсто 9.1

Пєрємьільская волость, 9.25 
Пєрємьільскиє,

-  люди 9.1
-  села 9.1
-  селища 9.1 

Пєрємьільский
-  повєт 3.1, 6.3, 6.28

-  староста 6.3 
Пєрємьільскоє,

-  войтовство 9.26
-  стадо 9.25

Пєрєсопница, маєток на Волині 5.6 
Пєрєсопница —► Пречистое Богоматери монастырь 

на Пересопницы 
Петр —> Кал^совский; Мышчич 
Пєтр Богданович —► Загоровский 
Петр Михайлович с Чорноє, князь, городничий 

троцький 5.3, 5.11, 6.16, 9.17 
Петр Монтьікгирдович, пан віленьский, 3.1, 6.28 
Петр Станиславович, пан, старостич городенський 

5.11, 8.4
Пєтрашко (Пєтраш) —> Мыльский 
Петриков (Петрков), місто 6.2, 6.11, 6.18 
Петрушко —> М^шатко
Пєрєсопница —> Пречистое Богоматери монастырь 

на Пересопницы
Печихвости, маєток у Луцькому повіті 9.14 
Плескачовское дворище 5.4 
Плюшева, річка 6.3, 6.4
Подс^дковский Мартин, господарський дворянин

6.23, 6.24
Позовский Мартин, пан 9.22 
Полонна, річка. 5.4 
Полоцкий Василей, пан 9.21 
Полоцкий воєвода 5.1, 5.10, 6.26, 9.1 
Полтва, річка 9.19
Пол^бенский Йван Васильєвич, князь 5.4, 5.5,

6.23, 6.24
Пол^кнезевичъ Михайло, пан 5.11 
Попко ГАцко, блудівський огородник 6.26 
ПорванєцкаА зємла 9.6 
Порванецкий Нємира Носонович 9.6 
Порванецкий Тихно Семенович 9.6 
Порецкий Алєксандр, князь 4 
Порицко, село Володимирського повіту 4.1 
Пречистое Богоматери монастырь на Пересопницы 

5.6-5.8
Прокоп Матфеевич —► Угриновский 
Пронский Фредрих Глебович, воєвода київський 

2
Пропойский дєржавца 9.1, 9.25 
Пр^ский Мартин Занєвич 9.19 
Шстомыт 6.2
Ш татичъ Йван, князь, староста перемильський 

6.3

Радивилович (Радивил) Миколай Миколаєвич, пан, 
воєвода віленький, канцлер ВКЛ 2.1, 3.2, 5.1,
5.10, 9.14, 9.26
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Радивилович Ан Миколаєвич, пан, маршалок 
земський ВКЛ, державця слонімський 2.1; 
намісник слонімський 6Л 

Радивилович (Радивил) Юрий Миколаєвич, пан, 
підчаший ВКЛ, староста гродненський 2.1; 
воєвода київський, підчаший ВКЛ, пан 
мерецький і мозирський 2.2; пан віленський, 
маршалок двірний, староста гродненський, 
державця лідський та білицький 5.9, 9.1 

Радивиловича МиколаєваА ЗофєА РогатинскаА
2.2

Радивил —> (Юстикович 
Радко —► Мотфєєц
Радогощ, селище у Луцькому повіті 9.19 
Радоховка, село у Луцькому повіті 5.4 
Рад^нский дєржавца 9.1, 9.12 
Разанович (Рєзанович) Казарин (Козарин), пан

5.4, 5.5
Разанович (Рєзанович) НємирА, пан, староста 

луцький 5.4, 5.5
РогатинскаА ЗофєА —► Радивиловича МиколаєваА 

ЗофєА РогатинскаА 
Розл&совичи, татари 5.10 
Розл^ковичов, дворищє 5.10 
Рокитный Л^жєк 8.5 
Роман —> Хидєрєвич
Росєнский Станислав, пан, господарський дво

рянин 6.21 
Р^бча 5.11
Ptoa (Рудка), річка 5.4, 5.12 
Русь 6.13
Рыло Йван, господарський дворянин 9.25

Сава, блудівський чоловік 6.26 
Садовницкиє, дворища 5.10 
Сакович (Юндрєй, пан 3.1
Салищово Городищє, маєток у Перемильському 

повіті 3.1
Санкг^шкович Алєксандр, князь, 5.4, 5.5 
Санкг^шкович Андрєй Алєксандрович, князь, 

староста володимирський 6.1, 6.2, 9.19 
СанкгУшкович (Сонкг^шкович) Фєдор Андрєєвич, 

князь, маршалок Волинської землі, староста 
володимирський 6.5, 6.6, 6.14, 6.15, 9.2, 9.3,
9.6, 9.8, 9.9, 9.13, 9.22

Санкг^шкович Коширский Алєксандр Андрєєвич, 
маршалок господарський 9, 9.1, 9.25 

Санкг^шкович (СонкгЪ?шкович) Ковєльский 
Василєй Михайлович, князь 6.11, 6.12 

Санкг^шкович Коширский (Кошєрский) Андрєй 
Михайлович, князь, маршалок ВКЛ 6.5,
6.6, 9.2-9.10

Саноцкий (санацкий) староста 6.19, 6.21 
Сасин Васкович —► Гавсович 
Сачко —> Коилєнсикий 
Свєтого Николы дєнь 5.1 
Свєтого Николы монастырь на Клєвани 5.4 
Свєтого Николы ПєрєнєсєньА мощєй дєнь 5.1 
Свєтого РАкова (Иіакова) цєрковь 6.17, 6.18 
Свинарино, село в Луцькому та Володимирському 

повітах 2.3
Свин^скаА дуброва 6.2, 6.22-6.25, 6.27 
Свин^скиє,

-  люди 6.27
-  пола 6.22

Свин^ский Михайло Васильєвич, пан, писар 
канцелярії ВКЛ 6, 6.1, 6.2, 6.9, 6.16, 6.17,
6.19, 6.22, 6.26; державця кревський та 
мідницький 6.5-6.8, 6.11, 6.12, 9.8; державця 
кормяловський та стоклішський 6.6, 6.25, 6.27; 
державця упітський 6.10, 6.14, 6.15, 9.1 

Свин^ский Михайло Михайлович, пан 6 
Свинухи (Свинухи), маєток 6.1, 6.2, 6.22, 6.25,

6.27
Свищовский Васко Бєликович, волинський 

зем’янин 6.7, 6.8, 9.17
Свищовский Йван Васкович Бєликович, волинсь

кий зем’янин 6.7-6.10
Свойчєво, маєток у Володимирському повіті

9.11
Сватого Николы монастырь в Литовижи Володи- 

мирского повета 5.1
Святого Ивана Кг^щника манастырь, у Луцькому 

повіті 9.1
Сєливоновскоє дворищє на Чєрнчичох 6.17 
Сємак —> )Ю?к
Сємашкович Василий, пан 5.3 
Сємашкович Михайло, пан 6.16 
Сємєн —> Кмитич 
Сємєн Михайлович —> Вазкгирд 
Сємєн Юрєвич —> Гольшанский 
Сємєнович Тиша, пан 6.13 
Сєнко, блудівський корчмар 6.26 
Сєнко —> Лєщєвич; Чоботар 
Сєнко, блудівський чоловік 6.26 
Сєнютич Еско, городничий володимирський 9.19,

9.20
Сєркизово, маєток у Луцькому повіті 7 
Сєркизовскоє болото 7
Сєлєцкий (Сєл^цкий) Фєдор Федорович, 

волинський зем’янин 9.4, 9.7, 9.12 
Сивко —► Кобакович 
Скварєцкиє пола старые 6.2 
Склєн 6.26
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СклєнскаА ЇАцковаА 6.26 
Склєнскиє,

-  земли 6.26
-  пола 6.26

СкорѴта Юлєхно з Молодштин, пан, підкоморій, 
войський любачевський 6.7, 6.8, 6.16-6.18 

СлинскаА граница 6.2 
Слинскиє пола 6.2
Словик Ждан, господарський дворянин 6.26 
Слонимский,

-  дєржавца 2.1
-  намєстник 6.1
-  повєт 9.1
-  староста 6.14, 6.15, 9.1 

Сл^ча, річка. 5.5
Смолєво, село в Луцькому повіті 9.1 
Сокольский ОЭстафей Васильєвич, князь, госпо

дарський дворянин 9.5
Соломирєцкий Василєй Иванович, князь, староста 

могілевський 9.25
Сопєга Йван (Ивашко), пан, маршалок і секретар 

канцелярії ВКЛ, намісник брацлавський 
і жижморський 5.7, 6.4, 6.18; воєвода 
вітебський 6.1 

Сосновский Л^ка 9.13 
Станислав —> Глєбович; Росєнский 
Станислав Бартошевичъ, пан 2.2 
Станислав Залєский —> Мєдвєд 
Станислав Петрович —► Анович 
Станислав СОльбрахтович —> Кгаштолт 
Станково, дворище у селі Хмілів Володимирського 

повіту 9.20
Степан, блудівський чоловік 6.26 
Степан К^наховичъ —> Г^ща 
Стецко, блудівський корчмар 6.26 
Стецко, блудівський чоловік 6.26 
Стецко —► Лещевич 
Стубла, річка 5.4 
Стоклишский дєржавца 6.6, 6.25 
Стоша Федор, писар канцелярії ВКЛ 6.18 
Стрятин, маєток у Луцькому повіті, 6.28 
Стыден, село Луцького повіту 4.1 
Стырские ловы 6.2
С^дивок (СѴдивой), пан троцький 3.1, 6.28 
С^домирский пан, 6.19, 6.21 
G?ck, маєток 5.8, 5.11 
СТховсь, село Луцького повіту 5.4 
С^шковский Валериан, князь, писар канцелярії 

ВКЛ, канонік віленський та жемайтійський
6.19, 6.20, 6.22, 6.27; плебан крожський та 
клецький 6.23, 6.24

Тацка, дочка Вазкгирда Михайла Павловича 9.7 
Тверской Михайло Борисович, великий князь 

9.14
Тернавка, селище у Кузминскій волості Креме

нецького повіту 9.19 
Терех, блудівський чоловік 6.26 
Терех —► Богданец 
Тереховичи, люди 5.10
Тєслйпов, маєток у Перемильському повіті 63-6.6 
ТєслйговскаА зємла 6.5, 6.6 
Тєслйговский ЇАн ЬАцкович, волинський зем’янин 

63-6.6
Тимофей Филипович —► Крошинский 
Тимошевское дворище 8.3-8.5 
Тихно —> Кесиль
Тихно Семенович —> Порванецкий 
Тихомль, селище у Кременецькому повіті 9.19 
Тиша —► Семенович
Товмач Костюшко, господарський дворянин, 6.14, 

6.15, 9.18
Томаш —> Нестолтович 
Tomko Сачкович —> Коиленский 
Торговица, село 6.1
Торкмышевич Федец, блудівський огородник 

6.26
Троки 2.3,
Трохим, блудівський огородник 6.26 
Троцкий,

-  воєвода 2.3, 3.1, 5.9, 5.10, 6.13, 9.11, 9.12, 
9.14

-  воеводич 9.12
-  городничий 5.3
-  пан 2.1, 3.1, 5.1, 5.10, 9.14 

Т^доров, маєток 5.12 
ТОїатовичи, татари 5.10 
ТѴлатовичов, дворище 5.10 
ТйіичовскаА граница 6.22 
Т^личовские пола старые 6.2
Ttfp Мартин, пан, писар віленського воєводи 6.7,

6.8, 6.19 
Т^рєє, поле 6.2
Т^риск, місто у Володимирському повіті 9.23,

9.24
ТОрья, річка 9.11
Трубки, село у Володимирському повіті 4.1 
Трыстен, село у Луцькому повіті 4.1 
Тышкевич Василєй, державця красносільський

9.22

Угриновский Матфей Миткович 6.3, 6.4, 6.6 
Угриновский Прокоп Матфєевич, волинський 

зем’янин 6.5, 6.6
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Уліана Юхновна—> Вазкгирд 
Упитский дєржавца 6.10, 6.14, 6.15, 6.25, 9.1 
Устыанцович Йван, блудівський чоловік 6.26 
Утянский намєстник 3.2
Уханский ІАкУб, князь, секретар та референдар 

Сигізмунда II Августа, 6.26 
Ушпольский дєржавца 9.1, 9.12

Фалєлєвич Василєй, пан, господарський дворя
нин, 6.7, 6.8

Фєдєц —> Климко; Мойсєєц; Торкмьішєвич 
Фєдка, княгиня, дружина Корецького Івана 

Івановича 5.8, 5.11 
Фєдка Ю?диновна —> Дривинскал 
Фєдко, пан, канцлер ВКЛ 5.4, 5.5 
Фєдко —» Ю?лнєв; Хомич 
Фєдко Ескович —> Елович
Фєдор —> Ворысцский; Гулевичъ; Мышка; 

Стоша
Фєдор Андрєєвич —> Санкг^шкович 
Фєдор Богдановичъ Мышка —> Холонєвский 
Фєдор Михайлович —> Вишнєвєцкий; Чорторы- 

ский
Фєдор Петрович —> (Юстрожєцкий
Фєдор Федорович —► Сєлєцкий; Чєтвєртєнский
Фєдор —> ЬАн^шєвич (Ан^шєвич)
Федора —> ЇАн^шєвича
Фєдоровал ІАн^шєвича Фєнна, дружина Федора 

ІАн^шєвича 6.18
Федорович Енко, вододимирський намісник та 

підстароста 6.9, 6.10, 9.13 
Фєдя, дружина волинського зем’янина Селецького 

Фєдка Федоровича 9.12 
Фєнна —► Фєдоровал ІАн^шєвича 
Фєнна Юрьевна —► КраєвскаА СємєноваА 
Фєтима —► Костюшкова 
Фрєдрих Глєбович —> Пронский 
Фєцович, блудівський чоловік 6.26

Харитонович Йван, пан, новгородський війт
5.12

Хвиль Гордєй, блудівський огородник 6.26 
Хмєлєв, село у Володимирському повіті 9.20 
Хидєрєвич (Юлєхно 3.2,
Хидєрєвич Романъ 3.2 
Хоболтов, маєток у Луцькому повіті 9.18 
Ходкєвич Алєксандр Иванович, пан, маршалок 

ВКЛ 6.1; воєводич троцький 9.23, 9.24 
Ходор —> Дих
Ходорович, слуга путний 5.10 
Холмский подкоморий 6.16

Холонєвский Андрей, пан, господарський дворя
нин 9.5

Холонєвский Богдан Мышчич, волинський 
зем’янин 3.2

Холонєвский Дмитр, пан 6.3 
Холонєвский Фєдор Богданович Мышка, 

господарський дворянин 6.7, 6.8 
Холопы, село у Луцькому повіті 5.5 
Хольїнєв, маєток у Луцькому повіті З 
Холюнєвєц, маєток у Перемильському повіті 3.1 
Хома, блудівський огородник 6.26 
Хома, блудівський чоловік 6.26 
Хомич, блудівський чоловік 6.26 
Хомич Фєдко, пан, крайчий ВКЛ 5.4 
Хрєбтович Богдан Мартинович, господарський 

дворянин 6.23-6.27 
Хрєбтович Василєй, пан 9.10 
Хрєбтович Мартин, пан жомойтський, конюший 

двірний ВКЛ 3.2, 6.23, 6.24, 6.25, 6.27 
Хрєнницкий Нємира Богданович, пан 6.16 
Христово нарожєнє 9.21 
ХАпєв, маєток у Перемильському повіті 3.1

Цєвєлицкиє пола 6 .2  
Церковь в Тєслйювє 6.5

Чарки, селище у Володимирському повіті 5.1 
Чар&совєц, дворище на р. Полонній в Луцькому 

повіті 5.4
Чєрнчич (Чєрничи), маєток у Луцькому повіті

6.17, 9.2-9.5, 9.7-9.9, 9.17 
Чєрторьіск, маєток на Волині 5 
Чєтвєртєнский Василий, князь 5.3 
Чєтвєртєнский Йван, князь 5.4, 5.5 
Чєтвєртєнский Фєдор Федорович, князь 5.3, 6.7,

6.8, 9.26
Чєхович Мартин Войтєхович, пан, господарський 

дворянин 6.21
Чичєрский дєржавца 9.1, 9.25 
Чоботар Малєй, блудівський огородник 6.26 
Чоботар Сєнко, блудівський огородник 6.26 
Чорторызская Михайлова Васильевича Маръя 

5.6
Чорторызский (Черторыский) Алєксандр Федоро

вич, князь 5, 5.1; старостич луцький 5.12 
Чорторызский (Черторыский) Йван Федорович, 

князь 5; староста луцький 5.3; старостич 
луцький 5.12

Чорторызский Фєдор Михайлович, князь 5.7-5.11; 
староста луцький 8.5
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Шань, володимирський митник 9.23 
Швитрикгайло (Швитригайло, Швытрикгайло) 

СОлькгирдович (Александр), великий князь 
литовський 5.4, 5.5, 6.26, 9.21, 9.23, 9.24 

Шельвовские пола старые 6.2 
Шиломановичи, татари 5.10 
Шиломановичов, дворище 5.10 
Шимко —> Мацкович 
Ширинда, кременецький зем’янин 9.19 
Шпановский СЭлехно Ленкович, пан 5.11

Юнец Васко, блудівський чоловік 6.26 
Юрей Семенович, князь 3.1 
Юрий —> Вербновский; Верпский 
Юрий Ивановичъ —> Ильиничъ 
Юрий Миколаевич —► Радивилович 
Юрковское дворище на Красном 6.17 
Юско, блудівський корчмар 6.26 
Юхно —> Ванкевич; Мосыревич 
Юхно Ивашкович —> ГАковицкий 
Юшко —> Литвин 
Юшко, писар канцелярії ВКЛ 9.21

ГАков Ивашкович —► ІАковицкий 
ГАковицкал Зофел Ванковна, дружина Угриновсь- 

кого Прокопа Матвійовича 6.5, 6.6 
ІАковицкий Банко, пан 6.5, 6.6, 6.9, 6.10, 9.13 
ІАковицкий Гаврило Ивашкович 9.3, 9.4 
ІАковицкий Грицко Ивашкович 9.4, 9.8 
ІАковицкий Пахно Ивашкович 9.4, 9.8

ІАковицкий Юхно Ивашкович 9.4, 9.9 
ІАковицкий ГАков (РАцко) Ивашкович 9.2, 9.4 
ІАкїб —► Уханский
ГАк^бович Михно, пан, господарський дворянин

6.7, 6.8
ГАн, князь, біскуп віленський 5.9, 9.25 
ГАн —> Загоровский; Кграбинский 
ГАн Миколаевич —► Волменский; Радивиловичь 
ГАн Юревич —► Глебович 
ГАн ГАнович —> Заберезенский 
ГАн ГАцкович —> Тесл^говский 
ГАнович Матей Войтеховичъ, пан, маршалок ВКЛ, 

воєвода вітебський, державця волковийський
6.2, 6.26, 9.1

ГАн^шева, пані, сестра Олехна Скорути з Моло- 
дятич 6.16

ГАнУшевич (Ан^шевич) Федор, маршалок 
Волинської землі, староста луцький 6.3, 6.5,
6.6, 6.17, 6.18

ГАн^шевича Федора, старостина володимирська
6.13

ГАн^шовский двор 6.14, 6.15 
ГАнчинский Андреіас, пан 6.9, 6.10 
ГАцко — Мельник; Попко 
ГАцковал —► СкленскаА 
ГАцкович Давыд, пан 6.11
Ак^ш, боярин пана Петра Михайловича з Чорної 

5.11
Анович Станислав Петрович, пан троцький, старо

ста гродненський, староста жемайтійський
2.1, 5.1, 5.10, 9.14
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advocatus 5.2 furtum 5.2
approbatio 5.2 
articuli 5.2 gaii 2.4

bona 2.4 
borrae 2.4

Capitaneus
-  Bielscensis 5.2

homicidium 5.2 
homines

-  daciarii 2.4
-  serviles 2.4
-  putne 2.4

-  Braslaviensis 2.4, 5.2
-  Grodensis 5.2
-  Luceoriensis 2.4, 5.2
-  Samogitiensis 5.2
-  Vinicensis 2.4 

capitanei 5.2

incolae 5.2
incursus Tatarorum 5.2 
indagines 2.4 
iudicium generale 5.2 
iudices 5.2

castellanus
-  Trocensis 5.2
-  Vilnensis 2.4, 5.2

iura
-  Lituanica 5.2
-  Rutenica 5.2

castellani 5.2 
castores 2.4 
cives 5.2 
clausulae 5.2

ius
-  Lituanicum et Rutenicum 5.2
-  Teutonicum Maideburiense 5.2

communitas 5.2 
conditio, -nes 5.2

litterae 2.4, 5.2

consuetudines 5.2 
consules 5.2 
curia 2.4

dapifer Braslaviensis 5.2 
datiae

-  frumentariae 2.4
-  grossorum 2.4
-  mellis 2.4
-  mardurum 2.4 

districtus 2.4

magister 5.2 
marschalcus 2.4, 5.2

-  Magni Ducatus Lituaniae 5.2
-  Volinensis 2.4 

mellificia 2.4 
mericae 2.4 
ministeriales 5.2 
modi 5.2 
molendina 2.4 
mutilatio membrorum 5.2

donatio 5.2
dziakły siliginis et avenae 2.4

nobilis 2.4 
notarius Ducatus 5.2

flumina 2.4 
fluvii 2.4

officiales 5.2
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palatinus Trocensis 5.2 
palatini 5.2 
paludes 2.4 
paszni 2.4 
prata 2.4
privilegium, -ia 2.4, 5.2 
propinqui 2.4 
pueri 2.4

roboratio 5.2 
rubeta 2.4

sanguis 5.2 
secretarius 2.4 
sententiae 5.2 
servitium, -ia 2.4, 5.2 
sigillum 2.4 
stagna 2.4 
stawisczi 2.4 
subiudices 5.2 
subpincema Ducatus 5.2 
successores 5.2

tenutarius Camenecensis 2.4 
terrae agricultoriae 2.4 
testes 5.2

Uxor 2.4

Vastatio Tatarorum 5.2 
venationes 2.4 
verba 5.2
vicethesaurarius 5.2 
villa 2.4

абапольньїє 6.2 
алиж 6.21, 6.22 
амєн 5.1
архиепископ 6.13
ачкольвєк, ачкольвє 6.7, 6.8, 6.14, 6.15, 6.25-

6.27

бачачи, бачєчи 6.1, 6.14, 6.15, 6.26, 8.5
бачность 2.1
бгги водными 9.21
бєзрАдством 5.1
белых 6.16
берег 6.2
березины 9.1, 9.26
берет 7, 9
бирал, бирали 7, 8.4

биривать 6.17 
биск^п

-  берестейский 6.26, 9.25
-  виленский 2.1, 3.1, 5.1, 5.9, 6.2, 6.26, 6.28,

9.25
-  жомоитский, жомойтский 6.2, 6.26
-  л^цкий 6.26, 9.25 

ближнем  ̂ 9.21
ближним, близким, ближних, близких 2.1, 3.1,

4.1, 5.4, 5.5, 5.11, 6.3, 6.21, 6.23, 6.28, 9.1, 
9.12, 9.13, 9.20

ближными 6.6
близкие, близки^, близкиє, ближние, близки, 

ближнии 2.1, 4.1, 5.12, 6.5-6.11, 6.13, 6.16,
6.20, 6.21, 6.23-6.25, 6.27, 9.1, 9.4-9.6, 9.8,
9.9, 9.12, 9.22, 9.25

близкою 9.12
близкость 3.2, 6.14, 6.15, 9.1, 9.12 
близкостью 6.7, 6.8
Божю милостью 2.2, 2.3, 3.1, 3.2, 5.6-5.10, 6.1,

6.2, 6.4, 6.6, 6.8, 6.10, 6.12, 6.15, 6.17, 6.18,
6.20, 6.22, 6.24-6.28, 7, 8.1-8.5, 9.1, 9.10, 9.11,
9.14-9.20, 9.23-9.26

болото
-  серкизовское 7

болоты, болотами 2.1, 2.3, 3.1, 5.4, 5.5, 5.8, 6.1, 
6.5-6.8, 8.2, 9.1, 9.6, 9.11, 9.14, 9.20, 9.21,
9.23, 9.24, 9.26
-  новый 9.6
-  стары 9.6

большей, болыиий 6.11, 6.14, 6.15, 6.26 
болыиих 5.1
бордзо с памети выходать 2 .1 , 
боры 2.1, 2.2, 3.2, 5.1, 5.4, 5.5, 5.8, 5.11, 6.1,

6.5, 6.6, 6.12, 6.16, 8.2, 9.1, 9.11, 9.14, 9.19,
9.21, 9.26

боАрин, боьарин 5.11, 6.26 
боіаринЯ 9.22 
бошринА 6.26 
бошры, боьаре 9.1

-  тамошними 9.1 
боех 6.22
брали 6.19
брат, брата, братЯ, брате, братом 2.1, 3.2, 5, 5.8,

6.18, 6.24, 6.25, 9.1, 9.8, 9.10, 9.14, 9.17, 9.19,
9.21, 9.25

брать, не брать 4.1, 6.23, 6.24, 7, 8.4, 9.11, 9.16 
братьА, братыа, братьи 5.8, 5.11, 5.12, 6.13, 8.1,

9.2, 9.3, 9.5, 9.7, 9.8, 9.9, 9.25 
братью, братю 9.2, 9.3, 9.1-9.9
б^дет, бодать 2.2, 2.3, 3.1, 3.2, 4.1, 5.1, 5.5, 5.7-5.9,

5.11, 5.12, 6.1-6.3, 6.5-6.20, 6.21, 6.23-6.25,
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6.27, 6.28, 8.2, 8.4, 9.1-9.5, 9.7-9.15, 9.17,
9.19-9.26

бѣдовать 6.14, 6.15 
бЪ?дованьем 9.1

-  дерева н ы м  6.13
-  мЪ?рованым 6.13

б у д о в а н е ,  б а л о в а н ь ю ,  б Ъ ? д о в а н А  5.12, 6.23, 6.24 
б Ъ? д Ъ? т ь ,  б Ъ? дЪ? т 5.12, 6.5, 6 .6 , 6.22, 8.4 
б Ъ ? д Ъ? ч и  5.10, 5.12, 6.2, 6.26

-  за живота своего 9.25
-  к н е м Ъ ?  2.1,

б Ъ ? д Ъ ? ч и е  ( б Ъ ? д Ъ ? ч и м )  п о  н е м  4.1, 5.7 
б Ъ ? д Ъ ? ч и м  ( б Ъ ? д Ъ ? щ и м )  н а  п о т о м  2.1-2.3, 3.1, 3.2, 4.1,

5.1, 5.11, 6.2-6.21, 6.25, 6.27, 8.2, 8.4, 9.1-9.3,
9.5, 9.7-9.15, 9.17, 9.19, 9.20, 9.22-9.26
-  потом 5.4, 5.5, 5.7-5.9, 6.1, 6.3, 6.5-6.7,

6.11, 6.19, 6.20, 6.23, 6.24, 6.27, 8.4, 9.1, 9.4, 
9.8-9.11, 9.15, 9.17, 9.19, 9.21-9.24

бывать 9.1 
быдло 6.26 
было 6.26, 8.5, 9.25
быть 5.1, 6.9-6.12, 6.19, 6.22-6.27, 8.2, 9.1, 9.13,

9.23-9.25
быхмо 6.22-6.24, 9.24

важить 6.26 
важность 6.26 
вбачивши 5.1, 9.25

-  заслуги 2.1, 
вглтнЪ?вши 9.10
вгода, вгодЪ?, вгоды, вгоде 6.8, 6.19, 6.22
вдавать 6.25, 6.27
вделать 2.1,
вделное 5.11
вдова 6.26
вдовъем стольцы 9.25
ведать, выдать 2.1-2.3, 3.1, 3.2, 5.1, 5.3-5.5, 

5.7-5.9, 5.11, 5.12, 6.1, 6.3, 6.5-6.21, 6.23-6.25,
6.27, 6.28, 8.2, 8.4, 9.1-9.15, 9.17, 9.19, 9.20,
9.22-9.26
-даєм  3.1, 4.1, 5.4 

вед омом 6.19
ведомость, ведомостью 5.1, 6.25, 6.27
вежа 6.18
везет 4.1
в е з Ъ ? т  6.26
век на веки 5.11
века, векЪ?, веков 5.1, 5.4, 5.7, 5.8, 5.11, 9.5 
веки вечные 5.12 
велебный 5.1
велеть 6.2, 6.8, 6.22, 6.26, 9.12 
великал 8.5

великаА княгиня литовскаА 6.20, 6.22, 6.25,
6.27
-  жомоитскаА 6.20, 6.22, 6.25, 6.27
-  и иных 6.20, 6.22, 6.25, 6.27
-  мазовецкая 6.20, 6.22, 6.25, 6.27
-  прЪ?скаА 6.20, 6.22, 6.25, 6.27
-  рЪ?скаА 6.20, 6.22, 6.25, 6.27 

великие 6.11, 6.22, 6.26, 9.1, 9.12
великий кназь , великого кн(я)з а  , великомъ? князю 

1, 2.1, 5.4, 6.5, 6.6, 6.23, 6.24, 6.26, 6.27, 9.1,
9.12, 9.14, 9.21, 9.23, 9.24 

великий кнАЗ литовский 2.1-2.3, 3.1, 3.2, 5.1, 
5.6-5.10, 6.1, 6.2, 6.4, 6.6, 6.8, 6.10, 6.12, 6.15,
6.17, 6.18, 6.24-6.26, 6.28, 7, 8.1-8.5, 9.1, 9.10,
9.11, 9.14-9.20, 9.23-9.26
-  жомоитский (жомойтский) 2.1-2.3, 3.1,

3.2, 5.1, 5.6-5.10, 6.1, 6.2, 6.4, 6.6, 6.8, 6.10,
6.12, 6.15, 6.18, 6.24-6.26, 6.28, 7, 8.1-8.5,
9.1, 9.10, 9.11, 9.14-9.20, 9.23-9.26

-  и иных 2.2, 2.3, 3.1, 5.6-5.10, 6.1, 6.2, 6.4,
6.6, 6.8, 6.10, 6.12, 6.15, 6.17, 6.18, 6.24-6.26,
6.28, 7, 8.1-8.5, 9.1, 9.10, 9.11, 9.14-9.20,
9.23- 9.26

-  и иных пан и дедич 2.1, 5.1
-  княжа (княже) прЪ?ское, прЪ?ский 2.1, 2.2, 3.2,

5.1, 5.6-5.10, 6.1, 6.2, 6.4, 6.5, 6.8, 6.10, 6.12,
6.15, 6.17, 6.18, 6.24-6.26, 6.28, 7, 8.1-8.5,
9.1, 9.10, 9.11, 9.14-9.20, 9.23-9.26

-  мазовецкий 5.8, 5.9, 6.2, 6.6, 6.8, 6.10, 6.12,
6.15, 6.24-6.26, 6.28, 7, 8.1, 9.1, 9.10, 9.11,
9.14- 9.16, 9.18, 9.23-9.26

-  рЪ?ский 2.1-2.3, 3.1, 3.2, 5.1, 5.6-5.10, 6.1,
6.2, 6.4, 6.6, 6.8, 6.10, 6.12, 6.15, 6.17, 6.18,
6.24- 6.26, 6.28, 7, 8.1-8.5, 9.1, 9.10, 9.11,
9.14— 9.20, 9.23-9.26 

великим 9.12
великое, великое, великой 6.5, 6.6, 6.14, 6.21,

9.11, 9.25
великое (великой, великага) кнагини (кнегини)

6.19, 6.21, 6.23-6.26, 7, 9.12 
великомъ? 9.12 
великЪ?ю 5.12, 6.15, 9.25
вельможным паном, вельможные панове 1, 9.12 
вельможномъ? панЪ? 9.12 
вено, вена, вене (вен'к) 6.18, 9.25 
веновать 9.25
вернЪ?ю, верною, верные, верное, верных 2.3, 3.2,

4.1, 5.1, 5.4, 6.17, 6.20, 6.25, 6.27, 8.4, 9.14,
9.17, 9.23, 9.24 

верхъ? мененые 5.10
верхъ? писаной (писаных, писаным, писанаА, 

писаное, писаные) 5.12, 6.3, 6.9, 6.10, 6.21,
9.2, 9.3, 9.5, 9.9, 9.11, 9.19, 9.22
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вєра 6.23-6.25
вєсполок, восполок 6.14, 6.15, 6.21, 9.25 
вести 6.22 
вечистое 9.12 
вечистой 9.1
вечне 2.1, 3.1, 4.1, 5.1, 5.3, 5.4, 5.7, 5.9, 5.11,

5.12, 6.3, 6.5-6.9, 6.13-6.15, 6.19, 6.23-6.25,
9.1, 9.6, 9.12, 9.22, 9.26 

вєчное 6.23, 6.24
-  молчане, молчание 6.14, 6.15, 6.26, 9.1
-  право 3.2, 4.1, 5.1, 5.8, 8.2 

вечной 2.1
-  речи памАтной 2.1,

вечность, вечно, вечностью, вечности, на вечность 
2.1-2.3, 3.2, 5.1, 5.5, 5.5, 5.8, 5.11, 5.12, 6.1-6.8,
6.10, 6.11-6.13, 6.15-6.18, 6.20-6.28, 8.2, 8.4,
8.5, 9.1-9.11, 9.13-9.17, 9.19-9.26 

вечный 9.12
вечными

-  границами 6.2 
вживани, вживаньи 6.5, 6.6
вживать 5.1, 5.12, 6.5-6.8, 6.10, 6.11, 6.19-6.22,

6.25, 6.27, 9.1, 9.5, 9.6, 9.8, 9.11, 9.13, 9.25 
вжитки 9.5, 9.22, 9.26
вжиточномЪ? 2.1-2.3, 6.1, 6.3, 6.7, 6.8, 6.10-6.12,

6.15-6.18, 6.23-6.25, 6.27, 8.2, 8.4, 9.1, 9.5,
9.6, 9.8, 9.10, 9.11, 9.13-9.15, 9.17, 9.19, 9.20,
9.22-9.26

ВЗГЛАД 5.1
вземши, взтвши 6.1, 9.19 
взнавши 6.25 
взрЪ?шить 6.16 
взычить 6.20, 6.25, 6.27
в з а т ь  (взшть) 3.2, 6.3, 6.11, 6.14, 6.15, 6.20-6.22,

6.26, 9.10, 9.12, 9.25
-  кЪ? рЪ?кам своим 5.12
-  с собою 6.2 

в зА тк ом  9.22 
ВЗАТЬА в небо 6.22
видєть, видети, видеть 3.1, 4.1, 5.3-5.5, 5.12, 

6.14, 6.15, 6.19, 6.22-6.28, 9.2-9.4, 9.7-9.9,
9.12, 9.25

виж, вижа 6.26, 9.12 
винными 9.12
вины 5.11, 5.12, 6.5, 6.6, 6.16 
вичом 6.14
вказывать 3.2, 5.8, 6.1, 6.12, 6.17, 6.18, 6.26, 8.5,

9.1, 9.10, 9.11, 9.14, 9.17, 9.19 
вкладать 9.12
владыка, владыки

-  берестейский, берестейского 6.9, 6.10, 9.2,
9.3, 9.9, 9.13

-  володимерский, володимерского 6.9, 6.10,
9.2, 9.3, 9.9, 9.13

-  лЪ?цкий, лЪ?цкого 5.3-5.5, 6.3, 6.16, 6.18
-  сострозский 5.3, 6.16 

владыцы 4.1
властного 6.19
властное, влостное 6.5-6.8, 6.22, 6.26, 9.10 
властность, влостность 2.1, 6.5, 6.6, 6.11, 6.19,

6.20, 6.23-6.25, 6.27, 7, 9.1-9.4, 9.7, 9.9,
9.12, 9.25 

влить 6.20, 6.22 
вложить 6.22, 9.12 
вмешкать 5.1 
вмова 9.12 
вмоцншть 9.12 
внєсєна 9.25 
воды 6.11
водле 6.4, 6.10, 6.14, 6.15, 6.20, 6.21, 6.23, 6.24,

6.26, 6.27, 9.1, 9.4, 9.15 
водлЪ?г 6.2, 6.10, 6.15, 6.18, 6.26, 9.25 
воевать 9.11
воєвода, воеводы, воеводе

-  виленский 1, 2.1, 3.1, 3.2, 4.1, 5.1, 5.9, 5.10,
6.28, 9.11, 9.16, 9.25, 9.26

-  витебский, витебского 6.1, 6.2, 6.26, 9.1
-  киевский 2, 2.2
-  новгородский 2.1, 3.1, 5.1, 5.9, 9.25
-  полоцкий 5.1, 5.10, 6.26, 9.1
-  троцкий, троцкого, троцком  ̂ 2.1, 2.3, 3.1,

5.1, 5.9, 5.10, 6.13, 9.11, 9.12, 9.14
воеводич троцкий 9.23, 9.24 
воєводина вилєнскаА  (воєводинаА  вилєнскаА)

2.2
воз, воза 4.1, 5, 7

-  кЪ?пецкого 9.16 
-накладного 9.11

возок, возка 6.26
возы, возов 6.26, 9.11, 9.18
возрыт 5.4, 5.5
во има Боже станьсА, 2.1,
война 6.18
войский

-  берестейский 6.7, 6.8, 6.19
-  любачевский 6.16 

войтовством, войтовства 9.1
-  литовижским 5.1
-  перемильского, перемильским 9.1, 9.26 

войтовство 5.1
войт

-  места Новгородского 5.12 
вол 6.26, 9.11
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волєн 2.1-2.3, 5.1, 5.5, 6.1, 6.3, 6.10, 6.12, 6.13,
6.16-6.18, 6.25, 8.2, 8.4, 9.2, 9.3, 9.5-9.10,
9.13-9.15, 9.17, 9.20, 9.22-9.24 

волею 6.14, 6.15, 6.19, 6.25, 6.27, 9.12 
воли 5.3, 5.8, 6.14, 6.15, 6.21, 6.23, 6.24, 9.1,

9.12
-  господарское 9.18

волна, вольна 6.18, 6.21, 6.23, 9.25 
воловщина 4.1 
волока 9.23, 9.24 
волость 9.25
вольно, вольни, вольны, волны 4.1, 5.8, 5.12,

6.5-6.8, 6.10, 6.11, 6.15, 6.24, 9.11, 9.26 
вольность 9.25 
вола 6.26, 9.25 
вперед 6.20 
вписать 6.8, 7, 8, 9.25 
впоминать 6.9, 6.10, 6.21, 6.26
врочища, врочищом 6.2, 6.26 ___.
вртд 6.26
вртдник, вртдника 6.26
вртдников, врадников, вршдником 6.15, 6.19

-  дворных (дворным) 6.19, 6.22
-  господарским 9.12 

всказать 6.6
вслышить 2.1, 4.1, 5.1, 5.5, 5.7, 5.8, 6.1, 6.11,

9.19
вступать, вст^патисА, встоювать 5.7, 5.8, 5.11, 6.7,

6.8, 6.13, 6.16, 6.20, 6.21, 6.23-6.27, 9.1-9.4,
9.8, 9.9, 9.12, 9.22, 9.25

всгаким, всгакими 6.26, 9.12, 9.23, 9.24
всшкие, всгаких 6.21, 6.26, 9.1, 9.25
всгакое 9.12
втек 9.12
втекли 6.22
второк 5.1
втратить 2.1
втыск 6.22
вход, входы 5.8, 6.1, 6.5, 6.6, 6.26, 8.4, 8.5, 9.10
ВХОТАТЬ, ВСХОТАТЬ, всхоч^ть, не ВХОТАТЬ 5.10,

5.12, 6.1
вчинить 2.2, 2.3, 5.3, 5.9, 5.12, 6.1-6.3, 6.6-6.8,

6.10-6.16, 6.19-6.25, 6.27, 8.1-8.5, 9.1 -9.17,
9.19, 9.20, 9.22, 9.25, 9.26 

вчинки 5.1
въезд, въездом 6.22-6.25, 6.27
выведане 6.22
выделить 9.4
выеждчать 6.22
выезд 8.5
выездить 6.25-6.27
выехать 6.2

вызволить 9.12 
вызнавать 6.7, 6.25, 6.27

-  листом моим 6.23, 6.24, 9.1, 9.9
-  листом нашим 6.5, 6.6, 6.8, 9.6
-  сами на себе 5.3, 5.11, 5.12, 6.3, 6.9, 6.10,

6.13, 6.19, 6.21, 9.4, 9.5, 9.7, 9.8, 9.13
выймовать 9.1
выйм^ючи, не выйм^ючи 2.1, 6.5, 6.6, 6.11 
выкипать 5.12, 6.3 
выкипать 5.3, 5.12, 9.6 
вылучать, выл^чать 9.25
вымелки, вымелками, вымелках 2.1, 2.2, 5.1, 5.8,

6.1, 6.5-6.10, 6.12, 6.16, 6.21, 6.23-6.25, 6.27,
8.2, 8.4, 9.1-9.4, 9.7, 9.9-9.11, 9.13, 9.14, 9.17,
9.19, 9.20, 9.22, 9.26 

вымененый 9.17
выменАть, не выменАть 3.1, 4.1, 6.18, 9.17 
вымова 9.12 
высображать 9.25
выписать 5.1, 5.3, 5.12, 6.2, 6.6, 6.10, 6.15,

6.23-6.27, 9.1, 9.11, 9.19, 9.25 
выправлшють, выправлшти 6.18 
вырекать 6.5-6.8, 6.14, 6.15, 6.23, 6.24 
выреченье, выреченьА 9.12 
вырозйѵіеть 6.22, 6.26, 9.12 
вырок 6.26

-  господарский 9.12 
высадить 6.19 
выслать 6.22, 6.26 
высланые 6.26
выслуга, высл^М 6.25, 6.27, 8, 9.25
выслужить 6.24, 9.1, 9.25
выслать 2.2, 6.4, 6.6, 6.12, 6.24-6.26, 9.1, 9.12,

9.19, 9.25 
высокое

-  добродейство 6.21
-  рады 2.1, 

выст^п 3.2 
выступить 6.26, 9.12 
выст\?пный 9.12 
вышей 9.25

-  менеными, мененого, мененые, мененыи, 
менованой, мен^ной, менен^ю, мененым, 
мененаА, мененое, менованые 5.1, 6.5-6.8,
6.12-6.15, 6.20, 6.23-6.27, 9.1, 9.25

-  сописано 6.23, 6.24, 9.1
-  писаный, писаное (писаное), писаных, писа

ными, писаный, писаной, писаные, писанью
5.3, 6.1, 6.4-6.8, 6.16-6.18, 6.21, 6.28, 8.4,
9.6, 9.10, 9.12-9.15, 9.23, 9.24

-  речеными 5.8
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Г а и ,  ra sx , г а є м ,  г а й  2.1-2.3, 3.1, 3.2, 5.1, 5.4, 5.5,
5.8, 5.12, 6.1, 6.5-6.12, 6.16, 6.21, 6.23-6,28,
8.2, 8.4, 8.5, 9.1-9.3, 9.5-9.10, 9.13, 9.14, 9.17,
9.19, 9.20-9.24, 9.26

гетман, гетманѣ, гетмана 5.1, 5.10, 8.1, 8.3, 8.4,
9.11, 9.14, 9.26
-  вышего Великого кнАзетва 9.1
-  навышший 2.1, 5.9, 9.1, 9.17, 9.18 

год 5.1, 9.16
годить 9.12 
годных 6.24, 6.25 
головы 6.26 
головьажен 5 
гонить, не гонить 4.1 
гоны, гонех

-  бобровыми (бобровых) 2.1-2.3, 3.1, 3.2,
4.1, 5.4, 5.5, 5.8, 5.11, 6.1, 6.5, 6.6, 6.12,
6.16, 6.21, 6.28, 8.2, 9.1, 9.10, 9.11, 9.13,
9.17, 9.19, 9.23, 9.24, 9.26 

гораздо 6.22
горелка 6.26 
горла своего 2.1, 5.1 
город 5.11

-  зб^довати 9.26
городище, городищом 6.5, 6.6, 9.26 
городничий, городничом^

-  володимерскомѴ, володимерский 9.19,
9.20

-  луцкий 2.3
-  троцкий 5.3 

горщки, горщк  ̂ 5 
господар 1
господар, господарѣ, господарю, господарем

-  его милость, его милостью 6.16, 9.12
-  король его милость 6.2, 6.5-6.8, 9.12,

9.25
-  королю его милости 5.11, 6.5, 6.9, 6.10,

9.4, 9.13
господарынА, господарыни

-  королеваА (королевое) ее милость (милости)
6.19, 6.21, 6.23

-  нашое королевое 9.12
господин, господинѣ, господина 5.3, 5.12, 6.3,

6.9, 6.10
-  оотец 9.9, 9.13
-  сотій? нашому сотец наш 6.13, 9.2, 9.3 

гостинные 6.26
гостинец 7 
готовых 6.21, 9.25 
грабеж 6.11, 6.22, 8.5, 9.12 
грань 6.26 
границ

-  звечистых 6.22
границах, границы 2.2, 2.3, 5.1, 5.8, 6.1, 6.2,

6.5-6.12, 6.16, 6.22, 6.24-6.26, 8.2, 8.4, 9.1,
9.5, 9.6, 9.10-9.12, 9.14, 9.15, 9.17, 9.19, 9.20,
9.22, 9.26

границы, граници, границѣ
-  Ватинское 6.22
-  Загоровской 6.2
-  Линевское 6.22
-  Слинск^ю 6.2
-  ТОїичовскоє 6.22 

гребля 6.17, 7, 9.11
грош, гроша, гроши, грошей 4.1, 5, 5.3, 5.8, 5.11,

5.12, 6.5, 6.11, 6.13, 6.16, 6.26, 7, 9.4, 9.12,
9.16, 9.25
-  литовских 6.3, 6.7, 6.8
-  литовское личбы 5.12, 6.9, 6.10, 6.16, 

9.2-9.5, 9.8, 9.9, 9.13
-  литовское монеты 6.5-6.10, 6.12-6.15,

6.19-6.21, 6.26, 9.1, 9.6, 9.7, 9.12, 9.15,
9.22, 9.25

-  монеты Великого КНАЗСТВа Литовского
6.11, 6.23, 6.25

-  монеты И личбы Великого КНАЗСТВа Литов
ского 6.24, 6.25, 6.27, 9.4

-  ческое монеты 9.10
-  широкое личбы 9.10

Давать, не давать 4.1, 6.26 
давний собычай 7 
давными 6.21 
давных часов 5.10, 7 
давность 2.1
давать, не давать 4.1, 5.1, 5.4, 5.5, 6.2, 6.5-6.8,

6.10, 6.13-6.15, 6.17, 6.19, 6.20, 6.21, 6.23,
6.24, 6.25, 6.27, 6.28, 7, 8.1, 8.5, 9.4, 9.5, 9.11,
9.13, 9.15, 9.17, 9.19, 9.23-9.26
-  третюю часть имєна 5.3, 5.8 

далей 6.28, 8.5
дан, данный, дана 3.1, 5.12, 6.5, 6.20 
данина, данині, даниною 3.2, 5.8, 6.1, 6.2, 8.5,

9.1, 9.17 
данники 9.1
данми, даньми, датах 2.2, 2.3, 4.1, 5.4, 5.5

-  бобровыми 2.1, 3.2, 5.1, 5.8, 6.5, 6.6, 6.12,
8.2, 9.1, 9.10

-  грошовыми (грошовых) 2.1, 3.2, 5.1, 5.8,
6.5, 6.6, 6.11, 6.12, 6.21, 6.23-6.25, 6.27, 8.2, 
8.4, 9.1, 9.10, 9.13, 9.14, 9.19, 9.26

-  житными (житних) 2.1, 6.21
-  к^ничными 2.1, 3.2, 5.1, 5.8, 6.5, 6.6, 6.12,

8.2, 8.4, 9.1, 9.10, 9.19
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-  медовыми (медовых) 2.1, 3.2, 5.1, 5.8,
6.5, 6.6, 6.11, 6.12, 6.21, 8.2, 8.4, 9.1, 9.10,
9.19, 9.26

-  совсюных, швсюными 6.21, 9.13 
даное, данного 6.6, 6.19, 6.23, 6.24 
данный, данных 9.1, 9.2 
дарованую, дарованью 5.8, 6.20, 6.21 
даровать 2.1, 2.2, 6.5, 6.6, 6.11, 6.13, 6.20, 6.21,

6.25, 6.27, 9.1, 9.25, 9.26 
даровным 5.3 
даром 6.21
дать 5.1, 6.1, 6.14, 6.15, 6.20, 6.22, 6.25, 6.26, 6.28,

8.3, 9.1, 9.4, 9.12, 9.18, 9.21, 9.25
-  дворище, дворища 5.4, 5.10, 6.17, 8.3-8.5
-  имєньа, имене 3.1, 5.4
-  манастыр наш ПересопницУ 5.7
-  манастыр Пречистое Богоматери на 

Пересопницы 5.6
-  манастыр светого Николы 5.4
-  местечко 9.26
-  место 5.1
-  наш лист 6.8, 6.10, 6.15, 6.19, 8.5, 9.10,

9.11, 9.14, 9.16, 9.17, 9.23, 9.24
-  по дУши 9.25
-  пораді 6.15
-  село, села 4.1, 5.4, 5.5, 6.1, 8.1, 8.2, 9.23,

9.24
двор 2.1, 5.12, 6.5, 6.6, 6.14-6.17, 6.22, 9.1-9.4,

9.6, 9.7, 9.9, 9.11, 9.13
-  заменити (замюнити) 2.1
-  к своемУ пожиточному собернУти, к своемУ 

лепшомУ и вжиточномУ собернУти 6.13, 
6.15

-  комУ хотьачи сотдати 6.13
-  кУпленый 9.1
-  мой 6.11
-  наш 2.1
-  сотдати 2.1, 6.15
-  продати 2.1, 6.13, 6.15
-  свой 6.13
-  тамошний 6.7, 6.8, 6.23-6.25, 6.27 

двора 6.26, 9.1
-  Деречинского 9.1

дворище, дворища, дворищо, дворищ, дворищи
5.4, 5.10, 6.17, 6.26, 8.1-8.5, 9.6, 9.8, 9.17,
9.20, 9.23, 9.24
-  заборольских 8.5
-  заменити 9.20
-  к своемУ вжиточномУ и лепшомУ собернУти

9.20
-  к церкви записати 9.20
-  сотдати 9.20

-  прибавити 9.20
-  продати 9.20
-  пУстые 5.12, 9.5
-  розширити 9.20
-  татарских 5.10

дворенин, дворенинУ, дворенина, дворанин, 
дворлнин, дворюнин, дворюнина, дворяни
ном 9.12
-  господарского, господарский, господар- 

ским 6.14, 6.15, 6.19, 6.23, 6.24, 9.2, 9.3, 
9.9, 9.12

-  королю его милости 6.23, 6.25, 6.27
-  нашомУ, наш, нашого 5.6, 6.24-6.26, 9.14,

9.18
дворец 6.28, 9.1 
дворюне (дворАне, дворане)

-  наши 9.16, 9.26, 6.1, 6.6
-  господарские 6.7, 6.8, 9.6, 9.25
-  господарю королю его милости 6.21, 9.5 

дєд 9.11
дедизна, дедина 5.3, 9.6, 9.11, 9.13 
дедич 2.1, 5.1, 6.5, 6.6, 6.11 
дедичнаА 6.23, 6.24 
дедицтво, дедицство 6.5-6.8 
дела людские 2.1 
дело 9.1-9.3, 9.7, 9.9, 9.13 
дельница 3.2
дельчие, дельчих 9.1, 9.4, 9.25 
ден

-  ПеренесенА мощем светого Николы 5.1
-  светого Николы 5.1
-  Рожества Пречистое 5.9 

дерево на бУдованА 6.23, 6.24 
дерево бортное 5.11, 6.5, 6.6, 9.6 
дереваным 6.13
державца, державцы, державцою

-  белицкий, белицкого 5.9, 9.1
-  бириштанского 6.14, 6.15, 9.1
-  веленский 6.19
-  великийский 9.17
-  волковыйский, волковыйского 6.2, 6.26,

9.1
-  ворюнскомУ 9.12
-  галичанский 7
-  довкговский 5.9
-  дорсУнишского (дорсУнисского) 6.14, 6.15,

9.1
-  дУбицкомУ 9.12
-  ейшискомУ, ейшишским 9.12, 9.22, 9.25
-  зельвенского 6.14, 6.15, 9.1
-  каменецкий 9.17
-  коневскомУ 9.12
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-  кормАловский, кормьаловского 6.6, 6.25,
6.27

-  красносельский, красносельскомъ? 6.13, 
7, 9.22

-  кревскомЪ?, кревский 6.5-6.8, 9.8
-  лидский, лидского 5.9, 9.1
-  медницкомЪ?, медницкий 6.5-6.8, 6.11,

6.12, 9.8
-  мерецкий 5.9
-  пеншнского, пентнскомЪ? 9.1, 9.12
-  пропойского, пропойский 9.1, 9.25
-  радЪ?нского, радЪ?нскомЪ? 9.1, 9.12
-  слонимский 2.1
-  стоклиский, стоклишский, стоклишского

6.6, 6.25, 6.27
-  Ъ?питский, Ъ?питского 6.10, 6.14, 6.15, 6.25,

6.27, 9.1
-  Ъ?шполского, Ъ?шпольскомЪ? 9.1, 9.12
-  чечерского, чечерский 9.1, 9.25 

держане, держанье 6.5, 6.23, 6.24
держано, держаны, держани, держаний 9.11,

9.26
-  было, были, быти 2.1, 5.10, 6.2, 6.5, 6.6,

6.26, 8.1, 8.4, 9.13, 9.26
-  на нас 5.1, 6.1

держаньи, держанью 6.7, 6.8, 6.22 
держать 2.2, 5.5, 5.9, 5.11, 5.12, 6.3, 6.5-6.11,

6.14-6.16, 6.18-6.28, 8.4, 9.1, 9.4-9.6, 9.8,
9.10- 9.14, 9.16, 9.19, 9.23-9.26 

держачого 9.4
держить, держит 3.2, 6.2, 6.4, 6.23, 6.24, 6.26, 8.5,

9.12, 9.19, 9.23, 9.24
дети, детей 2.1, 5.7, 5.11, 5.12, 6.5-6.12, 6.14-

6.16, 6.19, 6.23-6.25, 6.27, 9.1, 9.4-9.6, 9.8,
9.11- 9.14, 9.19, 9.22, 9.25

дєтам, детем, детям, деттм 2.1-2.3, 3.1, 3.2, 4.1,
5.1, 5.3, 5.4, 5.5, 5.8, 5.9, 5.11, 6.1-6.4, 6.6-6.12,
6.14, 6.15, 6.17, 6.18, 6.20, 6.23-6.25, 6.27,
6.28, 8.2, 8.4, 9.1-9.3, 9.5-9.11, 9.13, 9.15,
9.17, 9.19-9.26

детьми, детми 5.8, 5.11, 6.5, 6.6, 6.10, 6.11,
6.13-6.16, 6.23, 6.24, 9.5, 9.7, 9.12, 9.13 

дєать 5.1, 6.11, 6.22, 8.5 
дєшлоса 1
добре 6.5, 6.9, 6.10, 6.13, 6.19, 6.21-6.24, 6.26, 

9.4-9.7, 9.12, 9.13, 9.25
добровольно (добровольне), доброй воли, добро

вольный 5.10, 6.1, 6.5, 6.6, 6.14, 6.15, 6.19,
8.5, 9.2-9.4, 9.7, 9.9, 9.12, 9.22 

доброго 6.23, 6.24, 6.26, 9.1 
добродейство 5.12, 6.14, 6.15, 6.21 
добром 9.1

добромъ? 4.1, 5.4, 5.5, 5.12, 6.3, 6.9, 6.10, 6.13,
6.28, 9.4-9.6, 9.21 

доведавши 6.22 
довод 9.12 
доводить 9.12 
додаст 9.6
дозволенье 9.1, 9.6, 9.7, 9.11, 9.25 
дозволить 5.1, 5.9, 6.24, 7, 8.5, 9.1, 9.10, 9.16,

9.18
докончаны 5.1 
долги 9.25
долго 3.2, 6.11, 6.14,* 6.15, 9.5, 9.12, 9.14, 9.22
долины 6.2
дом 6.14, 6.15, 6.18
допирать 6.22
допЪ?стить 3.2
дорадивши 9.21
дорога 6.2, 6.17

-  великая (великой) 6.2, 9.18 
дорогъ?

-  Бориню 6.2 
досмотревши 9.19 
достала, достало 9.1, 9.2 
достаточное 9.12
достаточнЪ?ю, достатЪ?чнЪ?ю 6.22, 6.26 
достаточные, достаточный 6.7, 6.8, 6.26 
досыть, досыт 6.1, 9.12 
дотол 9.25
дотычет 6.5, 6.6, 6.10, 6.23, 6.24, 6.26, 9.12,

9.25
доходы 2.3, 4.1, 5.1, 5.8, 5.11, 6.1, 6.5-6.8, 6.11,

6.12, 6.23-6.27, 9.1, 9.10, 9.12, 9.14, 9.15, 9.20,
9.21, 9.25, 9.26
-  войтовскими 5.1

дочка, дочки 2, 6.5, 6.6, 6.16, 9.4, 9.7, 9.10, 9.25 
дошла 6.5, 6.7, 6.8, 6.14, 6.15, 6.23, 6.24, 9.1,

9.12
д о ш л и  6.14, 6.15 
д р о б и н а  9.11 
д р о б н о г о  6.26 
д р о в а  6.23, 6.24, 8.4 
д р Ъ ? г и м  6.26 
д р Ъ ? г Ъ ? ю  3.2, 6 .6  

д Ъ ? б и н а  9.1, 9.26 
д Ъ ? б н и к и  2.1 
д Ъ ? б р о в Ъ ? ,  д о б р о в у

-  СвинЪ?скЪ?ю 6.2, 6.23-6.25, 6.27 
дЪ?бровы, дЪ?бровами, дЪ?бровах 2.2, 2.3, 3.1, 3.2,

4.1, 5.1, 5.4, 5.5, 5.8, 5.11, 5.12, 6.1, 6.3-6.10,
6.12, 6.16, 6.19, 6.22, 6.26, 6.28, 8.2, 9.1-9.3,
9.5-9.11, 9.13-9.15, 9.19, 9.21-9.24, 9.26

дЪ?бы 6.22
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д^ша 9.11 
дтдко 9.19 
дшдковшина 9.19 
Д А К Л О ,  дьаклы

-  ржаными 5.8, 6.5, 6.6, 6.11, 6.12, 9.1, 9.10,
9.19

-  с о в с а н ы м и  (совсшными) 5.8, 6.5, 6.6, 6.11,
6.12, 9.1, 9.10, 9.19

Єднане, єднане, єднаньє 6.19, 9.1, 9.12, 9.19
єд^ть 6.26
єждтчи 7
єздом 9.12
єздгать 9.11, 9.16
єз 5.8
єрємтньї 9.1 
єхать 7, 9.12

Ж а д а т ь  5.9 
ж а д н а А  6.22
жадного 6.5, 6.6, 6.24, 8.5, 9.2, 9.3, 9.7, 9.9
жадное 9.12
жадной 6.24
жадном, жадномъ? 9.12
жадным 9.4
жадными 9.12
жадных 6.23, 6.24, 6.26, 9.12 
жалоба 9.12 
жаловали 9.23, 9.24
жаловать, не жаловать 2.1, 6.22, 6.26, 9.4 
жалуючи 6.2
жедане, жедане, жеданье 5.9, 6.14, 6.15, 6.23, 6.25,

8.1, 8.3-8.5, 9.25
жедать 6.22, 6.24, 6.25, 8.1, 8.3, 8.4, 9.18 
жона, жоне, жоне, жоны, жоною, жон$ 2.1-2.3,

3.1, 3.2, 4.1, 5.1, 5.8, 5.11, 5.12, 6.1, 6.2, 6.4,
6.6-6.10, 6.12-6.20, 6.23-6.25, 6.27, 6.28, 8.2,
9.1, 9.4, 9.10-9.15, 9.17, 9.19-9.21, 9.23-9.26 

женет 6.26
жеребцы 9.25
живота, животе 5.7, 5.8, 5.12, 6.7, 6.8, 6.14, 6.15,

6.18-6.22, 9.25 
жид, жщр? 6.26, 9.23, 9.24 
жидове

-  л^цкии (лУцкие) 6.23-6.25, 6.27 
жить 5.3
жоднои 6.26

З а б и т ь  д о  с м е р т и  3.2 
з а б р а т ь  6.26 
з а б р а н е  6.22, 6.26 
з а в е д а т ь  6.2

заведене, заводене 6.26 
заведеного 8.5 
завел 6.25-6.27 
завести 6.22
завжды 2.1, 6.11, 6.20, 7, 9.1, 9.16
заводить 6.19, 6.26
заводѣ 6.26, 8.5
заводцей 9.4
завожене 6.26
загамовать 9.12
задавать 6.14, 6.15
задержать 9.12
зайшестье 9.1
заклад, заклады 6.5, 6.6, 6.9, 6.10, 6.14, 6.15,

9.12
закопать 6.26
заменить (замшнить) 2.3, 5.1, 5.4, 5.5, 6.7, 6.8,

6.10, 6.11, 6.15, 6.16, 6.18, 6.23, 6.24, 9.5, 9.11,
9.13-9.15, 9.20, 9.22-9.24, 9.26 

замок 1, 5.9, 5.10, 6.1, 6.2, 6.16-6.18, 9.1, 9.25
-  господарский 5.12
-  зб^довати 2.1,
-  робити, робить 1, 6, 7 

зам\Ьк пойти 9.25
записать 2.1, 5.3, 5.8, 5.12, 6.5, 6.6, 6.11, 6.18,

6.20-6.25, 6.27, 9.1, 9.8, 9.11, 9.20, 9.22,
9.25
-  на вечность 2.2, 6.20
-  вечне, вечно, вечным 2.1, 3.1, 6.21
-  несотменным даром 6.21
-  непорушно 3.1 

записано 6.22, 9.25 
записаное, записаною 5.3, 6.21 
записанье, записаньга 5.12, 9.25 
записаные 6.9, 6.10, 6.21
заплата, заплате, заплатѣ 5.1, 6.7. 6.8, 6.14, 6.15,

6.26, 9.12, 9.22
заплатить 5.12, 6.5, 6.6, 6.9, 6.10, 6.16, 6.21, 6.25,

6.27, 9.12, 9.13, 9.22 
запродать 5.3 
зап^сты 6.23-6.25, 6.27
заросли 6.12, 6.17, 6.21, 8.4, 9.17, 9.19
зарока 6.6, 9.12, 9.13, 9.22
заслуги 6.25, 6.27
заслйговать 5.1
застава 5.3, 6.9, 6.10, 9.6
заставить 5.12, 6.9, 6.10, 6.26, 9.12, 9.13, 9.22
заставные 9.13
засыпать 7
заховать 6.7, 6.8, 6.20, 6.21, 6.25-6.27, 9.25,

9.26
заховывать 2.1, 6.22
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зачєпки 6.11 
зачим 9.1
зашстьє, захштьє 6.11, 6.19, 6.22 
збожє, збожє 5.12, 6.26 
з б у в а т ь  9.26 
звада 8.5
звєдєньїй 6.23, 6.24 
звєдоми 6.26, 9.8 
звєка 5.5, 9.21 
зверх^ вьіписаноє 9.21 
ЗВЄЧИСТ08, ЗВ8ЧИСТЫИ 5, 6.2, 6.19 
звєчноє 9 
звлаща 6.15 
звод 6.26 
звьішєй 6.26 
згода 9.1, 9.12 
згодивши 6.19, 6.22, 9.19 
здавна 2.2, 2.3, 5.1, 5.4, 5.5, 5.8, 5.11, 6.1, 6.5,

6.7, 6.8, 6.10, 6.12, 6.13, 6.15-6.17, 6.19, 6.22,
6.23, 6.24, 6.28, 9.1, 9.6, 9.10, 9.12, 9.17, 9.20,
9.21, 9.26

здать 6.7, 6.8, 6.22-6.24, 9.12 
здєйшнєго 6.26 
ЗД8СШ 6.19 
38МЛ8НЫХ 9.1
зємли, зємлю, зємль 4.1, 5.8, 5.10, 5.12, 6.1, 6.2,

6.5, 6.6, 6.11, 6.13, 6.19, 6.22, 6.26, 9.10, 9.23,
9.24, 9.26
-  блѣдовские 6.25-6.27
-  засєАноє 5.12
-  костєльньїх 9.1
-  Порванєцкои 9.6
-  свинѣскими 6.25, 6.27
-  СКЛ8НСКОЄ 6.26
-  ьаловѣю 5.12

зємлами, зємлшми (зємлєю, зємлшх), 6.1, 6.5-6.8,
6.18, 6.19, 9.2-9.5, 9.7, 9.9, 9.15, 9.25
-  бортными (бортных) 2.1-2.3, 3.1, 3.2, 4.1,

5.1, 5.4, 5.5, 5.7, 5.8, 6.1, 6.11, 6.12, 6.16,
6.21, 6.28, 8.2, 9.1-9.3, 9.7-9.10, 9.11, 9.13,
9.14, 9.19-9.24, 9.26

-  дворными 2.1
-  людскими 6.23-6.25, 6.27
-  манастырскими 9.26
-  мєстскими 9.1, 9.26
-  copsMbix 6.21
-  пашными (пашнею, пашных) 2.1-2.3, 3.2,

5.1, 5.7, 5.8, 5.11, 5.12, 6.1, 6.9, 6:10-6.12,
6.16, 8.2, 8.4, 9.1-9.3, 9.7-9.11, 9.13, 9.14,
9.17, 9.19, 9.20, 9.22-9.24, 9.26

-  полазными (полезными) 2.3
-  пѣстовскими 8.2

-  церковными 9.1, 9.26
ЗЄМАНИН (ЗСМАНИНѢ, ЗЄМАН, ЗЄМАНЬІ, ЗЄМАНОМ)

-  володимерских 6.2
-  волынский (волынскому, ВОЛЫНСКИМИ, во- 

лы нских, волынским) 3.2, 5.8, 6.5, 6.6,
8.1-8.4, 9.10-9.12, 9.14, 9.24

-  волынских белопольских 9.10
-  лѣцкий 6.4

ЗЄМАНИН, ЗеМАНИНа, земенин, земшнин, земенина, 
земганином
-  володимерского 9.10
-  волынского, волынский 9.17, 9.23
-  земли Волынское 6.5-6.8, 6.10, 8.5, 9.15
-  кремшнецким 9.19
-  наш 9.15 

земьане, земшны 6.22
-  земли Волынское 9.12
-  л Ѣдкими 9.19 

земАнка 6.22
-  з е м л и  В о л ы н с к о е  6.20, 6.22 

з е р е м А н ы ,  з е р е м е н ы  5.4, 5.5, 5.11, 9.23, 9.24,
9.26

зечливе 9.12
зима 6.26
зимного 6.26
злаща 6.14
зложеный 6.22, 9.12
зложить 6.19, 6.22, 6.26, 6.27
змешать 6.25
змовить 6.14, 6.15
змова 6.14, 6.15
знаємость 2.1
знайти 6.13, 6.26, 9.12, 9.19
знаменитѣю 4.1, 5.4, 5.5
знищенье 9.12
знать 5.12
золото 9.25
золотых черленых 9.12
зоставен 6.26
зоставить 6.5-6.8, 6.10, 6.11, 6.22, 6.24-6.27, 9.1,

9.13, 9.25
зостали 6.24, 9.11, 9.12 
зостало 9.1, 9.25 
зошли 6.27 
зрѣшить 9.13
зѢпольнаА, зѣполна 6.14, 9.25 
зѣпольного 9.12 
зѣпольнѣю 9.12 
зать , зтть 6.23, 6.24

И г ѣ м е н  9.26
идеть 6.2, 6.17, 6.26, 8.5
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идУ?ть 6.26, 9.17 
идУ?чий 9.1
ИМ8Н8М

-  королєвоє ЄЄ МИЛОСТИ 6.26 
именовать 9.26
имєньє, имєнє (имєнє), ИМЄНЬА, имєна (ьімєна), 

ьімєньи, имєньга, имєнью 1, 2, 2.2, 4.1, 5, 5.3,
5.8, 5.11, 5.12, 6, 6.2-6.8, 6.10, 6.16, 6.18-6.28, 
7, 8, 9, 9.6, 9.10, 9.11-9.15, 9.18, 9.21
-  властноє (влостноє) 2.2, 5.11, 6.8, 6.11, 

9.22
-  з селищами 6.5, 6.6
-  королА єго милости 6.2
-  купленого 9.19
-  матєризноє, матєризном 9.8, 9.25
-  сотчизноє (оотчизного), сотчизньїє 2.2, 5.8,

5.11, 6.3, 6.4, 6.9, 6.10-6.12, 6.20, 9.15,
9.19, 9.25

-  половицы 3.2 ___„
-  с церковью 6.5

ИМЄНЬЄ, ИМЄНА, ИМЄНАХ, имєню, имєнє
-  вєрхУ? писанаА, вышей писаное 3.1, 3.2
-  даровати 6.11
-  держати 5.9
-  замєнити 4.1, 6.11, 6.12, 9.22
-  записати 9.22
-  к своєму вжиточномУ? собєрнУ?ти (к своєму? 

лєпшомУ? пожиточному? (вжиточномУ?) 
собєрнУ?ти) 2.2, 5.8, 6.3, 6.11, 6.12, 9.22

-  на новом корени посадити 3.1, 5.4, 5.5
-  на церковь записати 6.11
-  сотдати 4.1, 6.3, 6.11, 6.12, 9.22
-  сосадити 9.22
-  сосадити людми 2.2, 6.11
-  подавши сотдати 4.1
-  полєпшивати, полєпшати 3.1, 5.4, 5.5
-  прибавити 2.2, 5.8, 6.12
-  продати 4.1, 6.3, 6.11, 6.12, 9.22
-  променити 6.3
-  розширити, розширивати 2.2, 3.1, 5.8,

6.12, 9.22
-  слєдУ? не гонити 4.1
-  ширити 5.4, 5.5 

имУ?ть 5.1
има, имьа, ймьа 3.2, 6.1, 6 .4-6 .8 , 6.11, 6.12, 

6.16-6.18, 6.23-6.28, 8.1-8.5, 9.10, 9.11, 9.14,
9.15, 9.17-9.20, 9.22-9.26
-  Боже 5.1 

инакшим 6.22 
иначєй 9.12
инший, иншиє 6.20-6.26, 7, 9.1, 9.12 
иные 6.23, 9.1, 9.14, 9.23, 9.24

иньшоє 9.12 
искати 6.16

Ймєньє —> имєньє 
ймьа —> имьа

К а ж д ы й ,  к о ж д ы й ,  к о ж д о м У ?  5.1, 5.3, 5.5, 5.12, 6.3,
6.9, 6.10, 6.13, 6.23, 6.28, 9.4-9.6, 9.12, 9.16,
9.18, 9.21

казать, не казать 2.1-2.3, 3.2, 5.1, 5.4, 5.5, 5.7-5.9,
6.1, 6.6, 6.8, 6.10, 6.12, 6.14, 6.15, 6.17-6.20,
6.22-6.27, 8.2-8.4, 9.1, 9.4, 9.10, 9.11, 9.14,
9.15, 9.17, 9.19-9.21, 9.24-9.26 

казшть 9.16 
каноник

-  вилєнский 6.19, 6.20, 6.22-6.24
-  жомойтский 6.19, 6.20, 6.23, 6.24 

канцелшрыи, канцєльарєи, 1, 6.22
-  господарское 6.19

канцлер, канцлир 2.1, 3.2, 5.10, 9.11, 9.16, 9.25
-  Великого кнАзства 5.9
-  наш 5.1, 5.4, 5.9

канцлер Великого кнАЗьства Литовского 1 
каплан 9.26
капщизна 6.26, 9.1, 9.26 
кгвалт 6.22

-  домовый 9.12 
кгвалтовнє 9.12
к г р У ? н т ,  к г р У ? н т У ?  6.22, 6.26, 9.1 
к и р  (k ir ios) 5.12, 6.13 
к л е и н о т ы  9.25
ключник вилєнский (ключникУ? вилєнскомУ?) 6.13,

9.12
ключ ЛУ?цкий 8.1 
книга 1
к н я г и н а , княгини, 5.1, 5.3, 5.6-5.9, 5.11, 6.11,

9.1- 9.10, 9.22, 9.25 
княжна, княжнє 9.25
кнАЗ, кназь , кназю , княза (князю) 2.1, 3.1, 3.2, 4, 

5, 5.1, 5.3-5.12, 6.1-6.17, 6.23, 6.24, 6.26, 6.28,
8.1- 8.5, 9, 9.1-9.14, 9.16-9.18, 9.20-9.26
-  великий 4.1, 5.5
-  єго милость 9.22
-  нашого вєрного 5.4, 5.5 

КНАЗИ, КНАЗМИ 4.1, 6.18
-  нашими 3.1, 5.4, 9.21
-  вельможные, вельможные 6.5, 6.6 

козы 6.26
колач 6.26 
коли нєбУ?д 6.16 
колода мєдУ? 6.28 
колодєз 5.1
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кольвєк, кольвє 6.5, 6.6, 6.12, 6.16, 6.23, 9.1 
кольє 8.4 
колька 9.4, 9.18
комисары, комисарєй, комисарєм, комисарє 6.22, 

6.25-6.27 
комАга, к о м а г и  5 
конєц 6.22, 9.12

-  слышный 6.22
кони, коньми, конем, КОН8Й, КОНА , конєх 6.26, 

7, 9.16, 9.25 
кончаютьсА 5.1 
кончити 9.12 
конюхи 2.1, 
конюший дворный 3.2
копы грошей, копах грошей (коп грошей, копами 

грошей) 5.3, 5.8, 5.11, 5.12, 6.3, 6.5-6.16,
6.18-6.27, 9.1-9.10, 9.12, 9.13, 9.15, 9.22,
9.25

копею 9.1 
копцы 6.26
корени 4.1, 6.5, 6.6, 6.28, 9.21 
королєваА, королевой, королєвоє

-  польскаА 6.20, 6.22, 6.25, 6.27
-  єй (єє) милости 6.21-6.27, 7 

королевская милость 6.20
король (корол), королА (королю), королю, королем  

1, 2.1, 6.23, 6.27, 9.1
-  польский 2.1, 2.2, 3.1, 3.2, 5.1, 5.6-5.9,

6.1, 6.4, 6.6, 6.8, 6.10, 6.12, 6.15, 6.17, 6.18, 
6.24-6.26, 6.28, 7, 8.1-8.5, 9.1, 9.10, 9.11,
9.14-9.20, 9.23-9.26

-  его милости (милость, милостью) 5.1, 5.8,
6.14, 6.15, 6.17, 6.20-6.25, 6.27, 9.1, 9.10,
9.12, 9.17, 9.19, 9.23, 9.24

корчмы 5.1, 5.9, 6.23-6.25, 6.27, 9.1, 9.16, 9.26 
корчмиты 6.26, 9.16 
косить 6.23, 6.24 
костел, костелѣ

-  збЪ?довати 9.26
-  римскою законѣ 9.26
-  римскомъ 9.1 

которое-кольве 6.23, 6.24 
которого-кольвек 6.26 
которою 9.4, 9.13
которые-кольвек (которые-кольве) 9.12, 9.17 
которых-кольве 6.25, 6.27, 9.1 
которым-кольвек (кольвє) именем 2.1, 2.2, 3.2,

5.1, 5.8, 8.2, 9.10, 9.14, 9.23-9.26 
крайчий, крайчого, крайчомЪ? 5.4

-  господарю королю его милости 9.12 
кремюнчане 9.19
кривда, кривды 6.11, 6.22, 6.26, 9.1, 9.25

криница, криницами, крыницами, криницы 2.3,
3.1, 4.1, 5.4, 5.5, 5.8, 6.2, 6.23-6.25, 6.27, 6.28,
9.1, 9.10, 9.11, 9.20, 9.21, 9.26 

крот 6.26
кЪ?пец места Виленского 6.13 
купивши 6.26
купить 6.4-6.8, 6.12-6.15, 6.17, 6.23-6.25, 6.27,

9.10, 9.11, 9.23, 9.24
-  на вечность 6.4, 9.4

копленое 5.8, 6.4, 6.6, 6.8, 6.24, 9.1, 9.15, 9.19 
кЪ?плю, кЪ?пли, кЪ?плю, куплею 5.8, 5.11, 6.5-6.10,

6.12, 6.13, 6.15, 6.17, 6.24, 6.25, 6.27, 9.4, 9.10,
9.11, 9.15, 9.19, 9.22-9.24 

кЪ?пцы 9.16, 9.18
-  князские 7
-  наши 7
-  панские 7

Лантвойт
-  лѴцкий 6.26 

ласкавое 9.12
ласка 5.3, 5.12, 6.14, 6.15, 6.21

-  Божья 5.1
-  моя 9.25
-  панская 9.19
-  своя 6.23-6.25, 6.27, 9.25

ласка наша, ласки нашои, ласки нашое, ласкою 
нашою, 2.1-2.3, 3.2, 4.1, 5.7-5.10, 6.1, 6.2,
6.6, 6.8, 6.10, 6.12, 6.15, 6.17, 6.18, 6.20, 6.22,
6.27, 8.2-8.4, 9.1, 9.10, 9.14, 9.16-9.18, 9.20,
9.23, 9.24, 9.26

лепшемѴ, летномъ?, лєпшоє (летное, лепшеи), 
лепшЪ?ю, лепшого 2.1, 2.3, 5.3-5.5, 5.8, 5.12,
6.1, 6.5-6.8, 6.10-6.18, 6.21, 6.23-6.25, 6.27,
8.2, 8.4, 9.1-9.15, 9.17, 9.19-9.26

лес, лесы, лесех 2.1-2.3, 3.1, 3.2, 4.1, 5.1, 5.4, 5.5,
5.8, 5.11, 6.1, 6.2, 6.5-6.8, 6.12, 6.16, 6.21,
6.28, 8.2, 9.1-9.3, 9.7, 9.9, 9.10, 9.11, 9.13,
9.14, 9.19, 9.21, 9.23, 9.24, 9.26

лет 9.4, 9.11 
летнего 6.26
леч 6.14, 6.15, 6.22-6.27, 9.1, 9.12 
лист

-  великого КНАЗА 6.26
-  ЗеМЮНИНЪ? ВОЛЫНСКОМЪ? 8.1
-  королєвоє ее милости 6.25

лист, листов, листа 6.7, 6.8, 6.22, 6.23, 7, 8.5, 9.3,
9.5, 9.12, 9.17
-  выреченьА 9.12
-  господарский потверженый 6.13
-  граничный 6.2
-  дали 2.2
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-  данині 6.17
-  дарованьА 6.20
-  дозволенье, дозволений, дозволенью 9.10,

9.11, 9.16, 9.19
-  до старосты 5.6
-  закладный 9.12
-  записный 5.8, 6.8, 6.10, 6.15, 6.19, 9.25
-  звлащоный 6.13
-  змовный 6.14, 6.15
-  к^пчий (купчих) 5, 5.8, 6.4-6.6, 6.9, 6.10,

6.13-6.15, 6.17, 6.25, 6.27, 9.1, 9.4, 9.10,
9.11, 9.15, 9.19

-  меновных, меновны, меновный, меновного 
5, 6.19, 9.1, 9.17

-  модностью 2.1
-  на дворища 8.3
-  на дозволенье 5.9
-  на записанье третєє части именьш 5.12
-  на именА, именье 5, 5.3, 5.4, 6.9
-  на именье материзное 9.8
-  на село 5.4, 8.1
-  на манастыр Пересопниц^ 5.7
-  на манастыр Пречистое Богоматери на Пе- 

ресопницы 5.6
-  на манастыр светого Николы 5.4
-  на мыто 9.18
-  на половицѣ сотчизны 9.6
-  на продажѣ имєньа 6.5
-  на проданье 9.4
-  на сйѵД? пенязей 6.21
-  на третюю часть именей 6.21
-  на часть материзною 9.7
-  сособливый 6.26
-  под печатью 6.2
-  потверженый 9.10
-  продажи 9.5
-  продажи (продажи) имєньа (именью) 5.11,

6.11, 9.22
-  продажи части материзное 9.9
-  продажный 6.5-6.8, 6.16, 6.23, 6.25, 6.27,

9.13
-  продажный имєньа и селища 6.3
-  проданьА 9.2
-  проданьА дворО 6.13, 6 .14
-  справил 9.1
-  сОдовый 6.26, 9.19
-  твердости, твердостей 5.1, 6.5, 6.6 

лист-данина, лист-данинО, листы-данинО, листов-
данины 9.14, 9.16, 9.19 

листе 6.8, 9.25
-  господарском 7
-  записном 9.25

-  меновном 9.1 
листом 6.7, 6.17, 6.23, 9.10

-  господарским 9.12
-  моим 5.3, 5.12, 6.2, 6.3, 6.7, 6.9-6.11,

6.14-6.16, 6.24, 9.1-9.3, 9.8, 9.25
-  нашим 2.2, 2.3, 3.1, 3.2, 4.1, 5.1, 5.4, 5.5,

5.7-5.9, 5.11, 6.1, 6.2, 6.4-6.6, 6.8, 6.10,
6.12, 6.13, 6.15, 6.17-6.21, 6.22, 6.24-6.28,
8.2, 8.4, 9.1, 9.4, 9.5, 9.7, 9.10-9.15, 9.17,
9.19-9.26

-  сОдовым 6.25, 6.27 
листО 4.1, 5.3, 6.8, 6.27

-  господарского 6.2
-  записного 6.10
-  к н я з а  8.5, 9.1
-  моемО 6.23
-  потверженого 9.19
-  продажного 6.6, 6.14, 6.15
-  тєпєрєшнєго 9.12

листы 1, 2.1, 6.7, 9.4, 9.11, 9.19, 9.23
-  господарскими, господарские 6.7, 6.8,

9.12
-  господарю нашого милостивого 9.1
-  записныи 6.20, 6.22
-  иншыи, иныние 6.5, 6.6
-  клал 9.23, 9.24
-  комисейныи (комисейные) 6.19, 6.22
-  к^пчие 9.10
-  позовними 9.12
-  покладал 5, 8
-  потребные 9.12
-  предков 9.23, 9.24
-  продажные 6.25
-  садовыми, садовый 6.25, 6.27, 9.12
-  твердости 6.8, 9.4 

личба 9.10
личить 6.21, 9.25
ловы, ловех 2.3, 3.1, 4.1, 5.4, 5.5, 6.23, 6.24, 6.28,

9.11, 9.14, 9.23, 9.24, 9.26
-  володимерскии 6.2
-  господарские 6.2
-  зверинными (зверынных) 2.1, 2.2, 5.1,

5.8, 6.1, 6.5, 6.6, 6.9, 6.10, 6.12, 6.16, 6.21,
6.23-6.25, 6.27, 8.2, 9.1-9.4, 9.7-9.10, 9.13,
9.17, 9.19, 9.22

-  Л^цкого повет  ̂ 6.2
-  пташими (пташих) 2.1, 2.2, 5.1, 5.8, 6.1,

6.5, 6.6, 6.9, 6.10, 6.12, 6.16, 6.21, 6.23-6.25,
6.27, 8.2, 8.4, 9.1-9.4, 9.7-9.10, 9.13, 9.17,
9.19, 9.22

-  рыбными 9.1
-  Стырские 6.2

151



R O D Y K L Ė

ловищи 2.3, 4.1, 5.4, 5.5, 9.1, 9.11, 9.21, 9.23, 
9.24
-  звєринньїми 9.14, 9.26
-  пташими 9.14, 9.26
-  рыбными 9.26 

лозы 9.1, 9.26
лУги 4.1, 9.26 
лУки 9.1, 9.26 
любость 6.14, 6.15 
людєм 6.22, 8.5

-  следУ не брати 4.1
люди, людей 5.10, 5.12, 6.5, 6.6, 6.12, 6.21, 6.23,

6.24, 6.26, 6.27, 8.5, 9.7, 9.12, 9.17
-  добрые (добрых) 5.11, 6.2, 6.8, 6.10, 6.12,

9.1, 9.15, 9.24, 9.25
-  КНАЗСКИЄ 6.26
-  мудрих 2.1
-  панские 6.26 

люди 5.12
-  блУдовские 6.26
-  жаловали 9.23
-  на сыром корени осадити (садити) 6.5,

6.6, 9.26
-  наши свинУшане 6.1
-  садит 6.25, 6.27
-  садити 5.1
-  таглы 6.1
-  осаживавши 5.12
-  осажоныи 9.1

люд ми 3.2, 6.7-6.11, 6.16-6.19, 6.22, 8.2-8.4,
9 .1-9.4, 9.7-9.11, 9.13, 9.14, 9.17, 9.20,
9.22-9.24, 9.26
-  данными 2.1, 5.8, 9.19
-  манастырскими, манастыра 5.1, 5.7, 5.8
-  нашими 8.5
-  осадити 6.11, 8.2, 9.3-9.7, 9.9, 9.11, 9.19
-  осаживает прихожими 6.1
-  осажоными 9.1
-  оседлыми 9.5, 9.6
-  отчизными 9.5, 9.6
-  потными 2.2, 5.8, 9.25
-  садити 8.4
-  свинскими 6.25, 6.27
-  служебными 9.25
- таглыми (тюглыми) 2.1, 2.2, 5.8, 6.1, 6.5, 6.6,

6.11, 6.12, 6.23-6.25, 6.27, 9.1, 9.19, 9.25
-  церковными 9.1 

людские 5.1
лютовть, не лютовать 2.1, 9.12 
лады , ладищ и  2.1, 5.1, 9.14

М а е т ,  м а е т ь  2.2, 3.2, 5.1, 5.3, 5.7-5.12, 6.5, 6.6,
6.8-6.15, 6.16, 6.18, 6.19, 6.22, 6.24—6.27, 8.2,
8.4, 9.1-9.7, 9.9, 9.10, 9.12-9.15, 9.18, 9.19,
9.22, 9.25, 9.26

малжонка, малжонце, малжонкУ 2, 6.20, 6.22,
6.25, 6.27 

малы 5, 9.11
манастыр 5.4, 5.6, 5.8, 9.1

-  законУ греческою 9.26
-  наш (свой) ПересопницУ 5.7, 5.8
-  святого Ивана КУщника 9.1
-  святого Николы 5.1
-  с селы и людми манастырскими 5.1 

маршалок, маршалка, маршалкУ 2, 2.1, 2.2, 5.8,
5.11, 6.1, 6.2, 6.4, 6.6, 6.8, 6.10, 6.12, 6.14,
6.15, 6.18, 6.24-6.26, 8.4, 9.1-9.3, 9.10, 9.13,
9.14, 9.16-9.19, 9.26
-  Волынское земли 2.1, 5.1, 5.6, 5.10, 6.3, 6.5,

6.6, 6.14, 6.15, 8.1, 8.3, 9.2, 9.3, 9.5, 9.6, 9.8,
9.9, 9.11, 9.13, 9.14, 9.17, 9.18, 9.26

-  господарський, господарскомУ 9, 9.1, 9.2,
9.4, 9.6, 9.7, 9.9

-  господарА королю его милости 9.1, 9.3,
9.5, 9.8

-  дворный, дворного 2.1, 3.2, 5.1, 5.7, 5.9,
5.10, 6.4, 9.1, 9.11, 9.23, 9.24

-  земский, земскомУ 2.1, 2.3, 3.1, 5.4, 5.5,
5.9, 6.28, 9.12, 9.21

-  канцелярии королевое 5.7
-  наш, нашомУ 6.2, 6.26, 9.1 

маршалковое
-  нашое 6.18 

матери 9.25
материзна, материзнУю, материзны, материзнУ 9.2,

9.3, 9.7, 9.9, 9.22
матка, матце, матки 9.22, 5.7, 5.8, 5.11, 5.12,

6.13
мать, не мать 6.23, 6.24, 9.5, 9.8
мають, не мають 2.1, 5.1, 5.10, 5.12, 6.1, 6.2,

6.5, 6.6, 6.8, 6.11, 6.13, 6.16, 6.17, 6.20, 6.22,
8.1, 8.3-8.5, 9.1, 9.8, 9.10-9.13, 9.17, 9.19,
9.22, 9.25 

мевать 6.1 
мед 6.28 
межа 6.26
межи 6.16, 6.17, 6.19
меть, мел, мела, мело, мели 2.2, 2.3, 5.1, 5.7,

5.9, 5.11, 5.12, 6.1, 6.6-6.8, 6.11, 6.13-6.15,
6.19, 6.20, 6.22-6.25, 6.27, 7, 8.1, 8.2, 8.5, 9.1,
9.4-9.6, 9.10-9.12, 9.16, 9.17, 9.22, 9.24-9.26
-  вход 8.5
-  торг 2.1
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мєна, мены, М8Н̂  6.8, 6.19, 6.22, 9.1, 9.17 
мєнєньї 2.2, 3.2, 5.1, 5.8, 6.5, 6.6, 6.9-6.12, 6.23-

6.25, 6.27, 8.2, 9.1, 9.10, 9.14, 9.23, 9.24 
мєнить 9.12 
мєновать 6.26, 9.1 
мєновитє 6.2, 6.7, 6.8. 6.26 
менует 6.7, 6.8, 6.26 
мєсто 6.13-6.15, 6.17, 9.1

-  нашо 5.1, 9.23, 9.24
-  садити 9.26 

мєстєчко 9.25 
мєстскими 9.1
мєстцо 6.2, 6.22-6.27, 9.12
мєшканьє 9.1
мєщаньї 9.18
милосєрдА 6.21
милостивый 6.26
Милостью Божю 4.1, 5.4, 5.5, 9.21
минулого 6.22
митрополит

-  галицкий 5.12, 6.13
-  и всєа (всєш) Ptoi 5.12, 6.13
-  києвский 5.12, 6.13 

млынищи 9.19
млыны, млины, мльїнах, мльїнєх 2.1-2.3, 3.2, 5.1,

5.4, 5.5, 5.8, 5.12, 6.1, 6.5-6.10, 6.12, 6.16, 6.18,
6.21, 6.23-6.25, 6.27, 8.2, 8.4, 9.1-9.4, 9.7-9.11,
9.13, 9.14, 9.17, 9.19, 9.20-9.24, 9.26
-  направовати 9.5 

многиє 9.12
многих 6.22 
много 6.26 
многокрот 6.14, 6.15 
мовєна 6.22
мовить 5.11, 5.12, 6.5, 6.6, 6.21, 6.22, 6.24-6.26,

9.12
могли 6.25, 6.27, 9.25
могУт 2.1, 2.2, 5.1, 6.5, 6.6, 6.9-6.12, 6.23-6.25,

6.27, 8.2, 9.1, 9.10, 9.12, 9.14, 9.23, 9.24 
можєть 6.28, 9.21
молчанє, молчание 6.14, 6.15, 9.1, 9.12 
мост

-  ооправовати 9.16
-  робить 6, 7
-  справ&оть 9.16 

мостовоє, мостового 9.16
модно, моцнє 6.9, 6.10, 6.14, 6.15, 9.4
мод, моды 5.8, 6.2, 6.5-6.8, 6.14, 6.15, 6.23-6.27,

9.1, 9.12, 9.25
м&к, м&ка, м&ком, м&кЪ? 6.14, 6.15, 6.18, 6.19-6.22,

9.1, 9.7, 9.13, 9.22, 9.25 
м^рованым, м^роваными 6.13, 6.18

м^сшть 9.16  
м^твища, м^твищах 5.12
М Ы Т Н И К

-  володимєрский 9 .23, 9 .24
мыто, мыты, мытом, мыта 1, 2 .1 , 2 .2 , 3 .1 , 3.2,

4 .1 , 5, 5.4, 5.5, 6 .17 , 6 .26 , 6 .28 , 7, 8, 9, 9.11,
9 .23, 9 .24
-  бєр^т, нє бер^т 1, 5
-  брати 9.18
-  єстли з горщ ки -  с таковоє комаги по 

горщк^ 5
-  єстли з ры бою  комАга -  по троє рыб малых 

с комаги 5
-  ЄСТЛИ З СОЛЮ -  ПО ПАТДЄСКІТ головш жєн  

СОЛИ С КОМАГИ 5
-  звєчистоє 5
-  кгрошовыми, грошовыми 9.1, 9 .26
-  КОЛОБОРОТНЫМИ 9.14
-  на ставу по полгрош у 6
-  сот воза грош 4.1
-  сот воза накладного по два гроши 5
-  ( О Т  комаги по оосми грош ей 5
-  солкшьіми 9.1, 9 .26
-  стародавноє 6.26
-  старыми 9.1, 9 .26
-  частых 1

Набытый, набьітоє, набытую 6.15, 6 .25 , 9 .4  
навєзати грош ом 9.12
навєки 2 .1 -2 .3 , 6 .5 -6 .8 , 6 .13, 6 .16, 6 .19, 6 .22, 6 .2 5 -

6 .27, 9 .1 -9 .1 0 , 9 .12 , 9 .13 , 9 .15 , 9 .22 , 9.25  
на вєр^ впамштовавши 2.1 
на вєчньїє часы 6 .5 -6 .1 1 , 6 .14 , 6 .15 , 6 .1 9 -6 .2 6 ,

9 .1 -9 .5 , 9 .7 , 9 .9 , 9 .13 , 9 .22  
навозєх 5.12  
навчили 6.14  
нагорожаючи 9.25  
наєзд, наєзд^ 9.12
названы 2.1 , 2 .2 , 3.2, 5 .1 , 5.8, 6 .5 , 6.6, 6 .9 -6 .1 2 ,

6 .2 3 -6 .2 5 , 6 .2 7 , 8 .2 , 9 .1 , 9 .1 0 , 9 .1 4 , 9 .2 3 -
9.25

наклад 5.12, 9 .16
накладать 9.16
накладное 5, 5.1, 9 .14
накладные, накладными 6.26
наклады 2.1 , 5.1, 6 .19 , 7, 9 .1 , 9 .12 , 9 .16
надеж ности 9.1
налезка 9.12
н ал еп ей  2 .1 - 2 .3 ,  5 .1 , 5 .8 , 6 .1 , 6 .3 , 6 .5 - 6 .8 ,

6 .1 0 -6 .1 2 , 6 .1 5 -6 .1 8 , 6 .2 3 -6 .2 5 , 6 .27, 8.2, 8.4,
9.1, 9 .2 , 9 .5 -9 .1 1 , 9 .1 3 -9 .1 5 , 9 .17 , 9 .19 , 9 .20,
9 .2 2 -9 .2 6

153



R O D Y K L Ė

наложить 2.1, 5.12, 6.19, 9.25 
наложоного 9.18 
намєстник (намєстникЯ)

-  бельский 5.7
-  брАСлавский 5.7
-  василишский 9.20
-  вилєнский 8.4
-  витебский 3.1
-  волковыйский 9.14
-  володимєрский, володимгрскомгё 6.2, 6.9, 

6.10
-  городєнский 3.1
-  довкговский 2.1, 2.2, 6.1
-  єйшиский 6.18
-  жижморский 2.2, 5.7
-  жолдовский 3.2
-  ж^ковский 5.11
-  заборольский 5.11
-  ковенский 6.21
-  К038ЛИШСК0ІѴЙ? 6.13
-  мєрєцкий 2.2, 3.2, 9.23, 9.24
-  мозырский 2.2
-  оострозскому (сострозскомЪ?) 6.13
-  пєрєвальский 2.1, 6.17, 8.4
-  слонимский 6.1
-  ^питский, впитском  ̂ 3.2, 6.13
-  ^тенский 9.23, 9.24 

намовеный, намовєн 6.23, 6.24, 9.1 
намовить 9.12
намова 6.5, 6.6, 9.2, 9.3, 9.7, 9.9, 9.12, 9.22
напєрвєй 6.2
напєрєд 6.25, 6.27, 9.25
напєрєд рєчоном^ (рєчєном^) 5.4, 5.5
написан, написаны 1, 4, 5, 6
наполнить 6.26
наполы 9.10
на поль 9.1
на потом 5.1, 6.23, 6.24
на потомные часы 6.6, 6.21, 6.25-6.27, 9.1, 9.12 
направ t o  7 
напрєд 9.21 
напротив 6.26
напротивъ 2.1, 6.1, 6.14, 6.19, 6.22, 9.12, 9.25
нарушить 6.14, 6.15, 6.22
наследки 5.1, 6.1, 9.2-9.4, 9.7, 9.9, 9.11, 9.13,

9.14
-  єго 6.18, 9.13
-  наши 2.1, 3.2, 5.1, 9.14, 9.23, 9.24 

на&са 6.26
-  господарская 9.12 

навчить 6.15 
натснєйший 6.23, 6.24

нєбєзпєчность 7 
нє бєрєт 8
нєбожчик, нєбожчика, нєбожчик^ 2.2, 6.7, 6.8,

6.14, 6.15, 6.18, 6.23-6.25, 9.4, 9.8, 9.10,
9.22, 9.25

нєбожчица, нєбожчицьі 2.2, 6.16, 6.18
HS брать 6.25, 6.27
нє 6to4H 6.23, 6.24, 9.1, 9.4
нє была 6.14, 6.15
нє было 9.1
нє вернули 9.12
нє взр^шивать 6.19
невинне 6.19
нєволна чєлядь 2.1
нєвставично сть 5.1
нє вступать 9.12
нє вьєждчать 9.12
нє выискивать 9.4
нє выйм^ючи 6.23-6.25, 6.27, 9.1
нє вьімєнать 6.28
нє выступать 6.26
нє выстѴп^ючи 9.12
нє гамуючи 5.10
нє держать 9.12
нєдєлт 6.22
нєдоискать 6.13
нє заводить 6.26
нє задавать 9.12
незгода 6.11, 9.1, 9.12
нє знайдєн 6.13
нє знать 6.26
нє зостав^ючи ( ни зостав^ючи) 6.21, 6.23, 9.1 
никоторые (нєкоторьіє), нєкоторьіх 6.2, 6.6, 6.8,

6.22, 6.25, 6.27, 7, 9.12, 9.15, 9.25 
нельзя, нєльзє 6.14, 6.15, 6.22-6.24 
нє лютуючи 5.1
нє маєм, нє маємо 6.19, 6.25, 6.27, 9.3, 9.4, 9.7,

9.9, 9.12, 9.13 
немало 6.26 
немалого 6.19 
немалый 6.26, 9.16 
немалыми 9.12 
нє маютьца 5.8 
нє маючи 6.21 
нє мєть 9.11 
нє мєнить 6.26 
нємог 6.22, 6.26 
нє могли 9.1 
нє могучи 9.12 
нє можєть 6.22 
нє надобє 5.7, 6.3 
нєозбьічайньїм 9.12
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не сотбываючи 9.12 
не сотдавши 6.21, 9.25 
не сотдать 9.12 
не сотложить 6.20
Н8СОТМ8ННО (Н8С0ТМ8НН8) 6.5, 6.6, 6.9, 6.10, 6.14,

6.15, 9.1, 9.13 
не отстЪ?повать 6.14, 6.15 
не отстЪ?пЪ?ючи 6.22 
непокой 6.25, 6.27
непорушно, непорЪ?шне 2.1-2.3, 3.1, 4.1, 5.1, 

5.3-5.5, 5.8, 5.11, 6.3, 6.5-6.8, 6.13, 6.16,
6.19, 6.22, 6.25-6.28, 9.1-9.13, 9.15, 9.20-9.22,
9.25, 9.26 

нє поставить 9.4 
нє призволтть 6.22 
нє притшгивать 9.12 
нєприАтєли

-  наши 2.1, 5.1 
нерЪ?шона 6.19
нє рачить 6.24
нє рушить 6.21
нєршдньїм 9.12
нє свовольнє 6.25
нє слЪ?інне 9.12
нє стать 6.22
нє стошлє 9.4
нє тылко 6.26
нехай 8.5, 9.23, 9.24
нє хотачи, нє хотєчи 6.19, 6.22, 6.25, 9.1
нє чинити 9.12
нєшкодно 9.16
нєтко 9.12
нигдє 7, 8
нижєй 4, 6, 7, 8

-  написаний 9.26
-  с о п и с а н ы  9 

н и ж л и  9.12, 9.25 
н и к о л и  9.1, 9.4
н и к о м ъ ?  н є  п є н н о є  ( п є н н о г о ,  п е н н Ъ ? ю )  5.11, 6.9,

6.10, 9.5, 9.8 
НИКОМЪ? н є  п о р Ъ ? ш н о  6.21 
н и к о т о р о г о  6 .2 2

никоторое, никоторые, никоторым, никоторыми, 
никоторый, никоторых 6.5-6.8, 6.25-6.27,
8.5, 9.12

нинє 9.10, 9.12, 9.17
нинешним, нинейшим 2.1, 2.2, 3.1, 3.2, 4.1, 5.4,

5.5, 5.7-5.9, 6.1-6.21, 6.23-6.25, 6.27, 8.2,
8.4, 9.1-9.3, 9.5, 9.7, 9.9-9.15, 9.17, 9.19, 
9.21-9.26

н и н е ш н е м Ъ ?  5.7 
н и х т о  6.25, 6.27

н и ч и м  5.10, 6.7-6.10, 6.11, 6.13, 6.19, 6.20, 6.24-
6.26, 9.3-9.5, 9.7-9.9, 9.12, 9.13, 9.22, 9.25 

н и ч и м Ъ ?  9.1
ничого 6.8, 6.9, 6.11, 6.14-6.16, 6.23, 6.26, 6.28,

9.1-9.3, 9.5-9.9, 9.11-9.14, 9.20, 9.23, 9.24 
нитко 6.26 
новина 6.22 
новом 4.1, 6.28
ныне, нинє 6.6, 6.11, 6.25, 6.27, 8.2, 9.1

СОбапольных 6.22, 9.1
собачившы, не собачившы 6.21, 9.12, 9.26
собєдвє половины 2.3
собезать 9.12
собель 6.13, 6.21, 9.2-9.5, 9.7, 9.9, 9.13, 9.23, 

9.24
собернЪ?ть 2.2, 2.3, 5.1, 5.8, 5.12, 6.1, 6.3, 6.5-6.8,

6.10-6.13, 6.15-6.18, 6.23-6.25, 6.27, 8.2,
8.4, 9.1-9.11, 9.13-9.15, 9.17, 9.19, 9.20,
9.22-9.26

собмовить 6.11, 6.26, 9.12
собмылка 6.26
соборона 6.22
соборотить 9.25
соборочать 2.1, 9.12
собъехать 6.2, 6.26
собътвить 6.13, 6.23, 6.24, 9.12
обыходех, собыходех 2.2, 6.5-6.12, 6.24, 6.25, 8.2,

8.4, 9.1, 9.12, 9.15, 9.19
обычай, обьічаєм, собычаю, обы чаА  5.3, 6.5, 6.6,

6.19, 6.22, 6.26, 7
-  права зємского 9.25
-  сЪ?довным 9.12 

овцы 6.26
оглєдать 1, 6.2, 6.6, 6.8, 6.10, 6.12, 6.15, 6.23-6.25,

9.1, 9.15, 9.25 
огород 6.13
огородах овощовых 5.12 
огородники, огородники 6.23-6.27 
огороды 9.1, 9.26 
ограниченье, ограничєньА 6.2, 8.5 
ограничить, ограничоно, ограничоного, ограни

чено, ограничил 5.4, 5.5, 6.2, 8.5 
одержать 9.12, 9.22 
один 5.9, 8.5 
однако 6.25, 6.27 
одно 6.15, 6.20, 6.24, 9.12, 9.22 
одном 9.25 
одностайною 9.12 
однЪ? 6.10 
одным 6.26
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содобапольных 6.25 
созєрища 9.1, 9.26
озеры, озерах 2.1, 3.2, 4.1, 5.1, 5.4, 5.5, 5.8, 6.1,

6.5-6.8, 6.12, 6.16, 6.21, 8.4, 9.1-9.3, 9.7, 9.9-
9.11, 9.13, 9.14, 9.17, 9.21, 9.23, 9.24, 9.26
-  зас^шными 5.8,5.11
-  степными 5.8, 5.11 

ознаймить 9.25 
сознаймовать 6.26 
соказать 6.22, 6.26, 9.12 
оказывать 1, 6.26

-  привилей 4 
околнвм 6.17, 6.18 
соколо 6.22, 6.26, 9.25 
окром 5.3
округло 8.2, 9.12 
окружено 5.4, 5.5 
окупить 5.12
омешкан^ю, нв омешканѴю 5.5 
омыльность 6.26 
омынвть 4.1
оного 6.14, 6.19, 6.20, 6.23-6.25, 9.12 
онов, оное, оныв 6.8, 6.14, 6.15, 6.20, 6.22, 6.24,

6.25, 6.27, 9.1, 9.12 
оной 6.20, 6.22, 9.12 
ономЪ? 6.6, 6.22, 6.23, 6.26, 9.1 
он^ю, онаА 6.6, 6.10, 6.22, 6.24, 6.26, 7, 9.1,

9.25
оный, оным, оными, оном 6.15, 6.19, 6.20, 6.22,

6.23, 6.25, 6.27, 9.17, 9.19, 9.25 
оных, оных 6.5, 6.25-6.27 
опаковать 6.26 
опека, опвка, 6.14, 6.15 
опекуны 6.14, 6.15
описать 6.2, 6.8, 6.23-6.27, 7, 9, 9.1, 9.12, 9.18,

9.25
оповвдить 6.4, 6.22, 6.25, 6.27, 7, 8 
оправовать 9.16 
оправа 9.16 
опытать 6.22
осадить 6.1, 6.5, 6.6, 6.11, 8.2, 9.1, 9.22 
осаживать 6.1
осажоныи, осажоном 9.1, 9.19 
осень 5.1
осмотрвть 2.1, 6.1, 6.26, 8.1 
особ 6.24
особливе 6.14, 6.15, 6.17, 6.22 
особливое 2.1, 2.2, 6.20, 6.21, 8.2, 9.19, 9.25 
особливых 5.1 
оставить 6.1, 9.4
оставлАть, оставлАючи (оставліаючи, остав^ючи), 

не оставлАючи (остав^ючи), не оставлшючи

3.2, 5.1, 5.8, 5.11, 5.12, 6.3, 6.9, 6.10, 6.16,
9.2-9.9, 9.11, 9.13, 9.14, 9.20, 9.22-9.24 

остать 6.14-6.16, 6.27, 9.3, 9.7, 9.9, 9.13, 9.19 
остошть 6.25 
остров 6.17 
ос^мованы 9.12 
отведены, отведеное 6.26 
отвел 6.26
отдавать 6.7, 6.8, 6.1, 6.14, 6.15, 6.25, 6.27, 9.1,

9.25
отдалшючи, не отдалшючи 6.21, 9.25 
отдать 2.3, 5.1, 5.4,* 5.5, 5.12, 6.1, 6.3, 6.5-6.8,

6.10-6.13, 6.15, 6.16, 6.18, 6.20, 6.21, 6.23-6.25,
6.27, 9.1-9.9, 9.13-9.15, 9.20, 9.22-9.26
-  по д^ши 5.4

отделеное, отделен^ю, отделеные 5.8, 5.12, 9.2,
9.5, 9.8, 9.10 

отеженьА 9.25
отец, отір?, отца, отцю 2.2, 5.12, 6.5, 6.6, 6.9, 6.10,

6.17, 6.24-6.27, 7, 9.1, 9.11, 9.19, 9.25
-  владыце 9.3
-  мой, моего, моем^ 6.2, 6.5-6.10, 6.23, 

9.22
-  наш, нашем ,̂ нашого, 3.1, 5.3, 5.12, 6.3, 6.5,

6.16, 9.10, 9.11, 9.14, 9.19, 9.23, 9.26
отказ 9.12
отказывать 9.12
откладать 9.12
отколь 6.22
отк&іь-кольвек 6.26
отложат 9.25
отложена 6.10
отложивши 9.25
отложить 5.12
отличить 9.25
отл^чоно 9.25
отмена 6.26, 9.23, 9.24
отнетье, отнатье 9.12
отнштье 9.12
отослать 6.14, 6.15
отписать 2.2, 6.13, 6.17, 6.18, 9.25
отпустить 4.1, 9.12, 9.23, 9.24
отступать 6.5, 6.6, 6.23, 6.24, 9.12
отст^повать 6.22
оттол, оттоль 2.1, 6.2, 6.22
отходт 6.18
отцы 9.10
отчизна, отчизны, отчизнѣ, отчизнѣ 5.3, 5.12, 6.21,

8.1, 9.5, 9.6, 9.10, 9.11, 9.13, 9.23, 9.24 
отчизные 9.5, 9.19 
отчина 5.3
отчич, отчичи 6.5, 6.6, 6.11, 9.1
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сотышла 6.26
сотьєхать 6.2, 6.25-6.27, 8.5, 
оотъеханье 6.25-6.27 
юхмистр

-  господарыни кролєвоє ее милости и великое 
кнагини 6.19, 6.21

сохотне 5.1 
сохотнейших 9.26
сохотнейшого 2.1, 5.1, 6.20, 6.25, 6.27 
ючевисто 6.22, 6.26 
сочищать 5.11, 6.22, 9.1 
сошацовать 6.26, 9.25

Паметь (памАти) славной (славное) 2.1, 5.1, 6.24,
6.25, 9.11, 9.14

пан, пана, паны, пан  ̂ 2, 2.1-2.3, 3.1, 3.2, 4.1,
5.1, 5.3-5.5, 5.7, 5.9-5.12, 6, 6.1-6.28, 7, 8.4, 
9.1-9.14, 9.16, 9.18, 9.21-9.26
-  нашими 5.4, 9.21
-  нашого верного 4.1
-  виленский (виленскомЪ?, виленского) 2.1, 3.1,

5.9, 5.10, 6.28, 8.1, 8.3, 8.4, 9.1, 9.17, 9.18
-  с^домирский 6.19, 6.21
-  троцкий 2.1, 3.1, 5.1, 5.10, 6.28, 9.14 

пани, пане, паней, панею, панее, панеи, панны
2.1, 2.2, 6.3, 6.5-6.11, 6.13-6.16, 6.18, 6.22,
6.25, 6.27, 9.6, 9.12, 9.21, 9.23, 9.24
-  дедичнаА 6.23, 6.24 

панове 6.18, 9.4
Панов Рад 9.1, 9.12, 9.25
Панове Рада (Рады) 5.9, 5.10, 9.1, 9.11, 9.17

-  наша 5.1, 6.1, 6.2, 6.26, 9.25
-  Великого кнАзетва Литовскою 2.1, 5.9,

9.25
панованье 2.1,
панство, панства, панстве 2.1, 5.1, 6.23-6.27,

9.1, 9.11 
пан  ̂ 4.1

-  дедичномЯ 5.1
-  своем  ̂ прирожономЪ?, 2.1 

Паны
-  з нашою верною Радою 3.1
-  Радою 6.26
-  Р а д о ю  и х  м и л о с т ь ю  В е л и к о г о  к н А з е т в а

9.12
-  Р а д а м и  к о р о л А  е г о  м и л о с т и  6.22 

п а р к г а м е н  6 .6 , 6 .8 , 6.10, 6.15, 6.24, 6.25, 9.1,
9.25

парсуны 6.25, 9.12 
пасеки 2.2, 5.4, 5.5, 9.1, 9.26 
пастовники 2.1, 9.1, 9.26 
пашню

-  справити 8.4
пашни (пашншми), пашнею 4.1, 5.4

-  дворньши, дворною 5.8, 6.7, 6.8, 6.11, 6.12, 
6.25, 6.27, 9.2-9.9, 9.13

певне 6.26 
певнейшои 9.25
певную 6.7, 6.8, 6.12, 6.14, 6.15, 6.22 
певный 6.26, 9.12 
певньшш 6.2
пенязи, пенязей, пенязми 5.3, 5.12, 6.7, 6.8,

6.10, 6.11, 6.14-6.16, 6.20-6.27, 9.4, 9.7, 9.8,
9.11-9.13, 9.16, 9.18, 9.25 

первей 6.22, 6.24, 6.27, 6.28 
перво (первей) cero 3.2, 6.1, 6.17, 6.23, 6.25, 6.26,

8.5, 9.23, 9.24 
первого 9.25 
первшими 9.1 
первш^ю

-  нашъ? данині 6.1 
первых 9.1 
перевесиєм 3.2
перед 6.22, 6.24, 9.12, 9.15, 9.18, 9.19 
переезд 7 
переказ 6.23, 6.24 
перел 9.25
переменностью переходАть 2.1 
переставать 6.22 
переставлтть 9.12 
перестать 6.14, 6.15, 6.22 
перший 6.26 
першое 6.26
печать, печати 5.12, 6.7-6.11, 6.13-6.15, 6.19, 6.21,

9.1-9.7, 9.9, 9.13, 9.22, 9.25 
-привесити 2.1-2.3, 3.2, 5.1, 5.4, 5.5, 5.7-5.9,

6.1, 6.2, 6.6, 6.8, 6.12, 6.15, 6.17, 6.18, 6.20,
6.22, 6.24-6.27, 8.2, 8.4, 9.1, 9.10-9.12, 9.14,
9.15, 9.17, 9.19-9.21, 9.23-9.26

-  привесил 6.16
-  привесили, привісили 3.1, 6.3, 6.7, 6.8,

6.10, 6.16, 6.28, 9.13
-  приклали 5.11
-  приложили, приложил 4.1, 5.3, 5.11, 5.12,

6.5, 6.6, 6.9-6.11, 6.13-6.15, 6.19, 6.21, 6.23,
6.24, 6.26, 9.1-9.9, 9.12, 9.13, 9.22, 9.25

-  приложила 6.14, 6.15, 6.21, 9.5, 9.7
-  приложите 6.4

печатьми 6.6, 6.8, 6.12, 6.15, 6.19, 6.25, 6.26,
9.1
-  людей добрых 9.1, 9.15, 9.25
-  привесистьши 6.4

печатью 6.6, 6.10, 6.12, 6.24, 7, 9.1, 9.5, 9.6,
9.15, 9.25
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-  моєю 6.2, 6.7, 6.8, 6.11, 6.23-9.25
-  нашою 9.16
-  своєю 6.24 

пиво 6.26
пильнєйшого 5.1, 6.20
пильное, пильные, пильной 6.5, 6.6, 6.20, 6.21,

6.25, 6.27 
пильных 6.25
писаный, писаных 4.1, 6.2, 6.5, 6.6, 6.8, 6.10, 6.15,

6.24, 6.25, 9.25 
писанье 6.14, 6.15
писар, писара, писарѣ, писаром, писарем 2, 2.1,

5.8, 6.1, 6.2, 6.4-6.6, 6.8, 6.10, 6.12, 6.15, 6.18,
6.20, 6.22, 6.24-6.26, 7, 8.2, 8.4, 8.5, 9.1, 9.10,
9.15-9.19, 9.21, 9.25, 9.26
-  воеводы виленского 6.7, 6.8
-  господарыни королевое (королевой) ее ми

лости 6.19, 6.20, 6.22-6.24
-  господарского, господарскому (госпо- 

дарскомЪ?), господарский 6, 6.2, 6.5-6.7,
6.9-6.11, 6.13-6.17, 6.19, 6.20, 6.22, 6.27,
9.1

-  господарА (господарю) королж (королю) его 
милости 5.11, 6.6-6.8, 6.14-6.16, 6.19, 6.22,
6.25, 6.27, 9.8

-  наш, нашого, нашому 2.2, 6.1, 6.2, 6.6, 6.8,
6.10, 6.12, 6.15, 6.17, 6.25, 6.26

-  оотца нашого 9.23, 9.24 
писать 5.11, 6.1, 6.2, 9.21, 9.25 
писмо 2.1,
платить 6.15, 7, 9.12
платы, платех 2.1-2.3, 5.4, 5.5, 5.8, 5.12, 6.4-6.12,

6.23- 6.27, 8.2, 8.4, 9.10, 9.11, 9.17, 9.20, 9.22,
9.25
-  грошовими 9.5
-  местскими 9.1, 9.26 

плачоны 9.25
плебан

-  клецкий 6.23, 6.24
-  крожский 6.23, 6.24 

плодить 6.11
поблиз  ̂ 6.22 
побраньє 9.12 
побрать 6.22, 9.11, 9.12
поведить 5, 5.8, 6.2, 6.6, 6.8, 6.10, 6.12, 6.15, 6.17, 

6.25-6.27, 7, 8.1, 8.2, 9.10, 9.11, 9.14-9.20,
9.23- 9.25

повинни 6.22, 6.26, 9.12 
повольность 5.1, 9.25 
повторе 6.26 
повышшить 6.14, 6.15 
поганство, поганства 9.11, 9.18

подавать 6.12, 6.22, 9.23, 9.24 
подаваньє, подаване, подавани 5.7, 5.8 
подавать 5.7, 6.22 
по-давномЪ? 8.4
подать 5.12, 6.5, 6.6, 6.14, 6.15, 6.22, 6.25, 6.27,

9.11
подане, подани 5.7 
подано 6.2
податки 2.1, 2.2, 6.1, 9.23
подать 2.3, 3.2, 5.1, 8.4, 9.17, 9.20, 9.24
подачки 6.21, 9.6, 9.13

-  грошовими 9.22
-  медовыми 9.22
-  совсюными 9.22 

подворе 6.18 
подданая 6.21
подданые господарские 9.12 
подданые

-  наши 6.11, 7, 9.1
-  бл^довские 6.25, 6.27
-  КНАЗСКИЄ 7
-  панские 7

поделаные, поделаных 9.12 
подводы 9.23, 9.24 
подкоморий (подкоморый) 6.18

-  холмский 6.16, 6.18 
подключий

-  виленский 9.25
подле 6.17, 6.23-6.26, 8.5, 9.10, 9.12
подляг 9.17, 9.19
поднимать 2.1
подобать 6.26
подобно 6.22
подпис

-  королА его милости 2.1
-  р^ка (рЪ?ки) его королевской милости 6.24,

8.1, 8.2, 8.4, 9.1, 9.16, 9.17, 9.26
-  р&си ее королевское милости 6.27, 9.25
-  р&си королевское 6.1, 6.17 

подписать 6.13
подскарбий (подскарбего) 6.4

-  дворный 8.4,9.17
-  земский (земского) 2, 6.2, 6.6, 6.8, 6.10,

6.12, 6.14, 6.15, 6.24-6.26, 8.4, 9.1, 9.17
-  кнАЗства Великого Литовскою 6.19 

под староста 9.20
-  володимерский 9.13
-  новгородский 5.12 

подымать 3.1, 6.28
по д^ши сотдать 5.5 
подчаший 2.1, 2.2 
пожаловать 5.1, 5.7, 6.1, 6.20, 8.1
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поживать 6.7, 6.8 
поживить 8.1
пожитки, пожитком, пожитками, пожитков, по- 

житкох 2.1, 2.2, 3.2, 5.1, 5.4, 5.5, 5.8, 5.9,
6.5-6.12, 6.17, 6.21, 6.23-6.27, 8.2, 8.4, 9.1,
9.5, 9.10, 9.12, 9.15, 9.17, 9.21, 9.25, 9.26
-  тамошнив 9.1 

пожиток 6.15, 6 .23 , 6 .24  
пожиточному 5.8, 6.5, 6.6, 6 .13, 9.25  
позаставлАть 5.12
позбыть 1 
позвать 9.12 
позванном 6.26 
позвать 6.22, 6.26 
позвы 6.22, 9.12

-  господарскими 6.19
-  королш его милости 6.22
-  нашими 6.26

позывать 5.12, 6.7, 6.8, 6.14, 6.15, 6.19 
позычоную 6.21
поискивать (пойскивать) 6.5-6.11, 6.13-6.15, 6.19,

6.25, 6.27, 9.1-9.4, 9.7-9.9, 9.12, 9.13, 9.22 
пойти 4.1, 6.1, 9.25 
покладать 6.26
покладать, покладаньє, покладал, не покладал 1, 

2, 5, 6.4, 6.10, 6.15, 6.17, 6.22-6.24, 9.4, 9.11,
9.12, 9.15, 9.25
-  лист 6.2, 6.6, 6.8, 6.25, 9.1, 9.19
-  листы, листов 1, 5, 6.12, 6.25-6.27, 7
-  привилгй, привилввв, привилА 1, 2, 4,

5.8, 6, 9
поклать 6.26
покой, покою 6.22, 9.1, 9.12 
покУль 6.2 
покУсить 6.22 
покУтУ 9.12
полв, полю. 6.17, 6.22, 6.25-6.27

-  БлУдовскив старыв 6.2
-  БУбновскив 6.2
-  Витинскив 6.2
-  Волковицкив 6.2
-  Воловицкив старыв 6.2
-  Городвцкив 6.2
-  Завчицкив 6.2
-  Колпытовскив 6.2 ■
-  Конюсскив старыв 6.2
-  Линввскив 6.2
-  Скварвцкив старыв 6.2
-  Скилнскив 6.2
-  ТУличовскив 6.2
-  ТУрвв 6.2
-  Швльвовскив старыв 6.2

-  Цвввлицкив 6.2 
полвпшивать 6.28 
полнвна 9.1 
половина 9.6, 9.25
половица, половицы, половицУ, половицою 6.22,

9.1, 9.6
полУгрошок, полУгрошков, полУгрошковых, пол

грошу, полУгрошки, полУгрошкУ, полгрошкУ, 
полУгрошУ 5.8, 5.11, 6, 6.3, 6.16, 6.26, 7 

полчвтвврта 9.8
П О Л Ь

-  старых 6.22
полю, польми, полми, поли 3.1, 5.4, 5.5, 5.12,

6.1, 6.3, 6.5, 6.6, 6.9, 6.10, 6.16, 6.17, 6.21,
6.28, 9.3, 9.5, 9.6-9.9, 9.11, 9.13, 9.15, 9.17,
9.21, 9.22
-  дворными 6.5, 6.6, 6.23-6.25, 6.27
-  пашными 6.5, 6.6, 6.23-6.25, 6.27
-  цврковными 6.23, 6.24, 6.25, 6.27 

помвнвны 2.1
помвтаючи 6.14, 6.15 
помоч 6.22, 6.26, 9.12 
понють 9.10, 9.25 
посотдавать 6.5, 6.6, 9.1, 9.12 
посотъвждчать 6.25, 6.27 
попасвх 5.12
поплатки, поплаты 3.2, 5.1, 6.1, 6.3, 6.21, 9.7,

9.13, 9.14, 9.23
-  людскими 9.6 

поплаты 9.2, 9.3, 9.9, 9.24 
п о п о л н а т ь  вчинком 2.1 
поправУючи 9.25 
порадивши 9.12 
порадившисА 5.4, 5.5 
порадить 4.1
порада 6.14, 6.15, 9.12 
поровнаньє, поровнанє 6.19, 6.22 
порожнєго 6.26 
порозУмввши 9.12 
порУчєньство 9.12 
порУчить 6.19, 6.26, 9.12 
порУшить 2.1, 5.11 
посадить 3.1, 4.1, 6.28, 9.21 
посаг 9.25 
посєлство 6.1 
послать 6.2, 6.26, 9.12 
посланцы 6.2 
посланью 6.22 
послєднєм 6.26 
послУга 6.20, 6.25, 6.27 
послУги 6.20

-  тыв вси єго 2.1
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послужить 8.1
посмотритъ, посмотрыть 2.1-2.3, 3.2, 5.1, 5.7-5.9,

6.1, 6.2, 6.5-6.8, 6.10-6.12, 6.15-6.20, 6.23-
6.25, 6.27, 8.2, 8.4, 9.1, 9.10-9.12, 9.14, 9.15,
9.17, 9.19, 9.20, 9.23-9.26

поСП8ШН8ЙШ8ГО 2.1, 6.25, 6.27 
ПО СП8ШН8ЙШИХ 9.26
поспол, посполЪ? 6.6, 6.22, 6.26, 9.7, 9.13, 9.22,

9.25
посполите 9.12 
посполито 8.5 
посполитою 6.5, 6.6 
посправлшть 9.25 
постановєнье 6.14
поступать 6.14, 6.19, 6.22, 6.25, 9.1, 9.19 
поступить 6.19, 6.20, 6.22 
постоювать 6.5, 6.6, 6.14, 6.15, 6.22, 6.25, 6.27,

9.12
постЪ/пЪ/ем 6.19
потвердить 2.1-2.3, 3.2, 5.8, 6.1, 6.2, 6.4-6.8, 6.10, 

6.12, 6.15-6.18, 6.24, 6.25, 6.27, 8.5, 9.1, 9.10,
9.11, 9.14, 9.15, 9.17, 9.19, 9.20, 9.23-9.26 

потвержать 6.23, 6.24, 9.11
-  вечно 2.1-2.3, 5.1, 5.9, 6.1, 6.4, 6.6, 6.8,

6.10, 6.12, 6.15, 6.17, 6.18, 6.24-6.26, 8.2,
8.4, 9.1, 9.19, 9.24, 9.26

-  листом нашим 8.5, 9.1, 9.10, 9.14, 9.15,
9.17, 9.19, 9.20, 9.23, 9.24

-  на веки непорушно, непорушно 2.1-2.3,
5.9, 6.1, 6.6, 6.8, 6.10, 6.12, 6.15, 6.24-6.26,
9.1, 9.15, 9.26

-  привильем нашим 9.25
потверженье, потверженє, потверженьем 6.23-6.26,

9.1, 9.10, 9.19, 9.21, 9.25
-  вышей писаных речей 3.1
-  господарское (господарскоє), господарским

6.5-6.8, 9.1
-  королів его милости 6.27
-  на двор 2.1, 6.15, 6.17
-  на дворища 6.17, 9.17, 9.20
-  на именье, имєньа 2.2, 3.2, 5.8, 6.6, 6.8,

6.10, 6.12, 6.18, 6.24, 6.25, 9.10, 9.11, 9.14,
9.15, 9.19

-  на именье и селище 6.4
-  на манастыр Пєрєсопниір/ 5.8
-  на местечко 9.26
-  на состров 6.17
-  на селища 9.19
-  на село (села) 2.3, 9.23, 9.24
-  на третюю часть имєньа 5.8
-  на Ъ/гол гаю 8.5
-  на Ъ/езд в дЪ/бровЪ/ 6.25

-  на фольварок 6.17
-  ограниченье и м є н ь а  6.2

потоки 2.3, 3.1, 4.1, 5.1, 6.9, 6.10, 6.23-6.25, 6.27,
6.28, 9.1, 9.5, 9.8, 9.10, 9.14, 9.21, 9.26
-  водными 5.4, 5.5

потом 6.19, 6.20, 9.12, 9.23, 9.24 
потомки 5.8, 6.5-6.15, 6.19-6.27, 8.4, 9.1-9.4, 9.6,

9.7, 9.9, 9.10, 9.12, 9.13, 9.25
-  бЪ/дЪ/щие 2.1 

потомные 6.5, 6.11 
потомство 6.22 
потомъ/ 9.1
потреб 2.1-2.3, 3.2, 5,3, 5.7-5.9, 5.11, 5.12, 6.1-6.3,

6.6-6.15, 6.17-6.21, 6.23-6.25, 6.27, 6.28, 8.2,
8.4, 9.1, 9.2, 9.4, 9.6, 9.7, 9.9-9.15, 9.17, 9.19,
9.20, 9.22-9.26

потреба 5.12, 6.5, 6.16, 6.20, 6.21, 6.23, 6.24, 9.3,
9.5, 9.8 

потребы
-  великое, великое 6.5, 6.6
-  некоторые 9.25
-  пильное 6.5, 6.6 

потребно 4.1, 5.4, 5.5, 9.21 
потребизна 3.1
почать 6.7, 6.8 
почовши 6.2 
почон 6.22 
почтом 9.12 
почтами 9.12 
править 2.3, 3.2, 5.7, 8.2 
правовать 5.12 
правдивого 9.12 
праве 9.4, 9.12
право, правом, права 2.1, 3.2, 5.1, 5.12, 6.5-6.8,

6.14, 6.15, 6.20, 6.22-6.27, 8.2, 9.1, 9.4, 9.12,
9.21, 9.25
-  близкости 9.12
-  земского 9.25
-  зыскал 6.6
-  маитборским 9.1, 9.26
-  мети 6.14, 6.22 

правого 9.19
праца 2.1, 5.1, 9.12 
предки 9.14, 9.23, 9.24 
предкове 6.22 
предречономЪ/ 4.1 
презыски 9.12 
пресосвещенного 6.13
пререченое, преречоное, пререченое, пререченои, 

пререченой 6.7, 6.8, 6.12, 6.23, 6.24 
прибавить 2.3, 5.8, 6.1, 6.5-6.8, 6.10, 6.12, 6.17,

6.18, 6.23-6.25, 6.27, 8.2, 8.4, 9.1-9.5, 9.7,
9.9-9.11, 9.15, 9.17, 9.19, 9.20, 9.25, 9.26
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приведены, не приведены 5.1 
привели 9.12
привесить, привѣсили 2.1-2.3, 3.1, 3.2, 5.1,

5.4, 5.5, 5.7-5.9, 6.1, 6.3, 6.6-6.8, 6.10, 6.12,
6.15-6.18, 6.20, 6.22, 6.24-6.28, 8.2, 8.4, 9.1,
9.10-9.15, 9.17, 9.19-9.21, 9.23-9.26 

привести 6.22, 9.12 
привилеем, привильем, привилем

-  нашим 2.1, 6.8, 6.18, 6.25, 9.11
-  своим 6.8, 6.16 

привилей, привильА 9.25, 9.26
-  на дворища 5.10, 8.4
-  на и м є н ь а  (именье) 3.1, 6, 6.28, 9
-  на люди 5.10
-  на место 5.1
-  на село 4.1, 5.5, 6.1, 8.2, 9.21 

привилей-данинО 6.23, 6.24 
привилей-потвержене

-  господарское 6.7
-  господарА королю его милости 9.1 

привильев 9.1
привильем 6.5-6.8, 8.5, 9.25 
привильА, привилА, привилею, привилью, приви- 

льи, привилей 1, 2.1, 5.8, 6, 6.6, 6.22, 6.23,
6.27, 9.1, 9.11 

привлащать 6.26 
приводить 5.12 
придать 6.19, 6.22, 9.1, 9.17 
приехать 6.1, 6.26, 9.12 
призвол 6.23 
призволить 6.22 
призренє 5.3
приймовать, не приймовать 6.11, 6.19, 6.22, 9.1 
прийти 6.19, 6.20, 9.1, 9.8, 9.12, 9.22 
приказ 5.4, 5.5, 9.21 
прилети 6.22
приложене, приложенье 5.12, 6.19 
приложить 4.1, 5.3, 5.11, 5.12, 6.4, 6.5, 6.9-6.11, 

6.13-6.15, 6.19, 6.21, 6.23, 6.24, 6.26, 9.1-9.9,
9.12, 9.13, 9.22, 9.25 

примножить 9.21 
примышлить 4.1 
приналежносте 2.1, 5.1, 9.26 
принесенье, принесеньА 9.25 
принести 6.22 
приносить 6.26 
принажать 5.12
принють 6.7, 6.8, 6.19, 6.22, 8.5, 9.18 
припозвать 1

-  кнАжат 1
-  панАт 1

при п О ж ен е, п р и п О ж ен А , п р и п О ж ен ьА , п р и л о ж е н ь ю

6.5, 6.6, 9.2, 9.3, 9.7, 9.9, 9.22 
припОженый, припОжон, припОжоный 6.23, 6.24,

9.1, 9.4
припустить 9.12 
приреченье 9.25 
приреченым, приреченых 6.21 
прироженье 5.1 
присега, присюга 9.12 
приселкй 2.1, 2.2, 6.23-6.25, 6.27, 9.1 

-  пОстьши 9.6
прислОхаеть, прислОхало, прислОшало 3.1, 5.1, 5.4,

5.5, 5.7, 5.8, 6.5-6.8, 6.12, 6.13, 6.23, 6.24, 8.1,
9.1, 9.12, 9.13, 9.17 

прислОхають 9.1, 9.22, 9.26 
прислОхаючий 6.15
прислОхаючие, прислОхаючих, прислОхаючи, при- 

слОшаючие, прислОшаючими, прислОшаючим
6.5, 6.6, 6.8, 6.14, 6.22-6.24, 9.1, 9.12 

прислОшить 9.12
п р и сО ди ть 6.25, 6.27, 9.4, 9.12, 9.19 
п р и с ы л а т ь  6 .2  

п р и сю гн О ть  9.12 
п р и х и л и т ь  6.23-6.25, 6.27 
п р и х о д и т ь  6 .1 1 ,  6.19 
п р и х о д А Т  6.7, 6.8  

п р и х о д ы  4.1, 9.11, 9.21 
п р и х о ж и е  6 .1  

п р и ч и н у  со п о в еда ть 1

причины 6.1, 6.7, 6.8, 6.22-6.25, 6.27, 9.12, 9.18,
9.25

пришедши 6.23, 6.24
пришлый 5.1, 6.7, 6.8
приАзнь (приюзнь) 6.7, 6.8, 6.14, 6.15, 9.12
приютели 6.14, 6.15, 9.12
приютельском, приютельской 9.1
продажа 5.11, 6.5, 6.6, 6.9, 6.10, 6.14, 6.15,

6.23- 6.27, 9.8 
продажным 5.3 
проданое 6.12, 9.3, 9.6, 9.7 
проданье 6.26
продать 2.3, 5.1, 5.4, 5.5, 5.8, 5.11, 5.12, 6.3,

6.5-6.18, 6.21, 6.23-6.27, 9.1-9.11, 9.13-9.15, 
9.20, 9.22-9.26 

продкове 6.19 
прожне 6.14, 6.15
прозба 5.11, 6.7, 6.8, 6.11, 6.14-6.16, 6.19, 6.21,

6.23- 6.25, 6.27, 9.4-9.6, 9.25 
променить, променАть 5.12, 6.3, 9.1 
промыто 4.1, 9.1, 9.26
просить 5.7, 5.9-5.11, 6.1, 6.6-6.8, 6.11, 6.12, 6.14,

6.15, 6.21, 6.26, 8.1-8.4, 9.4-9.7, 9.16, 9.25
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против 6.5, 6.17, 6.22, 6.26, 9.1, 9.12, 9.23, 9.24
противка 5.1, 6.15, 6.22
противна 6.14, 6.15
противный 9.12
прохать 6.16
проч 5.10, 6.1
прьієхать 6.19
пустить 6.23, 6.24
п^стовщины 6.1
п^стоє 8.3, 8.4
пустые 6.26, 9.19
п^тищє 8.5
п^щоные 9.8

Рада наша, Радою нашою (нашєю) вєрною 3.1,
4.1, 5.1, 5.4, 5.5, 6.28, 9.21 

радить 6.14, 6.15
рачить 1, 6.5-6.8, 6.14, 6.15, 6.19-6.27, 9.4, 9.12,

9.13
ревизоры, ргвизорми 6.22
реєстр, реистр, рейстре, реистра 6.22, 6.26, 9.1,

9.12
реки 2.1-2.3, 3.2, 4.1, 5.4, 5.5, 5.8, 5.11, 5.12,

6.1, 6.5-6.8, 6.12, 6.16, 6.17, 6.21, 8.2, 8.4,
9.1-9.3, 9.5, 9.7, 9.8, 9.10, 9.11, 9.13-9.15,
9.17, 9.19-9.21, 9.26

рєкомо 6.22, 6.26 
рефендар

-  королА его милости 6.19
-  наш 6.26

реце, peirfe 5.4, 6.3, 6.4, 9.11 
реч 6.14, 6.15, 6.22, 6.26, 9.12 
речам 6.26 
речах 6.22, 9.1
речи, речей 6.23, 6.24, 6.26, 6.28, 9.12

-  р^хомые, рѴхомых 9.25
речей писаных, речей вєрх  ̂ писаных 2.1, 4.1,

6.3
речи 5.1, 6.5, 6.6, 6.11, 6.19, 6.22-6.24, 6.26, 8.1,

9.12, 9.18
-  пєвнєйшои 9.25

речки 2.1-2.3, 3.2, 6.1, 6.5-6.8, 6.12, 8.2, 8.4, 9.1,
9.10, 9.14, 9.17, 9.19, 9.20, 9.26 

речоной 9.21
рибники, рыбники 9.1, 9.14, 9.26 
робить 6
роботы 5.12, 6.9, 6.10, 9.13
ровный, ровного, ровном 9.1, 9.13
род 6.23-6.25, 6.27
родк  ̂ 5.11
рожєное 9.13
рожоных 9.1

роздєлить 9.23, 9.24
розєзд 6.22
розказать 6.22
розмєрить 6.26
розница 6.19
розницы 6.11, 6.22, 9.12
розознанье, розознанш, розознане 6.22
розсудок 9.12
розтоптывать 7
роз^мєєть, роз^меючи 2.1-2.3, 5.8, 6.3, 6.5-6.8,

6.10-6.12, 6.15-6.18, 6.22, 6.25, 6.27, 8.2,
8.4, 9.1, 9.5, 9.6, 9.10, 9.15, 9.17, 9.19, 9.20, 
9.22-9.26
-  прав  ̂ 6.14, 6.15

розширить, розширивать 2.3, 4.1, 5.1, 5.8, 6.1,
6.5-6.8, 6.10, 6.12, 6.17, 6.18, 6.23-6.25, 6.27,
6.28, 8.2, 8.4, 9.1, 9.5, 9.10, 9.11, 9.14, 9.15,
9.17, 9.19-9.26

рок, роком, роки 6.19, 6.22, 6.26
-  земский, зємскиє 6.19, 6.25, 6.27, 9.12
-  зложоный 6.26, 9.4
-  певный 9.12 

рольшми 9.21
росказать 6.2, 6.19, 6.22-6.24, 9.12, 9.25 
росказаньем (росказанж) 1, 6.2

-  господарским (господарского) 1, 6.2, 9.4
-  нашим 6.26 

роспашах, роспашех 5.12 
росправа 6.19 
роспѴсток 4.1
ростырки, ростырков 6.25, 6.27, 9.1, 9.12 
р^ды 5.4, 5.5, 9.21, 9.23, 9.24 
р^кам 5.12

-  нашим 6.1, 9.22
-  своим 6.7, 6.8, 6.14, 6.14, 6.15, 6.19, 6.23,

6.24, 9.1, 9.12
-  p t a  6.22, 9.4, 9.26
-  мои 9.1

р^коданых 6.20, 6.21
р&сою посполитою 6.5, 6.6, 6.13
pta? свою подписал 6.13
р^цє 9.25
рушати 6.5, 6.6
рыбы 5
ржчвы 6.2

С а д и т и

-  место 2.1, 
сады 5.12
сажовки, сажавки 9.1, 9.26 
сами в соб"Ь 9.17 
само в собє (соб'ѣ) 9.22
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-  годностью 2.1, 
свєдєцство 5.1
свєдоки, свєтки, свєдки 3.1, 4.1, 6.28, 9.21 
свєдоми, свєдомьі 6.5, 6.6, 6.9, 6.10, 6.13, 6.19,

6.21, 6.23, 6.24, 9.4-9.7, 9.12, 9.13, 9.25 
свєдомом 9.13

-  вєльможньїх панов 6.14, 6.15
-  вєльможньїх а высоких панов рад 9.1
-  владыки 6.10
-  господарл нашєго 6.3
-  господина озтьца владыки 6.9, 6.10
-  господина сотъца нашого прєоосвєщєнного 

архиєпископа 6.13
-  князєй и дворАН наших 6.6
-  людей добрых 6.12
-  нєкоторьіх людєй добрых 6.8, 9.15, 9.25
-  нєкоторьіх особ, годных вєрьі 6.24
-  нєкоторьіх панов вршдников наших 6.15
-  нєкоторьіх панов рад наших 9.1
-  нєкоторьіх парс^н, годных вєрьі 6.25 

свєдомость 5.4, 5.5
свєдомьа лєпшого 2.1, 5.12, 9.2-9.4, 9.7-9.9
свєдомьє 9.5, 9.6
свєдоцтво 9.21
свєт 6.14, 6.15, 6.18
свиньи 6.26
свирєп 9.25
своволнє 6.15, 6.27
свАто 6.22
сєго свєта сотходачи 2.2
сєдєть, сєдат (сєдтт) 5.10, 8.3, 8.4, 9.25
сєдєли 6.22
сєдит 6.22, 6.26
секретар 6.4, 6.18, 6.19

-  наш 6.1
села, сєлєх 6.1, 9.23-9.25

-  з бобровыми гоны 4.1
-  з данми 4.1
-  з дубровами 4.1
-  з бортными зємлами 4.1
-  з лесы 4.1
-  з ловы 4.1
-  з ловищи 4.1
-  з л\?ги 4.1
-  з мыты 4.1
-  з реками 4.1
-  з сєножатьми 4.1
-  ключа Лїдкого 8, 8.2
-  лепшемѴ и вжиточномЪ? соборочати 2.1
-  на новом корени посадити 4.1
-  сосаживати людьми 2.1,

-  половина 2.3
-  прибавлАти 2.1,
-  розширАти 2.1
-  с криницами 4.1
-  с озеры 4.1
-  с пашнАми 4.1
-  с потоки 4.1
-  со всими доходы приходы 4.1 

селить 5.12
селища, селищ, сєлшци, селище 6.3-6.6, 9.1, 9.6,

9.19, 9.26
-  пустыми, пустое 2.2, 9.19 

село 4.1, 5.4, 6.22, 6.28, 9.23, 9.24
-  з людми 2.3, 6.1
-  заменити 2.3
-  копленое 9.1
-  лешнемЪ? и вжиточномЪ? собернути 2.3
-  оотдати 2.3
-  продати 2.3
-  потвердили 2.3
-  прибавити 2.3
-  примышлити 4.1
-  розширити 2.3, 4.1 

селы 5.1, 5.7, 5.8, 9.1 
сєножатєй

-  звечистых 6.22
сєножатьи, сєножатьми, сеножатех, сеножати, 

сєножатми 2.1, 2.2, 3.1, 3.2, 4.1, 5.1, 5.4, 5.5,
5.7, 5.8, 5.11, 5.12, 6.1, 6.3-6.12, 6.16, 6.17,
6.21, 6.23-6.28, 8.2, 8.4, 9.1-9.3, 9.5-9.11, 
9.13-9.15, 9.17, 9.19-9.24, 9.26
-  дворными 9.6
-  серебро 9.25 

сєсть 6.22 
сестра 9.7 
сестреницы 9.21
сестры 5.12, 6.3, 6.13, 6.16, 6.18, 9.1-9.3, 9.5-9.9,

9.13
сказанье 9.12
сказать 6.26
сказить 5.1
сказы 9.18
скарб 6.25, 6.27
склеп м^рованый 6.18
скромливе 9.11
славное 6.24, 6.25, 9.11, 9.14
след 4.1
слова (слово) сотъ слова 6.2, 6.6, 6.8, 6.10, 6.24-

6.26, 7, 8, 9.1, 9.25 
словы 6.26, 9.1 
слйги (слйг, слогами), 6.18

-  наших добрых 9.26
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-  потными (пЪ?тных, потные) 2.1, 5.10, 6.1,
6.5, 6.6, 6.11, 6.12, 6.23-6.25, 6.27, 9.1

службы, слЪ?жб, слЪ?жбе 5.1, 5.8, 6.5-6.7, 6.10-6.12,
6.23-6.27, 8.2, 8.4, 9.1, 9.10, 9.17
-  верной, верное 4.1, 5.10, 8.4, 9.14
-  наши, наших 2.1, 5.1
-  нашой 6.1, 9.26
-  38МСКИ8, зємских 2.1, 5.1
-  накладное 5.10, 9.14
-  справедливое 5.10 

службъ? 2.3, 9.18, 9.26
-  знаменитою 4.1, 5.4, 5.5
-  нам вернОю, вернОю 3.1, 3.2, 4.1, 5.7, 6.17,

6.18, 6.28, 9.11, 9.17, 9.23, 9.24, 9.26
-  нашЪ? 6.18
-  николи несомешканОю (несомешкалОю) 3.1,

4.1, 5.1, 5.4, 5.10, 6.28, 9.26
слОжить 5.10, 6.1 
слОжеб, слОжоб 5.10, 6.26 
слОжебники 6.2
слОшать 2.3, 4.1, 5.4, 5.5, 6.28, 9.20, 9.21 
слОшне, слОшное 6.19, 6.22, 9.12 
слОшный 5.1, 6.22
слышать 5.3, 5.11, 5.12, 6.3, 6.7, 6.9, 6.10, 6.13-

6.15, 6.21, 9.5-9.8, 9.13, 9.22 
смерть 6.18, 6.21 
сметь 6.26 
смотреть 6.26, 9.19 
смысльность 5.1 
снег 6.26 
собрать 6.14, 6.15 
совито, совитою 9.12, 9.25 
сознавать 9.22 
сознане 6.26 
сойти 5.10
соль, соли, солю 4.1, 5, 6.26
спадок 9.8
спали 6.26, 9.10
спалОю 9.8
спасти 6.20
спокойливе 9.6
спокойне, спокойно 6.5-6.8, 6.24, 9.25 
спокойное 6.23, 6.24 
спол 6.5
сполна, спольна 6.5-6.8, 6.10, 6.11, 6.21, 6.23-6.25,

6.27, 9.1, 9.12, 9.22, 9.25 
сполом 6.25, 6.27 
спор 6.22
способ 6.19, 6.20, 6.22 
справа 6.22, 6.26, 9.12 
справах

-  наших 2.1,

справедливе 6.26
справедливость 5.1, 6.14, 6.15, 6.22, 9.12, 9.14,

9.22, 9.26 
справєн 6.7, 6.8 
справить 7, 8.4, 9.18 
справлено, справено 6.25, 6.27 
справленый 9.1 
справовать 6.14, 6.15, 6.26 
справЪ?ють 6.26, 9.16 
спротивить 6.14, 6.15
спустить 5.10, 6.7, 6.8, 6.11, 6.14, 6.15, 6.25,

6.27, 9.1
спЪ?щать, спускать 6.7, 6 .8 , 6.14, 6.15 
средкЪ? 9.12 
став 6.18, 9.18 
ставен о 9.1
ставищи, ставищах, ставищами 2.1, 2.3, 3.1, 3.2,

5.1, 5.4, 5.5, 6.1, 6.3, 6.5-6.10, 6.12, 6.16, 6.21,
6.23-6.25, 6.27, 6.28, 8.2, 8.4, 9.1-9.7, 9.9, 9.11,
9.13, 9.14, 9.17, 9.19-9.24, 9.26

ставы, ставу (ставъ?), ставєх, ставе 2.1, 2.3, 3.1, 3.2,
5.1, 5.4, 5.5, 5.8, 5.12, 6, 6.1, 6.3-6.10, 6.12,
6.16, 6.17, 6.21, 6.23-6.25, 6.27, 6.28, 7, 8.2,
8.4, 9.1-9.11, 9.13, 9.14, 9.17-9.24, 9.26
-  заставлшти 9.5, 9.6
-  справити 6.5, 6.6, 9.11 

стадо перемылское 9.25 
стать 6.7, 6.8, 9.12
стале, сталей 2.1, 6.25, 6.27 
стали 9.12
стал о, стал осА  5.1, 6.1, 9.12 
стародав  5.1
стародавна 2.1, 2.2, 5.8, 6.1, 6.5, 6.6, 6.22, 6.26,

8.2, 9.5, 9.14, 9.21, 9.26 
староста 5.8
староста (старостичов, старосте, старостъ?, старо

сты, старостич)
-  бельский 5.9, 5.10, 9.25
-  берестейский 2.1, 3.1, 8.4, 9.17, 9.18
-  браславски й , брАСлавский (браславскомЪ?)

5.1, 5.9, 5.10, 8.3, 8.4, 9.11, 9.17, 9.26
-  веницкий (веницкомЪ?) 5.1, 5.9, 5.10, 8.3,

8.4, 9.11, 9.17, 9.26
-  визненьский 6.19, 6.21
-  володимерский (володимерского) 5.5, 6.1,

6.2, 6.5, 6.6, 6.14, 6.15, 9.2, 9.3, 9.5, 9.6, 9.8,
9.9, 9.13, 9.19, 9.22

-  городенский, городенского 2.1, 5.1, 5.9,
8.4, 9.1

-  господара (господарю) королю (королА) его 
милости 6.5, 6.6
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-  жомойтский, жомоитский 2.1, 5.1, 5.10,
9.14

-  каменецкомЪ? 5.6
-  ковенский 8.4, 9.17
-  крычевского 9.25
-  лєнцкорУнский (ланцкорУнский) 6.19, 

6.21
-  лидский 2.1, 9.17
-  ломзєньский 6.19,6.21
-  луцкий (л̂ цкомѴ, лУцкие, лУцких, лУцкого)

2.1, 5.1, 5.3, 5.4-5.10, 5.12, 6.3, 6.5, 6.6,
6.17, 8.1, 8.3-8.5, 9.11, 9.14, 9.17, 9.18,
9.21, 9.26

-  могилевский 9.25
-  мозырский 5.9, 9.25
-  мстибоговского 6.14, 6.15, 9.1
-  пєрємилский 6.3
-  саноцкий (санацкий) 6.19, 6.21
-  слонимского 6.14, 6.15, 9.1 

Старостиной, старостиноє, старостинаьа
-  володимєрскои, володимєрскоє 6.13, 6.18
-  крємтнецкоє, крємшнєцкаш 6.14, 6.15 

старость 5.1
статки 5.1, 9.11, 9.25
Статут Великого кнАзства (кншзства) Литовскою

6.23, 6.24
Статут заховывает 6.22 
Статут права зємского 6.22 
СтатУтУ 9.12

-  зємского 9.12
с того (святого) свєта Бог собрал 6.14, 6.15 
сторона сторонє 9.22
стороны 6.11, 6.19, 6.22, 6.26, 9.1, 9.12, 9.25
сточить 9.4
стошть 9.12, 9.25
страчєньє 6.22
стаг 5.10
сУграничники 6.2
сУд, сУда, сУдУ, сУдє 6.5, 6.6, 9.12
сУди, сУдєй, сУдіами 6.5, 6.6, 6.22, 9.4
судить 6.5, 6.6, 9.19
сУма, сУмУ, сУмє, сУмы (сумы), сУмою 5.12, 6.5,

6.7, 6.8, 6.10, 6.12, 6.14, 6.15, 6.20-6.25, 6.27,
9.1, 9.6, 9.12, 9.13, 9.25
-  пеняжною, пєнАжнаш 6.22 

сУпокойливє 9.11
сУпокойнє 6.5-6.8, 9.4 
сУпольнага 6.8, 6.15 
сУпольного 9.1 
сУсєди, сУсєдов 6.22, 6.25, 9.1 
средство 6.11
суть, сУть 5, 6.23, 6.24, 6.26, 9.12

счадки, счадком, счедком 3.1, 3.2, 4.1, 6.6, 6.19 
с часом 5.1
сын, сыны 6, 6.5, 6.6, 6.16, 9.4, 9.7, 9.23, 9.24 
сыч, сычем, сычом 5.4, 5.5

Тавар 9.18
такеж 9.10
таковые 6.26, 9.1
тамошние 6.23-6.25, 6.27, 9.1
татарове 5.10, 9.11, 9.18
татарщина 9.11
твердо 6.5, 6.6, 9.13
твердости 5.1, 5.3, 5.12, 6.7, 6.8, 6.11, 6.14-6.16,

6.21, 6.22, 6.25, 6.27, 9.2-9.4, 9.7-9.9, 9.12,
9.24
-  большее 2.1
-  вышей писаных речей 4.1
-  лепшое 9.5, 9.6

твердость 2.2, 2.3, 3.2, 5.1, 5.4, 5.5, 5.7-5.9, 5.11,
6.1-6.4, 6.6, 6.8, 6.10, 6.12, 6.15, 6.17, 6.18,
6.24-6.26, 6.28, 8.2, 8.4, 9.1, 9.10, 9.11, 9.14,
9.15, 9.17, 9.19, 9.20, 9.22-9.26 

телеги 6.26
теперечи 6.23
теперешний, теперешним, теперешнею 6.14, 6.15,

6.19, 6.23, 6.24, 9.12 
теперь, тепер 6.20, 9.25 
терпеть 9.12
тестамент (тастамент), тестаменте 2.2, 6.18,

9.25
тестаментом записаное (записан) 2.2, 6.18 
тесть, тестіа 6.5, 6.6, 6.17, 9.10 
тивУн, тивУна, тивУнУ 6.26

-  виленсский, виленского, виленскомЪ? 6.26,
9.1, 9.12

-  красносельскою 8.5 
ткнет 6.26
толп 6.26
торг 5.1, 5.9, 6.14, 6.15, 6.23, 6.24, 6.26, 9.1, 9.11,

9.16, 9.26 
торги

-  господарские 5.9
-  наши 9.16 

торговля 6.16 
трава 6.23, 6.24
трудность, трудности, трудностей 6.11, 6.14, 6.15,

6.19, 9.12 
тыйдень 5.1 
тыста 9.10
тагло, тіагло 4.1, 9.21

165



R O D Y K L Ė

^бачивши 2.3 
УбогУю 8.1 
У вери нам 2.1
УверхУ выписанаш (выписано) 5.4, 5.11, 9.25 
УверхУ писаное (верхУ писаных) 5.5, 5.11 
Увесь 9.1
Увидитъ 5.1, 6.1, 9.11, 9.13, 9.14 
Уводить 6.25, 6.27 
Увіажчим, УвьажчомУ 9.12
УвАзане, УвАзаты, Увлзано, УвАзанА 5.6, 6.1, 8.1,

8.3, 9.12 
УглшнУвши 9.11 
Угодливьш 6.19 
Угода, Угоды 6.7, 9.12 
Угол 8.5 
Уєждчать 8.5
Уезд, Уєздом 6.23-6.25, 8.5 
Уживати 6.7 
Ужитки 3.2 
УжиточномУ 5.1 
Узложить 6.14, 6.15 
Узнать 6.27
Узрить 3.1, 4.1, 6.28, 9.21 
УзрУшивать 9.12 
Указывать 2.2, 9.12 
Умова 6.14, 6.15, 9.12 
Умоцнить 6.6 
Умысел 6.23, 6.24, 9.1 
Упад 9.12
Упаметавши, Упомштавши 3.2, 9.23, 9.24
УпиратисА 5.11
Уписать 1
Упор 6.14, 6.15
УпУстить 6.26
Урожоный 5.1
У сказать 6.6
Услышить, Услышит 2.2, 2.3, 3.1, 3.2, 5.4, 5.9, 6.2,

6.5-6.8, 6.10, 6.12, 6.15-6.20, 6.23-6.25, 6.27,
6.28, 8.2, 8.4, 9.1, 9.10-9.12, 9.14, 9.15, 9.17,
9.20, 9.21, 9.23-9.26 

Усмирыть 9.12 
Уставно 5.1 
Установить 5.9 
Устне 6.25, 6.27
УстУпать 6.2, 6.3, 6.5, 6.14, 6.15, 6.24, 9.1, 9.13 
УстУповать 5.8, 5.12, 6.6, 6.11, 6.13, 6.22, 9.5-9.7,

9.12 
УстУп 8.5 
Утерпеть 9.12 
Участники 6.26 
Учиненое 6.14, 6.22, 9.1 
Учиненье 9.12

Учинить 6.10, 6.14  
Уходы 2.2, 8.5, 9.11

фольварок (хвольварок), фольварки 6.16-6 .18 ,
9.1, 9.17, 9.26 

форосты 2.1, 2.3, 9.1, 9.26 
фримарок, фремарок 6.19, 6.20, 6.22

Хворост, 6.17, 8.2, 8.4, 9.17, 9.19, 9.20 
хворостники 9.14 
хлебокормленье 8.1 
хмельники 9.1, 9.26 
хоромы 6.14, 6.15
хотеть, не хотеть 5.10, 6.5, 6.6, 6.9, 6.10, 6.14-6.16 ,

6.22, 6.25-6.27, 9.1, 9.12, 9.13, 9.25 
хотечи, х о т а ч и  (хотіачи), не хотшчи 5.1, 6.1,

6.7, 6.8, 6 .14, 6 .15, 6 .19, 6 .22-6 .27 , 9.12,
9.13, 9.25
-  ведати 1, 6.11
-  заховати 9.26
-  ласки нашое 6.20
-  сосмотрети 2.1
-  сотдати 6.13, 6.25
-  пожаловати 2.1
-  продати 6.25

хотіа, х о т а  6.21, 6.23, 9.1, 9.8 
хрестиьанин 6.26 
хто-кольвек 6.24, 6.26, 9.12, 9.13

Целость 5.11, 9.12 
церковньш 5.4
церковь, церкви 6.5, 6.6, 6.11, 6.25, 6.27, 9.8, 

9.20
-  Божей Пречистое Богоматери 6.18
-  святого ІАкова (Ишкова) 6.17, 6.18

цынш, цинш 2.3, 6.24, 6.25, 6.27, 9.1, 9.17 
цнота 5 .1__
цнотливе, цнотливое 2.1, 6.25, 6.27, 9.25 
цтш, цстт —> тесть, тестьа

Часть, части 5.3, 5.12, 6.9, 6.10, 6.20-6.22, 9.1-9.5,
9.7-9.10 , 9.13, 9.25 

час 5.1, 6.7, 6.19, 6.26, 9.19  
часы 6.5, 6.6, 6 .8-6 .11, 6.16, 6.19-6.27, 7, 9.1-9.5,

9.7, 9.9, 9.12, 9.13, 9.22, 9.25, 9.26 
чверть 6.26
человеков

-  маеть 6.26
-  сосадил 6.22
-  седшть 8.1, 8.2 

чие-кольвек 6.26
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чинены 6.22 
чиним, чиню

-  знаменито 2.1-2.3, 3.1, 3.2, 4.1, 5.1, 5.4,
5.5, 5.7-5.9, 6.1, 6.2, 6.6, 6.8, 6.10, 6.12,
6.15-6.18, 6.24, 6.25, 6.27, 6.28, 8.2, 8.4,
9.1, 9.10, 9.11, 9.14, 9.15, 9.17, 9.19, 9.20,
9.21, 9.23-9.26

-  твно 6.2, 6.4, 6.6, 6.11, 6.14, 6.15, 6.20,
6.22, 9.1-9.3, 9.7, 9.9, 9.12, 9.22, 9.25 

чинить 2.1, 6.2, 6.14, 6.15, 6.20, 6.22, 8.5 
чинш 6.3, 6.4, 6.23, 8.4, 9.26
человек, чоловека 6.28

-  купецкий 9.18
-  пешого 9.11

чолом бити 2.1-2.3, 3.2, 5.3, 5.7-5.10, 5.12,
6.1- 6.4, 6.6, 6.8-6.10, 6.12, 6.13, 6.15, 6.17,
6.18, 6.23-6.25, 6.27, 7, 8.1, 8.3-8.5, 9.1-9.4,
9.8, 9.10, 9.14, 9.15, 9.17-9.20, 9.23-9.25

чолом били 6.19, 9.11-9.13, 9.16, 9.22, 9.26 
чоломбитье, чоломбитє, чоломбитьА, чоломбитьем

2.2, 5.3, 5.8, 5.9, 5.12, 6.2, 6.3, 6.5-6.8, 6.10,
6.12, 6.13, 6.15, 6.20, 6.23-6.25, 8.1-8.5,
9.1- 9.3, 9.8-9.11, 9.13, 9.15-9.20, 9.22, 9.25,
9.26
-  покорное 2.1
-  нашим 6.6, 9.12

чт^чи 2.1-2.3, 3.1, 3.2, 4.1, 5.1, 5.3-5.5, 5.7-5.9,
5.11, 5.12, 6.1-6.3, 6.5-6.21, 6.23-6.25, 6.27,
6.28, 8.2, 8.4, 9.1, 9.5-9.8, 9.10-9.15, 9.17, 
9.19-9.26

Шат 9.25 
широкие 6.22 
широкими 6.26, 9.1

широких грошей 9.10
широко 3.2, 6.11, 6.14, 6.15, 6.24, 8.2, 9.5, 9.12,

9.14, 9.22, 9.25
шкода, шкоды, шкоде 4.1, 5.1, 5.9, 6.19, 6.23, 6.24,

6.26, 8.5, 9.1, 9.12, 9.16 
шкодить 6.26
што-кольвек (кольве) 9.12, 9.13, 9.22, 9.25 
ш^рин 9.4 
ііАрьт 9.4

Щадки 2.1, 6.5, 6.6, 6.9, 6.10, 6.14-6.16, 6.22, 9.4,
9.7-9.9, 9.11, 9.14, 9.22
-  б ^ ч и е  6.21
-  потом б^чим и 9.13

щадком (шадком) 2.1-2.3, 5.1, 5.4, 5.5, 5.11, 6.1,
6.2, 6.4, 6.7-6.12, 6.15, 6.17, 6.18, 6.20, 6.27,
6.28, 8.2, 8.4, 9.1-9.3, 9.7-9.11, 9.13, 9.15, 9.17,
9.19, 9.20, 9.23-9.26
-  б ^ ч и м  5.8, 5.9, 6.3, 6.25 

щедроблив^ю 6.21

Ыншими 8.2, 9.1 
ь і й м є н а  9.5
ЫМеНА, ыменю —> ИМЄНА, ИМЄНЮ

Шким-кольвек (кольве)
-  именем 6.5, 6.6, 6.9-6.12, 6.23-6.25, 6.27,

9.1
-  собычаем 9.12 

шкож 9.12 
шловицы 6.26, 9.11
А р м ар о к , т р м а р к и , А р м ар к и , т р м а р к  5.1, 5.9,

6.26, 9.1, 9.16, 9.26
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LIETUVOS METRIKOS KNYGOS, 
IŠLEISTOS 1987-2010 METAIS

Leidžiant Lietuvos Metriką remiamasi S. Ptašickio (Ptaszycki) aprašu (Описапие книг и актов 
Литовской Метрики, составил С. Л. Пташицкий, Санкт-Петербург, 1887). Lietuvos Metrikos 
knygos ir dokumentai jame buvo suskirstyti į 12 skyrių. Pagrindiniai skyriai:

1. Užrašymų knygos; 4. Surašymų knygos;
2. Teismų knygos; 5. Diplomatinių reikalų knygos;
3. Viešųjų reikalų knygos; 6. Sigilatų knygos.

Kiekvieno skyriaus knygos buvo sunumeruotos atskirai. XX a. viduryje šie skyriai buvo panaikinti, ir 
visos Lietuvos Metrikos fondo knygos buvo pernumeruotos eilės seka, todėl mūsų publikuojamiems 
tomams suteikiami abu numeriai (jie sutampa tik Užrašymų skyriaus knygų). Knygų nugarėlėje 
viršutinis numeris yra dabartinio Rusijos valstybinio senųjų aktų archyvo, apatinis -  senosios nu
meracijos, nurodytos S. Ptašickio apraše. Toliau pateikiamoje lentelėje naudojamos šios mokslo 
institucijų, publikuojančių Lietuvos Metrikas knygas, santrumpos:

IG NANB

IH PAN 

IUAD NANU

Інстытут гісторыі Нацыянальнай акадэміі навук Беларусі 
(Baltarusijos nacionalinės mokslų akademijos Istorijos institutas)

Instytut Historii Polskiej Akademii Nauk (Lenkijos mokslų akademijos Istorijos institutas)

Інститут української археографії та джерелознавства ім. M. С. Грушевського 
Національної академії наук України
(Ukrainos nacionalinės mokslų akademijos M. Hruševskio archeografijos ir šaltiniotyros 
institutas)

LII

NGAB

VU

Lietuvos istorijos institutas

Нацыянальны гістарычны архіу Беларусі (Baltarusijos nacionalinis istorijos archyvas) 

Vilniaus universitetas

Rusijos valsty
binio senųjų aktų 

archyvo Nr.

Knygos Nr. 
S. Ptašickio 

kataloge
Išleista 1987-2010 m.

UŽRAŠYMŲ KNYGOS

1 1 Lietuvos Metrika. Knyga Nr. 1 (1380-1584). Užrašymų knyga 1. 
Parengė^. Baliui is ir R. Firkovičius. Vilnius: Mokslo ir enciklopedijų 
leidybos institutas, 1998. 208 p. (LII)

3 . 3 Lietuvos Metrika. Knyga Nr. 3 (1440-1498). Užrašymų knyga 3. 
Parengė L. Anužytė ir A. Baliulis. Vilnius: Žara, 1998. 167 p. (LII)

4 4 Lietuvos Metrika. Knyga Nr. 4 (1479-1491). Užrašymų knyga 4. 
Parengė L. Anužytė. Vilnius: Žara, 2004.285, [3] p. (LII)

5 5 Lietuvos Metrika. Knyga Nr. 5 (1427-1506). Užrašymų knyga 5. 
Parengė ir pratarmę bei komentarus parašė E. Banionis. Vilnius: Mokslas, 
1993.404 p. (LII)
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Rusijos valsty
binio senųjų aktų 

archyvo Nr.

Knygos Nr. 
S. Ptašickio 

kataloge
Išleista 1987-2010 m.

6 6 Lietuvos Metrika. Knyga Nr. 6 (1494-1506). Užrašymų knyga 6. 
Parengė A. Baltulis. Vilnius: Lietuvos istorijos instituto leidykla, 
2007.516 р. (LII)

8 8 Lietuvos Metrika. Knyga Nr. 8 (1499-1514). Užrašymų knyga 8. 
Parengė A. Baltulis, R. Firkovičius, D. Antanavičius. Vilnius: Mokslo 
ir enciklopedijų leidykla, 1995. 709 p. (LII)

9 9 Lietuvos Metrika. Knyga Nr. 9 (1511-1518). Užrašymų knyga 9. 
Parengė K. Pietkiewicz. Vilnius: Žara, 2003. 616 p. (LII)

10 10 Lietuvos Metrika. Knyga Nr. 10. Užrašymų knyga 10 (1440-1523). 
Parengė E. Banionis ir A. Baltulis. Vilnius: Mokslo ir enciklopedijų 
leidybos institutas, 1997. 179 p. (LII)

11 11 Lietuvos Metrika. Knyga Nr. 11 (1518-1523). Užrašymų 11. 
Parengė A. Dubonis. Vilnius: Mokslo ir enciklopedijų leidybos in
stitutas, 1997. 228 p. (LII)

12 12 Lietuvos Metrika. Knyga Nr. 12 (1522-1529). Užrašymų knyga 12. 
Parengė D. Antanavičius ir A. Baltulis. Vilnius: Žara, 2001. 856 p. 
(LII)

14 14 Lietuvos Metrika. Knyga Nr. 14 (1524-1529). Užrašymų knyga 14. 
Parengė L. Karalius, D. Antanavičius. Vilnius: Lietuvos istorijos 
instituto leidykla, 2008. 646 p. (LII)

15 15 Lietuvos Metrika. Knyga Nr. 15 (1528-1538). Užrašymų knyga 15. 
Parengei. Dubonis. Vilnius: Žara, 2002.448 p. (LII)

19 19 Lietuvos Metrika. Knyga Nr. 19 (1535-1537). Užrašymų knyga 19. 
Parengė D. Vilimas. Vilnius: Lietuvos istorijos institutas, 2009. 362 p. 
(LII)

20 20 Lietuvos Metrika. Knyga Nr. 20 (1535-1537). Užrašymų knyga 20. 
Parengė R. Ragauskienė, D. Antanavičius. Vilnius: Lietuvos istorijos 
institutas, 2009.444 p. (LII)

22 22 Lietuvos Metrika. Knyga Nr. 22 (1547). Užrašymų knyga 22. 
Parengė A. Blanutsa, D. Vashchuk, D. Antanavičius .Vilnius: Lietu
vos istorijos institutas, 2010. XVI, 174 p. (LII)

25 25 Lietuvos Metrika. Knyga Nr. 25 (1387-1546). Užrašymų knyga 22. 
Parengė D. Antanavičius ir A. Baltulis. Vilnius: Mokslo ir 
enciklopedijų leidybos institutas, 1998.462 p. (LII)

28 28 Метрыка Вялікага Княства Літоускага. Кніга 28 (1522-1552). 
Кніга запісау 28 (Копія канца XVI ст.). Да друку падрыхтавалі 
В. Мянжынскі, У. Свяжынскі. Менск: Athenaeum, 2000. 312 р. 
(IG NANB)

30 30 Метрыка Вялікага Княства Літоускага. Кніга 30 (1480-1546). 
Кніга запісау № ЗО (Копія канца XVI ст.). Падрыхтавау 
В. С. Мянжынскі. Мінск: Беларуская навука, 2008. 386 р. 
(IG NANB)
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Rusijos valsty
binio senųjų aktų 

archyvo Nr.

Knygos Nr. 
S. Ptašickio 

kataloge
Išleista 1987-2010 m.

43 43 Метрыка Вялікага Княства Літоускага. Кніга 43 (1523-1560). 
Кніга запісау 43 (Копія канца XVI ст.). Падрыхтавау 
В. С. Мянжынскі. Мінск: Беларуская навука, 2003. 168 р. 
(IG NANB)

44 44 Метрыка Вялікага Княства Літоускага. Кніга 44. Кніга запісау 44 
(1559-1566). Падрыхтавау А. І. Груша. Мінск: Арты-Фэкс, 
2001.229 p. (NGAB)

46 46 Метрыка Вялікага Княства Літоускага (1562-1565). Кніга 
№ 46. Кніга запісау № 46 (копія канца XVI ст.). Падрыхтавау 
В. С. Мянжынскі. Мінск: Беларуская энцыклапедыя, 2006. 
280 р. (IG NANB)

51 51 Lietuvos Metrika. Knyga Nr. 51 (1566-1574). Užrašymų knyga 51. 
Parengė A. Baltulis, R. Ragauskienė, A. Ragauskas. Vilnius: Žara, 
2000. 484 p. (LII)

52 52 Lietuvos Metrika. Knyga Nr. 52 (1569-1570). Užrašymų knyga 52. 
Parengė A. Baltulis ir R. Firkovičius. Vilnius: Žara, 2004. 224 p. 
(LII)

70 70 Метрыка Вялікага княства Літоускага. Кніга 70 (1582-1585). 
Кніга запісау № 70 (Копія канца XVI ст.). Падрыхтавау 
А. А. Мяцельскі. Мінск: Беларуская навука, 2008. 356 р. 
(IG NANB)

71 71 Lietuvos Metrika. Knyga Nr. 71 (1585-1586). Užrašymų knyga 71. 
Parengė D. Antanavičius. Vilnius: Lietuvos istorijos instituto leidy
kla, 2008. 144 p. (LII)

131 131 Metryka Litewska. Księga wpisów Nr. 131. Opracował A. Rachuba. 
Warszawa: Wydawnictwo DiG, 2001. 532 p. (Щ PAN)

[VADINAMOSIOS VOLUINĖS METRIKOS KNYGOS*]

220 32 Руська (Волинська) Метрика. Книга за 1652-1673 рр. Підштовав 
до друку П. Кулаковский (Пам’ятки історії Східної Європи. Дже
рела ХѴ-ХѴІІ ст. / Памятники истории Восточной Европы. 
Источники ХѴ-ХѴІІ вв. / Monumentą historica res gestas Euro- 
рае Orientalis illustrantia. Fontes XV-XVII saec. T. 5). Острог- 
Варшава-Москва, 1999. 608 p. (IUAD NANTU)

TEISMŲ KNYGOS

224 4 Lietuvos Metrika (1522-1530). 4-oji Teismų bylų knyga (XVI a. 
pabaigos kopija). Spaudai parengė S. Lazutka, I. Valikonytė ir kt. 
Vilnius: Vilniaus universiteto leidykla, 1997. CXLIX, 514 p. (VU)

* Šios knygos buvo surašytos ne Lietuvos Didžiosios Kunigaikštystės, o Lenkijos Karalystės kanceliarijoje. Tarp 
Lietuvos Metrikos knygų jos atsitiktinai atsidūrė tik XIX a., kai abiejų valstybių kanceliarijų fondai buvo išvežti į 
carinę Rusiją.
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archyvo Nr.

Knygos Nr. 
S. Ptašickio 

kataloge
Išleista 1987-2010 m.

225 6 Lietuvos Metrika (1528-1547). 6-oji Teismų bylų knyga (XVI a. 
pabaigos kopija). Spaudai parengė S. Lazutka, I. Valikonytė ir kt. 
Vilnius: Vilniaus universiteto leidykla, 1995. CXLX, 338 p. (VU)

227 8 Lietuvos Metrika (1533-1535). 8-oji Teismų bylų knyga (XVI a. 
pabaigos kopija). Spaudai parengė L Valikonytė, S. Lazutka, N. Šli- 
mienė ir kt. Vilnius: Vilniaus universiteto leidykla, 1999. XCIV, 
305 p. (VU)

228 9 Судебная книга витебского воеводы, господарского маршалка, 
волковыского и оболецкого державцы M. В. Клочко (1533— 
1540). Литовская Метрика. Книга № 228. Книга судных дел 
№ 9. Подготовили В. А. Воронин, А. И. Груша и др. Москва: 
Наука, 2008. 525 р. (IG NANB)

229 10 Lietuvos Metrika (1540-1541). 10-oji Teismų bylų knyga (XVI a. 
pabaigos kopija). Spaudai parengė S. Lazutka, L Valikonytė, S. Viskan- 
taitė-Saviščevienė, J. Karpavičienė. Vilnius: Vilniaus universiteto lei
dykla, 2003. LXVHI, 262, [2] p. (VU)

230 11 Lietuvos Metrika (1542). 11-oji Teismų bylų knyga (XVI a. pabai
gos kopija). Spaudai parengė I. Valikonytė, S. Viskantaitė, L. Ste
ponavičienė. Vilnius: Vilniaus universiteto leidykla, 2001. 120 p. 
(VU)

231 12 Lietuvos Metrika (1540-1543). 12-oji Teismų bylų knyga (XVI a. 
pabaigos kopija). Parengė L Valikonytė, N. Slimienė, S. Viskantaitė- 
Saviščevienė, L. Steponavičienė. Vilnius: Lietuvos istorijos instituto 
leidykla, 2007. XXXVI, 394 p. (VU)

234 19 Lietuvos Metrika (1546-1548). 19-oji Teismų bylų knyga (XVI a. 
pabaigos-ХѴТІ pradžios kopija). Parengė I. Valikonytė, S. Viskantai- 
tė-Saviščevienė, L. Steponavičienė. Vilnius: Lietuvos istorijos instituto 
leidykla, 2009. XXXIV, 290 p. (VU)

276 62 Lietuvos Metrika. Knyga Nr. 276 (1584, 1586, 1597). Teismų bylų 
knyga 62. Parengė D. Antanavičius. Vilnius: Lietuvos istorijos in
stituto leidykla, 2010. XXX, 278 p. (LII)

VIEŠŲJŲ REIKALŲ KNYGOS

523 1 Lietuvos Metrika. Knyga Nr. 523 (1528 m.). Viešųjų reikalų 
knyga 1. Parengė A. Baltulis, A. Dubonis (Įvadas ir priedai). Vilni
us: Lietuvos istorijos instituto leidykla, 2006. 280 p. (LII)

Перапіс войска Вялікага княства Літоускага 1528 года. Метри
ка Вялікага княства Літоускага. Кніга 523. Кніга публічных 
спрау 1. Падрыхтавалі да друку А. І. Груша, М. Ф. Спірыдонау, 
М. А. Байтовій. Мінск: Беларуская навука, 2003. 444, [4] р. 
(IG NANB)
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Rusijos valsty
binio senųjų aktų 

archyvo Nr.

Knygos Nr. 
S. Ptašickio 

kataloge
Išleista 1987-2010 m.

564 7 Lietuvos Metrika. Knyga Nr. 564 (1558-1563). Viešųjų reikalų 
knyga 7. Parengė A. Baliulis. Vilnius: Mokslo ir enciklopedijų lei
dykla, 1996. 208 p. [NB. S. Ptašickio kataloge knyga neteisingai 
priskirta Surašymų knygų skyriui, Nr 7] (LII)

530 8 Lietuvos Metrika. Knyga Nr. 530 (1566-1572). Viešųjų reikalų 
knyga 8. Parengė D. Baronas ir L. Jovaiša. Vilnius: Žara, 1999. 
116 p. (LII)

531 9 Lietuvos Metrika. Knyga Nr. 531 (1567-1569). Viešųjų reikalų 
knyga 9. Parengė L. Anužytė ir A. Baliulis. Vilnius: Žara, 2001. 
280 p. (LII)

532 10 Lietuvos Metrika. Knyga Nr. 532 (1569-1571). Viešųjų reikalų 
knyga 10. Parengė L. Anužytė ir A. Baliulis. Vilnius: Žara, 2001. 
156 p. (LII)

556 35 Lietuvos Metrika. Knyga Nr. 556 (1791-1792). Viešųjų reikalų 
knyga 35. Parengė A. Baliulis, R. Firkovičius, E. Rimša. Vilnius: 
Versus aureus, 2005. 200 p. (LII)

SURAŠYMŲ KNYGOS

560 3 Метрыка Вялікага Княства Літоускага. Кніга № 560 (1542 год). 
Кніга перапісау № 3 (Копія канца XVI ст.). Падрыхтавау А. І. 
Дзярновіч. Мінск: Беларуская навука, 2007. 160 р. (IG NANB)

Метрыка Вялікага Княства Літоускага. Кніга № 560 (1541— 
1542 гг.). Кніга перапісау № 3 (Копія канца XVI ст.). Падрыхтавау 
А. І. Дзярновіч. Мінск: Athenaeum, 2010. 268 р.

561 4 Литовська Метрика. Книга 561. Ревізії українських замків 1545 
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